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JIvsigcvK020 HALIOHAILHO20 YHIBepcumemy imerl Isana Opanra

Kosanescvra T. I.,
Karouoam (hiaioioeiuHUxX HayK,

douenm kagedpu 1Ho3eMHOL (hi01021 ma nepexaiady
Binnuupko2o mopaosesibHo-eKOHOMIMHO20 THCIMUMY MY

Kuiscvroeo nayionanbroco mopeo6o-eKxoHoMIUH020 YHIGEPCUMemy

CTUJIICTUYHUU CBIT 3BYKA TA 3HAKA
B XYJ1O:KHBOMY TERCTOIIPOCTOPI:
'PAOO-OOHEMIKA I ITAPATPAOEMIKA YBUPASHEHHA

AHoTanis. Y cTarti BHCBITIICHO OCHOBHI rpado-poHemMHi
Ta naparpadeMHi 3aco01 CTUIIICTUYHOTO YBUPA3HEHHsI Cy4acHO-
I'0 QHNIHCHKOMOBHOTO XYA0XKHBOI'O TEKCTOIIPOCTOPY, 30LIbIICH-
HI KUIBKOCTI T PO3IIUPEHHS (yHKIIHHOIO CIeKTpa SIKUX 3yMOB-
JIEHO TBOPUYHUMH NOLIYKaMH CyYaCHUX aHIIIICbKOMOBHUX aBTOPIB
HOBHX CIOCOOIB TPaHCIIFOBAHHS TBOPUMX 3ayMiB Ta iHpopMarii
yepe3 XyI0XKHIN IPO30BUI TEKCT, a TAKOX BHYTPIILIHIMU TCH/ICH-
LisIMH, 1110 JiI0Th YCEepeUHI MOBHOI CUCTEMU, HOKJIMKAHUMHU CKO-
POTUTH TEKCTOBUII MPOCTIP, KOTEPEHTHO 30epiratouy BOAHOYAC
Horo iHopmauiiiHe nosne. [ JOCATHEHHS! XyI0XKHbO-€CTETHY-
HOI IHTEHIIiT aBTOP-NIMCbMEHHUK TBOPYO IHKOPIIOPYE B XyIOXKHIH
TEKCT JIOAATKOBI CEMIOTHYHI 3HAKM Ta 3acO0M, sIKi 3rpyIoBaHi
B Kareropii rpago-poHeMHuX 1 maparpageMHUX MapKepiB CTU-
JHCTHYHOTO YBUPA3HEHHS XYJIOKHBOIO TEKCTY. IX edeKTHBHe
TIO€THaHHS 3 BepOaJIbHUMHU 32C00aMK CTHITICTUYHOTO O(OPMIICH-
HsI aBTOPCBKUX 3aIyMiB 3a0e31euye J0CTEMEHHY IHTepIIpeTallito
AHITIHCHKOMOBHOIO XYJIOXHBOTO TEKCTY ChOTOJICHHSL.

Incrpymenrtapuuil  nianazoH rpado-GpoHeMHHX 3aco0iB
y3arajJbHEHO B Liil po3BiJui Tak: ajiTepalis, aCOHaHC, OHO-
Mmaromnes, eBoHis, rpadoH, rpago-hoHemMHi 3ac00U BUOKPEM-
JICHHS CJIOBa a0 CJIIOBOCIIONYYEHHS Ta rpado-PoHEeMHi 3aco-
OU BHOKpEMJIEHHsI peueHHs a00 HOoro yacTHHU.

ITyHkTyalito IpeiCTaBIeHO y CTarTi sIK cucTeMy rpadiu-
HUX Heal(aBITHUX 3HAKIB, Y)KUTUX Y XYJOXKHbOMY HPO30BO-
My TEKCTI AJIsl JeKJIaMalliiHO-IICHXOJOIIYHOIO WICHYBAHHS
Ta TPaHCJALII H0ro 0cOOIUBOCTEH, SIKI HEMOMKIIUBO HEpeIaTH
Mopdosoriunumu 3acodamu abo MOPSIIKOM CIIiB.

IMaparpagemHi 3aco0u CTUIIICTUYHOTO YBUPA3HEHHS OpyHb-
KYIOTbCS1 Y CTATTi B KOTOPTI IIyHKTYaLlii, CEerMeHTaLil XyI0XKHbO-
'O TEKCTY Ta HOro MPOCTOPOBO-ILIOIIUHHO]T JIOKAJIi3aLlii, a TAKOX
HEMOBHI 3HAKH, JI0CTOTHO BKJIIOUEHI JO TEKCTOBOIO IOJIOTHA.

I'pado-ponemHui Ta naparpademHi 3aco0H MOCIAAIOTH Yisb-
HE MiCIe B CUCTEMi 3aC00iB CTHIIICTUYHOTO YBUpPa3HEHH, 00
MEXaHi3M IXHbOI JI€BOCTI I'PYHTYEThCSI Ha KOpeJslii HopMa-
TUBHOTO Ta J€BIaHTHOI'O IUIAHIB BUPAXKECHHS, 1110 JIA€ MiJJCTaBH
BIJJHECTH IX JO IPYIH EKCIIPECUBHUX 3acC00iB, CTHIIICTUUHE
3HAUEHHS SIKUX KOHCTPYIOETHCS HIJISIXOM acoLialiil.

K104o0Bi ci10Ba: XynoKHIH PO30BUHA TEKCT, TEKCTONPO-
crip, rpado-donemika, naparpademika, MyHKTyallisi, CTUIIIC-
THUYHE YBUPA3HEHHS, MYJIbTUMOMAJIbHICTb.

Iocranoska mpodsaemu. TeH/EHIIIT OCTAHHIX IECATHIIITE CBill-
YaTh [PO MPArHEHHS CY4acHOi MOBHOI 0COOMCTOCTI JI0 CKOPOUEHHS

4

TEKCTOBOTO TPOCTOPY 33 PIiBHOYACHOTO 30epeskeHHs iH(opMartiii-
HOro monis. CKOpOYEHHS TEKCTOBOTO MPOCTOPY JOCATAETHCS IS~
XOM BKITKOUCHHSI B TEKCT JIONATKOBHX CEMIOTHYHHX 3HAKIB 1 3ac00iB
rpado-honemuoro ta mnaparpademuoro mruby (E. Anucumosa,
1992 p.; I. bexra, 1991, 2004, 2013 pp.; H. Box, 2010 p.; C. IBanen-
Ko, 2001 p.; 1. Kmokaros, 1983 p.; T. KoBanescbka, 2012, 2013 pp.;
C. Crpoiixos, 2016, 2017 pp.; J. Bamford, 2013 p.; W. Bowcher,
2013 p.; S. Cavalieri, 2013 p.; G. Diani, 2013 p.; K. Elam, 1990 p.;
J. Luke, 2003 p.; N. Lukeman, 2013 p.; S. Mealing, 2003 p.; T. Royce,
2013 p.). EdexruBHe 3actocyBanHs BepOanbHUX Ta HeBepOATbHIX
3ac00IB 3a0e3rmeuye aiekBaTHY IHTEPIPETAIII XYIOKHBOIO MPo-
30BOTO TEKCTY CHOTOIEHHS: TPAMIIHHOTO, KAHPOBO-TIOPHIHOTO
(macpysnmit), MymsTEMOMANbHOTO. [lifl BIIMBOM YCHOTO aHamora
TTHCHMOBHH XYIOXKHIH TEKCT CTA€ OMUHHIICI0 HETIHIHHOTO CIPHIHSAT-
T4 Ta po3yMiHH iH(popmarii. JIpyKoBaHuii (eneKkTpOHHII) XyIoKHii
TIPO30BHIT TEKCT CTA€ NAHIBHAM Y KOMYHIKaTHBHIH JisbHOCTI ajipe-
caHra il ajpecara Ha nodarky XXI ct.

Ananiz ocrandix jociimkens i nyoaikauiii. Cydachuit
AHTIIACEKOMOBHII XydooicHill mekcmonpocmip (T SKAM, Y TIpo-
ek permiieoi KoHmentii mpoctopy Apucrotens — JlsitOHirra,
po3ymiemMo (hopMI iCHYBAaHHS TEKCTOBHX 00’€KTIB, apeHy IXHBOTO
CIIBICHYBAHHS) TO3HAYCHWH 30UTBIICHHSIM HEBepPOATBHUX ele-
MEHTIB Ta PO3MIMPEHHAM IXHIX (YHKUiH B opranisauii indopma-
Lif{HOT0 KOHTHHYYMY 1[bOTO THITy TEKCTY, 1[0 XapaKTepH3ye TBOPUI
TONIYKH TCHMEHHHKAMH HOBUX e()eKTHBHMX 3ac00iB BHpIllIEH-
H KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHYHHX T4  XyIOKHbO-ECTETHUHHX
3aBJaHb, BITOMTHX B aBTOpchkiil mpaktui (I. bexra, 1991, 2004,
2013 pp.; H. Biox, 2010 p.; C. IBanenxo, 2001 p.; . Knroxauos,
1983 p.; T. Koanescoka, 2012, 2013 pp.; C. Crpoiikos, 2016,
2017 pp.; J. Bamford, 2013 p.; W. Bowcher, 2013 p.; S. Cavalieri,
2013 p.; G. Diani, 2013 p.; J. Luke, 2003 p.; N. Lukeman, 2013 p.;
S. Mealing, 2003 p.). Otxe, OHITTS paghiuna Hopma, SKe TIyMa-
YHMO AK CTaHAAPT, a00 B3IpeIb ICTOPHIHO CHOPMOBAHOT IPAKTHKH
Bi3yalbHOI PEMPe3eHTAIIil IEBHOTO THITY TEKCTY, TIEPEOCMUCITIOEMO
CTOCOBHO CYYacHHX aHTMIHCHKOMOBHHX XYIOXKHIX TMPO30BHX TeK-
cTiB [2, . 49].

Mera crarti — rpado-honemue, naparpademue Ta MyHKTYya-
1iiiHe MpE/ICTABICHHS HCTPYMEHTIB CTIIICTHYHOTO YBUPA3HEHHS
3ByKa | 3HaKa B aHTIIHCHKOMOBHOMY XyIOKHBOMY TEKCTOMPOCTOPI.
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Buxnan ocnoBHoro Matepiaay. [ pago-onemni sacobu ctu-
TMICTHYHOTO PAHKYBAHHS CY4acHOTO aHITIHCHKOMOBHOTO XYI0K-
HBOTO TPO30BOTO TEKCTONPOCTOPY BH3HAYAEMO SIK TOTYKHHUIA
Kopryc 3aco0iB BUCYHEHHS a00 yBHPA3HEHHS €IeMEHTa 3 TEKCTO-
BOTO MOTOKY T4 MOBITOMJIEHHS YHTAYEBI TOTO, WO MiJl Yac YCHOI
KOMYHIKAIlii TepeqaeThcs IHTOHAMIMHIME 3aco0aMu (Haromoc,
MeJouKa, TeMOp, TeMIl, may3u). Cl0BOM, BOHH BUCTYIIAIOTh Map-
KepaMu IHTOHAIlIi B MHCEMOBOMY XYIOXHBOMY TPO30BOMY TEK-
cti. Jo iHCTpyMeHTapito rpado-hoHEMHIX 3ac0o0iB BiTHOCHMO:
aNiTeparito, aCOHAHC, OHOMATOMe0, eB(OHI0, rpadoH ado rpa-
(o-(poHemH1 3ac00M BHOKpEMITCHHS CI10Ba a00 CIOBOCIONYYEH-
Hsl Ta rpado-hoHeMHI 3ac00M BHOKpEMIEHHS pedeHHs ado foro
vactund [4; 5; 7; 12]. Hynkmyayis € cucTeMoro rpadiqHix Hean-
(haBiTHUX 3HAKIB, YKUTHX Y HCHMOBOMY MOBJIEHHI 3 METOIO BKa-
31BKM Ha HOTO JICK/TaMaIliifHO-TICHXOJIOTYHE WICHYBAHHS, @ TAKOK
115 TIepesiayi TakuxX 0co0MMBOCTEH HOro YUTAHHS, AKI HE MOXKYTh
OyTu BUpaxeHi MOP(ONOTIYHAME 3aC00aMH UM TIOPSIKOM CIJIiB
[3; 13; 14; 15]. XynoxHiit mpo30BHMit TEKCT, KA chopMOBaHHit
13 KOZIiB PI3HUX 3HAKOBHUX CHCTEM, € TIAPANHIBICTHYHO aKTHBHHIA,
KpeoNi30BaHHii, TOMKOTOBHil, MYILTUMONANBHUH, CEMIOTHIHO
yekmauennit [1; 3; 10; 17]. TekcTu Takoro TUIY Bif3HAYAIOTHCS
aBTOPCHKUM BHKOPUCTAHHAM Taparpad)eMHuX 3ac00iB CTHITICTHY-
HOTO pamkyBanHsA. CaMi X napacpagemui 3acodu yBUpa3HEHHS
TOE/IHYIOTh TYHKTYAI[l0, CETMEHTALI0 XyI0KHBOrO MPO30BOTO
TEKCTY, HOTO MPOCTOPOBE PO3TAITyBAHHS Ta OYIb-IKi HEMOBHI
3HaKH, BKIIOYEHI B Horo ctpykrypy [6; 8; 9; 11; 16]. Cxematuymo
300pa3umo 1ie Ha puc. 1.
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['pado-oremi i maparpademni 3aco0n yBupasHeHHs — edek-
THBH i eKOHOMHI 32001 HafaHHS iH(pOPMALLii PO MOXOKEHHS MOB-
1151, HOTO COLIaMbHUM CTATYC, OCBITY, (I3UYHKH Ta EMOLIHHUI CTaHH,
3aTHHAHHSA 9H aKIeHT, SK-0T: “Some people, — Hortense asserted with
a snort, — have done such ahoi’ heap of sinning, it late fordem to be
making eyes at Jehovah. It take effort to be close to Jehovah. It take
devotion and dedication. Blessed are the pure in heart for they alone
shall see God. Matthew 5:8. Isn’t dat right, Darcus?” [5, ¢. 30]. Boxu
31aTHI TiepesiaTi aTMochepy aBTeHTHYHOTO CITUTKYBAHHA Ta Hedop-
MaJbHICTh TEKCTOBOTO KOMYHIKaTHBHOTO akTy. [Ipote rpadiuni 3mi-
HU BiTOMBAIOTh HE3BHYHICTH BUMOBH H TIEPENAIOTh IHTCHCHBHICTH
HAroNocy, TYYHICTh Ta TPUBANICTH BHUCIOBNCHHA B XYIO0KHBOMY
nipo3oBoMy Tekcti. Jlo Takux rpadidanx 3aco0iB Mo3NIiFOBAHHS 63
(ixcauii mOpyIeHb y HAMMCAHHI BIIHOCUMO BKUBAHHS KYPCHBY,
BEJHKOT JTiTepH, Jehica, noBTOpeHHs ckais [15, ¢. 97].

Y cucremi 00pa3oTBOpUIX 3ac00iB CTHTICTHYHOTO YBHPA3HEH-
Hsl rpado-hoHeMHi Ta maparpad)eMHi 3aco0u MOCiAAI0Th PABOMOY-
HE MicITe, apke TXHiil MEeXaHi3M TPYHTYEThCS Ha OTO3HII Pi3HIX
THITIB 3HAYCHD 1 KOPEMALT Pi3HUX TUIAHIB BUPAKCHHS: HOpMAMUu6He
Hanucawns < degianmue nanucanns. [lpuyoMy 3MiHa IUIAHY BIpa-
JKeHHs He 000B’S3K0BO Tiepen0adae 3MiHI 3MiCTy BUCJIOBIEHHS, a
JIMIIE HAJAE JIONATKOBY 1H(OPMAIIII0 PO MOBIS a00 K CTBOPIOE
TIeBHi KOHOTAIii. [X MOJKHA BiZHECTH /10 TPyIIH EKCTIPECHBHIX 3aC0-
0iB, CTHITICTHYHE 3HAYEHHS SKMX KOHCTPYIOETBCS HITAXOM acolli-
aIiif, mo Jae MICTaBh Po3msaaTd Tpado-hoHEMIKY Ta maparpa-
(emiky K OTYKHI 3ac00M Bi3yanbHOi penpesenTarii iHpopmawii
Ta TBOPEHHS 00Pa3HOCTI.
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Puc. 1. HeBep0aibHa xapakTepu3auisi MOBIEHHS B Xy10:KHBOMY TeKCTi




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

I'padon € edexTiBHEM 3ac000M Tepemaui Ta (ikcarii 3MiH
MOBITEHHS Ha TUCMI. B ycHill KoMyHiKaii lerko moMiTHTH 30eHTe-
JKEHHS, po3ryOJeHHs a00 XBIITIOBAHHS CITIBPO3MOBHHUKA: KUTBKICTh
nay3 Ta iXHs TPUBATICTb 301IbIIATECS, MOBIEHHS Oyzie MepepuBYa-
THM, THCKpeTHUM. MoBeIlb MOXe 3aTHHATHCS Ta JIOBIO MiI0Mpa-
TH TOTPiOHI c10Ba. Y MHCHMOBOMY XYIOKHBOMY TEKCTI JOCAITH
TnofibHOr0 eeKTy MOKHA BUKOpHCTAaHHSIM rpadoniB. Ha i rpa-
hiuHO cTanapTHOTO i OphorpadiyHO HOPMATUBHOTO XYIOKHBOIO
TPO30BOTO TEKCTY HE3BUYHE KOHTEKCTHO BMOTHBOBAHE CTHIICTHY-
He HamAcanHs (MpHQTOBE BUIICHHS, PO3PSA/KA, YBEICHHS B TEKCT
3HAKIB {HIIMX CEMIOTHYHMX CHCTEM, KamiTami3auid, iHur rpadi-
KO-(hOHETHYHI anpTepartii) Ta (irypHe po3TaIryBaHHs XyI0KHBOTO
TIPO30BOTO TEKCTY HAOYBAIOTH MPArMATHYHOTO HABAHTAKEHHS (EKC-
TIPECHBHE, EMOTHBHE, EMOIIHO-OI[iHHE).

['padon 3a3Buuaii € 3ac000M HEPO3PUBHOTO TOEHAHHS, KOH-
JIeHCAIIT JIEKITHKOX TEKCTOBHX CMHCIIB Y MEXKaX OJHOT0 MOBHOTO
3HaKa (CJ0Ba), 10, Y CBOIO YEPTY, MAE TICHHH CMHCIOBHH 3B’ 30K 13
IIHPIIAM KOHTEKCTOM ((parMeHTOM XyJOKHBOTO TEKCTY abo BCiM
TekcToM). L[t 0cOOMMBICT HANOLTBIT CKPABO BUSBIETECS Y Tpa-
(hoHax, 110 yTBOPIOIOTECS HA OCHOBI 0Ka310HAJIBHOTO CJI0BOTBOPEH-
H. Hanpuxoa:

“Promise me you'll always love each other”, - she’d say, as she
drew her children to her. “Promise”, — Estha and Rahel would say.
Not finding words with which to tell her that for them there was no
Each, no Other. Twin millstones and their mother. Numb millstones.
What they had done would return to empty them. But that would be
Later.

Lay Ter. A deep-sounding bell in a mossy well. Shivery
and furred like moth’s feet [4, c. 225].

At Dinah’s school all the girls are UP because they 're English-
speaking. Everyone at school knows the English are Best, even
though lots of the girls have surnames like Van Jaarsveld, du
Plessis, Tonetti, da Souza, Levy, Engelbrecht, Herschel and de
Bondt. Everyone in the melting pot has read those books about
the little English princesses, Lillibet and Margaret Rose. Everyone
knows that Crawfie is the royal nanny. Everyone, even Dinah, has
had a bash at joining the Brownies and learning to gabble the oath:

[ promise to do my best to do my duty

to god and the king

to help other people everyday

especially those at home [6, c. 75].

CrpyKTypHa THIIONOTiS Tpad)OHiB, BIIKPUTA IS MOJATBIIONO
JIOTIOBHEHHS (IO MOE CTaTH 00’ €KTOM iHIIOT HayKOBOT PO3BIKH),
MICTHTh TaKi BAIaHTH: a) BKJIFOYEHHS JI0 TPpa)iuHOro CKIIaTy CoBa
niTep iHmoro anasiry; 6) MopdeMHe WieHyBaHHS CJI0Ba 3a J0T0-
Mororo fiedict (medicartis); B) HAMCAHHA CITIOBA BEMMKUMI 3aMiCTh
Manux Jiitep ab0 HABMAKM; T) (aKyIbTaTHBHI JAMKH [ BHLICH-
HT c70Ba a0 #0oro yacTuHm; 1) rpad)ivyHe BUALICHHS CTHITICTHIHO
BUTPABIAHOTO BIIXHICHHS Bill oporpadiunoi HOpMH HaMUCAHHS
CIIOBA; 1) CTBOPEHHS 32 JIOOMOTOI0 Tpad)OHa HOBOTO JIEKCHYHOTO
OKazioHaNi3My: TpadiyHe BUIIICHHS MOppeMH (YacTo KopeHeBoi)
ab0 OYKBOCTIONYUEHHS, 1110 IPUBOUTH JI0 MIEPEOCMHUCIIEHHS [HOTO
cl1oBa a00 MPUPOIIEHHS CMHCITY; €) YBEICHHS Y Tpadiuny CTpyKTy-
Py CIIOBA 3HAKIB {HIINX CEMIOTHYHUX CHCTEM (LUpH, THIIOTpadiy-
Hi 3HAKH, CUMBOJTH, MAIIIOHKH); €) BALICHHS 3HAYIIIOTO CIEMEHTA
CII0Ba uepe3 IpyKoBaHi eexTh: WpH(TY, KONBOPY, 3aCTOCYBAHHS
KyPCHBY, HAIIBKUPHOTO MPHATY, MAKPECTIOBAHHS TOIIO |5, C. 96].

OKpiM BUpaKEHHS PUTMIKO-MENOAIHHOT OYI0BH MOBIEHHS
B XYIOKHBOMY TPO30BOMY TEKCTi, TyHKTYAIlisl Biirpae BaKIHBY
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pOTb Y BIMOOpAXKCHHI CTABICHHS MUCHMEHHUKA 10 BUKJIAJCHHX
Yy TEKCTI MIPKYBaHb TEKCTOBHX aHTPOMOMOP(IB, 10 1epeOyBatoTh
Ha Pi3HUX HAPATHBHHX i CIOKeTHUX piBHAX. L{e Takox mepenaya imm-
THIATHOT TEKCTOBOT if T103aTeKCTOBOT iH(pOpMAITii, IHAYKITT Oakanoi
eMOIIiiHOT peakii B untaua. Jlo pedi, eMOLIHHI may3u MapkyeMo
KOMaMH, THpe, Kpamkamu. Bubip rpadidaoro iHCTpyMEHTY 3Had-
HO 3aJIeKHUTh Bil 0COOMCTHX YIOT00aHb Ta 3BUYOK MHUChMEHHHKA
1 0T0 KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTnaHuX motped. OTxe, CTUNTICTHYHA
BHPA3HICTb PI3HUX MYHKTYallliiHNX 3HAKIB HEofHAKoBa [4, c. 25].
3perTor0, YBeCh CHEKTP CTHTICTHYHMX MOXIMBOCTEH MyHKTYa-
MIAHEX 3HAKIB TE HEJOCTATHBO JOCTIKEHHMIT, TOMY PO3IITHEMO
HaiiTunoBimi. Ha ocobmusy yBary 3aciyroByloTb 3HAKH OKIHKY
Ta TIATaHHS. HacuueHicTh TeKCTy 3a3HAaYCHUMH 3HAKAMH cama
00010 CBITUATB TPO HOTO EMOLINHICTb. 3HAK OKIHKY B PEUeHHI,
1110 He € OKITITIHAM, MOYKE BUPaXaTH 00YPEHHS, TIOMB a0 ipoHifo.
[lonexomu croctepiraeMo MOABOEHHS LMX 3HAKiB abo iX moes-
HAHHA, 1O CBITYATH TPO HABMICHY iHTEHCH(IKAII0 eKcrpecii.
Hanpuxnan: Sunday! But why had he chosen to turn off at the grassy
drove way? Why hadn 't he driven the half a mile or so further up to
the more usual way in, easier for his car, the paved (though broken)
lane that led straight up the hill to the new barn and then directly
down to the cottage? Was it drunkenness? Was it his wish to bang
about the drove way? Or was it his fear of the narrow road winding
on a ledge above the sharp drop down to the river, with two or
three blind corners? It was probably in his own mind his Sunday
drive, the climax of the extended pub hour. The pleasures of beer
on a Sunday! They were like the pleasures of work in his garden as
a free man [3, c. 33].

Tupe B XyIOKHBOMY TPO30BOMY TEKCTi TO3HA4ae po3Mai-
Ti 32 TPUBAMICTIO Ta (YHKUIAMH Nay3H, TOTye YUTaya J0 YOTOCh
HEOUiKyBaHOTO. Thpe HaIiTeHe Maibke HEOOMEKEHNM TMOTEHITi-
alloM HIOAHCYBAHHA, CTHIICTHYHOTO KOMOPU3YBAHHS MOBIEHHS,
AKi 3 CHTY31a3MOM EKCILTYaTyIOTh Y XyIOKHIX MPO30BUX TEKCTaX,
sk-0T: She is beating Melanie about the head with the metal edged
ruler in time toherown rhythmic ranting. “How-many-times-have-
you-been-told-not-to-run-in-school? ”’ 6, c. 68].

Tupe Ta Oaratokparnka CTHIICTHYHO YBHPA3HIOIOTH eMOIIiiHI
may3u (Tay3u Xe3uTallii), ICUXONOTIYHUI CTaH AKIEHTYHOBAHMX
TIEPCOHAKIB (HEPILIydicTh, 3HEPBOBAHICTb, 30CHTEKEHHS, HEBIIE-
BHEHicTh). Tupe i OaraTokpamka IMIDTIKYIOTh 3aTATHYTY Tay3y
nepea BaXJIMBAM TEKCTOBMM EIEMEHTOM JUIS MPHBEPHEHHS [0
HBOTO YBArH. baratokpanky BHKOPHCTOBYIOTb 3/€0LIBIIONO K CTH-
TMICTHYHUA PO3ALIOBHH 3HAK, OOM CTBOPUTH eeKT TepepBHOCTI,
aminHOCTI KaptuH, curyauil. Hanpuknan: The doctor lifted Mo's
hand and felt for a pulse. Then he leant in towards him. He raised
one of Mo's eyelids. Then another. He stepped back and nodded.
To himself, and then to Calhoon. “MOHAMMED!” he shouted
at the top of his voice and Mo shot up out of the bed.

“What <...>what <...>!” Mo yelled. “What's burning?”

“You were”, said Tarantino, “but we put you out” 1, c. 201].

Kpanka sx myHKTYaniifamii 3HaK MapKye KiHelb Po3mOBiIHO-
TO pedeHHs /U1 BUPKEHHS 3aKIHUCHOI TyMKH, K-0T: Rapid. Eye.
Movement. Sometimes she’d be walking through school in a bikini
with the lamp-post enigma written in chalk over her brown bulges,
over her various ledges (shelf space for books, cups of tea, baskets
or, more to the point, children, bags of fruit, buckets of water),
ledges genetically designed with another country in mind, another
climate. Other times, the sponsored slim dream: knocking on door
after door, butt-naked with a clipboard, drenched in sunlight,
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trying to encourage old men to pinch-an-inch and pledge-a-pound.
Worst times? Tearing off loose, white-flecked flesh and packing
it into those old curvaceous Coke bottles; she is carrying them
to the comer shop, passing them over a counter; and Millat is
the bindi-wearing, V-necked comer shopkeeper, he is adding them
up, grudgingly opening the till with blood-stained paws, handing
over the cash. A little Caribbean flesh for a little English change
[5, c. 276]. V HaBeneHOMY (hparMeHTi CIIOCTEPIraeMo, SK Iei 3HaK
3a4apoBye OMMCAMM IMHAMIYHOI 3MIHM TMOMIH: YICHYIOUH TEKCT
Ha KOPOTKI peyeHHs, QOPMYIOUN BPAKEHHS €THOCTI Ta THHAMIKH
mistoro [5, c. 95].

Koma € 3HaKoM may3u Ta Mae 3HAYHMH CTITICTHYHHI TTOTCH-
Iian. Y XyIoKHbOMY TIPO30BOMY TEKCTi KOMY BUKOPHCTOBYIOTh K
3aci0 MiIKpecIeHoro WieHYBAHHS PEYeHHS, BHOKPEMJIEHHS HOro
YACTHH, TPAdiuHOr0 MO3HAYCHHS MAPIENAIil, TBOPSHHS TUHAMIKH
OTIOBIJIL, €eKTy «CTaKKaron, ak-01: Uh-oh, here comes Trouble.

Rhiannon, disguised as a schoolgirl, comes in, slams down
a tapestry bag of books, slides on to the red banquette opposite Gus,
scatters raindrops from her hair and picks up the head [2, c. 84].

J{BOKparKy BKHMBAIOTh SK CHTHAJ HampyKeHHS, O BKasye Ha
PI3HOMAHITHI JIOTOBHEHHS (TPsMe MOBIEHHS, TIEPEIIK, TIOSCHEHHS,
y3arajibHEHHS), BUICHHS BAKIMBOTO EIEMEHTA BUCIOBICHH,
TOCHIIEHHS O4iKyBaHHA. JIBOKparKa 1ae 4uTadeBi HACTaHOBY C()o-
KYCYBATH YBary Ta repe0ayac mojanbiiy AeTanisaito iHpopmarii
noinomnenus. Hanpuknan: Crane: a symbol of longevity, a bird
with slender legs extended, black-tipped wings dipping, long bill
pointing south, a metal giraffe rearing into the sky over a building
site. Hart Crane. Walter Crane. Dr. Frasier Crane. Slow loris,
whooping crane. She s never heard of Lyris Crane [2, c. 102].

Humni y hopMyBanHi Xy0KHBOTO TEKCTONIPOCTOPY OUEBHITHOIO
TI0YACTH € BiJICYTHICTh 3HAKIB myHKTYail. L{e crano BensMu momy-
JNSApHUM HA Yaci 3aco0oM rpadigHOro ohOpMIEHHS XyIOKHBOTO
TPO30BOTO TEKCTY, AKMH HA3MBAIOTH «(ipMOBIM 3HAKOM) aBTOPA UM
miteparypHoi Teuii [6, c. 84]. UncneHHUM € BUKOPHCTAHHS 3HAKIB
TMYHKTYaIii K CAMOCTIHHIX CHTHAJIB OLIHHOTO 3MICTY, IO 3aMi-
LIYIOTH L[iTi KOMYHIKaTHBHI O70KH. Y TakoMy pasi BOHH CIYTYIOTh
3HAKAMHI MOBHOT €KOHOMII.

BapTo 3a3HauMTH TEHAEHLII0 CYYacHHX aBTOPIB /O BiTbHOL
iHTepmpeTanii Ta BUKOPUCTAHHS MYHKTYAI[ifHAX HOPM aHTIIHCHKOT
MOBH B XYI0XHBOMY MCKYPCI, 110 JIMIIE 301IbIIYE iHTepec Z0CTi-
HUKIB JI0 MYHKTYAIlii Cy9aCHOTO XyIOKHBOTO TEKCTY. XapaKTepHIM
JUIS CYHacHHX XyIOKHIX MPO3OBHX HETPAMILIHHIX, a )KaHPOBO-Ti-
OpunHuX (TUdy3HUX), MYNBTUMONANBHEX TEKCTIB € 3MIlCHHS
aKUEHTIB y (yHKIIAHIA iepapxii myHKTyamii: BropuHHA (yHKIIiS
TO3HAYEHHS eMOIlil Ta 301MBIICHHS TEPEKOHIHBOCTI CEMIOTHKH
BUXOAUTH HA TEPIIAil MIAH MIOAO ICTOPHYHO TIEPBHHHO] CHHTAK-
cuaHoi GyHKuii rpadivnux 36axiB [3, c. 83].

[lyHKTyamiiiHi 3HAKHW i3 YacoM 3MIHIOIOTH (YHKITI, BimOy-
BAETBCS TEPErPyNyBaHHS B CHCTEMi 3HAKIB: TOH caMuil 3HAK
MOXE 3HEHAIbka BXOTUTH PIBHOYACHO JI0 PI3HMX TPYI 3HAKIB.
Y Mexax cucteMmy MyHKTYalliiHUX 3HAKIB BIIOYBAETHCS CBOEPI/-
Ha Mirpaiis 3HaKiB 3aJNeXHO Bijl KOMYHIKATHBHIX TOTPeO aBTO-
pa-TIMChbMEHHNKA. 3HAKH TMYHKTYalii, WIEHYIO4H TEKCTOBI ONOKH
Ha CKIAIHUKH, IMIUTIKYIOTh eMOLIHHNUI CTaH, TiATEKCT, PUTMIKY
mosnerns [13, ¢. 100]. OMoHiMis rpaiyHEX 3HAKIB € OYEBUI-
HOIO 3 OTISLY Ha OJIHAKOBY NMPEZCTABNEHICTh BUXIHUX Ta MOXiJ-
HEX (HOPM, 3 OTHOTO OOKY, Ta TICPBUHHUX 1 BTOPUHHKIX (DYHKIIIH,
3 [HIIOTO, SIK-OT:

How sweet she is in her concern for what he should wear.

A Yeats poem comes to mind. “Shy one, shy one, / Shy one of my
heart / She moves in the firelight / Pensively apart. / She carries in
the dishes, / And lays them in a row. / To an isle in the water / With
her would I go. / She carries in the candles, and lights the curtained
room, / Shy in the doorway / and shy in the gloom; / And shy as
a rabbit, / Helpful and shy. / To an isle in the water / With her would
Ifly”[2,c. 127].

CyvacHi CTHTICTHYHI PO3BIKM OMEPYIOTb MOHATTAM HApA-
epagpemui 3acobu  cmumicmuky, WO TOETHYIOTH MYHKTYAIHo,
CETMEHTALIII0 TEKCTY, HOro MPOCTOPOBE PO3TALIYBAHHS Ta Oyb-sKi
HEMOBHI 3HAKH, BKJTFOUEHI Y CTPYKTYPY TEKCTY (MATIOHKH, EMOTH-
KoHH, iiorpamu) [16, c. 47]. Hanpuknan: There was a lamp-post,
equidistant from the Jones house and Glenard Oak Comprehensive,
that had begun to appear in Irie s dreams. Not the lamp-post exactly,
but a small, handmade advert which was sellotaped round its girth
at eye level. It said:

LOSE WEIGHT TO EARN MONEY 0815556752

[5, c. 276].

[Taparpademni 3ac00M QYHKIIOHYIOTb Y XyAOKHBOMY HPO30-
BOMY TEKCTi, TOCTEMEHHOI0 03HAKOI SKOTO TOPIBHAHO 3 YCHOHO
KOMYHIKALI€0 € TePeTBOPEHHS JaHIIKKA CTIUTKYBAHHS, 1O PO3-
TOPTAETHCA B Yaci, Ha JAHIIXKOK, O PO3TOPTAETHCS Y TPOCTOPI
[11, c. 189]. Takuii nepecTBOpeHui rpad)iuHuii MPOCTIp BKIIOYAE
OIMHHI TPHOX PIBHIB: PiBEHb CIOBA, PiBEHb PEUCHHS Ta PiBEHDb
Tekcty [14, c. 45].

YcHa KOMyHIKauis pi3HOMIaHOBA Ta OaraToBUMipHa, IO
BUSBIAETHCS B YMCIICHHUX YTOYHCHHSX, NIEPEMATYBAHHSX, PEILli-
Kax, komentapsx [12, ¢. 172]: “Why?” — snapped Clara, rocking
petulantly on her plat form heels. “You goin” someplace?

“You and me both”, — murmured Ryan. “The right place,
“opefully””

“No”.

“Please, Claz”.

“No”.

“Please. Simportant. Life or death”.

“Man <...> all right. But me nah wearin’d at ting, — she passed
back the helmet and got astride the scooter — “not mussin” up me
hair” [5, c. 42].

[TrcpMoBe MOBMEHHS BUKOPHUCTOBYE /Ui Tiepeayi wiei pizHo-
TTAHOBOCTI Ta 0AaraTOMIPHOCTI B XYIOKHBOMY TPO30BOMY TEK-
CTi HE3BMYHY CEMIOTHUHY CHCTeMY 3ac00iB, fka 3HAYHOI0 MIpOio
cripusie (hOPMyBAHHIO 7 YIOPS/IKYBaHHIO TPadiko-3ByKOBOi MOCHi-
JIOBHOCTI MOBHHUX 3HAKIB B 0COO/IMBIM YMHOM OpraHi30BaHUM IIaH
BUPAKEHHS XYIOKHBOTO TEKCTY [6, ¢. 98]. OueBuIHE BUOKPEMIEH-
HSl TPHOX IPYM MaparpadeMHuX 3aco0iB 3alexKHO BiJl MEXaHi3MiB
iXHBOTO TBOPEHHL:

1. Cunepaghemni 3acodu (BapirOBaHHS MyHKTYAIIHHIX 3HAKIB):
“Chacko, on his way to see Comrade K. N. M. Pillai, drifted past
the bedroom window like an anxious, stealthy whale intending to
peep in to see whether his wife (Ex-wife, Chacko!) and daughter
were awake and needed anything. At the last minute his courage
failed him and he floated fady by without looking in.

Sophie Mol (A wake, A live, A lert) saw him go” [4, c. 265].

2. Cynpaepaghemni 3acobu (uipudprose BapiropanHs): “Worst
times? Tearing off loose, white-flecked flesh and packing it
into those old curvaceous Coke bottles; she is carrying them
to the comer shop, passing them over a counter; and Millat is
the bindi-wearing, V-necked comer shopkeeper, he is adding them
up, grudgingly opening the till with blood-stained paws, handing

7
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over the cash. A little Caribbean flesh for a little English change”
(5, c. 276].

3. Tonoepagpemui 3acobu (TOIUTMHHE BAPIIOBAHHI TEKCTY)
[6, c. 62]: “She had made them practise an English car song for
the way back. They had to form the words properly, and be
particularly careful about their pronunciation. Prer NUN sea ayshun.

Rej-Oice in the Lo-OrdOr-Orlways And

again [ say rej-Oice,

RejOice,

RejOice,

And again [ say rej-Oice” [4, c. 260].

Haremep Bu3HaueHo HaicyTTeBimm (yHKIiI maparpadeMHux
3ac00iB CTHITICTHKH B XYIOKHBOMY TEKCTi, SK-OT: IHTETpaTHBHa
(dbyHKIis TOeTHAHHS); akTyami3amii (GyHKIiA BUITEHHS); AemiMi-
TatuBHa (QyHKuis posninenns) [9, c. 63]. Tlaparpademni ouuui
POSIIANAITHCS SK 3ac00M PO3MEKYBAHHS i aKTyamizawii cMucay,
110 CYTYIOTH JUTS TIPUBEPHEHHS yBary 4utada [8, c. §]. Y mexax
naparpaeMiKu TOCITYrOBYIOTbCS TEPMIHOM Memaepagemika, 1o
TM03HAYAE Y3yaibHE BKMBaHHA rpadivmmx 3aocOiB. Jlo ckmamy
MeTarpad)eMHIX 3HaKiB BXOIATH HeBepOanbHi 3acobu, ski OepyTh
y4acTh B OpTaHI3Iil TEKCTY JIMIIE Pa3oM i3 BepOATHHIMHU 3aco-
oamu: Hooded in her own hair, Ammu leaned against her self in
the bathroom mirror and tried to weep.

For herself.

For the God of Small Things.

For the sugar-dusted twin midwives of her dream [4, c. 224].

Cepen merarpapeMHuX 3ac00iB TAKOX PO3PI3HAIOTH CuHepd-
(pemni, abo MEXaHI3MH XYIOKHBO-CTIIICTHYHOTO BapilOBAHHS
TYHKTYaUiiiHAX 3HAKiB; cynpaspaghemni, abo MexanizMu wpudro-
BOTO BHJUICHHS; monoepaghemni, abo 3acodu Tpadigaoro mpo-
CTOPOBOTO PAHKyBAHHS XYOAHBOTO IPO30BOro Tekcty [9, ¢. 63].
Orke, maparpadeMHi 3aco0H MOCITA0Th 0COOTIMBE MICIIE B CHCTE-
Mi TEKCTOTBIPHHX €JIEMEHTIB aHTIIIHCHKOMOBHOTO MTOCTMOJIEPHICT-
CBKOTO XY/IOXKHBOTO TPO30BOIO TEKCTY, CTAKUHM JDKEPENOM TBO-
PEHHS 103aMOBHOTO KOHTEKCTY [6, ¢. 62]. OCKiibKH CIIPUAHATTS
TeKCTy BifOyBaeThCs Uepes 30poBHii kaHa, rpaiune odhopMIeHHS
€ BOKIMBOIO YMOBOIO HOTO a/IeKBATHOTO CTIPHAHATTSA Ta PO3YMiHHS
[7,¢.97]. Y XynoxHbOMY PO30BOMY TEKCTI MIEPIOy TOCTMOIEPHY
naparpademHi 3aco0u, 3 OTHOTO OOKY, TTOCTAIOTH MApKEPaMH 1HTO-
Harlii, 3 1HIIOro — 3acobaMu CIIPOLIEHHS HOTO Bi3yalbHOTO CTIpHi-
HATTA. CKOPOYGHHS XYHOKHBOTO TEKCTONPOCTOPY JAOCATAETHCA
yepe3 BKJTIOYEHHS B TEKCTOBE MONOTHO J10/IaTKOBOTO CEMIOTHYHOTO
IHCTpyMEHTapito JUIs OpraHizaiiii, HOPMyBAHHSA CMUCIY Ta XyHOK-
HBO-ECTETHYHOTO BILTMBY Ha YnTaya. AJUKE BiH TOYACTH MICTHTH
OinbIie iHpopMai, aHix BepOaTbHi 3ac001, BUKOPHCTAHI B TEKCTI
[2,c.47].

Bucnosku. [losBa cemiOTHYHO YCKIaiHEHHX, aHPOBO-Ti-
OpHIHIX, MYTFTEMOTATEHEX XYTOKHIX TPO30BHX TEKCTIB € MPH-
POIHOIO /171 1001 MOCTMOJIEPHY, 00 BOHU BiIOMBAIOTE Foro ambi-
BNEHTHY CYTHICTb, C()OKYCOBaHy JOBKOJNA JIOTi30BAHOTO Xaocy
Ta 3aI[iKaBIEHOTO B MOPOJKEHHI 3HAYEHb, BOJHOUAC CTABMATH X
y 3aJIEKHICTD Bij[ peakiii untaya. TemepimiHi ceMioTHIHO yCKIal-
HEHI XYJIOHI TIPO30BI TEKCTH MAKOTh BIACHI HOPMH, 1O PEryIio-
I0Tb IXHE «30BHIIIHE» 0QOPMICHHS, cepes] SKuX rpadivyna HopMa
€ CKITAIHIKOM OLTBII KOMILIEKCHOTO MOHATTS KOMYHIKATHBHO-TIPAr-
MaruuHoi Hopmu. Bona (rpadiuna HopMa), 3aBISKE MOBHHM MOJIC-
JIM 1 cmocobaM opramisaiii 3BYKOBOTO IOTOKY B XYIOKHBOMY
TPO30BOMY TEKCTI, CTIOHYKAE JI0 CTBOPEHHS PO3MAITHX CTHIICTHY-
HO-EKCTPECHBHAX AKyCTHYHHX e(DEKTIB y XyI0KHbOMY TEKCTOTPO-

CTOpi. 3aBASKH KOTOPTi OMHMCAHKX HeBepOaTbHUX 3ac001B MyHKTYa-
miitHoTO, rpaho-horemMHoOr0, MaparpadpeMHoro mTHOY 3’ IBIAETHCS
(OHETHKO-CHHTATMATHIHIHN TAHITFOXOK, SKMi y KOMOIHAIi 31 CTH-
TMCTHYHUME TpoaMu, (Girypamu i ipuitoMaMH iHITHX PiBHIB (op-
MY€ CTHIICTHYHO YBUPA3HEHHI e)eKTH TeKCTY.
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Bekhta 1., Kovalevska T. Stylistic world of sound
and signinfiction text space: grapho-phonemics and
paragraphemics of foregrounding

Summary. The article highlights the major grahpo-pho-
nemic and paragraphemic means of foregrounding in mod-
ern English fiction texts, which are viewed in the article
as multimodal, creolized, polycode and paralinguistically
active, implying the shift in the modern text representation
manner: from verbal to visual. This shift has largely been
caused by the creative searches of modern English authors
for new ways of transmitting their artistic ideas mirrored
in the text presentation, as well as the internal tendencies
with in the language system designed to reduce text space
while preserving the information span. This can be achieve
via introducing addition al semiotic signs and non-verbal
means into the text. Such means are grouped accordingly
into the categories of grapho-phonemic and paragraph-
emic means of stylistic foregrounding of the text. It is
an effective combination of verbal and non-verbal means
of stylistic expression which enables a holistic interpreta-
tion of the modern fiction al text.

Instruments of grapho-phonemic means have been outlined
in the current article in the following way: alliteration, asso-
nance, onomatopoeia, euphony, graphon, grapho-phonemic
means of words or phrases foregrounding and grapho-phone-
mic means of a sentence or its part foregrounding.

Punctuation is described in the article as a system of graph-
ic non-alphabetic characters used in written discourse for
the purpose of its recitation and psychological division and for
transmitting its features impossible to be transmitted through
morphological means or word order.

Paragraphemic means of foregrounding are seen in the article
as combining punctuation, text segmentation and its spatial-plane
arrangement, as well as non-verbal signs included in the text canvas.

Graph-phonemic and paragraphemic means occupy a spe-
cial place in the system of stylistic means of foregrounding
since the mechanism of their action is based on the ratio of nor-
mative and deviant plan of expression, which gives grounds to
attribute them to a group of expressive means whose stylistic
value is constructed through associations.

Key words: text, fiction space, grapho-phonemics, para-
graphemics, means of foregrounding, polycoding.
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JO IIMTAHHA ITPO METACDOPI/I‘{HI/_I_ﬁ ITOTEHIIIAJI
AHTVIOMOBHOI TEPMIHOJIOTI'II 31 COEPU
«BEJIERKTPOHHA TOPT'IBJIA»

AHoTamif. Y CTarTi T0CIIIPKEHO 0COOIMBOCTI MEXaHI3My
MeTadopuzallii aHIIOMOBHOT TepMiHOJOTIT 31 cdepu enek-
TPOHHOT TOPTiBii. 3a3Ha4YeHa TEPMIHOJIOTIS — CHUCTEMa, IO
aKTHBHO PO3BUBAETHCS BIANOBIIHO 10 NOTPeOd 1 ocobnuBocTel
cepu eTeKTPOHHOI TOPTiBIIi. AHATI30BaHA JICKCHKA Ma€ 3Ha-
YHUNA MeTa)OPUUHHI MOTEHIIIAM, 10 PEPE3CHTYE CIeU(iKy
TJIyMa4eHb JIIOUHOIO HOBUX VISl ce0€ TIOHATD.

Haii6inbln BXXUBaHUMU TUNAMH MeTadopusauii B TepMi-
HOcHCTeMI c(epu eIeKTPOHHOI TOPIiBIi CTAIOTh OHTOJIOIIY-
Hi Ta cTpykTypHi Tunu. CTpykTypHi MeTadopu — e popma
KOHLENTYyasi3alii aOCTpaKTHUX TIOHATh 3aBASKH BiJIOMHUM,
«3PO3YMUINM) €IIEMEHTaM JTIOICHKOTO N0CBixy. CIHPalounch
Ha CTPYKTYPOBaHi, a TOMy KOHKPETHI Ta YiTKi eMITipUYHI KOM-
IIOHEHTH, JIOANHA BIOPAIKOBYE Ta KOHKPETH3ye aOCTpakTHe
Ta HemarepianbHe. OHTONOrIUHI MeTadopy, y CBOIO Uepry,
BU3HAYAIOTh CHPOOHM TPOEKTYBAHHS MaTepiaJbHUX O3HAaK
00’€KTIB HABKOJIMIIHBOTO CBITY Ha aOCTpPaKTHI MOHATTS.
B ymoBax nepeocMHCIEHHs BIACHOTO a00 KOJIEKTHBHOTO JOC-
BiJly JIIONMHA BUOKPEMIIIOE JesKi emmipuuHi (akTu i iHTep-
nperye iX sIK AUCKpeTHI siBuma. lleil MexaHi3Mm J103BOJIsIE
y3arajbpHIOBaTH, KIacH(]iKyBaTH, BU3HAYaTH KUIbKICTh, OIli-
HIOBATH NEPBICHO a0CTPaKTHI MOHATTSI.

Ipouecu Ta sBuma chepu eIEKTPOHHOI TOPTIBII YaCTO
Penpe3eHTyIOThCA 3aBASKH METaOPUIHOMY OTOTOKHEHHIO
3 O10JIOTIYHUM 1 COLIAILHUM YKUTTSIM, HOr0 03HAKAMU 1 eTara-
mu. Okpemuii 0510k TepMiHIB chepu eIEKTPOHHOI TOPTiBIli Mae
y CBOTil CTPYKTYypi KOJipHi a1’ eKTUBU. BriacHe sik TepmiH ce-
PH eeKTPOHHOI TOPTIBII 115l JIEKCUYHA OAMHHIL BKE BTpavae
KOJIPHUI KOMIOHEHT 3Ha4YEHHs, IPOTe 11 eTUMOJIOTriYHE KOPiH-
HS YITKO TIOB’si3aHe 3 KONipHOIO iH(popMamiero. OTxe, BigOy-
BA€ThCS CEMAHTHYHE CITYCTONICHHS BJIACHE B KOJIIPHIA HOMI-
Hallil IUIIXOM aKIEHTYBaHHS KOHOTAQTUBHMX CEM JIEKCHYHOI
opunuui. Ilpuxianu TepMiHiB chepu eNeKTPOHHOI TOPriBii,
SIKI YTBOPIOIOTBCS IIIIXOM MeTadopu3aii, MaroTh SICKPaBUii
0o0pa3Huil XapakTep. AHali3 KOHIENTYaJbHOTO OCMHCICHHS
KOJIpHOI O3HAKH, IO CTA€ OCHOBOIO ULl CTBOPEHHS TepMiHa
cdepu eNeKTpOHHOT KOMepIlii, pO3KpUBA€E INCUXOIIHIBICTHY-
Hi, JIHTBOKYJBTYPHI Ta MparMaTHyHi OCOOIMBOCTI KOJIHOPO-
CIPUHHATTS HOCIIB aHmIilcbkoi MoBH. Tak, TpaguLiiiHOIO
€ penpe3eHTallis aXpOMaTHYHOI OMO3UIIi] «0ijie — YopHe» 5K
(dbopMH BH3HAYCHHS AKCIONOTIYHUX NPUHIHMIIIB. KOMIOHEHT
«cCipHil» BU3HAYAE TIEPEXIIHY 30HY, KOJIM aKCIOJIOTiuHI Opi€H-
THPH YIiTKO HE BUPa)KeHi a00 HAsBHICTh HEraTMBHOIO JOCBI-
Jly BUIIPABJIOBYETHCSI HEOOXiAHICTIO. O3HaKa «4epBOHE» Tpa-
JUIIHHO TOB’s3aHa 13 CUTYAII€I0 PU3HKY, 3CTICHUI KOTIPHUIA

10

CerMeHT sK (Qi3MuHMI penpe3eHTaHT 03HAKH KHBE» Y MEXKax
OHTOJIOTIYHOT MeTadopu, MO3UIIOHYETHCS SIK KOMIIOHCHT
«aKTyaJbHE \ )KUTTECTIPOMOXKHE». KOMIOHEHT «pokeBuii» OyB
3alydeHHil 10 CTBOPEHHS TepMiHa c(eph eNeKTPOHHOI Top-
TiBJII 3aBISIKK TPi CTiB. YaCTOTHUMH € TIPUKIIAH CTPYKTYPHOL
MeTadopm3aii, y boMy pasi cepelr TepMiHiB cepH eneKkTpo-
HHOI TOpriBii 6araTo 3al03UYeHb 13 TEPMIHOIOTIYHOIO CIIOB-
HHKa iH()OpMaLiHHUX TEXHOJIOTIH.

Kurouosi cioBa: TepMmin, Metadopa, Jekcema, CTPYKTyp-
Ha MeTadopa, OHTOJIOruHA MeTadopa, ceMa.

IocTanoska npodiemu. Y Hai yac BaXKO YABUTH XKHUTTA Oe3
[nTepHeTy Ta 6e3 OHIAHH-CIUKYBaHHA. BOHN 3HAYHO BILTHBAIOTH
Ha O13HEC-IIUTBbHICT; caMe 3aBISKM TEHJCHIIIAM Cy4acHOCTi BCe
Oinbire i Oiiblme KOMIaHiH MOYMHAIOTH a00 TMEPEOPiEHTOBYIOTH
CBO TIpOQeciiiHy AisbHICTh OHNaiH. MoBa, sika, 0E3yMOBHO,
BiloOpaxkae moTped Ta TPIOPUTETH IIONEH, aKTWBHO (opmye
Ta PO3BHBAE 0COONUBY TEPMIHOCHCTEMY — CIIOBHHK TEPMIHIB €lleK-
TPOHHO TOPTiBIi. 3a3HaYeH] TePMIHN 31E0ITBIION0 — I[e AHTIOMOB-
Hi IEKCeMH Ta JIEKCHYH] OMHHL, BOHH MaIoTh 0araro CIimbHOCTEH
3 it-BOKAOY/IAPOM 1 €KOHOMIIHAMI TepMiHaMH. TepMiHOMOTIA che-
PU eNeKTPOHHOT TOpriBii ABIsE o000 cuMDI03 OaraTbox cydac-
HHX PETICTPIB MOBH, TOMY, Ha HAIITy TyMKY, CTA€ MaTepiaioM i
JOCTIIKEHHS [UPOKOTO Kona JiHTBICTHYHUX MHTaHb. AKTYab-
HICTh HANIOTO JOCJTiTKeHHS] 3yMOBICHA BiIICYTHICTIO KOMILTEK-
CHHX POOIT, IPUCBIUEHHX PO3TISALY 0COOTMBOCTEH TEPMiHIB ce-
PH eNEKTPOHHOI TOPTIBIi. Y Mexkax HAIIOI HAyKOBOI PO3POOKH MH
3BEPHY/IUCS JI0 CYYaCHUX AHTIIOMOBHHX CJIOBHHKIB EKOHOMiYHHX
TEPMIHIB, 32 JOTIOMOTOI0 METOMY CYIMbHOI BHOIPKM 00paiu sK
MartepiaJ J1J1s T0CTiKeHHS JIEKCHUHI OJIMHHUIL 3 TOMITKOHO «eJIeK-
TPOHHA TOPTIBIIS».

MeTo10 Hamoi TiHTBICTHYHOT PO3BIKH € OKPECTIEHHS 0COOH-
BOCTEH MeTa)OpHIHOTO MOTEHIIIANy TEPMiHIB ChepH eneKTPOHHO
Toprieni. Ha Hame nepexoHaHHs, 1e Ha[acTh 3MOTY BUPILIUTH TaKi
3aBIaHHA: 3aikcyBaTd OKpeMi MPOMYKTHBHI THIIM YTBOPEHHS
TIOXITHIX 3HAYECHb JIEKCEM, IIO TMOMOBHIOKTH CIOBHUK TEPMIHIB
€JIEKTPOHHOI TOPIiBII; OKPECTUTH TEHICHLLI PO3BUTKY CIOBHUKA
TEPMIHIB ENEKTPOHHOI TOPTIBM; BH3HAYUTH CIEUU(BIKY Mepiern-
THBHUX MEXaHi3MiB Jiounu. Cepell MeTORIB M0CITiTKeHHSI, BUKO-
PUCTAHKX aBTOPAMH, BAPTO BHOKPEMHTH OMHCOBHH METOH, METOJ
CYIIUTBHOI BUOIPKH Ta CEMAHTHYHOTO aHATI3Y.
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Ananiz ocrammiii mocaimkens i myOaikamiil. [locmigamis
O. [lyna 3Bepraerbcs 0 BUBYCHHSA MPOLECIB TepMiHOMIOTi3awil
B CYYaCHIH aHTIIHCHKIE MOBI, 0COOTMBHI IHTEPEC 10 HATPAIOBAHb
aBTOPKM MH BOA4a€MO Y 3B’S13KY 3 THM, IO BOHA aHAJi3ye Mare-
piamu JiTepaTypu KpEANTHO-OAHKIBCHKOT CTIpaBH, JEKCHKA SKOT
B 0ararhOX BUNAAKAX CTOCYETHCS 00’€KTA HAMIOTO JOCITIMKEHHS
[1]. Tpawi JI. Bonzapuyk mpucBsueHi po3mIsLy JeKCHKO-CEMaH-
THYHHX TPaHC(OPMaIliil aHTIO-YKPaTHCHKOTO MEpeKay JNEKCHKH
3 exoHoMikH [2]. Cepen ykpaiHCBKMX JIHTBICTIB, 1[0 MPALIOKOTh
y [IbOMY HampsiMi, BapTo Takox 3rafaru O. Typyak, mo 30cepemky-
€TBCSA HA JIEPUBAIIITHEX 0COOTMBOCTAX SKOHOMIYHOI TEPMIHOMOTIi
[3]. OcHoBHI TeHpeHIIi PHHKY €eKTPOHHOT KOMepLii OMMHHMIHCS
B 110711 30py OaraThox MOCIiTHUKIB eKoHOMIuHOI ramy3i. T. Mapycei
HABOJIUTH 3HAYHHUII TIEPEITIK 3aKOPIIOHHUX | BITYM3HSIHAX HAYKOBIIIB,
1[0 3BEPHY/IH YBATy HA HOBHH HAMpsM c)epr eKOHOMIYHKX BifIHO-
cut [4, ¢. 112].

Hanpamoanns O. PomanoBoi cripsmoBaHi Ha CTBOPEHHS CHC-
TeMH HDOPMAIIHO-MIHTBICTIYHOTO 3a0€3MeUeHHs eNeKTPOHHOI
KOMEpLii, OTHAM 13 3aBJIaHb CTaJ0 CTBOPEHHS POCIHCHKOMOBHOTO
Te3aypyca TepMiHiB eneKTpoHHOI TopriBii [S]. OCKiTbKH B OCTpa-
JISHCHKUX KpaiHax 3a3HAaueHa Tamy3b Ta MOBHHH ()YHKI[IOHATBHHUIL
perictp, 1o i 00CIyroBye, PO3BUBAKTHCS TiJ| BILTMBOM aHIJIOMOB-
HUX KaHOHIB 1 TPAIHIIiH, TO TOCTITHUI MiKPECITIOE 3HAYHY Killb-
KICTb 3aI03MUEHb 3 aHITIHCHKOT MOBH.

CroBHEK TepMIHIB c)epy eTEKTPOHHOI TOPTIBI 3a JIOTTYHN-
MU NPUYAHAMA M€ BEIMKY KUIBKICTh CIITBHUX KOMIIOHEHTIB 3i
CIIOBHHKOM TEpMiHIB KOMIT IOTEPHAX TEXHOMOTH, TOMY TEOPETHUHI
Ta MPAKTHYHI HAI0AHHS JHTBICTIB Y 3a3Ha4YeHiH c(epi TaKoK O~
HUJTMCS B IIEHTpI Hamioi yBaru [6]. Y cBoiii crarti A. Cujiop 3a3Ha-
9ae, M0 B aHIIOMOBHOMY it-CJTOBHHKY CTIOCTEPITa€ThCs TCHACHITIS
MeTaQOpHYHOr0 TEPEOCMHCIEHHS 3aralbHOMOBHHX JIEKCHUHHX
OIIMHHIb HA IUIAXY 10 ixHboi TepMinonorisarii: “There is a kind
of transition of commonly understood meaning to terminological
based on metaphorical and metonymic rethinking of the first. In this
case we are not talking about the different meanings of the word,
but about different words, such as handshake — handshaking, this
term refers to the method of control of synchronous forwarding
of data to a slow peripheral device such as a printer, in which each
transfer operation requires a confirmation signal <...>” [6, ¢. 233].

[lini Ta 3aBIaHHS HAIIOTO HAIPAIIOBAHHS TMOTPEOYIOTh BH3HA-
YeHHS TIOHATTS Memachopa Ta po3risy KnacuikalifHuX THITB
MeTadop. Y JHTBICTHIHOMY ACTIEKTi OSACHEHHS MEXaHi3My MeTa-
(opu3arii 3MiHCHIEThCS Ha MICTABI CEMHOI IMHAMIKH: MeTado-
pu3aIlis BiIOyBAETCS, KOJH IHTETPATbHA CEMa BTPAYaE CBOKO IOMi-
HAHTHICTb Y CTPYKTYPI 3HAYCHHS JIEKCEMH, TIOCTYIIAKYHCh MiCIIEM,
Y CBOK uepry, JuepeHiiiiniii ado noreHmiiniin cemi. JocimiHu-
KA, IO TPAIO0Th y MeKaX HampsMy KOTHITHBHOI CEMaHTHKH,
BU3HAYAKTh METa(OpPU3AIi0 MEXaHI3MOM MHUCIIEHHS Ta MPOLECIB
CTBOPEHHS CBITOCTIPHIHATTA i 00pasiB. Y KOTHITHBHIN JiHTBI-
CTHIl OLTBIICTD YYEHHX CXIIAIOTBCS 10 MIITPUMKH JisUTbHIC-
HOI Teopii KoHIenTyanbHoI MeTaopu, 1o Oyla 3ampornoHOBAHA
Jlx. Jlakoddom i M. xorcorom [7]. Tox mommpere TyMaueHHs
TEPMiHA Memagopa € TAKUM — CBIJIOME BUKOPHCTAHHS 3HAKY OJIHi-
€1 KOHITENTyaIbHOI chepr Ha TO3HAYCHHS CKJIaIHAKA HIIOI, BOHO
TIpUTAMaHHE TIOBCAKICHHIH MOBI i MUCIICHHIO JIIOAHHH, a HE JIHIIe
XyIOKHBOMY TEKCTY; MeTa(OpIyHi MPOLECH CKePOBaHI JTOCBIIOM,
HAa0YTHM y MeKax CIUTBHOI JlisnbHOCTI eTHocy. [lonanbimi Hampa-
1tOBAHHS [IOB’S13aHi 3 BUSHAYCHHSM TEPMIHIB doMeH (KOHIETITYa b~
Ha chepa), dorcepeno, ab0 donopcoka 30Ha (TOMEH, IO TOCTAYAE

3HAKH, SKi IEPEHOCATH 10 HIIOT CepH), Mitierb, a00 peyunickm-
Ha 301a (cdepa, mo 3amo3nuye 3Haku i3 mrepena). k. Jlakopd
1 M. JIoHCOH BU3HAYaM! CTPYKTYpH, OpieHTaIliiHi if OHTONOTIYHI
meraopu. HassHi i inmi knacudirarii metadop. Tak, gocimiHums
O. CeniaroBa BH3HAYa€ CTPYKTYPHHI, TUY3HNUI, TeIITATETHUIA,
CEHCOPHUH, apXCTHITHIIA 1 aKCIONOTITHIHN pi3HOBHIM MeTadop [8].
VY 1iif cTarTi MU cIMpaeMocs Ha TpaauLiiiHy Kiacu(ikariko, 3ampo-
TIOHOBAHY AMEPHKAHCHKIMH JIOCITITHAKAMH.

Buksajx ocHoBHOro Marepiaiy. 3a HAIMMHU CIIOCTEPEKEHHS-
MU, HaiOLIBIT MOUTMPEHIMH THITAMA METAQOPUIHIX MOJIEINEH, 1Mo
3aITydeHi 10 CTBOPEHHS aHIIOMOBHOI TEPMIHOMOTIT 31 cepH enek-
TPOHHOI TOPTiBIi, € CTPYKTYPHHH 1 OHTONOTTYHUI. 3HAYHA KINBKICTh
TePMiHIB C(epH eEKTPOHHOI KOMEPIIii € TIPUKIATaMi OHTOJIOTid-
Hux Metadop. [lii oHnaiiH Ta, y CBOIO 4epry, OHaiH-MpuAOAHHS
TIO3UI[IOHYIOThCS SIK (DOPMH, KaTeropii, eTari JKuTTs, HAMPUKIAT,
TepMiH lifecycle stage 31 3HaueHHAM “ine-commerce mainly refers
to the stages a product undergoes before becoming mature. It
is a course of events that brings a new product into existence by
growing through the main 5 phases” [9]. To6To mosiBa Ta MpoaK
TOBAPY MPUPIBHIOETHCA 10 €TaTIB PO3BUTKY KHBHX ICTOT.

Bemika KimbKicTh OHTONOTiYHMX MeTahop B AHTIIOMOBHHX
TepMiHaX 31 CepH «eNeKTPOHHA TOPTiBIL» MAIOTh KOMIPHY CYTh
(Black Friday, black hat | white hat, be in black | be in red, go in to
black | go in to red, evergreen content, pink contract). 3sepHiMOCs
JI0 €THMOJIOTi 3a3HAYCHNX METa()OPUIHAX YTBOPEHb. Tak, TepMi-
HoM Black Friday no3nadatote e micis ceata J[us [lonsxu, nei
JIeHb XapaKTepU3yIoTh K HaiiO1TbII IPHOYTKOBHIT Ta CIPUATIUBHIA
IUTS TOPTiB Ta mpubanb. TpaauiiiiHo Konboporo3HaueHns black
B aHITIOMOBHI# Ky/TbTYpi [IOB’SI3HO 3 HETATHBHIM JI0CBIJIOM JOII-
HH (CMEpTb, BTpaTa, Tpayp) a00 TAEMHHUUICTIO, YHMOChH HEBIJIOMUM.
Meradopuyute BHKOPHCTAHHS KONIPHOTO aj1’€KTHBA Y CTPYKTYpi
tepmina Black Friday modatkoBo Oyro MOB’S3aHO 3 KOMIIOHCHTOM
«HETaTHBHUI I0CBi MmomuHmy — “<...> Black Friday is the name
given to the shopping day after Thanks giving. It was originally
called Black Friday because the volume of shoppers created traffic
accidents and sometimes even violence. Police coined the phrase
to describe the mayhem surrounding the congestion of pedestrian
and auto traffic in downtown shopping areas” [9]. OTie, nepsicHe
3HAYCHHS «YOpHA II’STHAUID — «TPAriyHa T STHHUISD) HE BiATOBI-
a0 MApKETHHTOBUM IOTPe0aM, TOMY 3aBISKH CEMAHTHYHOMY
CITyCTOLICHHIO Ta MIePEPO3MO/LTY SAepHUX 1 neputepiiHux cem, a
caMe — «TparivgHey, «TpaypHe», SKi BUAIILTH 3 JCHOTATHBHO-CHTHi-
(iKaTHBHOTO MAaKpOKOMIIOHEHTA, MOCTYIAKYACh MICLEM TEMIIO-
PpabHii ceMi «HiuHe, Te, 0 BiA0YBAETHCSA BHOUI», TA IOTCHIIHHAM
ceMaM «TaEMHUYEY / «HEBiioMey, croBoctionyyenns Black Friday
HA0YII0 HOBOTO TEPMiHOJIOMYHOTO 3HAYCHHS,

Omosuis Oine (mo3utiBHE / Oe3medne) — YOpHE (HETaTHB-
He / Hebe3reyne) npeyicTaBnena B TepMinax black hat / white hat,
nopisasiTe: “black hat — a term used to describe a hacker who
has the intention of causing damage or stealing information”,
npote “white hat — a hacker whose intentions are not criminal or
malicious” [9]. L]i TeKCHYHI OIMHKII MAIOTh €TAMOJIOTYHUH 3B s
30K 13 KiHeMaTorpa)oM i BUSHAYCHHAM TO3UTUBHUX Ta HETaTHBHKX
TepCoHaXiB BecTepHiB. Ti, XTO HOCHIM OLTHHA Kamemiox, BU3HAYA-
JIUCS K TIO3UTHBHI Tepoi, BIACHUKA YOPHHX KAIeMOXiB yocoOmo-
BAIIM JINXOAIiB. Y Mekax TepMiHOMIOrii chep eneKTpoHHOT TOPTiBIi
3a3HAYEHE TUXOTOMIYHE TPOTHCTABIEHHS 010 J0TIOBHEHE JIEKCHY-
HOK0 OJIMHHUIICHO «CIpuit Kanemox» — “<...> there are grey areas that
are neither black nor white. Grey hat hackers are a blend of both

11
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black hat and white hat activities. Often, grey hat hackers will look
for vulnerabilities in a system without the owner’s permission or
knowledge. If issues are found, they will report them to the owner,
sometimes requesting a small fee to fix the issue. If the owner
does not respond or comply, then sometimes the hackers will post
the newly found exploit online for the world to seme” [9]. Akci-
OJOTTYHUI cTaTyc Jiekcemu grey (BiKCyeThes 3aralbHOMOBHAMH
TeKcHKOrpahiYHIMA BUIAHHAMY, HAPAKITAZ, “grey are a used to
talk about a situation in which something is not clearly a particular
thing, so that people are not sure how to deal with it” [12, c. 769].
Ll mexcema BBIHILIA 1 B EKOHOMIYHY TEPMIHONOTO: “grey market
the system by which people buy and sell goods that are hard to
find, in a way that is legal but not morally good or correct <...>
2 technical situation in which people are officially made available
to be sold for the first time” [12, c. 769].

Bapro 3BepHyTH yBary Ha Te, 0 B Mekax OMO3MLIT «JOpHE —
YepBOHE)» Y TEPMIHONOTIi cepu eNeKTPOHHOI TOPriBii 3acBOEHA
TpanuiiiiHa MeTaopudHa MOJETb 3 CKOHOMITHOI TepMiHOCHC-
TeMn go into black (BincyTHicTs (inancoBux mpobem) / go in to
red (HasiBHicTS inancoBux mpodmem) [10]. «KomipHi» ocobmisoc-
Ti eKOHOMIYHOi Ta OyXranrepchkoi TepPMiHOCHCTEM OMMHSIOTHCS
B LIEHTPI YBAry cydyacHux AocmigHukis [11].

Tepwmin evergreen content Takox sBise codor0 MeTahopudHe
YTBOPEHHS, 3BepHIMOcs 10 Aediniwii: “Evergreen content is content
that is always relevant — much like the way evergreen trees retain
their leaves all year around. Interesting and relevant content that
does not become dated is necessary in order to be found online by
search engines” [9]. OTxke, ceMu «HE3MIHHICTBY, «CTANICTB» MOYa-
I JIOMIHYBaTH y CTPYKTYpi TEPMiHOMOTIYHOI OfMHMIL, @ BIacHe
KOJTipHA HOMIHAIIIA BiIAIIIA HA IPYTHI TITAH.

e omxuM TpHKIAZOM KOMipHOI MeTadopd B TEpMiHONOTII
cepr eNeKTPOHHOI TOPTIBII € CIOBOCIONYUCHHS pink contract,
AKe TMyMayarh AK “an agreement between an email spammer
and the spammer’s Internet service provider. The contract exempts
the spammer from the provider’s terms of service, which typically
prohibit spamming. In return, the spammer pays far more money
for an internet connection than non-spammers” [10]. Oxpim 3Ha-
YeHHs «HeOakaHe eNEKTPOHHE JICTYBAHHA», B AHIIIHCHKIH MOBI
JiekceMa spam Mae 3HaueHHs “a brand name for a type of meats old
in metal containers, made mostly from pork (= meat from a pig)”
[12, c. 1686]. Omie, 3a3HauCHHH METAOPUUHHUI JAHITHOKOK MA€E
JIEKITbKA €TamiB: y JNeKceMi spam Sk OpeHIy M’sica aKTyamli3yeTh-
Csl ceMa «POJKEBHIT», BOHA BHKOPHCTOBYETHCS SIK eB(EMICTHUHUI
3AMIHHHK JIEKCEMH Spam y 3HAYeHH] «HeOaKaHe eNeKTPOHHE JIHC-
TyBaHHS 1 BKE Ha OCTAHHBOMY €Talli CTa€ KOMIIOHEHTOM TepMiHa
cepu eeKTPOHHOT TOPTIBIII,

3 TepmiHocHCTEMA HPOPMALIITHAX TEXHOIOTIH Y BOKaOyIAp
cepu eNeKTPOHHOI TOPTiBIi 3aM03UYEHO 3HAYHY KUTBKICTH Tep-
MiHIB, ki YTBOpEHi 3aBIAKH CTPYKTYpHiil MeTadopm3artii B Mexax
dpeiimip «lHTepHET — e KHUTa», «[HTEPHET — BOLHMH pecypey,
«luTepHeT — 11e opora abo MOAOPOX. 3BEPHIMOCS JIO TIPHKIATIB:
“landing page in digital marketing, a landing page is a standalone
web page, created specifically for the purposes of a marketing or
advertising campaign. It’s where a visitor “lands” when they have
clicked on a Google Ad Words ad or similar” [9]. ¥V upomy mpu-
KIami peamizyeThess MeTaopuyHe BH3HAUCHHS «TIEPEMIIICHHS
IHTEPHET-TIOKYIILA MiXK ONOKaMHU peKITaMHol iHopMAIIii» K Tmepe-
JHT 13 IPU3EMIICHHAM Y KOHKpETHIi MictieBocTi. [Himmii mpuknan,
path length 31 3Havennsam “Google report summarizes how long

12

(in interactions) it took your website visitors to finally become
customers” [10]. ToOto mowryk ToBapy Ta po3fyMu Hajl HOro NMpu-
NOAHHSAM MPUPIBHIOKOTH JI0 LUISAXY TOTO, XTO MOOPOKYe. 3i cde-
pu iHQOPMATIIHIX TEXHOMOTIi TaKoXK 3amo3uueHnit TepMiH fraffic
31 3HaueHHsM “number of visitors that a web page receives” [9].
3BepHIMOCS JI0 IHIIAX TIyMa4eHb Y JEKCHKOTpadidHAX BUIAHHSX:
“the vehicles moving a long a road or street <...> 3 the movement
of people or goods by aircraft, ships or trains <...> traffic flow
steady movement of traffic” [12, c. 1874].

Bucnoku. OTxe, eneKTpoHHa TOPTIBIS — «MOJOAa» cepa
0i3HEC-TITBHOCTI JFOIWHHA, TPOTE BOHA AKTHBHO PO3BHUBAETHC,
IO 3acBifUYE 1 PO3BUTOK TEPMIHONOTIYHOrO BOKAOYIApY, ajke
MOBA pearye Ha moTpedm HOMiHAMii cBOiX HociiB. Haibinpm
TNOLIMPEHUM THIIAMH MeTaopH, IO 3amydyeHi 10 YTBOPEHHS
TEPMIHOMOTIYHIX OJIMHUIb CQEepH eNEKTPOHHOI KOMEpIIii, BapTO
BU3HATH CTPYKTYPHi i OHTONOTIYHI. AHTPONIOLEHTPHYHUHN TIPHH-
M JOMIHYE THJ 4ac YTBOPEHHS MeTadOpHYHMX KOMILIEKCIB
3a3HAUCHOi cepH, Jii Ta MPOIECH, O PETPE3CHTYIOTHCS 3aBIIKH
TepMiHaM cepu eeKTPOHHOT TOPTiBIi, IMITYIOTh odmaiiH-Kut-
T4 monuHn. MeTadopruHi MeXaHI3MH TPYHTYIOThCS HA ICHXO-
THTBICTHYHAX, JIHTBOKYJBTYPHHX 1 aKCIOJIOTTYHHX OCOOMHBOC-
TSX CBITOCTIPUIHATTS HOCIiB aHrilchkoi MoBH. Cepell TeHAeHIIH
PO3BUTKY CIIOBHHKA C)epH TEKTPOHHOI TOPTiBITi BApTO BU3HAUH-
TH HAABHICTH JEKINBKOX JUKEPeN TOTMOBHEHHS TEPMiHONOTiYHOT
TIEKCHKN — CTBOPEHHS BIACHUX OJMHMIIb Ta 3aJ1yYeHHS OJIHHUIb
13 PI3HUX TEPMIHOMOTIYHHX CHCTEM, 3a3BMYAll Le CIOPiTHEHI
BOKAOY/IApH (CKOHOMIYHA TEPMIHOJIOTIS, KPETMTHO-OaHKiBChKa
Ta chepa it-TexHonorii). HasgBHi mpuKia M 3acBOEHHS BHCIOBIB
13 HecriopiIHeHNX i3 3a3HaueHUMN cdepamu (KiHemarorpad, 3Bi-
TH PEYHUKIB JEMApTAMEHTy MOMIIii TOmO). 3a3BHyail IPUKIAITH
TEPMiHIB cepy eNeKTPOHHOI KOMepLii, AKi YTBOPEHI MIIIXOM
MeTaopmsanii, MatoTh SckpaBmii oOpasmmii xapaktep. Cepen
TIEPCIIEKTUBHIX HAMPAMIB HOXAMBIIMX JOCTIIKEHb MU BOAYAEMO
OIVIS/] ETUMONOTTYHIX KOPEHIB TEPMIHONOTTYHUX OMHAIb ChepH
eNEKTPOHHOI TOPTiB, BU3HAYCHHS CEMAHTIHYHOTO TEPepo3Moi-
Ny Yy 3HaYeHHI NEeKCHYHOI OAMHUII B Pa3i TpaH3UTy il A0 CKiamy
AHANI30BAHOI TEPMIHOCHCTEMH, OIHC CIIMBHOCTEH Ta BIIMIHHOC-
Teil TePMiHiB C(epH eNeKTPOHHOT TOPTiBII 3 KOHCTHTYTHEHTAMH
JOTHYHUX TEPMIHOCHCTEM.
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Brutman A., Horlachova V. About metaphorical
potential of English terminology of e-commerce sphere

Summary. The article deals with peculiarities of metaphor-
ical process of English terminology of e-commerce sphere.
Analyzed terminology is a system that has been developing
in accordance with needs and special features of e-commerce
sphere. These lexical units have huge metaphorical poten-
tial which represents peculiarities of human’s understanding
of new notions of the reality.

Among the most frequently used types of metaphori-
cal process in the terminological vocabulary of e-commerce
sphere we can define ontological and structural types. Struc-

tural metaphors — is a conceptualization abstract notions due
to known and clear elements of human’s experience. On
the basis of structural, certain and clear empirical components
person arranges and specifies abstract and intangible knowl-
edge. Ontological metaphors in their turn are the attempts to
reflect tangible features of objects of the surrounding world on
abstract notions. In terms of re-thinking personal and people’s
experience person distinguish some empirical facts and inter-
prets them as discrete phenomena. This mechanism is a way
to generalize, classify, define quantity and evaluate abstract
notions.

Processes and phenomena of e-commerce sphere are often
represented due to metaphorical identification to biological
or social life, its features and stages. Separate part of e-com-
merce sphere terms has color adjectives. As a part of e-com-
merce sphere term this lexical unith as lost color meaning,
but etymological roots are linked to color feature. In this way
color semes come out of central part of the meaning and are
exchanged with connotative non-color semes of the lexical
unit. Conceptual rethinking of color feature which is a basis
for creating e-commerce sphere term reveals psycholinguistic,
cultural and pragmatic peculiarities of “color” understanding
English-language speakers. Among the examples of structur-
al metaphorization in e-commerce sphere terms there are fre-
quent borrowings from it technology terms vocabulary.

Key words: term, metaphor, lexeme, structural metaphor,
ontological metaphor, seme.
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BEPBAJII3AIIIA ER?HCTEHHIfIHOUFO ®EHOMEHY ITPOCTIP
B AHIVIOMOBHIN IPJIAHJICBEKIN ITIOE3II XX CTOJIITTA

AHoramisi. CrarTs TNpHCBSYCHA JIOCITIKCHHIO 3aC0-
0iB  BepOamizamii eK3UCTCHLIIHOTO (EHOMEHY HpocHmip
B AHIVIOMOBHUX IpJaHICBKUX IMOETHYHHX TeKcTaX XX CT.
3a aBropctBoM B.b €iirca, I1. KaBanaxa, III. Xini. IIpoctip
PO3IISIAEThCS BOJHOYAC SIK CK3UCTEHI[IMHA Kareropis, IO
BU3HAYAETHCS ii OHTOJOTIYHAM XapaKTepoM, 1 SK yHIBepCo-
JIOTIYHE YTBOPEHHS, IHTEpeC y NOCHIIPKEHHI SIKOro NpocTe-
KYETbCs y (DI3UYHUX, TPUPOJHUYKMX 1 T'yMaHITAPHUX HayKax.
TBepaxKeHHS NpPO XapakTep EK3UCTEHLINHOro QeHoMeHy
npocmip SK MOBHOI, KyJIbTypHOi Ta (inocochKkoi yHiBep-
canii Oa3yeTbCsd Ha pPe3ylbTaTax MDKIAMCLMIUIIHAPHUX PO3-
BIJIOK Ta EMIIPUYHUX CBIAYCHb HEHpO(di3ioNoriYHuX 0CIi-
JUKEHb. Y JIHTBOKOTHITHMBHHX PO3BiJIKax iHTEpeC 10 IbOTo
eK3UCTCHLIIHOrO ()eHOMEHY OOIPYHTOBYETHCS CreHUBiUHIM
XapaKTepoM KaTeropusalii i OMOBIEHHS IPOCTOPOBOTO JOC-
Bily IO3HAUCHUM JUXOTOMi€l0 aOCTPAKTHOIO Ta KOHKPETHOTO
BHSIBIB HOTO Mpupoan. MOBHA penpe3eHTallis eK3UCTEeHIIIHO-
ro GeHOMEHY npocmip 3aJ1eXUTh Bil KOMILIEKCY iH(popMalii,
JOCTYITHOI JIFOIMHI, PO XapakTep MpPOCTOPOBHX BiTHOCHH,
Cy0’€KTHBHI ysIBJIE€HHs IIPO L0 KaTEropilo Ta JOCTYIHI 3aco0u
BepOatizalii y nmeBHii MOBHIH CIUIBHOTI. Y JOCTIKEHH] pO3-
MEKOBYIOTECS TIOHATTS €3UCTEHLIHHOTO (DEHOMEHY RpocHip
i koruenty [TPOCTIP, sikuii BBa)ka€MO MEHTaJIbHUM YTBOPECH-
HSIM, 110 € MPOAYKTOM TEPIICIIii Ta iIHTepiopu3allil 30BHIIIHIX
CTHMYJIIB 1 BIANOBIIa€ MMOJIO)KEHHIO KOTHITUBHOI JIIHI'BICTUKA
PO 3HAYCHHS CEHCOPHOTO CHPUIHATTS MIHCHOCTI Ta MPUHIU-
Iy BTLIEHOIO XapakTepy JOCBidy. Y cTarTi poOuThes crpoba
PO3IISTHYTH TIPOCTOPOBI YSIBIICHHS JIFOIUHH, BepOani3oBaHi
B aHIVIOMOBHIH ipaanackKill noesii XX CT., y MOBHOMY, KyJlb-
TYpHOMY Ta NpParMaTUYHOMY acleKTax, AOCIIAUTH CIOCO-
OM KOHIIeTITyai3alii eK3UCTECHIIIHHOTO (EHOMEHY Hpochiip
y MEHTaJlbHE yTBOPEHHs CKJIAaAHOI iepapXidHOi oprasizarii,
MpoaHasi3yBaTi OCOOIUBOCTI BepOalbHUX 3acO0iB Ha HOro
[I03HAYEHHS SIK CKJIaJOBOi YaCTUHH aHIJIOMOBHOI ipJIaHICBKO]
KOHIIENITYaJ bHOI KAPTHHH CBITY. 3 METOI0 BUKOHAHHS ITOCTaB-
JICHUX 3aBJaHb BUKOHYIOTHCS Ae(iHILIHHUNA, KOMIOHEHTHUH
1 KOHIICTITYyaJIbHUH aHalli3W 3a3HAYCHOTO TMOHATTS. 3HAYHOIO
MipoI0 poOOTa CIIUPAETHCS HA TEOPil0 KOHIENTyalbHOI MeTa-
(hopH, OCKINBbKH, 32 YHCICHHUMH JIOCIIDKCHHSIMH, KOHIICI-
TyasibHa MeTadopa € IMOBCIOMHHM CIOCOOOM MUCIICHHS, aje
y MOETUYHOMY KOHTEKCTI € MiATPYHTSAM YHMCIEHHUX MeTado-
pUYHHUX BUpA3iB Ha MO3HAUCHHS CK3UCTCHIIIITHOTO ()eHOMEHY
npocmip. Y KynbTypHOCHEUU]IuHIi KOHLENTyalbHIH KapTH-
HI CBITY MPOCTOPOBHIl JOCBIJI YMOBHO YICHYETHCS HA OKpEeMi
KaTeropii 3a MPUHIUIIOM PO3MOiIeHHs (OKyCy yBaru mpen-
CTaBHUKIB arJIOMOBHOI 1pJiaHAChKOI MOBHOI CITIJIBHOTH Ha
OKpeMi CerMEeHTH IICHOCTI Ta IX 3HAYyIIOCTI Y MEHTAaIbHIH,
eMOILIHIN 1 coriaabHIi AISIBHOCTI JIIOAUHH.

KurouoBi cjioBa: ex3uCTeHIiHUNA (EHOMEH, TpOCTip,
KOHIICTIT, KOHIIENTyallbHa MeTadopa, BepOanizartis.

IoctanoBka npodemu. [Ipocrip fx pinocoderka Ta (izuana
Kareropis Mae Habararo LMpumii 00’eM, HIX Takuii, WO JOCTYI-
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HHUI1 JTIOZICKOMY TEPLENTHBHOMY J0CBIY 3araioM i Horo nojains-
1IOMY OMOBJIEHHIO. Lle MOHATTS KOCMOJNOTIYHOIO Macurady, sike
Ma€ OHTONOTIYHMH Xapaktep, TOOTO MOACHIOE (YHIaMEHTalbHI
3aKOHH icHYBaHHA. DEHOMEHONOTIYHMIT BUSB POCTOPOBOTO JOCBI-
1y 0OMeskeHui (i3100rYHAME 31ATHOCTAMM JIIOMHHA CIPHIAMATH
OKpeMi JIIAHKH IPOCTOPY Ta MPEAMETH, KOTPi HOro HAcemsioTh.
AHTDOTIONIEHTPUYHIHA XapakTep MPOCTOPOBOr0 JAOCBiTy OOMe-
KEHMH TaKuMH (aKkTopami: 00’eMoM, JOCTYIHUM (OKycy yBaru
TIOTMHM, 3HATHICTIO CEHCOPHO CTPHAMATH TPOCTOPOBI 00’€KTH,
iX 3HAYYIIICTIO y MEHTaNbHIH, isUbHICHIN 1 MOBHIHl aKTHBHOCTI
oMK, BoHOYac KOCMONOTTYHMI XapakTep MPOCTOpY € hakToM,
BIITOMUM JIOACTBY, ale YCBIIOMICHHS OE3MEXKHOCTI, TOOTO Bemu-
YUHY, W0 (AKTHYHO HEAOCTYIHA MEPLENLii, CTBOPIOE HIEpeyMo-
BU YCKJIAJIHEHOI KOHIENTYaNi3allii, YCBIZOMJICHHS HEOCSKHOCTI
(eHOMeHy 3 oHOTO OOKY i 00MeXyroui (haKTOPH 3 HIIOTO 3yMOB-
JIOKTh KOHIENITyani3alito heHOMEHy mpocmip y CKIaHe iepap-
XiYHE YTBOPEHHS, AOCTIIKEHHIO SKOTO MPHCBSYCHA BETHKA Killb-
KICTb POOIT SIK BITYM3HAHUX, TAK 1 3AKOPJOHHMX JIHTBICTIB.

Y Mekax Haloro A0CHiKCHHS BBAKAEMO HPOCHIIP CK3UCTEH-
miitEIM eromeroM (Tani — ED), kotpuit y moeqHaHHI 3 (eHoMe-
HOM 4ac GOpMye CHCTEMy KOOPAMHAT, Y MeKaX SKHX MOTHHA TOKa-
Ti3ye BuacHe (i3udHE, MEHTANbHE Ta AISTbHICHE TepeOyBaHHS, a
TakoK (yHIAMEHTaNbHUMH YHIBEPCATbHUMH (DEHOMEHAMH, IO
MatoTh MoBHY pernpesentaito. [lin ED posymiemo yHiBepcambHi,
(yHzamenTanbHoO 3Hauymi parMeHTH IiMCHOCTI, MiBNAjHI CBi-
JIOMOMY UK HECBIZIOMOMY OCMHCIEHHIO Ta TOJaibIIii BepOaria-
1ii. EQ 00’exTHBYI0TbCS y MOETHIHOMY TEKCTi Y KOHIENTYaNbHiil
CITLI iepapXi4HKX BiHOCHH, SKi (JOPMYIOTh KOHLENTYaIbHy Kap-
tuny cBity (nam — KKC) npencraBHika aHIIOMOBHOI ipTaHAChKOi
CITTBHOTH.

Metoto cTatTi € amani3 BepbanbHEX pempeseHTanii ED
npocmip SK THTBOKYIBTYPHOI KaTeropii y KOHTEKCTi aHITIOMOBHOT
ipmanachkoi moesii XX cr. Mera pobotn mepenbadac BUKOHAHHS
TaKHX 3aBJaHb: PO3MIAHYTH MPOCTOPOBI YABICHHS JIOLUHH Y TICH-
XOJIOTTYHOMY, KyTbTYPHOMY Ta MOBHOMY aCHEKTax, JOCTiUTH
criocobn kouuentyanizauii EQ npocmip y Mentansne yropeHHs
CKJIAHOI iepapXiuHoi oprami3amii, MpoaHaNi3yBaTH 0COOMMBOCTI
BepOanbhuX 3aco0iB Ha mosHaueHHs EQ mpocmip sx cknamoBoi
qacTHHH aHTIoMoBHO] ipranachkoi KKC.

Ananiz ocTammix Jocaikenb i myOmikamiit. OyHnameH-
TANBHICTh KaTeropii mpoctopy Oyma ToMideHa Iie ApHCTOTENEM.
Y tpaxrari «Kareropii» 3-momixk 10 3aranbHux BimoOpaxkeHp Aiiic-
HOCTI MHCITHTENh BH/ILISB MicIle Ta Yac K offHi 3 0230BUX YABIEHD
TOIMHH TIO JiiHCHICTH [1, ¢. 62-66]. V cyuacHiii ¢isuui kareropii
Yacy Ta MpocTopy 00’ €/IHYIOThCS Y YOTHPHBUMIPHIH TIPOCTIp TOMiH
npocTip-yac — Spacetime, Kt MOXHA IPEIICTABUTH Y (hOpMi MaTe-
Marnunoi Mopeni. Hefipoizionoriumi AOCTiKEHHS CBITYaTh Tpo
Te, IO OPIEHTAIIA Y TIPOCTOPI, 9aci Ta JOKAMI3AIIis JIOMIHH Y HAX
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PETPE3EHTYETHCA CTIOPITHEHUMI Ta B3AEMOMIFOYUMI KOTHITHBHUMH
cucteMamu. BojHOYAC IMi CHCTEMH HEifIeHTHYHI Ta MOKYTb OyTH
PO3JIiieH Ha mijicueTeMH, crietudivni 1 KoxHoi tapusu [19]. Ha

piBHI 00po0KH iHpopMAIIi Kateropii npocmopy, uacy W opienmayii

JI0OUHY Y HEX BBAXKAIOTHCS (DYHIAMEHTABHOIO KOTHITHBHOIO (DYHK-
mieto. Opi€eHTalis BU3HAYAETRCA SK PETYMOBAHHA MK Cy0 €KTOM
i c(OpMOBAHOKO HMM BHYTDIlIHBOK PETPE3CHTAIIEK) 30BHIITHBO-
ro cBity. JlionuHa nokamisye cede o0 MPOCTOPOBHX OpIEHTHPIB
1 9acoBHX TOJIH, 10 HaJIa€ aHi Ui OPMyBAHHS KOTHITHBHAX Marl
I[ApUH MEHTATLHOTO TpocTopy, Yacy ta momunn [19]. Cepen Qyn-
JAMEHTANbHHX JOCTI/KEHb KaTeropii mpocTopy y raiysi JTiHTBICTH-
K HeoOXiHO 3a3HaumTd podotu JI. Tamwi, P. Jlenekepa, P. Axennod-
da, JIx. Jlakodda, M. Jlxoncona, C. JleBincona, H.Jl. ApyTioHoBO,
0.C. Ky0psixosoi, B.A. Macrogoi Ta iH.

3a cnosavu H.JI. ApyTroHoBoi, «OyTTA BH3HAa4aeThCA TPHO-
Ma OCHOBHMMH TapaMeTpaMi: OHTOJIOTiYHMM, TPOCTOPOBHM
i TemmopanbauM. [lepuimii crocyeThest IPUPOIH MpEaMETiB OyTTd,
Ipyruit — cepn X OYTTA, TPETiil — TEMTOPATBHIX MEK OYTTD)
(2, c. 172]. [pocTip xapakTepu3ye MPOTAKHICTD CBITY, Horo 6e3-
TIEPEPBHICTh, CTPYKTYPHICTD, TPHBUMIPHICTb 4K OaraTOBUMIPHICTS.
BiH € onHiero 3 HAfBAKIMBIINX (OPM CBITY Ta KUTTS THOTUHH
Y HbOMY, TOMY 0ararorpaHHo perpe3cHTOBAHUI Y MOBI, CBIIOMO-
CTi, KyITypi Ta Miomorii MoBHOT ocobucTocTi [6, ¢. 80].

s BusHadenns penomeny npocmip C. JIeBIHCOH KOPHCTYETh-
Cs TEIITANIBTIBCHKUM TTOHATTAM, SKE MOXKHA OKPECTUTH K «OJIU-
HUII0 200 OpraHi3alito OIUHKIb, KOTPI KONEKTHBHO CIYXKaTh Jis
BH3HAYCHHS CHCTEMH KOODJMHAT, BITHOCHO SKOi BHMipIOKOTBCS
TIEBHI BIACTHBOCTI 00’ €KTIB, y T. 4. i heHOMeHambHE «si» [ 18, ¢. 27].
Y XapakTepucTHLi MPOCTOPY PO3MEKOBYETHCS PENSATHBHE i abco-
TOTHE #0r0 po3yMiHHs. PeasiTHBHMIA (BiTHOCHUH) IPOCTIp BH3HA-
Ya€eThCs K PyXOMHUId BUMIp ab0 Mipa abcOMOTHOTO MPOCTOpY, IO
BUMIPIOETHCA CEHCOPHO BiATOBIHO 10 monoskeHHs Tina [18, c. 27].
ABCOMIOTHE TIOHATTS TPOCTOPY MOKIIMBO 3ICTABUTH 3 KOTHITHBHH-
MH ManaMu CepeJiOBHIIA.

[Hmmi po3mopin crcteMu mpocTopoBux KoopauHar C. JleBin-
COH Ha3WBa€ erOLEHTPHYHMM HA MPOTHBATY ALIOUEHTPHYHOMY
[18, c. 28]. Leit po3mojin momsrae y Jokamisamii IeHTPY KOOp/u-
HAT Y paMKax cy0’eKTHBHOTO Tilla OpraHi3My Ha IpOTHBArY 103a-
TiNIECHII JOKami3allii, sika YacTo He BU3HAYAEThCs. Takuit po3mopii
HlL[TBepIDKy}OTL JOCTIiPKEHHS Y uapmﬂ Heipodizionorii, ie Haro-
TOIIY€EThCS HA ICHYBAHHI IIETOPH Pi3HUX ETOLEHTPUYHHX CHCTEM
KOOPIIHAT, TI10 KePYFOTh MOTOPHIMHE crcTeMamH [ 18, ¢. 28].

Iin Tepminom npocmip O.C. KyOpsixoBa po3yMie BeTHUHHY,
AKa € y3aralbHEHUM YABIEHHAM IIPO I[TICHICT YTBOPEHHS MIK
HeOoM i 3emtero. JIFMHA € YACTHHOK IHOTO YTBODCHHS Ta 31aTHa
BITHOCHO BITBHO TeEpEMIIIyBaTHCS Y HOro Mexkax i MaHiImymroBa-
TH TIpeIMETaMH IpocTopy [5, ¢. 466]. BractuBocTsMu mpocTopy
BBAKAIOTHCS LLTICHICTD, MEpLENTyanbHa CaMOCTIMHICTb 1 BU3HA-
YeHiCTb [5, ¢. 468]. UiTko okpeciena CTpyKTypa mpocTopy MocTae
3 MEpLENTHBHO-MOTOPHOTO Cnoco0y (YHKIIOHYBAHHS JIOIMHHI
[15, c. 58]. ToBopsum PO MPOCTOPOBY KATETOPH3AIIIIO THOACHKOTO
nocsiny, O.C. KyOpsxoBa Haronormye Ha i30MOp(i3Mi 4yTTEBOTO
(CEHCOMOTOPHOTO) CIIPUIMHATTS IHCHOCTI Ta MOBHOI PEAbHOCTI.
«[Ipoctip — 1 cepeoBHIIE BCOTO CYTHHOTO, OTOUEHHS, Y SKOMY
BCE BiOYBAEThCS, 3AI0BHEHA 00’ EKTAMI Ta JIOIbMH «TIOPOKHEUA)
[5, c. 465]. Lle ocHoBHa (hopMa iCHYBAHHS MaTepii, 10 XapaKTepH-
3yeThes 00’ €MOM 1 POTSIKHICTIO.

3a P.B. Jlenekepom, mpocTip € 6a30BUM J0MEHOM, TOOTO TAKOK)
TIAPHHOIO JIOCBINY, SKa He MOke OyTH PEIyKOBAHA JI0 IAPHHU MEH-

1moro 00cATY Ta BU3HAYA€ KOHIETIIII0 MPOCTOPOBOi KoHIrypaii
[17, c. 44-45]. BoxHoyac mpocTip MOKE BHCTYIIATH SK OKPEMHii
00’€KT MIpKYBaHHS, Y TaKoMy pasi Horo 3HAuCHHS CaMOCTIHHO
(byHKuloHy}OTL SIK KOHLICTILL{ BULLIOTO MOPSAIKY, a Horo Metadopuy-
Ha 1HTepnpeTau1;1 NIePETBOPIOE JIOMeH Ha Hebazosuil [17, c. 44].

SIx 3axinHi, TaK 1 BITYM3HAHI JHIBICTH TOTOLKYIOTBCS 100
TIONIOKEHHS PO BU3HAYANbHY 3HAYYIIICTh TOHATH Micid i 00 ekTa
mpoctopy [5; 17; 23].

Bukaan ocnoBroro marepiany. EQ npocmip € xoMiekcHoo
a0CTPAKTHOIO KATeropi€ro, OCKUIbKM Y CBOEMY Haif3araibHIiIoMy
TIyMadyeHHi He Ma€ BUIUMEX MeX, 00’ eMy un BMicTy. Lle TBeppken-
HSl THATBEPIKYEThCS NeiHIIAHIM aHANI30M: @ continuous area
or expanse which is free, available, or unoccupied; the dimensions
of height, depth, and width within which all things exist and move
[21]. B ykpaincbkiii MOBI pocTip — 11e 1) 00Ha 3 0cHOGHUX 00 €K-
MueHUX opM ICHY6aHHA Mamepil, KA Xapaxmepusyemcs npo-
msickicmio i oocsieom. 2) Heoomencena npomsicricmy (8 yeix
GUMIPAX, HANPAMAX), MPUSUMIDHA RPOMANCHICMb HAO 3EMIEI0.
3) Binvnutl, eenuxuti obwup; npocmopins [9]. Likasum crioctepe-
KEHHSM € HASBHICTh Y AHIJIOMOBHHX NeQIHIIIX, HA BIMIHY Bill
YKpaTHCBKUX, BUSHAYCHHS IPOCTOPY SIK 4aCOBOT Kateropii: a period
of time (npomiscox uacy) [22); An interval of time [21]. Kommo-
HEHTHHH aHaMi3 CBIAYKMTD, 110 CHUILHMMH CEMaMH 3HAYEHHS JIeK-
CHYHOI OTMHHLI Mpocmip SK B aHTMINHCHKIH, Tak 1 B yKpaiHCBKiil
MOBAX € IO, HE3AHHATHIL, IPOTKHICTD, TPHBUMIPHICTB, 4ac:

Tpocmip = [+MATEPIA] [+IIUIOIIA] [+ITPOTSKHICTB]
[+TPUBUMIPHICTB] [+HE3AMHATICTD]

space = [+AREA] [+EXPANSE] [+THREE DIMENSIONS] [
+FREE] [TIME]

BaxmmBo po3MekoByBaTH ()eHOMEHATHHIHN BB TIPOCTOPOBO-
T0 JI0CBiy Ta foro MoBHY pernpesenTanio. eHOMEH € penpeseH-
TaIi€ero JHCHOCTI, THM, o came cebe pemonctpye [11, ¢. 51-55].
MoBHa penpe3eHTallist BUXOAUTH 3i 3[ATHOCTI JHOMMHU BepOaizy-
BaTH KOHIENTYAIbHO 3aKpiMIeHHii 00’ €M 3HaHb PO CETMEHT Jlilic-
HOCTI. BuOip cermenTa mpocTopoBoro J0CBiMy BU3HAYAETHCS HOTO
3HAYYIIICTIO Y KOHTEKCTI OMOBIEHHS i aKTyani3yeThes CBIIOMOIO
91 HECBITOMOIO €MOIIIITHOIO OIiHKOI0. Bepbanpha pempesenTaris
TPOCTOPOBOTO A0CBiTy MOXke OyTH 3fiiliCHEHa 33 yMOBH MOIEpe-
JHBOT KOHIenTyamisamii 00’emMy iHdopmMarii mpo HbOro, T00TO
(opMyBaHHs 30BHIIHBOT iHOPMAITi Y MEHTATTEHE YTBOPEHHS, SKE
KOTHITHBHI JIIHTBICTH HA3UBAKOTh KOHIENTOM [3; 6]. 3 wiel mpudu-
HH BBKAEMO 32 HEOOXiIHE pO3MeKOByBaTH TOHATTS ED npocmip
i xonuenty [IPOCTIP. Konuenryanizawis nependayae meprentito
Ta 1HTEPIOPH3AIIiI0 30BHIIIHIX CTUMYIIB, IO BiATIOBINAE TON0KEH-
HIO KOTHITHBHHUX JIHTBICTIB NP0 3HAYEHHS CEHCOMOTOPHOTO CIIPHii-
HATTA JIHCHOCTI Ta MPUHIMITY BTIIEHOTO XapakTepy A0cBiay [8].
Lli mpomecu MOXyTh Biff0yBaThCs K CBITOMO, TaK i HECBIZOMO,
tomy kounent [IPOCTIP mictuth S enemMenTH, CBiIOMO 3a1yyeHi
y MEHTAJTbHI MaITi CepeTOBHIIA, TAK i TaKi, 10 HECBITOMO TPHCYT-
Hi B yTBOPEHHI, all¢ He 3HAXOAATbCA Y (OKYCl yBaru.

'V X0Mi 1OCITiPKEHHS AHIIOMOBHUX 1PJIAH/ICHKUX OETHYHKX TEK-
criB XX cT. 3a aBropcTBoM Binbama barepa €iirca, [larpika Kasa-
Haxa, [leiimyca XiHi Oyno BuokpemieHo 117 HOMIHATUBHUX OJIMHHILb
(mami — HO) Ha mo3nadenss EQ npocmip. Y cTpyKTypi aHTIOMOBHOI
ipnanzacekoi KKC BepOanizartist mpocTopoBoro I0CBify TICHO TOB’s-
3aHa 3 JIOCBIZOM YacoBWM, BOHH ()YHKI[OHYIOTh K €K3MCTEHIIiiHI
KOOP/IMHATH 200 TOYKH OTOPH, 3 AOTOMOTOI0 SKUX JIOMHA 3HAXOTHUTH
CBOE MicIle y 0a30BIX JIOKycax CBOTO iCHyBAHHS — IIPUPOJII, COLyMi,
CBITI Ta Mici cBoro (hisuaHoro mepedyBaHHs Ta AisTpHOCTI. [Ipoctip
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19ac OKPECITIOIOTH OHTOJIOTIYHI MEXi CBITY, Y IKOMY iCHYE Ta peaiizye
cebe momuHa [4, c. 35]. [onsTTs mpoctopy He 0OMEXKyeTbCs BU3HA-
YEHHSM HaTpsMIB PYXY, TIepeMIILIeHHs 00 €KTiB, IPOCTIp HANOBHEHHIA
3HAYYIIMIA 00 €KTaMH, SIKi BU3HAYAIOTh HOTO Ta IOMHY Y HHOMY.
Uepes okanizaiiiro cede y (i3uuHOMY, COLaTbHOMY, HAIlIOHATEHOMY
Ta KOCMOJIOTTIHOMY TIPOCTOPI JIFOMIHA ITeHTHAIKYE ceOe K ipTans,
depmepa, yuacHuKa colliabHoi B3aeMoii. Sk Oyno 3a3HaueHo pai-
1ie, ()eHOMEHOMOTIYHHIA BHAB TIPOCTOPOBOTO JOCBIY IILIAXOM Mep-
nerii Ta iHTepiopusalii (opMye KyIbTypHOCTIEIH(BIYHIA KOHIIENT
[TPOCTIP. [lo #ioro ckiajy BXOIATH SIEPHI KOMIIOHEHTH, PENPe3eH-
TOBAHI JIKCHIHIMA ONWHHILIMH, IO PO3MOAUIIEMO Ha MPOCTOPO-
Bi cerMeHTH Ta mpocToposi 00’exTH. [IpocToposi cermenTn — 1e
0OMesKeHi ILIHKE MPOCTOPY, KOTPi CEMAHTHYHO PO3MEIKOBAHI 3a TII0-
IUHOIO JI0CBiTy 1 ChepOt0 MiSIBHOCTI y HUX JIOMMHH Ta (OpMYIOTh
TaKi Kareropii HOMIHATHBHOTO TPOCTOPY (Y Jy’kKKax 3a3HaueHa yacto-
Ta BKUBAHHS JICKCHIHOI OTMHFII ):

— TPOCTOPOBI CErMEHTH YHIBEPCOIOriYHOTO (y3araibHIOI40-
ro) Xapakrepy — world (17), place (4), corner of peace (1) earth (1);

— TIOB’s13aHi 3 hepMepehKoto AisuibHicTIO — clay (9), headlands
(4), fields (4), stoney grey soil (1), wet clogs (1), potato-field (1),
ghost-hill (1), churchyard (1) graveyard (1), the grave (1), mud-
walled space (1), lea (1), plantation (1), cart-pass (1), sods (1),
potato mould (1), soggy peat (1), furrows (1),

— MOB’f3aHi 3 TeorpaiuHMM pO3TALIYBAHHAM, 1 TaKi, IO
TI03HAYAIOTh HAIIOHANBHE YTBOPeHHS — Ireland (3), the edge
(of a town) (2), streets (1), Shancoduff (1), Drumcatton (1), North
(1), Black Shanko (1), Drummeril (1), Mulahinsha (1), Brannagan
(1), Donaghmoyne (1), Dundalk (1), Armagh (1), Donaghmoyne
(1), Cummen Strand (1), Clooth-na-Bare (1), Monaghan (2), Ben
Bulben (1), Drumcliff (1), townland (2).

Jlexenuni ogumm, sxi popmytots konuent [POCTIP i mosua-
Ya10Th TIPOCTOPOBI 00’ €KTH, PO3MOALIAEMO Ha TaKi KaTeropii:

— 00 extn npuponu — hills (4), beach (1), Alps (1), poplars (1),
Bluebells (3) the river (1), grass (1), stream (1), dandelions (1),
cocksfoot (1),

— ceromenu npupom — winds (3), woven sun (1), sea (1), waves (1).

DeHOMEHANBHUN TIPOCTIP ICHYBAHHS JIOTMHA PETPE3CHTOBA-
HUIl HOMIHATHBHMMH OXUHULSMHU Pi3HOTO PiBHS OpraHizawii, KoTpi
MOHA YMOBHO PO3MOJIUTHTH Ha TaKi KaTeropi:

1. mpupomHMit MPOCTip, y MeKax SKOTO JOKami3ye cede MOMHA,
€ hi3MYHIM, peaTbHIM Ta iCHYe He3alekHO Bill BOMi MOIUHH, ane
YYHWTH BILIMB Ha il MIA/IbHICTE, MICTUTB JIEKCHYH] OMHHULI Ha T103Ha-
YeHHs 00 €KTiB 1 heHOMEHIB TPUPOIHOTO IOXOKEHHS, IO CITYKaTh
mapkepami 3akpimienns konenty [IPOCTIP y ipmanacbkiit KKC;

2. HamioHanBHMII mpocTip — nepxkaa Ipmammid, (izwuHO
OKpecIeHe CollialbHe YTBOPEHH, ke QOpMye CaMOyCBIIOMICHHS
oA Y HeoMY. Jlo Tri€l % Kateropii BITHOCHMO TOTOHIMH — Ha3-
BH MicT i reorpadiunux yTBopeHs [pmanpii, e 3amydeni y metago-
PUYHI BIIHOIICHHS 13 CYMDKHAMHE KOHIIETITAMH;

3. couianbHuil POCTIp KUTTA / AL — CHOPIAHEHHH 13 mpu-
POIHAM CEpEOBHIIEM, TAKOXK BKIIIOYA€ 00 €KTH TIPUPOLIHL, ATe Mae
be3mocepenHe BITHOMEHHS JI0 COMIaNbHOI Ta CLThCHKOTOCTIONAP-
ChKOI JIISTTBHOCTI JIFOMHK, TOMY € CBIIOMO CTBOPFOBAHHM, IIij[Ia-
€THCS HAIPABIEHIN Ha HHOTO MISUTBHOCTI Ta € (POPMYIOTMM UHHHH-
KOM Iii€l JisIBHOCTI;

4. KOCMOJOTIYHHH TPOCTIp — CBIT, CEPEIOBHIIE, MAKPOYTBO-
PEHHS, SKE OXOIUMIOE iNeaNbHi YSBICHHS MPO HBHOTO iHJIMBINA,
BMICTHIIAINE SIK CaMol JIOMMHH, TaK i MaTepiaibHUX MPOLYKTIB il
TIUTBHOCTI.
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Konment [IPOCTIP sk ¢dyHmamenTansHa CKIafoBa 4acTHHA
EK3MCTEHIIHHOT CHCTEMH KOOPAMHAT aHITIOMOBHOI ipJaHAChKOl
KKC € ckmagnnm iepapxigaum yTBopeHHSM. OCHOBHHM CIOCO-
OoM ioro peanizarii y TeKCTi BHCTYTA€e KOHIENTyalbHa MeTado-
pa (mani — KM). Cepen iHmmx cniocobiB penpeseHTaii (eHoMeHy
TpoCTOpy DYHKIIOHYFOTh METOHIMIS, ETITETH, TOMOHIMH.

Y TBOpax aHITIOMOBHHX IpNaHJCHKHX aBTOPIB MPOCTOPOBOIO
KaTeropielo, HAWYacTOTHIME TMPEJICTABNEHO0 y HOMIHATHBHUX
OIMHHILX, € (eHoMeH mpuponu. Bepbamizaris deHoMeHIB TpH-
POJIHOTO CEpeIOBHIIA BIOYBAETHCS Uepe3 TpoliecH MeTadopu3a-
11ii, 0CHOBHIM MEXaHI3MOM SIKOi Y IIbOMY pa3i € aHTporoMophi3m,
1o miaTBepmkye mpuiyients C. JIepiHcoHa npo BH3HAYANBHICTH
I[EOTO SBHIIA Y TPOCTOPOBOMY MUCJICHHI JIOTUHH. AHTPOIOMOp-
(bi3m, nepcoHidikais BBaKAIOTbCSA OIHUMHE 3 0230BHX MEXaHI3MiB
peanizanii ontonoriyaux Meradop. 3a TBepmreHnIM JIx. Jlakod-
(ba, HaWOLTBII OUEBHHUME OHTONOTIYHAME MeTahopamu € Taxi,
y AKuX $izuunnii 00’ eKT crieunikyeThes K mopuna. Takuil Mexa-
HI3M YMOKIIBIIOE PO3YMIHHS TOCBITY YTBOPEHb HEAHTPOTIOTCH-
HOTO XapaKTepy yepe3 MOTHBALLII0, XapaKTEPUCTHKY Ta AiIbHICTb,
BnactuBi momuHi [15, ¢. 33]. HO moetndroro TeKcTy Ha TMO3HA-
YEHHS TIPOCTOPOBOTO J0CBiTy BAPIFOIOTHCS 32 CBOEKO CTPYKTYPOIO
Ta piBHEM abcTpakTHOCTI. [IpiumHy 1b0ro BOaYaemo y crenudii
TIOETHYHOTO TEKCTY SK TAKOTO, BUCOKOMY PiBHi HOTO CHMBOMIHO-
CTi, HACHYEHOCTI TEKCTY CTHIICTHYHIMH (irypamu pisHOTO THITY
Ta iMITimUTHEX 3Ha4eHb. Cepen Buokpemiernx HO Ha mo3HaueH-
Hi1 ED npocmip nepeBaxua OUIbLIICTD € OTMHULAME (Pa3oBOro
piBHsL. OO0’ €KTH NPUPOIH PEACTABICH] OXyXOTBOPEHHMH CBIIOMH-
MI CTBOPIHHAMH, aKTHBHUMHU ydacHuKamy cBity. Konmenru mpu-
pojHoro cepenosuima epodanisyiorhest y KM takux uis:

[TIPUPOAHUN OB’€KT — LE JIOAMUHA: black hills have
never seen [14, c. 8]; Eternally they look north [14, c. 8]; A4 lazy
veil of woven sun [14, c. 12]; My hills hoard the bright shillings
of March [14, c. 8]; my Alps and I have climbed the Matterhorn
[14, c. 8]; the rushy beards of Shancoduff [14, c. 8]; Trees walking
across the crest of hills [14, c. 123].

T[IPUPOJIHUI OEHOMEH - 1IE JIFOIWHA: The sleety
winds fondle [14, c. 8]; sun went down into Drumcatton [14, c. 18],
the wind leans [14, c. 21]; shadows of poplars crooked the furrows
[14,c. 34].

POCJIMHA - LE JIXOOUHA: we will not let them [bluebells]
guess, impose on the bluebells in that plantation [14, c. 74];
dandelions growing on headlands, showing // Their unloved hearts
to everyone [14, c. 12]; cocksfoot leans across the rutted cart-pass
[14, c. 68]; bluebells in the plantation, // And never frighten them
[14,c. 74].

TIPUPOJTHUI OB’€KT - LIE JKEPEJIO CBITJIA: the river
and the stream // That flashed upon a pensive theme [14, c. 117].

[puponwiii mpocTip, y AKOMY JoKani3ye cebe MoauHa B aHTIO-
MoBHi# ipmanichkiit KKC, koHCTHTYIOETRCS TIPEIMETaMut, 00’ €KTa-
MH Ta (eHOMEHaMH TPUPOH, 1O MepednpatoTh Ha cede MOIChKi
BIIACTUBOCTI, MHCISTb, BIJ4YBAIOTh, PYXalOThCS, CILIKYIOThCH,
BHCTYNAIOTh areéHTaMi B3a€EMOIii, y SKiif JTIOTMHA € MBHJIIE CTIO-
cTepiraueM, a He yJaCHUKOM.

CormianbHe cepenoBHIIe — Kpaina I[pmamis, MicTo, ToCeTeH s —
HOMIHY€ETBCS 32 I0TIOMOTOI0 JICKCHYHIX OMHHIb ABOX THIIIB:

A) mepmmM THIIOM BHCTYNArOTh TOMOHIMH, TOOTO ajTOIeH-
TPUYHI MEHTAIBHI Mari, ki 0a3yl0ThCSA HA 30BHIIIHIX OpiEHTH-
pax (allocentric landmark-based maps) [18, c. 28] — Monaghan
[14, c. 13], Black Shanko, Drummeril, Mulahinsha 14, c. 13],
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Brannagan, Donaghmoyne, Dundalk, Armagh, Donaghmoyne,
high over Cummen Strand [24, c. 65], high-up on Clooth-na-Bare
[24, c. 65];

bB) npyrim TrmoMm € ouHHUII BTOPHHHOI HOMIHAIL, peasi3oBaHi
y KoHuenTyansHux MetoHimisx Ty BMICTAJIMILE - LIE BMICT,
KOTpi Ha/[ayTi MOKHA KOHKPETH3YBATH Ha METOHIMii TaK¥X THTIIB:

IPJIAHJIA - OE JIXOOUHA: the cowardice of Ireland
[14, c. 70]; the world looks on and talks [14, c. 40]; And ancient
Ireland knew it all [24, c. 302]; Romantic Ireland’s dead and gone //
Its with O’Leary in the grave [24, c. 87].

[PIAHJIA — LHE VIS return to the headland of carrots
and [14, c. 22]; stoney grey soil of Monaghan [14, c. 13].

KPATHA - LIE YACTUHA BYJIIBJI, TIOCEJEHHA - 1[E
JIIOAVHA: corner of peace [13]; on the edge of a town [14, c. 120];
My father <...> fell to right away... to heaving sods [10, c. 3];
The cold smell of potato mould, the squelch and slap // of soggy
peat, the curt cuts of an edge // through living roots awaken in my
head [10, c. 3]; The freckled man who goes // To a gray palce on
a hill [24, c. 123]; walking along a headland /| Of green oats in
June [14, c. 82].

®IBUYHUI TIPOCTIP — LE JIFOAWHA: The personality
of those streets [14, c. 104]; all the world’s a friend [24, c. 99].

CouianpHuit IPOCTIp XKATTS / TPaIli TIOAUHH PETPE3CHTOBAHMH
HO, 3HaueHHs SKMX OKPECIIOE CEPEOBUILE AiSIBHOCTI JHOMIHA.
i HO doxycytoThcs Ha TMO3HAYCHHI OKPEMOi TIONIMHK iCHY-
BaHHS — 3eMJII K YTiiA, Ha SKOMY HEOOXiIHO TpaItoBaTH, PoOJib
MOTMHE B MeXax 1bporo mpocropy. Lls xareropis mo3HayaeThes
TeHOPATHBHIMH OLIHHIMH XapakTepucTukamu. KM, 1o mosHaya-
10Th CEpE/IOBUILIA KUTTS / TIpalli, BepbanizoBaHi y MeTadOpHUHIX
BUpasax, ocHoBomonoxauMI KM SKHX € Taki:

VI1aA8 BEMILA) - LE JITOAWUHA: light of imagination in
these wet clogs [14, c. 18]; the fields <...> // giving him the coward s
blow [14, c. 26]; in hurrying fields of April [14, c. 19].

VI1AAA - LE XIHKA: made a field his bride [14, c. 20]; She
lea] ought to give a crop [14, c. 34].

3EMJIA (IPYHT) - LIE CMEPTb: the clay is in the mouth
[14, c. 41]; you are not lying in the wet clay [14, c. 83]; But under
heavy loads of trampled clay [24, c. 202]; Sing the lords and ladies
gay // That were beaten into the clay [24, c. 303]; Under bare Ben
Bulben’s head // In Drumcliff churchyard Yeats is laid [24, c. 304].

VI1AAA — UE MOTWUJIA: The graveyard in which he will lie
will be just a deep-drilled potato-field [14, c. 44]; First cousins
to the ghosts of the townland [14, c. 42]; a grey ghost-hill [12];
All that you have discovered in the grave [24, c. 169]; the seven-
deadened clay [14, c. 70].

KUTTEBUM TPOCTIP — L{E 3AMKHEHUH ®I3UYHUI
HPOCTIP: learn to live in a mud-walled space [14, c. 36]; But
under heavy loads of trampled clay [24, c. 202].

3EMJIA - LIE MATEPISL: fields were bleached white [14, c. 38].

3EMJIA - LE JUKEPEJIO 3HAHD: o eat the knowledge that
grew in clay [14, c. 14].

[PYHT - I[E CBIT: before clay earth was made [14, ¢. 71].

CyTHICTb JKHTTEBOTO MPOCTOPY AHIIOMOBHOT ipAaHIChKol
KKC xonmentpyetbes y xormenti YIS (FARMLAND). 3na-
yenHs HO i€l kareropii MosHa 3BeCTH /10 JBOX BHSBIB. Y Tiep-
momy 6a3oBoro xapakrepuctukoro kormenty [IPOCTIP Buctymae
antponomopdism. [lepconidixosanuii [IPOCTIP nemonctpye sixo-
CTi arpecopa, JMKTaTopa, iCTOTH, 110 M030aBIse KUTTA, 0OMEKYE
cB0OOTY JIIANBHOCTI Ta HAKJIA/ae iCTOTHI 0OMEKEHHS Ha JHOJIMHY.

3 irmoro 6oky, y KM YTTIJA - LE XIHKA crinmpanm enemen-
TOM 3HAYEHHS BU3HAYAEMO (EPTHIBHICTD, POJIOICTb 1 POTIb KIHKH
K poManTHyHOTO naptHepa. Pynkiionysanns gomeny KIHKA sx
mwkepena KM 1103Bosisie iHTepIpeTyBATH CIEHapii, y SKOMY 3eMIs
BHCTYIIA€ 3aMiHHUKOM POMaHTIYHOTO TapTHEpa. ToOTo y KOHTEKCT
TIPOAHATI30BAHNX TIOSTHYHIX TBOPIB KUTTEBHH MPOCTIP ipTaHIs
T030aBIEHHH CTOCYHKIB, KOTpi 0 310BOBHSHM TOTpedy Y Gopmy-
BAHHI IHTUMHHX 3B S3KIB 1 IPOIOBKEHH] PO, HATOMICTh moTpeda
00pOOKH YTiyif 3 METOK OTPUMAHHS YPOIKAFO Ta MiATPUMKH KUTTS
€ CBOEPITHOI0 CYOMiMaIlier0 pOMAHTHYHKX CTOCYHKIB.

Jpyrum BusiBoM 3HaueHHs HO Ha mosnauenus ED mpocmip
€ tpusana acouiauis xouuenty 3EMJISA / TPYHT i3 konuentom
3AMKHEHHH MTPOCTIP, 1o y nozasiioMy po3BrTKy MeTado-
pUYHOTO 3HaueHHs MoB’s3yeThest 3 KoHuentoM CMEPTD. Intep-
nperanis ux KM B anmmoipnanzcskin KKC cimunts mpo pors
JKUTTEBOTO TIPOCTOPY Ta HOTO PONb y (hepMepehKiil i comianbHii
JISBHOCTI SIK 0OMEXy1040r0 (hakTopy, TaKoro, o JiMiTye HOTEH-
TTiaJT JTEOMMHH 1 € MicTieM K ()i3M9HOI, TaK 1 TyXOBHOT 3aTHOENI.

PenpesenTanis KOCMOIOrYHOTO MPOCTOPY € HAMEHII YHCeb-
HOI0 Bep0aTi30BaHOI0 KaTeropieio Ta Moxe Oyt mpezictasnena KM
TaKOTO THIY:

[IPOCTIP - LIE MATEPIS: O unworn world enrapture me,
encapture me in a web // Of fabulous grass [14, ¢. 126].

CBIT - LIE ®I3UYHUW OB’€KT: A world that was and now
is poised above time [14, c. 120].

CBIT - LIE HECIIOKIN: world of trouble [13].

CBIT - 1IE ®I3UYHUI OB’ €KT: Here wait I // On the world’s
rim [12]; O may she live <...> in one perpetual place 24, c. 160];
He is riding to townland // That is the world’s bane [24, c. 69];
They have gone about the world like wind [24, c. 86]; In this corner
of peace [13]; the black Eternity of April clay [14, c. 11].

CBIT - LIE JITOIIL: called the world to new silliness [14, c. 35];
the passing world stares but no one stops [14, c. 35]; O you, Eve,
were the world that tempted me [14, . 14]; all the world’s a friend
[24,c. 99].

CBIT - UE XUTTA: world withered away [24, c. 99]; Christ
will meet them at the end of the world [14, c. 24]; until a world
comes to life [14, c. 95); the transfigured face // Of a beauty that
the world did not touch [14, c. 14].

[TIPOCTIP — LE YAC: perpetual place [24, c. 160]; 4 world
that is poised above time [14, c. 120].

BukopucTanHs neKCHUHOT OXUHMII world / cgim K snepHOTO
KOMIIOHEHTY MeTa(OpHUIHKX BUPA3iB Iiiel kateropii moeanye y codi
YOTHPH OCHOBHI MexaHi3Mu pempesentanii EQ npocmip: metoni-
wiit CBIT - LIE JIFOIY, 1110 IOT0 HACEJIAIOTb, CBIT - L[E
KUTTEBUIA TIPOCTIP i meradop CBIT - LIE YAC i CBIT - IIE
JKUTTA. Tuterpamis xommentis [TPOCTIP, XUTTS, MICILIE,
YAC nozBonse inteprperysati EQ npocmip sx yrBopenHs cKnaj-
HOTO 1€PapXi4HOTO XapaKTepy Ta, Ha MaTepiai JiHTBOKOTHITHBHO-
TO JIOCTI/KEHHS, BCTAHOBUTH TIOB’SI3aHICTh 1 B3a€MO3QJIEKHICTh
00pOOKH MPOCTOPOBOT0, TEMITOPATILHOTO JIOCBIY Y TPOILIECi CaMo-
inenTHiKarii, o mTBEPIKYE BUCHOBKH MOTIEPETHIX Helpodi3i-
OJIOTIYHHIX PO3BIIOK.

Pesybrati Hamoro 1ocyimkeHAs Ha 0a3i MpoBeneHHS Ae(iHi-
L{{HOT0, KOMIIOHEHTHOTO, KOHLENTYaNbHOTO aHANI3IB Ta i3 3aCTO-
cyBanmsM Teopii KM 103Bonsroth BeraHoBUTH Xapaktep ED npo-
cmip y ctpykrypi anriomosHoi ipmanacskoi KKC sk Takoro, mo:

1. € BMICTHIIMIIIEM ICHYBAHHSI JTFOMUHH, CEPEIOBUILEM, MiCIieM
13ac000M i MSIBHOCTI;
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2. € YOTHPUBUMIPHIM YTBOPEHHSAM, OKPEMHM BUMIPOM SKOTO
€ vac, BimoBinHo ED npocmip Mae TeMmopaibHi XapaKkTepuCTHRE
Ta MOXKE B OKPEMHX BHIaKax OyTH TiMIHEHUM BIacHe (eHoMe-
HOM yacy;

3. YMHATH J1ii 0OMEKYBATBHOTO Ta CTPUMYHOYOTO XapakTepy Ha
TISUTBHICTD 1 CTOCYHKH JTFOUHI;

4. € aHTPOTIOLEHTPHYHAM Ta aHTPOTIOMOP(HIM, TOOTO MOXKeE
BHCTYIIATH SIK YTBOPEHHS, HEBIIIbHE Bijl MOIUHH, IPUIMaTH Ha
cebe TMOICHKi XapaKTepPUCTHKU Ta BUKOHYBATH Aii JHO/eH, 1110 Horo
HACEJISIOT;

5. MICTHTH TIPOCTOPOBI 00 €KTH TPHPOTHOTO Ta COLIATBHOTO
TIOXO/UKEHHS T4 BU3HAYAETHCSA HUMU Ta X POIUTIO Y JIHOLCHKOMY
JUTTI TA ISUTBHOCTI.

E® npocmip, epbanizoanuii y Tekcti, (opMye aHIIOMOBHY
ipnanzceky KKC, jie moctae ojiHi€r0 3 eK3UCTCHIIIHHUX KOOPITHHAT
TpiaHOTO BITHOMIEHHS MPoCTip — vac — roauHa. OCHOBOYTBOPIOIO-
unvu Kormenrramu EQ mpoctip armiomosux ipnanmmis € YIS,
3EMJISI, TIPMPOJIHUI OB’€KT, MPUPOJHUI ®EHOMEH,
JIIOIIVHA, IPIAHJILS, KPATHA, YAC. Snpo xonuenty [IPOCTIP
copmoBane Takumu JiekenunuMu ofanisami; world (17), clay (9),
place (4), headland (4), fields (4), Ireland (3), winds (3). Karero-
pmsanis HO #a mosnauenns E® npocmip B anrmoipmanzcekiit KKC
JI03BOJISiE BHOKPEMUTH OKPEM TIPOCTOPOBI CETMEHTH: KOCMOJIOTiY-
Huii mpoctip (cBit), mpoctip (epMepebKoi AisIbHOCTI, HaMjio-
HAJIbHHUIL pocTip (kpaiHa Ta ii reorpad)iuHi YacTHHK), KUTTEBHI
npocTip (MicTo, Bymus, Oy/iBis), MPUPOAHHMI MPOCTip, MpocTo-
poBi 06’ekTH (B T. 4. ()CHOMEHH TPUPOTH Ta TIPHPOIHI 00’€KTH).
Taxwuil po3mozin 103BoIsE IHTEPIPETYBATH XapaKTep IPOCTOPOBOIO
JIOCBITy arIOMOBHHX ip/IaH/ILIB 1 3HAYYILICTb 3a3HAYCHUX KaTeropiit
y Tipotieci ieHTndiKaii MoIuHN y TpocTopi, il pori Ta AisIbHOCTI
y HbOMY. M 3a3HAYEHUMHU KOHIENTAMH BCTAHOBITIOKOTHCS 3B’ S3KN
aQHAJIOTIi, SKi NITXOM BTIIEHOTO XapakTepy AOCBITY JIO3BOJTIOTH
IHTepIpeTyBaTH IepLUenTyatbHo HepocTynHi Busisd ED npocmip
ta yroprototh KM, mo BinoOpaxkaroTh mparMatiyHe 3HAYeHHS
Ta JHTBOKY/BTYHY CTelH(iKy CIPUAHATTS IPOCTOPY B AHITIOMOB-
Hii ipnanzcpkiit KKC.

Cemantnka HO Ha mo3HaYeHHS IPOCTOPY BiKPUBAE PO3TOALT
y COPHIHATTI 00’ €KTIB PUPOTHOTO Ta COMIANBHOTO CEPeIOBHIIA.
O0’exTH MPUPOIH MAIOTh XapAKTEPUCTHKH JIOIMHU Ta HE O3HAYE-
Hi HETaTHBHOO KOHOTAIIIEI0, O/ SIK 00’ EKTH COIIaNbHOTO CEPEio-
BHIIA — KpaiHa, hepmepcbka 3eMJIsl — HalIEHi XapaKTepUCTHKAMI,
SKi 3000B’3yI0TH 10 TIEBHUX Milf, 0OMEKYIOTb BOMIO T4 ACOIif0-
F0TBCSA 31 CMEPTIO.

E® npocmip penpesenroBanuil y noernunnx texcrax HO dpa-
30BOTO PiBHS, OLTBIIICTh SKUX CTAHOBIATH METa(OPHHUHI Ta METO-
HIMIYHI BUpa3H, Ta XapakTepU3yThCcs BHCOKHM PIBHEM TpOIe-
i3arii. BixmosizHo B Mexkax okpemoi HO ¢pasosoro Tumy dacto
BTiNieHo Outbm Hik omHy KM, ToMy (opMyBaHHS WiTKHX MeK
OKpEMHX KaTeropiil i BuokpemeHHs gominytounx KM y moeruy-
HOMY KOHTEKCTi € MpoOneMaTHyHuM IS CTATHCTHYHOTO aHaTizy,
alle BOJIHOYAC BIIKPUBAE MOXJTMBOCTI TSl TIOJQJIBIIUX J10CITIUKEHb,
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Vuiek O. Verbalization of existential phenomenon
SPACE in Anglo-Irish poetry of the XX century

Summary. The paper is dedicated to the research of ver-
balization means of existential phenomenon space in Anglo-
Irish poetic texts of the XX century (authored by William
Butler Yeats, Patrick Kavanagh and Seamus Heaney). Space is
treated as an existential as well as a universal category, which
is defined by its ontological nature, continuous interest to
the examination of which is widely presented in both sciences
and humanities. The statement about the nature of existential
phenomenon space as a language, cultural and philosophical
universal is based on the results of numerous interdisciplinary
investigations and empirical evidence of neurophysiological
research. Specific character of categorization and verbalization
of spatial experience marked by the dichotomy of the abstract
and the concrete manifestation of its nature has proven to bring
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about continual interest in Cognitive Linguistics. Linguistic
representation of the existential phenomenon directly depends
on the network of information accessible to people specific
to spatial experience, subjective perception of the category
in question, and available linguistic means of its representa-
tion in a specific language community. The paper distinguish-
es the notions of existential phenomenon space and concept
SPACE, which is viewed as the product of perception and inte-
riorization of external stimuli. This statement is in accord with
the position of cognitive linguists that stresses the importance
of sensory and motor perception of reality and the principle
of embodied categorization. The paper attempts to achieve
several tasks: analyse spatial experience represented in poet-
ry in linguistic, cultural and pragmatic aspects; investigate
the ways of conceptualization of existential phenomenon

space into a mental unit of a complex hierarchical formation;
analyse peculiarities of the verbal means of its representation
as a constituent of the Anglo-Irish world view. The methods
of definition, componential, and conceptual analyses have
been used in order to accomplish the abovementioned goals.
In the context of Anglo-Irish poetry the primary means of ver-
balization has been discovered to be conceptual metaphor. In
conceptual world view specific to Anglo-Irish culture exis-
tential phenomenon space is subdivided into specific catego-
ries on the ground of focus distribution and the relative value
of the segment of spatial experience in focus of a representa-
tive of the Anglo-Irish community for their emotional, social
and mental activity.

Key words: existential phenomenon, space, concept,
conceptual metaphor, verbalization.
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CTPYKTYPHO-MOP®OJIOI'TYHI OCOBJIMBOCTI
CRJIAJJHX HIMEIIbEUX ITPUKMETHWKIB
(HA MATEPIAJIT MAIIMHOBY AIBHOI I'AJIY 3I)

Anoranis. CTarTiO NPUCBSIYCHO JOCIIPKEHHIO CTPYKTYp-
HHX Ta CJIOBOTBIPHHX OCOOJIHMBOCTEH CKJIATHHMX HMPUKMETHHKIB
y rajy3i MaimHOOY/IyBaHHS Ta BHIUJICHHS OCHOBHHX MPOIYK-
THBHUX Mojened. MammHoOyryBaHHS — Lie IPOBiJHAa KOMILIEK-
CHa rajty3b 00pOOHOI IPOMUCIIOBOCTI, 1110 BKJIIOYAE B ce0e OHA/
300 pi3HHX MmiAraTy3ei BAPOOHHIITBA, SIKi TOCTIHHO 3MiHFOFOTHCS
1 OHOBIIOOTHCSL. LIIBHIKII PO3BUTOK TEXHOJIOT1H MPUBOIMTH JI0
3MiH Yy MOBHUX Hpouecax. HeoOxinuicTh nmepenaui pisHOMaHiT-
HHX O3HAK, SIKOCTEl Ta BIACTUBOCTEH y cepi TepMIHOTBOPEHHSI
CINPUYMHMIIA TIOSIBY HOBUX TEPMIHIB, B YTBOPCHHI SKUX OepyTh
aKTHBHY y4acTb NPUKMETHHKH, 30KpeMa CKIaHi. AJl’€KTUBHI
KOMIIO3HTH, TOJIOBHUMH O3HAKaMH SIKUX € HasBHICTH JEKIITBKOX
OCHOB Ta TXHs IJIBHOO(OPMIICHICTh, CIYTYIOTh 3pyYHHM 3aCO-
OoM Jst TIepe/iadi CKIIaTHUX MOHSTh Y CTUCIIIN, KOMITaKTHiH (op-
Mi, a iXHi KOMOIHATOPHI MOMUIUBOCTI Maiike OE3MEXKHI.

3a CBOEKO CTPYKTYPOFO OUIBIIICTD a1’ €KTUBHUX KOMITO3HUTIB
MarnHOOyAiBHOT ramy3i (97%) € npounienHuMy. 1{e nosicHoeTh-
Csl TUM, 1110 KOMITO3UTH, IKi YTBOPEHI 3 OUIbIIE HIXK BOX OCHOB,
YCKIJIQIHIOIOTh PO3YMIiHHS Ta HE BUKOHYIOTH YMOBHU CTHCIIOCTI
Ta YITKOCTI, SIKUM TIOBMHEH BI/IMIOBIZIATH TEPMiH.

OCHOBY HOCHIPKEHHS CTAHOBJISITH IOBHOCKJIA/IHI aJl’ €KTHB-
Hi Komno3uta — 70%. 25% CckIagHUX NPHUKMETHHKIB 1000pY
MO€/THAHI Mi’k COOOIO 3a JOTIOMOTOI0 3’ €/JHYBaJIBHOTO EJICMEHTA
-S, SIKUH € XapaKTePHUM CIIOIyYHUM €JIEMEHTOM IMEHHHUKA.

Kopucryrounch TepMiHAMU SIK TOTOBHMH OAWHHULISIMH MOBH,
MOYKHA BUJIJTUTH OCHOBHI MPOIAYKTHUBHI MOJIEINI Ta KIacu(iky-
BaTH 1X HA OCHOBI IIMX MOJIEIICH, OTKE, PO3KPHUTH IPOIIECH CTBO-
PEHHS HOBOT (haX0OBO{ JTEKCHKH, OCKLUIBKH CIOBOTBIpPHA MOJIENE —
e crablibHa CTPYKTYpa, sSKa Ma€ y3arajbHEHE KaTreropiaibHe
3HAYEHHS.

Amnani3 1060py CKIaJHUX NPUKMETHUKIB MAalIMHOOYAIBHOI
rajxy3i JO3BOJHMB BHIUIMTH 5 NMPOXYKTUBHUX Mojeneid. Bonu
MAarOTh HEOAHOPITHUI CKJIaJl, & MPOIYKTUBHICTD Pi3HUX YaCTHH
MOBH Y TBOPEHHI KOMIIO3UTIB pi3Ha. OCKLIbKY B pOOOTI JOCIi-
JKYIOTBCSL I’ €KTHUBHI KOMIIO3HTH, TO IPYTHM KOMIOHEHTOM
€ TIPUKMETHHUKH 13 cydikcamu -ig, -isch, -lich, a Takox mienpu-
KMETHHKH, TIEPIIAM KOMIIOHEHTOM MOXXYTh BHCTYIATH iMCH-
HUK, TPUKMETHHK, OCHOBA JII€CIIOBA, YHCIIBHUK, 3aiMEHHHK
1 IPUHMEHHUK.

HalnponyKTUBHIIIIMMA MOJEISIMU CKJIQJHUX TPUKMETHHU-
KiB MaImMHOOyAiBHOI ramysi € Substantiv + Adjektiv (62%)
ta Adjektiv + Adjektiv (24%). CoBOTBipHa aKTHBHICTb IIep-
1101 MOJIEJTi TIOSICHIOETBCSI THM, 1110 IMCHHUK € HAHOLIBII ITOIIH-
PEHUM KJIaCOM CIIB 1 CIy>KMTb JUL Ha3UBaHHS HOBUX peaiil
Y BCiX cdepax IKHUTTS JIFOIUHH.

KutiouoBi cjioBa: ckimaaHuil IPUKMETHUK, KOMIIO3UT, CJIO-
BOTBIpHA MOJIEIIb, MAIIMHOOY/IIBHA Taly3b, IMEHHUK.
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IocranoBka mnpodiemu. MammuoOyIyBaHHS — KJIIOYOBA
raysb Cy4acHoi MPOMHCIOBOCTI i OCHOBA GKOHOMIKH OYIb-fKOi
Kkpainu. Lle npoBiHa KOMILIEKCHA raiy3b 00pOOHOT IPOMHCIIOBOC-
Ti, mo BKModae B cebe monan 300 pisHuX mimramy3eidl BUPOOHH-
L(TBA, SIKi OCTIHHO 3MIHIOKOTBCS 1 OHOBMIOIOTHCS. YTPOBA/DKEHHS
nepenoBux Ghopm opraizawii BUpoOHUITBA, Oe3repepBHIH Po3BH-
TOK 1 BIOCKOHATIEHHS 3ac00iB BUPOOHHIITBA, CTBOPEHHS TPHHIHA-
TIOBO HOBUX MAIITHH 1 TEXHONOTTYHUX MPOTIECiB, AKI HAOYIH MOIITH-
PeHH B 0araThox KpaiHax CBiTY, BUKJIMKAE MOMHT HA J0CIIDKCHHS
(yHKIiOHATBHIX 1 CHCTEMHHX acTIeKTiB TepMiHonorii wiel chepu.

[IBuKMif PO3BATOK TEXHOMOTIH MPUBOAUTH A0 3MiH Y MOBHHX
npornecax. HeoOximHicTh mepenadi pi3HOMAHITHIX 03HAK, IKOCTEH
i BnactmBocTedl y cdepi TEPMIHOTBOPEHHS CHPHYHMHINA TOSBY
HOBHX TEPMIHIB, B YTBOPEHHI fKHX OEpyTb aKTUBHY y4acThb MpH-
KMETHHKH, 30KpeMa cKiajHi. Al’eKTHBHI KOMIIO3UTH, TOTOBHAMH
O3HAKAMH SKHX € HAABHICTH JEKUILKOX OCHOB Ta IXHA LIIHHOO-
(hopmITeHiCTb, CITYTYIOTH 3pY4HIM 3aCO00M JITA IIepeiadi CKIIaHIX
TIOHSATH Y CTHCIIH, KOMIAKTHIH OpMi, a iXHi KOMOTHATOPHI MOK-
JNUBOCTI Maibke Oe3MexHi. Bapro 3a3HaunTH, 10 KOMIO3MTHHIL
Croci0 YTBOPEHHS CIIiB € HaJ[3BUYAHHO MPOXYKTHBHIM 1 aKTHBHO
BUKOPHCTOBYETCS B PI3HIX TEPMIHONOTITHHX CHCTEMAX HIMEIBKOT
MOBH.

AHani3 octanuix gocaitkens i mydaikaniii. [Ipani M. Cre-
naHoBoi, [. Yepnnuiosoi, M. ®nsiimepa, A. Icko3 i A. JlenkoBoi
3a710KUTH OCHOBH BUBUCHHS CKIIAHUX IPUKMETHUKIB, KI 3HAHII-
T TOZaNbIINA PO3BUTOK Y ramy3eBux ociimkeHnsax b. Tasacie-
Boi, . Takramesoi Ta k0. 3aB’smoBoi. OjiHax picT MpoAyKTHBHOCTI
aJI’ eKTUBHUX KOMIIO3UTIB y (haXOBiil MOBI Ta BiJICYTHICTb CIIEeIliab-
HUX JIOCIII/DKCHb CKJIATHUX IPUKMETHHKIB MAIMHOOY/IIBHOT ray3i
3yMOBITIOE AKTYAJIBHICTD 11OT0 10CITIUKEHHSL.

Merta cTatTi monsrae B aHami3i CTPYKTYPHUX 1 CJTOBOTBIPHHX
0COOMMBOCTEH CKJIA/IHUX IPUKMETHHKIB TATy31 MAIMHOOYTyBaHHS
Ta BU/ILIEHHI OCHOBHHIX POLYKTHBHHIX MOJICTCH.

Marepian mocaimkennss — 200 aa’eKTHBHHX KOMIIO3HUTIB,
AKi OTPUMAHI IIITXOM CYIUTBHOTO 1000py 3 (haxoBoi JiTepary-
pa 3 MamMHOOYTyBaHHS (TIIAPYYIHAKH, KYPHAIM Ta KOMIT KOTEPHI
caiiTi).

Buknag ocHoBHoro matepiaiy. [IpukMeTHUKH BilirparoTh
BAKITHBY Poltb y (axoBiil MOBI Ta MAIOTh BEJHKE 3HAYCHHS Y Tep-
MIHOTBOPEHHI, 30KpEMa I/l 4ac yTBOPEHHS CKJIA/HHX TEPMiHIB
1 TepMiHIB-CIIOBOCIIONYYEHb Y HAyKOBO-TeXHiuHiii ramy3i. Hosi
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TEXHOIOT1i, METOM Ta BUPOOM OTPUMYIOTH YTOUHEHE HalMeHY-
BaHHS LUIAXOM OIACY TePMiHA-IMEHHHKA MPHUKMETHHKOM, CTBO-
PrOI0YN BUIOBI TepMinu: wissenschaftlich-technischer Fortschritt.
[IpUKMETHHKY TaKoX MOXYTh OYTH CaMOCTIHHMMHI TepMiHAMH:
reibschliissig, fertigungsgerecht.

Po3BUTOK HAYKOBO-TEXHIYHOTO TPOTPECY MPUBIB A0 BUHHK-
HEHHS Ta PO3MIMPEHHS HOBUX CKJIATHUX TPUKMETHHKIB. BoHu
JIONIOMATar0Th SKOMOTa TOYHILIE [O3HAYMTH HOBITHI TEXHONOTI
Ta MeXaHi3MHU cydacHocTi. CKiIaHi IPUKMETHHKH YacTile 32 BCe
CKITAJIt0ThCA 13 IBOX OCHOB, PI/IIIIE i3 TPHOX Ta YOTHPBOX.

3a CBOEW CTPYKTYpOK OUIBINICTh a1’ €KTHBHHX KOMIIO3H-
TiB MammHOOyAiBHOI ramysi (97%) € pBounennumu: die Wartung
+ s + frei = wartungsfrei, die Vibration +s + bestinding =
vibrationsbestindig, der Prozess + gerecht = prozessgerecht. Tinb-
kit 3% BHOIPKH CKIAJAl0Th TPhOXWIEHH] NPUKMETHUKN: die Kraft
+ der Fluss + gerecht = krafiflussgerecht, hoch + warm + fest =
hochwarmfest. YoTHpbOXUIEHH] IPUKMETHUKH HE € PO3TOBCIOIIKE-
HUMH 1 Mig yac aHanizy BuOipku He Oymu Buseneni. Lle moscHio-
€TBCA THM, 10 KOMITO3HTH, fIKi YTBOPEHI 3 OLTBII Hi JBOX OCHOB,
YCKJIAJHIOITh PO3YMiHHS Ta HE BUKOHYIOTb YMOBH CTHCJIOCT
Ta 9ITKOCTI, STKAM TIOBHHEH Bi/TOBIIATH TEPMiH.

Crnipatourich Ha kiacudixarito M. CrenanoBoi, CKiajiHi mpu-
KMETHUKA PO3MOJIIEHO 3aeXHO Bifi HASBHOCTI 200 BiICYTHOCTI
3’€IHYBAIBLHOTO €EMEHTA Ha TOBHOCKITA/HI Ta HEMOBHOCKIAJ-
Hi [4, c. 112]. [loBHOCKIaAHI MPUKMETHUKN € TIPOCTHM 3’ €/IHAH-
HSM JIBOX OCHOB 0€3 3’€HYBAIIHOTO €IEMEeHTa, HalpHKIa: der
Bogen + verzahnt = bogenverzahnt, der Werkstiick + gebunden
= werkstiickgebunden. HemoBHOCK1aHI KOMIO3UTH XapakTepu-
3yI0ThCS HasBHICTIO CTIONYYHOTO €IEMEHTa MK YacTHHAMH -(e)
s-, -(e) n-, pimme -e. Hanpuknan: Die Storung + s + bedingt =
storungsbedingt, die Sicherheit + s + relevant = sicherheitsrelevant,
OcHoBHa (hYHKITisS CTIOMYYHOTO €JIEMeHTa — Ii¢ CIPO0a MOETINTH
BHMOBY Ta YUTAHHS CJIOBA.

OcHOBY JIOCHI/KEHHS CTAHOBIATh TOBHOCKINATHI aji €K-
TuBHi Kommosut (70%), Hampuknan: mehr + schnittig =
mehrschnittig, hoch + flexibel = hochflexibel, niedrig + schwellig =
niedrigschwellig. 25% cKTamHUX TPUKMETHAKIB 1000y TO€THAHI
MiK c00O0I0 3a JI0TOMOTOI0 3’€HYBATBLHOTO €EMEHTA -$, HampH-
KIam der Zwang + s + ldufig = zwangsliufig, die Anwendung +
s + bezogen = anwendungsbezogen. Ockibku B Hamomy 1000pi
nepeBaxae Mozens Substantiv + Adjektiv, To xapaxTeprum cro-
JTyYHUM €NIEMEHTOM € -(e) §-, 0 TIOXOJUTh BiJl 3aKIHUEHHS POAOBO-
TO Bi/IMIHKY IMEHHHKA.

Kopucrytourch TepMiHaM# SIK TOTOBHMH OIXWHHISIMH MOBH,
MOKHA BUIUTUTH OCHOBHI IPOJYKTUBHI MOJIENI Ta Kiach(ikyBaTH
iX Ha OCHOBI IMX MOJENeH, OTKe, PO3KPHTH MPOLECH CTBOPEHHS
HOBOI (haxoBoi ekcuku. COBOTBIpHA MOAEND — 1€ «BiIO0PAKEHHS
B HU3II TIOXIJHUX CNiB TIEBHOTO CIOBOTBIPHOTO 3HAYEHHS Y BCIH
CKIajiHOCTi Horo 38’s3KiB» [3, c. 23]. Le cTabinbHa cTpyKTypa, siKa
Ma€ y3aranbHeHe KaTeropianbHe 3HAYCHHS.

Ockinbki (paxosa JieKCHKa € YaCTHHOIO 3aralibHOMITEpaTypHol
MOBH, TO BOHA IiJNOPSIKOBYEThCS 3arallbHUM 3aKOHOMIPHOCTSIM
MOp(oIOTiHOro crocody crnoBoTBopy. OTike, YTBOPEHHS CKIajl-
HUX MPUKMETHUKIB BiIOYBAETHCS 32 3aTabHIMU CIOBOTBIPHUMH
MOJIEITSIMA.

Jlocnimkytoun cknanni npukmetHuky, A. Icko3 1 A. Jlenkosa
BIJIUIAIOTH 6 OCHOBHHX Mogednei [5, ¢. 39]:

1. Adjektiv + Adjektiv = Adjektiv: dunkelrot, hellblau.

2. Substantiv + Adjektiv = Adjektiv: blutrot, stockdunkel.

3. Verb + Adjektiv = Adjektiv: merkwiirdig, glanzschwarz.

4. Zahlwort + Adjektiv = Adjektiv: zweigliedrig, dreistockig.

5. Pronomen + Adjektiv = Adjektiv: diesbeziiglich,
selbstgefillig.

6. Preposition + Adjektiv =
libergliicklig.

Buresasnaueni Mojieni i aHani3 1000py CKIIHHX MPUKMET-
HUKIB MAIIMHOOY/IBHOI TaiTy3i JO3BOJHITH BUALTHTA TaKi MPOTYK-
THBHI MOJIEJII:

1. Substantiv + Adjektiv = Adjektiv, sxa cxmamae 62%
no0opy: die Arbeit + frei = arbeitsfrei, die Form + schliissig =
formschliissig, die Korrosion + bestindig = korrosionsbestindig,
der Kreis + rund = kreisrund. Ti axtusHicTs nosicHioeThest cyGeTan-
THBHUM XapaKTePOM TEPMiHOJIOTi, OCKLTbKH HAHOLTBITY dYHKITIO-
HAJTbHY TIPOJYKTHBHICTh MAlOTh OCHOBH IMCHHUKIB. IMCHHHK, SKHii
BHCTYIIA€ [IEPLIMM KOMIOHEHTOM KOMIIO3UTa, I0TIOMAra€e MPHKMeT-
HUKY OIKMCATH HAHOLTBIN 9iTKO Ta TOYHO HOBY jekcemy. OTie,
YTBOPEHI 32 JIOTOMOTOI0 1i€i MOJeNi MPUKMETHHKH BKa3yloTh Ha
TIPEIMETHO-SKICHI XapaKTePHCTHKH TIOHATTS.

2. Adjektiv + Adjektiv = Adjektiv (24%), axa yTBOpIO€TH-
Cs IILTAXOM CKJIAJIAHHS JIBOX aJi €KTHBHUX OCHOB: gleich + mdfig
= gleichmdpig, niedrig + schwellig = niedrigschwellig, fein +
mechanisch = feinmechanisch. Y namiii Mozeni nepummii KoMmo-
HEHT YTOYHIOE SIKICTh MPUKMETHHKA.

3. Zahlwort + Adjektiv = Adjektiv cranoButs 6% mn060-
py i yTBOPIOETBCS MUISXOM MOEJTHAHHS YHCTIBHHKA i3 MPUAKMET-
HUKOM: zwel + schneidig = zweischneidig, drei + dimensional =
dreidimensional, ein + schneiding = einschneidig.

4. Adverb + Adjektiv = Adjektiv ctanoButs 4%, e nepiumii
KOMIIOHEHT MPHUCITIBHUK YTOYHIOE 3HAYCHHS CKIIAIHOTO MPHKMET-
HuKka: mehr + schnittig = mehrschnittig, links+seitig = linksseitig.

5. Verb+Adjektiv = Adjektiv HaiiMeHm uncineHHa, OCKiib-
KH CTaHOBHTB BCHOTO 2% J000py: saug(en) + fihig = saugfihig,
reib(en) + schliissig = reibschliissig, riittel(n) + sicher =
riittelsicher. JliecnoBo Tipe/icTaBNEHO OCHOBOKO MOYATKOBOT (JOPMH.
BoHo Brpauae cBoi criewiaibHi rpaMaTHyHi BIACTHBOCTI Ta BCTYIIA€
B aTpHOYTHBHI BiTHOIICHH.

Pemra 2% npunagaioTh Ha HEIPOAYKTHBHI MOJIEII, SIKi Hpes-
CTaBJIEHI 3aHMEHHUKOM 200 TPUAMEHHHKOM K MEpIIMM KOMIIO-
HeHtoM: selbst + fuhrend = selbstfahrend, aufier + gewdhnlich =
aufsergewohnlich.

SIK mepeKoHTHBO TOBOXUTH MOP(ONOTIUHMIT aHAIi3 i €KTHB-
HUX KOMIIO3HTIB, BOHH MArOTh HEOTHOpimHHE CK1aj. OcKUIbKH
B POOOTI TOCTIMKYIOTECA ajl’€KTHBHI KOMIO3UTH, TO IPYTUM KOM-
TIOHEHTOM BHCTYIIA€ MPUKMETHHK a00 JENPUKMETHHK, a [EPLIAM
KOMITOHEHTOM MOXYTh BUCTYTIATH IMCHHHK, TPUKMETHHK, OCHOBA
JIi€CTIOBA, YNCTIBHKK, 3aiMEHHNK 1 TpHiMEHHIK. BapTo Takox mij-
KPECIHUTH, M0 MPOAYKTHBHICTh PISHUX YACTHH MOBH Y TBOPEHHI
KOMIIO3HTIB pi3Ha. Sk yie Oy/0 3a3HaYEHO, HAMMPOIYKTUBHIMIOK
YACTHHOI MOBH € IMCHHHUK, IO TIOB’S13aHO 3 HOTO «0€3MEKHOK
MOKITMBICTIO BCTYIATH Y 3B’S3KH 3 IHIINMH OCHOBaMH Yy (op-
Mi CKJIAJHOTO CJOBA T& CTAHOBUTH CMCHU(IUHY PUCY CTPYKTYpH
HimMerpKoi MoBmy [1, ¢. 1].

Jlns nobopy aa’eKTHBHEX KOMIIO3MTIB Tamysi MaiMHOOyy-
BAHHS XapaKTepHe MHPOKE BUKOPHUCTAHHS CYDIKCIB -ig, -isch, -lich
Y JPYTOMY KOMTIOHEHTI, KW BUPaKEHWH IPUKMETHIKOM: Schliissig,
bestdindig, winklig, mechanisch, zylindrisch, symmetrisch, werklich.
Yei Tpu cy(iken 4acTo BUKOPHCTOBYHOTHCS /IS yTBOPEHHS IIPHKMET-
HHUKIB BiJl OCHOB iMEHHUKIB: der Winkel + ig = winklig, der Zylider

Adjektiv:  unterirdisch,
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+ isch = zylindrisch, das Werk + lich = werklich. Taxomn iMeHHIKH
3 KOPEHEBOIO @, 0, 4 MOXYTb OTPUMATH YMIAYT: der Bestand + ig
=bestindig, der Schluss + ig = schliissig, a00 BTpaTUTH KIHIIEBY ¢
die Symmenrie + isch = symmetrisch. YHACHIIOK IMPOKOT CEMAHTH-
KU 101 Cy(iKCH € TPOTYKTHBHIMIL, OCKLTbKH Ha[al0Th IPHKMETHHKAM
3HAYEHHS HASBHOCTI TIEBHOI SKOCTi 200 BIACTHBOCTI.

Takox npuBeprae yBary Toi (akT, MO APYTAM KOMIIOHEHTOM
CKIIAJIHOTO TPUKMETHHKA YacTo BHCTyMae JiempukMerHuk (25%
1000py), SKHIT Mae BOTHOYAC BITACTHBOCTI 1 IPUKMETHHKA / TIPHCIIIB-
HHUKa, 1 iiecniosa; kraftumsetzend, kraftumsetzend, werkstiickgebunden,
storungsbedingt, bogenverzahnt. JlieNPUKMETHUKH YaCTO BUKOPHCTO-
BYKOTHCS B «aTPUOYTHBHOMY (IIPUKMETHUKOBOMY) BXKHMTKY Ta BIJIO-
BiAIOTH JiemprKMeTHHKaM Tenepimnboro (Partizip 1) un mumymnoro
(Partizip II) gaciBy [2, c. 290]. 3a kinbkictio nepesaxae Partizip 11 —
15%. Lle MokHa OB S3aTH 3 THM, 11O B raily3i MAlIMHOOYTyBAHHS
JIOMiHAHTHY POITb BIZirpae TPOIIec, a He /il ioBa 0coda.

[lomo mpPORYKTHBHOCTI MOMENeH CKJIATHUX TPHKMETHHKIB
MATIMHOOY/IIBHO TalTy3i, TO 3aTraoM BOHHM 30iraloThCs 3 OCHOBHH-
MHJ MOJIEsIMH, 3anporoHoBanumu A. Icko3 1 A. JleHKoBoM, 10
JMIIE TIATBEPIKYE TE3UC TPO 3araibHICTh CIOBOTBOPUHX MPO-
neciB. OfHaK € 0cOOMMBOCTI, MO XapaKkTepHO ISl ajl €KTHBHKX
KOMIIO3UTIB TEPMIiHOCHCTEMH MAIMHOOYIyBaHHS. Tak, 3 ychoro
3arany Buainsetses Mogenb Adverb + Adjektiv — Adjektiv, sy
JOCII/IHAI HE BUALISIOTH y3arami. Y IbOMY € CEHC, a/Ke BOHA HE
HAJEXKUTD 10 HANIIPOTYKTHBHIITHX, TIPOTE ii CIOBOTBIpHA OTEHITIS
TepeBuIye Taki BU3HAHI Mozeni, AK: Preposition + Adjektiv —
Adjektiv ta Pronomen + Adjektiv = Adjektiv.

BucnoBku. Omxe, CIOBOCKIIAaHHS € OTHUM 13 HAHTPOJYKTHB-
HIIMX METOJIB YTBOPCHHS HIMELBKUX CKIATHUX TNPUKMETHHKIB
MALIMHOOYIBHOT Tauy3i. Y pe3ynbati aHamisy 1000py BHSBIEHO,
10 TEPEBVKAKTH TBOKOMIIOHEHTHI KOMIIO3UTH, YTBOPEHHI MLIs-
XOM CKJAJAHHA JIBOX OCHOB 0€3 3’€/IHYBATHHOTO ENeMEHTa, IO
3yMOBIIEHO PO3BHTKOM MOBH, aJUKe TiJl 4ac iX yTBOPEHH: He 3ay-
YA€THCSA HOBUIT MOBHHIT MaTepia.

HoBi ckianni PUKMETHUKH B MAIIMHOOYAIBHIH TepMiHONOTIl
CTBOPIOIOTBCS IISXOM (DOPMYBAHHS CKIaAHOT OCHOBH, KOMIIOHEH-
TaMu AK0i MOXKYTb OyTH pi3Hi yacTHHU MOBU. CTPYKTYpHHIT aHaJi3
a1’ KTHBHUX KOMIIO3HTIB JIOBIB, 0 BOHH CTBOPFOIOTHCS HA OCHO-
Bi €EMEHTIB CIIOBOCKJIAJAHHA Ta MOJENEH 3arambHOi JEKCHKH,
ane MatoTh cBOi 0coOnuBOCTi. HalmpoayKTHBHIIMMA MOJEMAME
CKJTaIHAX TPHKMETHUKIB MAmmHOOymiBHOI Tanysi € Substantiv
+ Adjektiv (62%) ta Adjektiv + Adjektiv (24%). CnoBoTBipHa
AKTHBHICTb MEPIIOT MOJIENI OSCHIOETHCS THM, 1[0 IMEHHUK € Haii-
OLTBII MOMIMPEHIM KIIACOM CJIiB 1 CITY)KHTb /15 Ha3UBAHHS HOBHX
pealii y Bcix cepax KUTTS THOMHU, pyruM KOMIIOHEHTOM aJIeK-
THBHOTO KOMIIO3MTA YacTO BUCTYMAIOTh PUKMETHUKH 13 Cy(ikca-
MH -ig, -isch, -lich Ta TieNpUKMETHAKN.

Onnax mpoOnema BUBUEHHS CIeNU(BIKE YTBOPEHHS CKIAIHIX
TIPAKMETHIKIB Y MAIIMHOOYIBHIM TaTy3i He MOXe OyTH pO3KpHTa
B MEXKaxX OJIHI€T CTATT], OCKITbKH (DaxoBi TEPMIHOCHCTEMH MTOCTIM-
HO TIOTOBHIOKTHCS HOBOTBOpaMH. [lepCTieKTHBHAM HampsMoM
TOJIANBIINX JIOCTiIKeHb MOXKe OyTH CTPYKTYPHO-MOPhONOTiuHUit
aHAN3 ' KTHBHUX KOMIIO3HTIB TEPMIHOCHCTEM IHIIMX ray3eil
TEXHIKH 3 METOK BUSBICHHS TXHIX 3aralbHAX 3aKOHOMIDHOCTEH
1 pO3XOIIKEHb y MeXaHi3MaX TBOPEHHSL.
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Gura N., Kozak G. Structural and morphological
peculiarities of German compound adjectives (on material
of the machine-building branch)

Summary. The article deals with the study of structural
and word-formative peculiarities of compound adjectives in
the machine-building branch and the distinguish basic produc-
tive models. The machine-building is the leading integrated
manufacturing industry, which includes more than 300 differ-
ent sub-industries of production, which are constantly chang-
ing and updating. The rapid development of technology leads
to changes in language processes. The need for the transfer
of various features, qualities and properties in the field of ter-
minology led to the emergence of new terms. Adjectives, in
particular compoundones are actively involved in their for-
mation. The main features of the adjectives are the presence
of several stems and their continuity, which serve as a conven-
ient means for conveying complex concepts in a compressed,
compact form, and their combinatorial possibilities are almost
limitless.

In their structure, the vast majority of the compound adjec-
tives of the machine-building branch (97%) are binomial. This
is due to the fact that compound words which are formed from
more than twos tems, complicate understanding and do not ful-
fill the conditions of brevity and clarity, which the term should
conform to.

The basis of the case study is full- compound adjectives
70%. 25% of compound adjectives are connected with the join-
ing element -s, which is a characteristic connecting element
of the noun.

Using the terms as ready units of speech, one can distin-
guish the main productive models and classify them based on
these models, and therefore, to disclose the processes of cre-
ating a new professional vocabulary, since the word formation
pattern is a stable structure that has a generalized categorical
significance.

The analysis of the selection of compound adjectives
of the machine-building branch allowed to distinguish 5 pro-
ductive models. The models have a heterogeneous composition
and the productivity of different parts of speech in composing
is different. As compound adjectives are studied in the article,
the second component is adjectives with the suffixes -ig, -isch,
-lich and the participle, and the first component can be a noun,
an adjective, a verb, a numeral, a pronoun, and a preposition.

The most productive models of compound adjectives in
the machine-building branch are Substantiv + Adjektiv (62%)
and Adjektiv + Adjektiv (24%). The word formation activity
of the first model is due to the fact that the noun is the most
common class of words and used to name new realities in all
spheres of human life.

Key words: compound adjective, composite, word forma-
tion pattern, mechanical engineering industry, noun.
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ETUMOJIOTTYHU AHAJII3 TEPMIHOJIOITYHOI JIEKCUKU
B AHIVIOMOBHOMY TEOJIOI'TYHOMY JUCKYPCI
XVII-XVIII CTOJIITH

AHoraniss. CTaTTIO NPUCBSIYCHO CTUMOJIOTIYHOMY aHaJIi3y,
a caMe MOXODKEHHIO TEOJIOTiYHUX TEPMiHIB B aHIVIOMOBHOMY
nuckypei XVII-XVIII croniTh, B OCHOBI SIKOTO JIE)KUTH MOPiB-
HSUTBHO-1ICTOPHYHUN MeTOH JociiDkeHHs. CyTh METOIy MOJIs-
ra€ B 3iCTaBJICHHI 13 UM CIIOBOM CYKYITHOCTI CIIiB OfHi€i abo
JICKUTBKOX CIIOPITHEHUX MOB 1 MOAANBIIOMY IMOIIYKY 3arajbHO-
TO «IpeIKay, KU MIr OM po3mIsIaTHCs sIK MmoJaTtkoBa hopma
JUIsl BCIET CYKYITHOCTI CIIiB, 1110 3icTaBisuincs. [TopiBHSIBHOMY
aHaNi3y MiJAIOThCS Pi3HI ONUHULI MOBH, JUIS KOXKHOI 3 SIKHX
MPOCTEXKYETHCS MHAMIKA 3MIHH 1 BiTHOBITIOIOTHCS OUIBII PaHHI
(hopmu. ETumornoriuynunii aHasi3 ciiosa, hopma i 3By4aHHs SKOTO
3MiHEHI, OKJIaJAa€ThCsl HACAMIIEPE/l Ha ICTOPUYHE IiIPYHTSI.
Amnriificekuit Teosnoriunuii muckype XVII cromiTrs — 1ie Jitepa-
Typa eroXy PEBOJIOLIHHOT JIOMKH. BOHa PO3BUBAETHLCS B cepell-
OBHIIII 3aI€KJIO] 11e0JIOTI4HOI 1 COoliabHOT OOPOTHOU Ta TiICHO-
My 3B’s3Ky 3 MOJIsIMU CBOTO 4acy. Benmue3Hny poinb y KyJbTypi
peBodttoLiiHOTO Tepiony Biairpana biomis. Texer Biomii cras
BIZIOMUI HaHIIMPIIUM MacaM HacelleHHs. Y Hil NIyKajau Bif-
HOBIMi Ha ITeKyYi MITaHHs CyYacCHOCTI, 11 3aydyBad HallaM’ sTb,
IIUTYBAJIM B MAPJIAMEHTI 1 B CLIBCHKHMX XaTHHaX. Brums Gioeii-
CBKMX JIeTeHJ 1 OO0XKECTBEHHOrO JiaJly MOBH BHSBISIETHCS
y Tpakrarax J[xepapna Bincrenmi, moemax /Ixona MinsroHa
Ta Tpo3aiuHux omnosifgaHHsx J[xoHa BenbsHa. TBOpYicTh KX
MICHbMEHHUKIB XapaKTepU3y€eThCsl MEPeBAKAHHAM PeTiriiHUX
CIOJKETIB 1 MOTHBIB. B OCHOBI €THMOJIOIYHOIO JOCIIIHKEHHS
3a3HA4YalOThCs pi3Hi TBopu J[koHa MinkroHa Ta HOro BIACHI
MI/IXOAM Y BUKOPUCTaHHI MOB. bararomoBHicTh J[x. MinbToHa
€ OJTHUM 13 KJTFOYOBHMX YMHHHKIB IS TIPOTOJIOIICHHS HOTO Hai-
OLTBII €THMOJIOTTYHIM MOETOM, SIKUI BUKOPHCTOBYE CIIOBO BOJI-
HOYAC y JIBOX aHTMMCHKUX 3HAYCHHSX, MEKITBKOX JIATHHCHKUAX
1 B OTHOMY I'PELIKOMY, ITOCHJIAIOYHCh, 30KpeMa, Ha HOTo BIIACHY
IHTEpPITPETALIIF0 3HAYCHB 1 TIOXO/PKeHb. B3aeMOIisi MK ClIOBaMU
POMAHCBHKOTO 1 aHINIO-CAKCOHCHKOTO MOXOPKEHHS € BaYKJIUBOIO
ocobnuBicTio ctuist k. MinbsToHa.

KuarouoBi ciioBa: eTHMOIIONIYHMIA aHai3, €THMOIOTIYHUI
3CYB, MOPIBHIILHO-ICTOPUYHHUI METO/I, KOHIIETT, OHOMATOITisl.

IoctanoBka npodIeMu. Y cTaTTi BUSHAYECHO €TUMOJIOTYHI ITi I~
XOJH B aHIIOMOBHOMY Teonorignomy auckypei X VII-XVIII cromith
1 TOCTiKEHO BUHUKHEHHS HOBHUX CITB B IAHOMY TIEPIOJI.

AHani3 ocTaHHiX mocTimKeHb i myOmikamiii mokasye, 1o
npobnemMa aHTIIOMOBHOI TEONOTiHHOI eTuMonorii Oepe CBiif moda-
TOK 3 aHIVIO-CAKCOHCHKOI MOeMH repoiuHoro erocy «beoBymbg»
Ta Tmi3Hiwe i3 TBopuocti JI. Hocepa, 110 € MPeICTABHUKOM Cepes-
HbOAHIIikcbkol MOBH. CyyacHi JOCTIKEHHSI TOBOPATH MO Te, LI0
eTUMOIOTIYHNI aHaIi3 He 00MEKYETbCS ICTOPHYHUMHU JI0KA3aMH.

MeTolo cTaTTi € CTUMONOTIYHUI aHai3 Ha TIPUKNIAJI YPUBKIB
13 TBOPIB TEONOTYHOTO TUCKYPCY PAHHBOHOBOAHTIIHCHKOTO Tepio-
Iy Ta TOCIIDKEHHS METOIIB BUHUKHEHHS TEPMiHONOTITHOT JIEKCH-
KU TAHOTO TIEPiOTy.

Bukiiajg ocHoBHOTO Matepiany. ETumonoriunuii anamis cro-
Ba, (hopMa i 3By4aHHS SKOTO 3MiHEHi, TIOKIA/IA€ThCA HAacaMIIEpe]]
Ha iCTOpHYHE miArpyHTs. Hampukian, cyyacHe aHIIiNChKe CIOBO
quieen TIOXOIUTh Bl CpeIHbOAHTIIACEKOTO quene. Lleit BapiaHT
yxuBaetbes y TBopuocti [, Yocepa (“Canterbury Tales”). Quene,
Yy CBOIO Yepry, IOXOIHUTh BiJl 1ABHBOAHIIIHCHKOTO CWEN, 10 BKH-
Baethes B enoci «beosymsdy» (“Nowell Codex”). Tyt mu moxe-
MO CKa3aTH, 1[0 BUXIJHE CIIOBO JJIsl queen — JABHbOAHIIINChKE
cwenu. EtuMonoriysuii aHaniz He oOMEKYETbCS ICTOPHUHHMH
J0Ka3aMu. ICHye jBa CIocoOM BifCTEKYBATH OLTBII BifjancHe
noxopkerHs. [lo-mepie, MOXKHA BUABUTH, 1O CIIOBO OYNO 3aro-
3UYEHE 3 HIIOTO JiaNeKTy a00 MOBH, HANPUKJIAJ, AHTIIHCHKE CIIO-
BO chief 3amo3nueHe 13 (paHIly3pKol MOBH. Y TakoMy pasi eTH-
MOJIOTisl M€ TIOXOIUTH BiJl MOBH opurinany. [lo-npyre, MoxHa
Oinblie 3arMOUTICH Y YaCOBHIA IPOCTIp, IOPIBHIOIOYH BiAMOBIAHI
MOBH Ta 3aTy4aroun Npolec ICTOPHIHIX pekoHcTpykiii [1:210].

Tsopuicts [Ik. MinbTOHA — ITe ieaTbHEN 00 €KT 1T €THMO-
JIOTTYHOTO aHaMi3y. 3a JEAKMMH BIJOMOCTSIMH, BiH BONOZIB TPH-
OJM3HO JIecAThMa MOBAMH 1 THCAB IOHANMEHII Ha YOTUPBOX [2:8].
Cepen Hux Oymu: dpaHIy3pKa, JaTHHCHKA Ta JaBHbOrperbka. Lli
MOBH € OCHOBHMMH CIAJIKOBUMH JDKEPEIaMH aHIIIHChKOI MOBH.
BararomoBHicts JIk. MifbTOHA € OTHEM i3 KIIOYOBHX YMHHHKIB,
sKkuil HaBoxuTh Poii ®renaran, mo0 Ha3BaTH HOro HAHOLIBII eTH-
MOIIOTTYHUM TI0ETOM, TOSICHUBIIH, 10 BiH MOXE BIKHBATH CJIOBO
BOJHOUAC Y JBOX aHIMIACHKUX 3HAYCHHSX, JEKUIBKOX JIATMHCHKUX
1 B OTHOMY TpEIbKOMY, TOCHIAKUACh, 30KPeMa, Ha HOro BacHy
iHTeprpeTariio 3HayeHb 1 noxomkens [3:316]. lxon Kepi i Anic-
tep Daynep 3a3HauatoTh, 1110 [k, MisbTOH, 3BUYAIHO X, 3HAB €TH-
Mororito barathox ciiB y “Paradise Lost”, 1 fomatoth, mo B3aeMo-
JIist MDK CJIOBAMHU POMAHCBKOTO i aHIVIO-CAKCOHCHKOTO MIOXOJDKEHHS
€ BOKITHBOIO 0co0mmBicTrO cTrs k. MinmsTona [4:431].

Onuum i3 Teonoriunux TepMiniB J{x. MinsToHa /s excraH-
CHBHOI, MyCTOI 3aT0KH, 110 Bigauite 3emito Bix [lekna € abyss,
10 MePEeKTANAEThCs AK «Oe30mHs». Lle cloBo 3’IBIIETHCS BiCiM-
HAJLUATb pa3iB y ceMu i3 aBaHaauaTu 30ipok moemu “Paradise
Lost”. Bono pisHOMaHiTHO omucane sk vast, dark, infinite, hollow,
wild, wide, desolate 1 vexed, ane Takox OLIBII THOCEOJOTIYHO SIK
immeasurable, untractable 1 unbottomed [5]. OKkpiM Haromomex-
Hs1 Ha JIAJIeKiil IPOTACTI MOCIIIOBHUKIB 31MX CIJI Y 3HAYCHHI Tep-
MiHa abyss, Ti OCTaHHI TPH XaOTHYHI ETITETH BULIAIOTH CTHMO-
Jorito «0e30/HI», AKa MOXOJUTh Bil JaBHBOTPEIBKOTO (fvaaog,
3HaYeHHs sKoro, 3rigHo 3 “Oxford English Dictionary”, — «0e3-
JIOHHWH, He30arHeHHwit, Oe3mexunity [6]. Lle mmmre onuH mpu-
K131 T0ro, sKuM croco0om Jik. MinbToH BU3HAYa€ TIOXOIKEHHS
CJIiB 1 HACKUIBKM JIOTiKA HOro IOEM 3aI€XKHUTh BiJ €THMOJOTIL.
Buxomsan i3 1mp0r0, KpuTHKH, IK-0T Cemioen [xoHcon, Openk
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Jligic 1 Tomac Emior, 3BunyBadyiots Jix. MinsToHa B mOCTIiHAX
nigrekcrax. Ane Xpucrodop Pike i Jxon ['eiin BuxBansrots fioro
3a 0araTOMOBHHH CTHJIb.

Y cknagnomy natunchkomy TBOpi k. Minsrona “The Art
of Logic” BiH 3amepeuye, o eTnmonorigna poboTa Moxke J0mo-
MOTTH BUSBUTH ICTUHHHIT (00KECTBEHHUI) CEHC KOHIIENTY. ABTOP
CTBEPIUKYE, 1O TMepIli MOBH, Ha AKUX roBopuB AjaMm B Enemi,
1 MOBH ii0r0 TBOPIB pi3Hi. MOXKIIMBO, TAKOI0 K MOBOK PO3MOBITSI-
7 OypiBenbHEKE BaBumoHcbkoi Bexd, nanoi im borom; oTke, 1e
HE JMBHO, AKIIO IPHYHHA BUHUKHEHHS TIEPBICHIX CITiB HEBiTOMA.
Aunie o cTocyeThes JKepen THX CIiB, SKi 3an03uueHi abo ckaze-
Hi, {XHi 3HAYCHHS MOTPiOHO MIYKATH B IABHIX 1 TEEp 3aCTapiInx
MoBax abo ixHi hopMH Iyke 3MiHEH] 4epe3 HeNpPaBIIbHY BUMO-
BY HIDKYMX KJIACiB HACECHHS IABHUHM T4 iXHBOI 3BUUKH MHCATH
noMuiikoBo. OTxKe, CIPABKHE 3HAYCHHS CIIiB 3a0yTe abo 30BCIM
3HuKae [7:219].

Pantoe «oBonomiHHSY MOBOW OyjiBebHUKAMI BaBHioH-
CcbKoi Beski Takox Mae Micue y kuusi “Paradise Lost” “Quite
out their native language, and instead to sow a jangling noise
of word sun known: forthwith a hideous gabble rises loud among
the builders; each to other calls not understood, till hoarse,
and all in rage, as mocked they storm; great laughter was in
heaven and looking down, to see the hubbub strange and hearthed
in; thus was the building left ridiculous, and the work Confusion
named” [108:460]. Lleii a03am 300paxkye MOBEPXHEBY OHOMATO-
mito —jangling, gabbling i hubbub — cloBa 3 HEKIACHYHO ETHMO-
JIoTi€t0, TOOTO «IPUMITHBHI CIIOBA», IPHYMHN BUHUKHEHHS SKHX
nesigomi. “Oxford English Dictionary” 3a3nauae, mo xoda Babel
i oHOMaromiuHe babble eTUMONOrIYHO HEMOB’ 13aHI, BOHO CTIOPiJl-
HeHe 13 QpaHmy3skuM babel («3MIMIAHHS TyMOK») 1 aCOIIIOETHCS
3 iBpUTChKUM balal («3MitmyBatiy, «pyiHyBati»). JIiHrBicTHYHE
3anen0anHs Moy, ske Jlk. MinsToH 300paxye B milf BaBiMOH-
CBKIlf CIIeHi, mepeayciM MOXe PO3TIISATHCH K ETUMONOTTYHE.

VYpuBOK i3 HaiMEHIIMMH TPOTOPIIAMHA JIATHHCHKUX CIIIB
€ y KHH3i 3-H, 110 TOYMHAEThCS 3 psiIka 429-T0 1 IPOJOBKYETHCS
10 507-ro. Ab3ar, skuil Oe3M0CepeHbO MEPELye IbOMY YPHBKY,
TIOYMHAETHCS 3 TIO3HAYCHHS Pi3KOTO KOHTPACTY MiXK CIIEHOI0 MiCTIs
nii HebecHoro Tpiymdysans Crna i mogibHOro 10 cTepB’ ITHUKA
KPYXKISHHA HaBKoMO 3emii caranu: Thus they in heaven, above
the starry Sphear, their happy hours in joy and hymning spent.
Meanwhile upon the firmopacous Globe of this round World,
whose first convex divides the luminous inferiour Orbs, enclosed
from Chaos and the in road of darkness old, Satana lighted walks
[8:54]. MakpoeTuMONOTiyHHii 3CYB i3 NATHHCBKOTO 10 TepMaH-
CHKOTO JIIaNeKTy B IIbOMY YPHBKY BILTHBAE Ha 300paKEHHS KOH-
TpacTy MDK HEOOM 1 CaTaHOH BIPONOBXK YCIX PO3OIKHOCTEH
B ictopil MoBu. besnocepennbo micis IbOTO YpUBKA OMOBijAY
OTIACYE 3HAYHOI MipOI0 TEPMAHCHKOI) MOBOK IIeH TiMITHHIL
IPOCTIp MiXK XaocoM i 3emiiero, sk “dark, waste, and wild, under
the frown of night” [8:54]. Ili3nime Jix. MinsToH 300paxye cara-
HY B eMIYHOMY TIOIBHAHHI “a vulture on Imaus bred, whose snowy
ridge the roving Tartar bounds” [8:54]. Onanaran mosCHIOE, 0
“Imaus” eTUMOIOriuHO Tepesiae iaieto ripehkoro cHiry [103:428].
[pud “a vulture” Bimxomuts Bin “a Regions carce of prey”, mo0
“to gorge the flesh of lambsorye an lingkids dnhills were flocks
are fed, flies toward the springs of Ganges or Hydaspes, Indian
streams, but in his way lights on the barren plains of Sericana,
where Chineses drive with sails and wind theircany wagons light:
soon this windy sea of land, the fiend walked up and down al one
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bent on his prey” [8:56). Lleit a03au myse reorpadiunuii, ane Bog-
HOYAC MePBUHHMIL, TACTOPATBHUN 1 3eMHHIT: yCi AKOCTI, MOB S~
3aHi 3 TepMaHchbkuM peectpo. [lactopansuuii 00pa3 “yeanling
kids” € 3BMYAiHO TEMHWM, JI€ TIOTH 3aT0BONBHAETHCA TPUDOM.
Tepmanchki ciioa, k-0t hills, flocks, flies, springs, lights, plains,
drive, sails, wind, sea, He THIIE CIYTYIOTh KOHTPACTY i3 TpHQOM,
OTXKe, 13 CaTaHOI0, alle 1 IPEICTABISIOTH CLICHY JUIs BBEJICHHS CBi-
Ty y Kamsi 4-i.

YV Kumsi 5-it tBopy “Paradise Lost” carana Oepe Ha cebe
BUpP&KCHHSA BUCOKOI PHTOpUKH, 1¢ BiH 3amutye: “Who can in
reason the norright assume, monarchy over such as live by
right [God’s| equals, if in power and splend or less, in freedom
equal?” [8:232]. TlomiOHa MO3MIA CTOCOBHO MOHApXii, Tpe-
crapnena y tpakrari [[x. Mirbrona “The Ready and Easy Way
to Establish a Free Common wealth”, Takox 30cepemkeromy Ha
narudi, Poit dnanaHran noAcHIoE, M0 MPOMOBA CATAHH XaPaKTe-
PH3YETHCS TTOBTOPEHHSM, BHOIp JTATHHCHKOTO magnific B 773-My
PSZIKY, @ HE aHTIOCAKCOHCBKOTO great abo great-making, moxa-
3ye, K caTaHa nectuth cBoiil aymuropii [3:500]. Ha Binminy Bin
11b0T0, peakilis AOjiens Ha caTaHy Habararo MEHII JIATHHCBKA,
oTxke, HoBoaHrmiiiceka. Bin creepmxye: “To [God’s| only Son
by right endued, with regal scepter, every soul in heaven, shall
bend the knee, and in that honor due, confess him rightful king”
[8:203]. Puropuynuii aBTopuTeT AGiens MOXOAMTh HE 3 BHCO-
KOTO JIATHHCBKOTO KPacHOMOBCTBA, @ Bij NEPBUHHOI 1aBHbOAHT-
THHChKOI CHIIA; OKPEMO BIIIATHHCBKUX endued, regal, scepter,
I PeTopTa HACHYeHA CIOBAMU 3 JABHBOAHITINCHKOI MOBH o7,
soul, heaven, bend, knee, rightful, king. ETumomnoriusuit KoHTpact
Mix CaraHoto i AOienem, Ipo SKUi IMTOCS BHIIE, COCTEpira-
€Thes 1 Mik OararbMa iHIIAMHA mepconaxamu B “Paradise Lost”.
OcCKilbK1 KOKHHIT IEPCOHAXK Ma€ BIACHI MOTHBH Ta PUTOPHYHHIL
CTHIIb, Il PUCH YACTO BiTOOPAKAOTHCA B ETHMOJIOTIT iXHIX CIB.
SKmo aHami3yBaTH MOBY JHIIE OCHOBHHX IEPCOHAXIB, TOOTO
THX, SIKI TOBOPATb MOHaJ ABi THCAYI CIiB, Tepoi 3 HAHMEHIION
KUTBKICTIO TATHHCBKHX cliB — €8Ba, Cun 1 Otens. Lle mae smory
TIPUITYCKATH, 110 0MoBinay, Anam ta Padain mocrarots i3 UMM
piBHeM muckypey, Hixk bor, Cun i €Ba. HaitOinbmm BKiBaHe C10BO
Anama sustain, 0 TOXOJUTH BiJl JIATHHCHKOT MOBH 1 MOTPAILISE
B QHIIIHACHKY Yepe3 aHII0-HOPMAaH/IChKY. TakoK JTaTHHCKI CloBa
approve, absence, favor i CyTo aHII0-CaKCOHCHKI bone, dust, need,
feel Haituacrime B moemi BKUTO y mpoMoBax Anama. HaiGimbm
TIOBTOPIOBAHI CT0BA €BH — MATHHCBKE forbids 1 TaKOXK TepMaHCHKI
early, dreamed, glistering, help. Jlatuucoki Redeem abo redeemed
€ ToNOBHIMH Y TipoMoBax bora i Cuxa. MoXHa PUTYCTHTH, 0
1ie MOTITH OYTH CIOBA, XapaKTepHi Ui TPILIHAX aHTeNiB, AKi mpar-
HYTb TIOBEPHYTHCH 10 HeOa, TOMY JINBHO, 110 BOHU TIOBHHHI CIIiB-
BIIHOCHTHC 13 HEOECHOK MOHAPXIEI.

BucnoBku. Etumonoriunuii ananiz moemu Jlxona MinbroHa
“Paradise Lost” HaJ3BUUAHHO aKTYalbHUII TOMY, 1O TPUOIM3HO
151 cmoBo 1pOro TBOPY TOXOMUTH 13 JIATHHCHKOI, AHITIO-HOPMAH]I-
cbkoi, (paHiy3bkoi, cepenHbO(PAHILY3bKOl, JaBHEO(PAHITY3bKOT
Ta natuHoamepukanchkoi MoB. [le 101 — repManChKOTO MOXOMKEH-
Hf, 13 TaBHBOAHTIIHCHKOI Ta JABHBOHIMEIIBKOI. Permta ciiB po3mo-
JUSIOTHCS MK TPELBKOIO (CTApoaaBHi TpekH, MPUONH3HO 25 ciB),
CEMITCBKUMH (iBpUT, 7 CNiB) Ta IHIIAMH MOBHHMH CiM SIMIL.
OCKiTbKY TATHHCBK] Ta JaBHBOAHIMIIHCHKI MPOMOPI CTAHOBIATH
OLIBIITICTh 3aTATBHAX CITiB TTOEMH, BOHH HETATHBHO CTiBBITHOCAT-
Cs1 OJIMH 3 OIHMM. BHCOKa 4acTKa TATHHCBKUX CIIB Y PO Maiike
3aBKTH 03HAYAE HU3bKY YACTKY IABHBOAHITIIHCHKUX.
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Jlxon Minstom, aBrop emivnoi moemu “Paradise Lost”, yBiB
B AHIIIHCBKY MOBY OLTbIE HEOJOTI3MIB, HIX OyIb-sKUil 1HIIHH
MHCbMEHHNK, HaBiTh caM Binbsim [excrip. Bapro 3a3naunti, mo
Jlx. MinsToH THcaB y yacH, KON aHrichka MoBa Oyma Oimbi
HOBa 1 He3a0apaieHa. Taki aBropw, 1k [lx. Minsron i B. llexcmip,
He Oy/u €AMHUMH, 110 TIPOCTO BUTayBajli TEPMiHH /IS 3alI0BHE-
HHS TIPOTaliH Y MOBI. SIKIIO Cy4acHHil aBTOp 3a3BMYail IOBHHEH
TPAIlOBATH B Tamy3i HayKoBO-(aHTaCTHYHOI JiTeparypu, mobu
BHTIPABJIaTH CTBOPEHHS HOBOT Nekcuku, To B XVII ct. MoBa Oyna
MeHI cTiikoto. [Ipote aropetso k. MinstoHa He 0y;10 10Bilb-
HUM. BiH mpairoBaB 3 icHyr0u0k0, 0arator MoBOM0, MO0 eKcTpa-
TIOJTIOBATH HOBI CT0BA. . MiNbTOH CTBOPHB HOBI CJI0BA 3 JTATHH-
CBHKIX KOPEHiB, 101aB MPe(iKCH, AK-0T un-, IEPEKIajaB coBa Ha
Pi3HI YACTHHU MOBH, CTBOPIOIOYN IMCHHUKH Ta IPUKMETHUKH, 110
HOXOIATH 13 ieciiB. BiH Takox 3aMiHIOBaB HASABHI CJIOBA BJIACHU-
MU BapiaHTaMH, JIeSKi 3 SKHX JIOBENX CBOK CTiHKicTh. BiH yBiB
CIIOBA 1 TIOYYTTA Y CBOIO MOE3ik0, IpAMaTHYHi TBOPH Ta TIONEMIKY,
AK-0T «ApeomariTika», ska BukapOyBaia Maibke 80 HOBHX CIiB
1 3HAYEHD Y TEMi 3aXHCTY CBOOOIM TPECH.
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Doskach K. Etymological analysis of terminological
vocabulary in the English theological discourse of the
XVII-XVIII centuries

Summary. The article has been devoted to the etymo-
logical analysis, namely the origin of theological terms in
the English-language discourse of the XVII-XVIII centu-
ries, based on the comparative-historical method of research.
The essence of the method is to compare the word combination
of the words of one or more related languages and to further
search for the common “ancestor”, which could be consid-
ered as the initial form for the whole set of words that were
compared. Different units of language are exposed to the com-
parative analysis, for each of them the dynamics of changes
can be traced and earlier forms are restored. The etymolog-
ical analysis of the word, the form and the sound of which
have been changed, relies first and foremost on the historical
basis. The English theological discourse of the XVII centu-
ry is the literature of the era of revolutionary break down. It
develops in the midst of a fierce ideological and social struggle
and is closely linked to the events of its time. The Bible played
a huge role in the culture of the revolutionary period. The text
of the Bible became known to the widest masses of the popu-
lation. It had answers to the burning questions of the present,
was taught by heart, quoted in parliament and in rural huts.
The influence of biblical legends and the divine system of lan-
guage is revealed in the treatises of Gerard Winstanley, John
Milton’s poems, and John Bunyan’s prose writings. The crea-
tivity of these writers is marked by the predominance of reli-
gious stories and motives. There are the various works of John
Milton and his own approaches to the use of languages in
the center of the etymological study. Milton’s multilingualism
is one of the key factors for proclaiming himself the etymo-
logical poet, who uses the word simultaneously in two English
terms, several Latin and in one Greek, referring in particular
to his own interpretation of meanings and origins. Interac-
tion between the words of Roman and Anglo-Saxon origin is
an important feature of Milton’s style.

Key words: etymological analysis, etymological shift,
comparative-historical method, concept, onomatopoeia.
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acnipanm kageopu eepMaHcbK020, 3a2AIbH020 Ma NOPLEHAILHO20 MOBO3HABCIMEA
Yepriseupko20 HALIOHAIbHO20 yHisepcumemy imeri Opis Dedvrosuya

COEPU-REPEJIA HIMEITBENX META®OPN30BAHUX
IICUXOJIOI'TYHUX TEPMIHIB

AHoTauis. Y cTaTTi Ha NiATPYHTI JIIHIBOKOIHITUBHOTO IiJl-
X0y PO3IISIIAOTHCS MporecH MeTadopusarlii Ik 0CHOBHOTO
PI3HOBUIly BTOPMHHOI HOMiHaIlii Ta JOCHIKYIOTBCS OCHOBHI
chepu-mrepena MetaQOpUUHUX TEPMIHIB y HIMEIbKii (axo-
Bili MOBI rnicuxoorii. [HTepec 10 BUBYECHHS MeTadopu y piz-
HUX TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEMax 3piC 332 OCTaHHI KiJbKa POKiB
(T.M. Tanaii (reomnoris), A.Il. YyniHoB (monituka), O.I. dyan
(kpenuTHO-OaHKiBchKa crpaBa), O.A. JIUTBHHKO (MammHOOY-
nyBanHs), M.M. Teneku, H.3. Licap (meauimna), FO.B. Jlentox
(nadrorazoBa raiysb)), NpoTe KOTHITUBHMH acriekT meTado-
PHUYHOT HOMIHAIIIT caMe HIMEIBKOT CHXOJIOTIYHOT TePMIHOJIOTIT
e He OyB 00’ €KTOM JITHIBICTUYHOTO JJOCHI/DKEHHS, 1 1€ BU3HA-
Yyae aKTyaJIbHICTh HAIIOT HAyKOBOT PO3BIJIKH.

Sk Bimomo, MeTadopu3allist IPyHTY€ThCS Ha B3aEMOJIT IBOX
CTPYKTYp 3HaHb — KOTHITUBHOI CTPYKTYPH «JDKepenay (source
domain) i KOTHITUBHOI CTPYKTYypu «uisi» (target domain), 110
1 BU3HAYMIIO METOIMKY, 3aCTOCOBaHY y Iill poOOTI.

Y Mexax MOCHIUKEHHS BUSBICHO, 110 A0 OCHOBHHX
JIOHOPCHKUX 30H TEPMIHOJIOTIUHOI MeTadopu3ailii B HiMEIlb-
Kiii (axoBiii MOBI TcHXONOrii HalexaTb: aHTpornoMop¢Ha,
nporpianbHa (ICTOpHYHO-JIITEepaTypHa), Miooriuysa, mpupo-
nomopdHa, XimiuHa, pisznuna, reorpadiuHa, eKOHOMI4Ha, iCTO-
puuHa, ¢inosoriuHa, apreakTHa Ta METEOPOJIOTIUHA.

INommpenns Meradopuzanii y cydacHiii ¢axoBiii MoOBi
CIIPUYUHSE aKTUBHUH B3a€MOOOMIH JIEKCHYHHMH OIUHHUIISIMA
MDK HayKOBOIO Ta 3araJbHOBKHMBAHOIO JICKCHKOIO, 3370BOJICH-
HSl BAMOTH KOPOTKOCTI TepMiHa B pa3i BAKOPUCTAHHS BiIOMOTO
CJIOBa B MeTaQOpHIHOMY INEPEOCMUCIICHHI, a TaKOXK MOXKIIHU-
BICTB 3aJTy4EHHS 10 TEPMIHOTBOPEHHSI BJIACHOMOBHOI JIEKCHKH.

Pesynbratu JOCTiKEHHS 3aCBiUYIOTh, IO CEpell Mpoa-
HaJII30BaHHUX MCUXOJOTTYHUX MeTahOPHIHUX TEPMIHIB JOMi-
HaHTHUMH c(hepaMu-PKepeIaMi BHCTYIIAOTh aHTPOITOMOPd-
Ha, IpOIIpianbHa Ta mpupoxomopdHa Metadopu. Lle nae 3mory
CTBEPJIXKYBATH, 1110 TEPMIHOTBOPEHHS y TICUXOJIOTIi 0a3y€eThes
Ha rajy3sx JIOJCHKOTO 3HAHHS Ta JOCBIY, KPi3b MPU3MY SIKUX
PO3IISAAAI0OTHCS ICUXOJIOTIYHI siBHIIA Ta (PeHOMEHHU. BakiuBy
POJIb BiIrpalOTh TAKOX 3HAHHS, KOTPI 4epHaloThes 3 JiTepa-
TYPHHX JDKEPEJ, 1 TICHUH 3B 30K 3 IHITMMHU TaTy3sMH HAYKH.

KuarouoBi cioBa: Himernpka ¢QaxoBa MOBa ICHXOJIO-
rii, meradopa, meradopusaiis, TepMmiH, cdepa-IKepeno,
cdepa-11iJb, JIHIBOKOTHITUBHUN T IX1]1.

IlocranoBka npodmemu. Haykoe 3HAaHHA 3a3HAa€ 3HAYHOTO
BILIMBY B YMOBAX CTPIMKOIO HAayKOBOTO Ta TEXHOJNOITYHOTO MPO-
Tpecy, 1o, Y CBOI0 Uepry, TIOB’S3aH0 31 30LTbMICHAM iH(opMAIii
Ta PO3MIMPEHHSAM TEPMIHONOTTIHOTO 1o, Himerpka daxoBa MoBa
nicuxoorii (mam — HOMII) Takok mepeOyBae B akKTHBHOMY Po3-
BUTKY, XapaKTePHIMH PHCAMIT SKOTO € CTPiMKE 30aradeHHs TepMi-
HOCHCTEMH HOBHMH OJIMHUIIAMH. HOMIHATHBHIM {HBEHTapeM s
TBOPEHHS HOBHX TEPMIHONOTIYHHX ENEMEHTIB € 3aM03u4eHHs a00
BTOPHHHA HOMiHAIlif. BTOpUHHA TepMiHONOTIYHA HOMIHAIIS Mae
y CBO{ii OCHOBI acOIiaTHBHMIT XapaKTep MHUCICHHS i BAKOPHCTOBYE
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JUTS. HOBOTO TIO3HAYEHHS B aKTi HOMIHAIlii OFMHAIL, SKi BAKe (yHK-
I[IOHYIOTh Y MOBI. 32 CBOEIO CYTHICTIO BOHA HE BiJIPi3HAETHCS Bill
MOBHOT HOMiHaLlii, IpoTe Ma€e 0cOOMUBOCTI, TIOB’s3aHi 31 crieuudi-
KOI0 TI03HAYYBAHOTO Ta BUMOTAMHU 10 TEPMiHA AK JI0 CIOBA 3 0CO-
OMIBIM ()YHKI[IOHATEHIAM HaBAHTAKEHHSM.

OmnnM 13 pI3HOBUIIB BTOPHHHOI HOMiHAIl € MeTadopa.
[lonstTs HaykoBoi MeTadopy OB s3aHe 3 iMeHamu A. Pivapaca
ta M. brexa, sxi y 60-x pp. XX cr. moyam oOcToroBaT HeoOXin-
HicTh MeTaopoTBopyoCTi B Hayli. 3okpema, A. Pidapac Hanaas
BEJMKOTO 3HAYCHHS KOTHITHBHUM BIACTHBOCTAM MeTadopu. Posy-
MiHHS MeTaopu3arii SK KOTHITHBHOI MOMENI TEPMIiHOTBOPEHHS
sanporionyBas M. Pemi. Bin 10BiB, 1110 MOBa Hactipasjii € OibIn
MeTadOpHIHOI0, HiK 11e 31a€Thes Ha Tepimii morts. 3a M. Pemni,
came MeTa)opi HANIEIKUTH TIPOBIHA POITb Y KOHIIENTYaNi3allii CBiTY,
a 1i Jpkeperna CITij| IyKaTd He B camiif MOBi, a B MucienHi [ 10)].

B ocHOBy KorHiTHBHOT Teopii MeTaopu MOKITaeHO TBEP/IKEH-
Hi JUk. Jlakodda ta M. [IxoHcona mpo MeTadopy AK OCHOBHHH
3aci0 KOHIENITYaIbHOI CHCTEMH, CTBEPIKEHHS TOTO, IO MeTadopa
He 00MEKYEThCS JHIIE OTHIEI CHEpOro MOBH: MPOLIECH MICIEHHS
TIOTMHA cami 110 cobi MeTadopuyHi [8, ¢. 389]. TakuM drHOM, ChO-
TOJTHI CKITaacs TyMKa, 3a KOt0 (haxoBa MOBa BiT0Opakae KOTHITHB-
Hi CTPYKTYPH, 5IKi 1epeOyBaIOTh Y B3A€EMO3B’13KY 3 JIIHTBICTHUHAMH
CTPYKTYpaMH, a MeTaQOPHUHICTh HAYKOBUX TEPMiHIB MOTHBYETHCS
HE JIUIIE 3arabHOJIHTBICTHYHOK) TEHJICHIIIEK) PO3BUTKY MOBH Hay-
KW, anie i MeTa)OpHIHICTIO MICITEHHS.

KorHiTBHE TEpMiHO3HABCTBO PO3LIsiac MeTapopy SK KOr-
HITHBHUI MEXaHi3M, 32 JIONOMOTOK) SKOTO a0CTPaKTHI MOHATTS
OCMICITIOIOTBCS B TEPMiHAX OLTBIN KOHKPETHHX, K «OIHMH 13 hyH-
JIAMEHTAJILHUX MPUHOMIB Mi3HAHHS Ta KOHIENTYAi3allii JilicHO-
cTix [6, ¢. 46].

CporozHi BUeHI HOTPUMYIOThCA AYMKH, IO MeTadopu3aris
BHHHKA€E HE TOMY, 1110 BOHA MOTPiOHa, a ToMy, o Oe3 Hel He MOX-
Ha obiitues [4, c. 210]. Tak, H.JI. ApyTioHoBa CTBEpIKYE, IO
«BUBYEHHS MeTa(hopH J1a€ 3MOTY OOAYUTH TY «CHPOBHHYY, 3 SKOT
BUTOTOBJIETHCS 3HAUCHHS coBay Ta TepMina [1, ¢. 10]. «Merado-
pU3aLis CYIPOBOKYETHCS BKPATIEHHSIM y HOBE MOHATTS O3HAK
yKe Ti3HaHOi AifcHOCTI, BinoOpaxeHoi y 3HaueHHi» [14, c. 21].
[oni6uoi nymku gotpumyetses B.B. Bunorpaos, kotpuii BBaskae,
1o «(OpMyBaHHS HOBOTO MOHATTS 200 HOBOTO PO3yMiHHS Mpes-
MeTa 3IIHCHIOETECS Ha OCHOBI MOMIEPEIHHOTO MOBHOTO MaTepiay»
[2,c. 164].

Orxe, BUXOTMMO 3 TOTO, MO MeTahopa — 1e CeMAHTHIHHH
Tporiec, 3a SKOro GopMa MOBHOI OJIMHHIL MEPEHOCHTHCS 3 OJIHO-
ro 00’eKTa TO3HAYEHHS HA IHIIMI HA OCHOBI NEBHOI MOAIOHOCTI
MK IIIMH 00’ €KTaMH TIi1 Jac BifoOpakeHHs Y CBIOMOCTI MOBIIT
[11, ¢. 307], iHIMMH COBAMH, YCBIIOMITIOEMO MeTaopy 3 M03u-
11i}f TIHTBOKOTHITHBHOTO MiIXOMY K MeXaHi3M BTOPHHHOI HOMiHa-
11ii, 3a sKoi BiIOYBAETHCSA «B3AEMOMLIS BIACTUBOCTEH TOTO 00 €KTa,
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KOTpHii € pe)epeHToM KOHIENTyai3arlii, i IETKHX 03HaK, IO aco-
LIIOIOTBCA 3 4YTTEBUM 00Pa30M peaii, iM’s K01 BUKOPUCTOBYEThCS
JUTA BAPIIEHHS TIPOOIEMHOi TIOHATTEBO-HOMIHATHBHOI CHTYAIIii, a
caMe CUTYaIlii (opMyBaHHS HOBOTO MOHATTS 1 HOTO BepOaizaiii»
[13,c. 80].

Posimpennst BUKOpUCTaHHS MeTadopH, KOTpe BiI3HAYAETHCS
B CyyacHiil (axoBiif MOBI, MIATBEPIKYE TYMKY HNPUOIYHHKIB KOT-
HITMBHOT JIIHTBICTHKH TIPO T€, 1[0 (WIFChKA KOHIENTYyai3allis, a
OT)KE, MOBHA CEMAHTHKA Ma€, TOJOBHUM YMHOM, MeTadopuyHuii
XapaxTep, T00TO OCMHCITEHHS JIOMHOI0 OLTBIT a00 MEHII CKMajl-
HUX 00 €KTIB IPYHTYEThCS HA MEPEOCMUCICHH] 0a30BHX TOHATH
TFOZICBKOTO MOCBimy» [7, ¢. 128].

SABume Metadopusalii K AieBuil crocid BTOpUHHO! HOMiHA-
mii me He Oy;no 06’exkToM HaykoBoi po3Bigku Ha T HOMIL, mo
i 3yMOBITIOE aKTYaJIbHICTh HALIOTO J0CIi/KEHHSL.

MeTo10 CTaTTi € PO3MKUPEHHS 3HAHb MPO ABULLE MeTaopuy-
Hoi HomiHanii y HOMII muisxom BcTaHOBIEHHS cdep-mkepen
HIMELBKIX MeTahOpH30BAHMX MCHXONOrYHMX TepMiHiB. [locTas-
JNieHa MeTa mepen0adae pos3B’sA3aHHA 3aBIAHHA iNCHTH(IKYBAHHS
Il OmiCy OCHOBHHMX NOHOPCHKHX c(ep MeTapOpHUHHX TEPMiHIB
JOCTIiIKyBaHOi (haxoBOi MOBH.

AHani3 octanHix pocigxkens i myoaikauii. CyyacHuit pos-
BUTOK | BUKOPHCTAHHS Y TICHXOJOTIYHIX JTOCITIUKEHHAX HOBITHIX
JOCATHEHb 1 METOMIB TaKMX NMPHUKITAIHUX HAYK, K MareMaThka,
Oiomoris, reorpadis, 38’M30K i3 CyMiKHUMH Haykamu ((imocodis,
(inororis Ta MeIMIMHA) CTBOPIOE MOTPedy y 3HAYHIN KiTBKOCTI
HOBHX TepMiHiB. OnHUM 13 Halle()eKTHBHIMMX MeXaHi3MiB CTBO-
PEHHS HOBHX 1 MePEOCMHUCIEHH TPAJMIIHIX TePMIHOTOTIYHIX
omuuuup y HOMII € meraopryuna HoMiHaLis.

Mertadopu3amis IpyHTYeTbCA HA B3aEMOJii TBOX CTPYKTYp
3HaHb — KOTHITHBHIH CTPYKTYpI «Ikepena» (source domain) i Kor-
HITHBHII cTpyKTypi «uini» (target domain). Cdpepa mxepena — me
OIbII KOHKPETHE 3HAHHS, MO OTPHUMYETHCS JIOAMHOI0 B MpOIe-
ci Oe3mocepeiHpOro 0CBiny B3aemopil 3 AiiicHicTio. Cdepa mini
(MeTH) — MEHII KOHKPETHE, MEHII BU3HAYCHE 3HAHHS, 1I¢, IBHUJILIE,
«3HaHHA 32 BU3HAYCHHAMY. Enmementu cdepu-mrepena cTpykty-
PYEOTH MEHIII 3pO3yMLITy KOHIENTYabHY chepy-MilleHb, o CKIIa-
J1a€ CyTh KOTHITHBHOTO ToTeHuiany Metadopu [8, c. 10]. fximo na
TIOYATKOBHX €TalaX PO3BUTKY TEPMIHO3HABCTBA TEpPMiHH-MeETa(ho-
Y 3a3HABAIN KPUTHKH, TIEpeBakana TCHICHIIS YHHKHEHHS MeTa-
(op abo i KaTeropuvHOTO YCyHEHHS iX i3 HAayKOBHX TEKCTiB, TO
CHOTOJIHI KLTBKICTb HAYKOBHX MPallb, MPUCBIYCHUX JTOCIIIKCHHIO
MeTaopHIHAX TEPMIHIB, TOMITHO 3pocia [3].

MeradoprnusoMy mpolecy TBOPEHHS TEPMIiHIB Y Taly3eBHX
TEPMIHOCHCTEMaX MpHCBAYCHA HHM3KA Tpalb MOBO3HABLIB. Tax,
TM. Tanait gocmimpxysana sBume Meradopusarii B aHITIHCHKIH
(axoBiii MOBI reonorii. Pe3ynsraT TOCTIIKEHHS POIEMOHCTY-
BaMM, WO MPIOPUTETHUMH THTAMH MeTa(oph3amii reonoriyHmx
TEPMIiHIB € TEpPMiHOOAMHHUI, YTBOPEHI 3a AHTPOIIOMOP(HUMHE
i apTedhakTHAMU MOJZIETIAMH, OCKUIBKH 1i BUXI/HI c)ep € aKTy-
aNBHIMU TS CYCTLTBCTBA 1 100pe Bimommmu monsu [3]. Haykosa
npats FO.1 [pubinuk y cdepi Tepminomorii reonesii Ta kagactpy
TPHUCBAYCHA CEMAHTHYHOMY Tpouecy MeTadopu3alii Ta METOHi-
Mii, TPYHTY€ThCS HA aHATi31 BUAIB TepMiHIB-MeTaop 3a CXOXKi-
CTIO 30BHIIIHBOTO BUIVIAY, PO3MIpiB, (JOPMH, MICLS PO3MILLEHHS.
YV CcBOEMY JOCTIUKCHHI HAYKOBHIA CTBEPIUKYE, MO y MeTaho-
PUYHIH HOMiHALl TepeBakaloTh TEPMIHM-AHTPONOHIME  [5].
MM. Tenexu y mocmimpkerni MetahopudHOi HOMIHAIii BHILIAE
KilbKa cep-prepen s penpe3eHTalii TepMiHoeneMeHTiB daxo-

BO{ MOBH MEMITMHY Ta Ha Iil OCHOBI BHOKPEMITIOE AHTPOTIOMOP-
(ny, 300MopdHy, apredakTHy, mereomeradopy [12]. Haykosa
posBinka 10.B. Jlemox mpo crenudiky MeTadhopuuHOTO TepMiHO-
TBOPEHHS y KHTalCbKill Ha()TOra3oBiii ramysi MpoieMOHCTPYBAIa,
mo y (axoBiil MOBI MepeBaxatoTh apTedhakTHa, aHTponoMopHa
if aniManicTiyHa MeTadopH SK croci0 BTOpUHHOI HOMiHAIIT [9].

SABmme Meraopusanii fK Tpouec BTOPUHHOI HOMIHAIi
nocmimkysam H.3. Licap (memmuuna), AL Yyniso (momituy-
Ha Tepminonoris), O.. Jymu (kpenutHo-OaHKiBcbka cripasa),
O.A. JIuTBHHKO (MAmIMHOOYTyBaHHS) Ta iH.

Buknan ocHoBHOro Martepiamy. Y Mekax JOCTIDKCHHS
temiprooauanis HOMII, sxi Oymu BiniOpani METOIOM CyHUTBHO
BHOIPKH 13 cydacHuX (axoBux ciloBHUKIB [15-18], BUsBIEHO, 10
10 OCHOBHHX JIOHOPCHKHX 30H TEepMiHOMOTIYHOI MeTadopu3arii
B HOMII Hanexarp: antpomoMopdHa, mpompianbha (icTopuy-
Ho-TiTepaTypHa), Midomoriuna, mpupogoMopQHa, Ximiuxa, (isuy-
Ha, Teorpad)iuna, eKOHOMiuHa, icTopruyHa, (ironoridna, apredak-
THa Ta MeTeoponoriyna. Lle fae miacTaBu BU3HAYNTH HU3KY BUIIB
MeTadopr B MEKax TOCTIKYBaHOT (haxoBoi MOBH.

Jlo anmponomopgpnoi memagpopu Oymu BimHECEHI TEp-
MIHONOTIYHI OJMHAIN, YTBOPEHI 3a aCOIIATHBHOK CXOKICTIO
3 YACTMHAMHM TiNa, PITMHAMH, BHYTPIMIHIME OpraHaMu JOTHHH:
das Kopfloswerden — nanixa; die Kopfuhr — enympiwmiti 200un-
HUK, 30amHicmb JI0OUHY NPOKUAAmucs 6 00ur i motl camuil
yac; der Zweihand priifer — cynopm Mede, npucmpiti 015 oyin-
Kku koopounayii pyxie; der Zungenfehler — nedopixysamicmo; die
Blutbegierde — aicaea kpoei, apxaiuke nouymms i mun HACULIS,
CHPAMOBAHI HA  CAMOCMBEPOJICEHHS. ULTAXOM NPOTUMMS  KPOGI
ma vacunns;, die Einverleibung — saxonnenicmy, ¢anmaszis npo
me, wo cyd’ekm noenuHae 306HIWHIL 00 €km [ 3anuuae y cooi;
die Entmenschlichung — decymanizayis.

[ToryxHOI0 cheporo-TKepenoM Y TBOPEHHI HOBHX TEPMiHOO-
JUHAIb BACTYTIAE NPONPIATbHA HOMIHAWIA (ICTOPHKO-TITEPATYpHA
MeTadopa), IacT AKoi OPMyIOTh ICTOPHYHI, MiTePaTypHi Ta Kas-
KoBi noctari: das Alzheimer-Syndrom — 3axeopiogants 201061020
MO3KY 0e2eHepamugHo20 Xapaxmepy, Wo GUsGTAEmvcs ¥ (opmi
npoepecylouo2o 3nudicenns inmenexmy; der Quasimodo-Komplex —
CYKYRHICIMb 0COOUCIICHUX 3MIH Y JHodell i3 (Qi3uyHumMy 8adamu;
das Miinchhausen-Syndrom — cumynamugnuii posnad, 3a aKoeo
TIOOUHA CUMYTIOE, NePeDiIbULYE HA 2N0DATLHOMY DI6HI aD0 WmMyYHO
BUKTUKAE 6 ceDe CUMIMOMU X60podu 34015 Mo2o, wob it poouiu
Meouune 00Cmedcents, NiKyeanus, 20Cnimanizayio, Xipypeiute
empyuanns ma in.; das Dorian-Grey-Syndrom — namoncuxonoeiu-
Huil po31ad, iHOOI KIIHIUHULI CUHOPOM, WO BUPANCAEMbCS Y nepe-
OinbleHi Kynbmy MOI000CI, AKULL PO32TA0AE MOJICTUBE MPUsaie
30epedcents cnocoty Jcumms, y m. u. i CeKCyanbhoeo, 8 Mexcax
ocobnusocmell, G1ACIMUBUX IOHAYLKOMY aDO MOI000My Tepiody
acumms;, das Othello-Syndrom — neuxonoeiunuii poznao, ukiuKa-
Hutl namonoeiynumu pesrowamu;, der Aschenputtel-Effekt — ncuxo-
Jo2iyHuil po3nad y dimell, nog s3anul i3 baxcanHam Oymu ideanb-
HUM y 6CIX cghepax drcumms.

BuxinHor MOHATTEBOW cepoto st MeTadopu3aiii y ramysi
TICHXOJIOTIYHOI TEPMIHONOT] 4acTo BUCTyMae mighonozis, hopmy-
roun Miponoriyni Meradopu. Midomoriuni cy6’eKTH BUKOPHCTO-
BYIOTbCSl BUCHHMH [T OMHCY PI3HHX TCHXONOTIYHUX CTaHiB,
curapoMiB 1 xBopoO: der Diana-Komplex — «xommmieke [iaHmy,
peepecuste Oadxcanks dicinku cmamu uonosikom; der Elektra-
Komplex — «kommneke Enexrpuy, xoukypyroua nosuyis mamepi
ma dumun 3a ygazy oamuvka; die Phobie— «po0isy, ippayionanshuii
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cmpax nepeo negHuMu 00 ekmamu i cumyayismu, SKi He Cmanos-
AL JCOOHOT 32PO3i.

OxpiM aHTpOTTOMOP(HOI, TIPOTIPiaTbHOi Ta Mi()ONOTIIHOT MeTa-
opuyHOi HOMIHALT, aKTyalTbHOIO IS MCHXONOTIYHOT TepMiHO-
Jorii € mpupogomopdua Metadopa, 1o 00’ eHye 300MeTadopH
(cBiT (paynn) Ta ditomeradopu (CBIT (ropy).

Dimomophni memaghopu XapakTepU3yOThCS OCMUCICHHIM
TICHXONOTIYHUX SBHIN KPi3h MPH3MY 00 €KTIB POCITHHHOTO CBi-
1y: die Entwurzelung — nosbasnenns 36uuHuUX yMo8 iCHY8aHHS,
der Wortsalat — bezeny3ouii nadip ciis, 00un i3 cumnmomie nopy-
wienHs KoenimugHoi (ynxyii; die Raps — «0CTYKyBaHHSY, 00uH i3
BUOIG CNOHMAHHO BUHUKAIOYUX NAPAHOPMATLHUX 36VKi6.

3oomoppua memaghopa BUCTYTAE MEXAHI3MOM TBODPEHHS
HIMEI[PKOMOBHIX TEPMiHOOTMHHIIb TICHXOJIOTIi y pycii CBITY (ay-
HU T4 BUKOPHCTAHHI HOTO €NEMEHTIB JUIA OMICY TMCHXOTOTIYHUX
CHHJIpOMIB, XBOpoO 1 cummToMiB: der Wolfshunger — Oyzimis, x60-
pobuse siduymms nocmiiinoeo 2onody; das Pandas-Syndrom —
Heliponcuxiampuute 3ax6opioants y dimel, ke panmoso nposs-
JAEMbCAL i3 NCUXTUHOIO CUMIIOMAMUKOIO.

[leBHy rpymy TepMiHIB CKIa/al0Th HOMiHAIIiT, YTBOPEHI 3 JeK-
CHYHUX OJMHHIb, KOTPi MOKEMO BBAXKATH CKJIAIHMKAMH IHILIHX
TaJTy3eBUX TEPMIHOCUCTEM (XiMiuna / (izuuna memaghopa): Tep-
MIHOJIOT14HI HOMIHAL, 10 OMHUCYIOTh XiMiuHi Ta (i3M4Hi ABHU-
ma: die Zahigkeit — «B’3KicThY, (iKcalli PaHHIX BPAKEHb Bil
cekcyanbHoro xutts, die Kontamation — «3a0pyaHeHHS», 3MUTTS
cmiB y po3moBi, die Amalgemierung — «amanprarisy, 3mATTs CIiB
abo yacTuH MoBH y Oe33MicToBHi yTBopeHHs, die Depolarisation —
«IETONAPH3AI[is, SHIKEHHS PIBHIB HAIPYTH Y KUBHUX iCTOT; (hito-
nociuni mepminu-memagpopu: die Depeschensprache — «rene-
rpadua» MoBa, der Sprachgehemmte — ocoba, sika cTpaxiae Ha
3aTPUMKY PO3BUTKY MOBICHHS; eKOHOMIuHi mepminoenemenmu:
die Denkokonomie — exoromist MucnenHs, die Deflation — «edus-
Mis», CTaH AYIICBHOI PIBHOBArHM 1 CIIOKOIO; 2eozpachiuni 06’ck-
My, WO BUKOPHCTOBYIOTHCA Y TMO3HAYEHHSX ICHXOMTOTTYHKX
crani i cunapomiB: die Landstreicherei — xara 0 momopoke,
das Jerusalem-Syndrom — cuHmpoM, Koli XBOpHi acolitoe cebe
3 Oi0mificekimM mepconaxem, das Stockholm-Syndrom — cTokroms-
MCBKHIT CHHIPOM; icmopuuna memaghopa, TOB’s3aHA 3 1CTOPAY-
Humu Qaxramu: das Konzentrationslager-Syndrom — koHura0ipHuit
CHHIPOM.

Memeomemaghopu 0XOmMIOIOTH TaKi TEMATHYHi TPYIH 3aralb-
HOBKUBAHOI JIEKCHKH: SBHILA IPUPOLH, TIOTOIHI YMOBH, aCTPalIbHi
Tina, mopu poky: der Untergang —3racanus, das Ddmmerungssehen—
cyrinkoBuit 3ip, der Ddmmerzustand — CyTiHKOBHI CTaH, 3aThMa-
PEHHS CBIIOMOCTI PO3JIaJIOM BCIX /il i BuMHKiB, die Tagesreste —
JICHH] BpQKECHHSL.

Oxpemy cdepy-miepeno meradopimanoi HOMIHAII y TCHXO-
JOTTYHIi TEPMIHOMOT{i CTAHOBNATH apTehakTH, MpeaMeTH i 00’ ek-
TH, CTBOPEHI Tparelo ToTuHA. ApTeakTHa MeTadopa NeKUTh
B OCHOBI TaKoi IPYIH TEPMiHiB:

Memadghopa domy € THCTPYMEHTOM JIIsl TBOPEHHS TICHXONOTIY-
HUX TEPMIHOJIOMIYHUX T03HAYCHb. Ll 0B’ s13aH0 3 THM, 110 cdepa
oMy 1o0pe 3Haitoma KoxHil mojiHi: das Telefon-Sehen — bauenns
kpizb meneghon, das Ménnerkindbett — cumnmom sacimuocmi y woio-
6ikig, biologische Uhr — bionoeiunuti 2oounnux, das Lampenfieber —
cmpax nepeo 8Ux000M Ha ClyeH).

Bucnosku. [lommpenns meradopusanii y cydacHii (paxoiit
MOBi CIIPHUMHSE AKTHBHHUII B3a€MOOOMIH JIEKCHUHMMH OXMHMLS-
MH M HayKOBOIO Ta 3aTaJIbHOBKHBAHOI0 IEKCHKOI0, 33/I0BOJICHHS
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BIMOTH KOPOTKOCTi TEpMiHA B Pa3i BUKOPHCTAHHS BiIOMOTO CIOBA
B MeTa)OpUYHOMY MEPEOCMUCIICHH], a TAKOK MOXJIUBICTb 3ay-
YeHHSI /10 TEPMIHOTBOPEHHS BIACHOMOBHO] JIEKCHKH.

YV TepMiHOMOTI], HA BIIMIHY Bil 3aralbHOBKHBAHOI JEKCHKH,
BUKOPHCTOBYIOTBCS JIMIIE CYXi (CTepTi, MepTBi) Metadopu, 1o
BTPATUIA CBOIO OOPA3HICTh 1 BUKOHYIOTH BUKJIOYHO HOMIHATHB-
HY (YHKII0, YKa3yIOu Ha MOAI0HICTS TIpeaMeTiB abo sBuml. Taki
CIIOBA BHACIIZOK TEPMIHOMOTI3AMii TM030aBNSIOTECS 00pasHOCTI,
BIACTHBOI 3araibHOBKHBAHIN Jekenui. L{pomy crpuse axosuit
KOHTEKCT, Y IKOMY HOBOCTBOpEHHIT TepMiH-MeTahopa dyHKIioHye
TOPYY 3 THITMME TEPMIHONOTTYHUMHE OJIMHHATISMH.

3aranoM HaykoBa pO3BiIKA MPOIEMOHCTpYBasa, IIO CEpeN
TIPOAHANI30BAHUX TICHXONOTIYHUX METADOPUYHUX TEPMiHIB HOMi-
HAHTHAMH  c(epaMu-JKepeNaMi  BUCTYTIAITh aHTPONOMOp(Ha,
nponpiaibHa Ta npupogoMoppHa Metadopu. Lle nae 3mory creep-
JDKYBATH, 10 TEPMIHOTBOPEHHS Y TICHXOIOTi 0a3yeThes Ha ramy3ax
TOACHKOTO 3HAHHSA Ta J0CBITY, KPi3b MPH3MY AKUX POSIIANAOTH-
Cs1 TICHXOJOTi4HI B Ta heHoMeHH. BakumuBy ponb Bilirparoth
TAaKOK 3HAHHS, SIKi YEPMAIOTHCS 3 JITEPATypHUX [IKEpel, 1 TiCHUH
3B’SI30K 3 [HITHMI TaTy3sSMHA HAyKH.

[lincymMoByroun Bce BHUIE 3a3HAYCHE, MEPCIEKTHBH MOMANb-
IIMX HAYKOBUX JIOCHI/DKCHb BOAYAEMO Y OLIBIN NETATLHOMY aHA-
i3 MeTadhOprYHEX MOJIENeH 1 KOHCTPYIOBaHHI (peiiMo-cnoToBoi
CTPYKTYpH MeTa)OpU30BAHKX TEPMIHIB HIMEIIBKOI TePMiHOCHCTE-
MH TICHXOJOTi, [0 AAcTh 3MOTY MOTMMONTH 3HAHHS TPO TICHXOMO-
TI4Hi TEPMIHOENEMEHTH Y TIePeKIIaIAIlbKil, TePMIHOIOTIUHIH 1 JIeK-
CHKOrpa)iuHiif ramyssx.
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Kachan B. The source-domains of German metaphorical
terms of psychology

Summary.The article deals with processes of metaphori-
zation as the main type of secondary nomination in the aspect
of linguistic-cognitive approach and investigates the main
source-domains of metaphorical terms in the German language
for specific purposes of psychology. The interest in the study
of metaphors in various terminological systems has grown
over the past few years (T.M. Galai (geology), A.P. Chudinov
(politics), O.1. Duda (credit banking system), O.A. Litvinko
(mechanical engineering), M.M. Teleki, N.S. Cisar (medicine),
Yu.V. Lelyukh (oil and gas industry)), but the cognitive aspect

of the metaphorical nomination of German psychological ter-
minology has not yet been the object of linguistic research,
which determines the relevance of this scientific research.

It is known, that metaphorization is based on the inter-
action of two knowledge structures — the cognitive structure
of the “source” (source domain) and the cognitive structure
of the “target” (target domain), which determined the method-
ology used in this work.

The study revealed that the main donor areas of termino-
logical metaphorization in the German language for specific
purposes of psychology include: anthropomorphic, proprial
(historical-literary), mythological, natural, chemical, physi-
cal, geographical, economic, historical, philological, artifact
and meteorological metaphors.

The spread of metaphorization in the modern language for
specific purposes causes the active exchange of lexical units
between the scientific and commonly used vocabulary, the sat-
isfaction of the requirement of shortness of the term in the case
of the use of a well-known word in metaphorical rethinking,
as well as the possibility of engaging of the commonly used
vocabulary in the term formation.

The results of the investigation show that among the ana-
lyzed psychological metaphorical terms, dominant source-do-
mains are anthropomorphic, proprial and natural metaphors.
This makes it possible to claimthat the term formation in psy-
chology is based on the fields of human knowledge and expe-
rience, through which the psychological facts and phenom-
ena are considered. Important role in this case is played by
the knowledge derived from literary sources and the close con-
nection with other branches of science.

Key words: German language for specific purposes
of psychology, metaphor, metaphorization, term, source-
domain, target-domain, linguistic-cognitive aspect.
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MVJIBTUMOJAJIBHUM ACTIEKT JTOCJIIKEHHA
AHI'VIOMOBHOI'O JUITJIOMATHUYHOI'O INCRYPCY

Anorauisi. CrarTsi NpUCBIYCHA aHANi3y AHIJIOMOBHOIO
JUIUIOMAaTUYHOIO JTUCKYpPCY KpiSB npusMy MYJIBTUMOAAJIBHO-
cti. 3poliieHo cripoly BUSBUTH 1 OXapaKTepH3yBaTH BepOallbHi
Ta HeBepOaJbHI KOMIIOHEHTH Y CyYaCHOMY IUIUIOMaTHYHOMY
JCKYPCIi. 3iHCHEHO KPUTHYHHUI aHaJi3 TOHATTS €JICKTPOHHOI
JIMTUIOMATIT SIK 3pa3ka JUIUIOMATHYHOTO JIUCKYPCY 1 SIK cepeo-
BUIIA, JIc HaHyacTille CIOCTEPIraEMO HOr0 MYJIBTUMOIATIbHY
nipupony. OXapakTepu30BaHO TBITTEP-MIKPOOJIOT JAUIIIOMAra siK
OKPEMHii JKaHp AWIIOMATHYHOI KOMYHIKalil. YTOUHEHO MOHST-
TS TUTUIOMATHYHOT MOBH 3 YpaxXyBaHHsM ii BepOaJIbHUX 1 HEBep-
OaJIbHUX MPOsIBIB. MyJAETUMOAIbHA PUPOAA AUMIIOMATHYHOTO
JWMCKYpCy TpUTaMaHHA HE JIMIIE CyYaCHHM >KaHpaM 1 Xapakre-
pH3yBaJia JUIUIOMATHYHY KOMYHIKAIIIFO MPOTSTOM YChOTO 4acy il
iCHyBaHHsI. 3’5ICOBaHO, 1110 TUIUIOMATHYHA KOMYHIKAIlisl HaJidye
TPHU CKJIQJIHUKU: 0COOy-AMIIOMara, ayJuTOPir0 Ta MOBIIOMIICH-
Hs1. HasiBHICTh 1IMX CKJIQJHUKIB MIATBEPIKYE MYJIBTUMOIATIBHY
MPUPOLY 1BOTO TUCKypcy. OcoOnMBy yBary y IOCIHiKEHHI MpH-
CBSIYEHO aHaJI3y MOBiOMIICHHs. HaromnorieHo, 1o noBijoMiieH-
HS1 B CJICKTPOHHIHN JIUIUIOMATIT MICTSITh, OKPIM TEKCTY, 11ie i (OTO
a00 300pakeHHs1. 3 OISy Ha 1Ie aBTOP MPOIIOHYE BHIIUISITH J1BA
THITH TIOBIJIOMIICHB Y TBITTEp-MikpoOiorax: 1) BepOasibHi MoBi-
JOMJICHHS; 2) MYJBTHUMOJIIbHI TMOBIIOMICHHS 3 BepOalbHUM
1 BI3yaJIbHUM KOMIIOHCHTaMH. Y ILIMPIIOMY CEHCI, BPaXOBYHOUN
yci IPOSIBA JIMTUIOMATHYHOTO CIIUIKYBAaHHSI, aBTOP OIKCYE 1 Tpe-
Tii THTI IOBIIOMJICHD Y TUIIJIOMATIi — MYJIETHMO/IAJIBHI TTOBIZIOM-
JIEHHS 3 BepOAIbHAM Ta aKTOHIYHIM KOMITOHEHTaMH. SIK IpUKIIaz
MYJIBTUMOJIAJTBHUX TIOBIZIOMJICHD 13 BEpOaJbHUM 1 Bi3yaJlbHUM
KOMITOHCHTaMH HaBEJICHO TBITTEP-TIOBIIOMIICHHS 13 cendi, sKi
HEPIJIKO TPOIYKYIOTh JUILUIOMATH, MAFOYX HA METi BTUTMUTH HU3-
Ky 1uieil. [IpogeMoHCTpOBaHO, 10 Taki MOBIJOMIICHHS MaroTh
0COOJIMBY Bary B JIMIUIOMATii Ta YTBOPHOKOTH il OKpEMHid Tij-
BUJT — «cen(i-UIIIOMATIF0». 3alpOIIOHOBAHO OTVIST JITHTBOITpar-
MAaTHYHUX PHC JUITIOMAaTHYHOTO AUCKYPCY B IHTEPHETI; BUCIIOB-
JICHO TIPHITYILIEHHSI, 10 IIi PUCH IiICHITIOIOTHCS HeBepOATbHUM
xormoM. Cepell HUX Ha OCOONHMBY yBary 3aciTyrOBYIOTb: TaKTOB-
HICTh, IHAKOMOBHICTb, HATSIK, KOPTE3UBHICTh, JICKJIAPATHBHICTD,
JICTAITI30BaHICTh Ta 1H(POPMATUBHICTh. ABTOp MOJA€ MPUKIIAIHA
BepOaTbHUX MPOSIBIB IMX prc. [Tomano aHai3 Bi3yalbHOTO KOM-
TTOHEHTA MOBIIOMJICHb 1 3aIIPOTIOHOBAHO TPU CTA/IiT CIIPUIHSATTS
MYJIBTHMOJIAJTBHOTO TIOBIIOMJICHHS 3 BEpOAILHUM 1 Bi3yallbHUM
KOMIIOHEHTOM aynuTopiero. OKpecIeHo NepeBart BAKOPHCTAHHS
MYJIETHMOJIAJTBHUX MTOBIIOMJICHB Y JIUTIIOMATI.

KuiouoBi cjioBa: qumioMaTHdHUN TUCKYPC, €IEKTPOHHA
JUILIOMATIS, MYJIBTHMOJAIBHICT, HEBEpOATbHUN KOJ, Cell-
(bi-nurioMaris, TBITTEp-MiKpOOIIOT.

“You should say what you mean”, the March Hare went on.
“Ido”, Alice hastily replied,

“at least, [ mean what I say — that s the same thing, you know "
“Not the same thing a bit!”, said the Hatter.

Lewis Carroll “Alice in Wonderland”.
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IocranoBka mpodaemu. Jlummomariana KOMYHIKaIis (1am —
JIK) choromHi 3a3Ha€ 3MiH Tij BIUTHBOM IH(POBHX TEXHOJOTIH.
Junnomarnanuit auckype (aii — J1J1) oxomioe HOBi xaHpH 1 op-
MH, TIOCITYTOBYIOYHCh BepOATbHIMH Ta HEBEPOATbHIMH 3aco0aMu
crikyBanHs. AnrioMoBHui JIJ] choroneHHs mocrae 6araropisHe-
BOIO €JIHICTIO, B SIKii 1HTETrPOBAHO BepOanbHi, Bi3yasbHi, JKECTOBI
Ta 3BYKOBI KOMIIOHEHTH. He3Baxatoun Ha MOCTIHHY 3MiHY 1 pO3BH-
TOK, JMTIOMATIA, a Pa3oM 3 Helo 1 MOBa, 1o {i 00CITyroBye, Bee *
3ATHIIAETHCS 3pa3KOM KITILIOBAHOCTI, PUTYami30BAHOCTI, CHHKpE-
TH3MY CTHITIB.

Ak mpoimocTpoBaro B emirpadi A0 Hamoi mpari, Te, WO MU
TOBOPUMO, 1 Te, IO MU MAEMO Ha yBasi, — HE 3aBKIM OIHE # Te
came. Lle 3HAIHO0 MIPOFO CTOCYETHCS THUILIOMATHYHOTO CIILTKY-
BaHHS, JI¢ BUDIMIATIBHUME YaCTO € HATSKH 1 HEOJIHO3HAYHI BUCIIOB-
TIOBAHHSA, a Jii ab0 X BiICYTHICTb 31aTHI 3aMiHUTH CILIKYBAHHS
y TP/IMIIHOMY CEHCI.

[porpec iHpOpMALIHAX TEXHOJNOTIH 1 PO3BUTOK JIMILIOMA-
THYHAX BITHOCHH CIPHYMHWIM TOSBY EJIEKTPOHHOI JMILIOMA-
Tii Ta, 30Kpema, i PI3HOBUAY — TBITTEP-MILIOMATII, a pasoM i3
HEH0 — i HOBI CI0CO0M MOBHOI B3aeMoyIii. EnekrpoHHa umomaris
BiJlirpae Jiefialti OiIbITy POb y CY4acCHOMY MIKHAPOTHOMY JKHT-
Ti. BoHa He muIne BIUIMBaE Ha XapakTep AUIIOMATHYHHX BiJIHO-
CHH, afe i 3MiHIOE caMe PO3YMIHHS AMIUIOMATI], OCKIIBKH POOUTH
JMIIIOMATHYHE CTIUTKYBAHHA OLTBII BIAKPUTHM 1 TOCTYIHHM i
mupokoro 3arany. Hosi nposisu JIJ] crioHyKatoTh 10 MOMIYKY HOBHX
BUIB ioro aHanizy. Hama mpams mokmukaHa HpoaHami3yBaTd
MyIBTEMOTATEHY Tipupony JIJI kpise mpmaMmy ioro BepOambHAX
1 HeBepOaTbHIX 3ac00iB.

Y cyyacHuX Z0CTIDKEHHAX [HPOKO 3aCTOCOBYETHCS MYJIBTHMO-
JATHHAH TIIX1T 10 BUBICHHS Pi3HEX BHJIB IHCKYPCY, IO PO3IIMPIOE
HASBHI 3HAHHS 1 3alTyyae 0 aHali3y SK Pi3HOMAHITHI MOBO3HaBYi
raiy3i (TiHTBICTHKY TEKCTY, TICHXOMIHTBICTHKY, Bi3yalbHY KOMYHi-
KaIlifo, HeBepOaIbHy KOMYHIKAIIII0), TaK i CyMDKHI HayKu (TICXoo-
Tit0, PUTOPHKY, TIOMITONOTIFO Ta 1H.). JOCTiHKEHHS MYTBTHMOAb-
HocTi 3HaxommmMo y podorax T.JI. Poiica, I Kpeca, T. Ban Jleysena
Ta iH. 3 1HIm0ro O0KY, MyTETUMOIATBHII TTi/Xi1 IO BUBICHHS aHTIO-
MoBHOTO JIJ[ € HOBATOPCHKMM 1 1€ HE CTaBaB 00’ €KTOM OKPEMOro
mocrimkenHs. Hama mpars 3HaqHORO MipOto TPYHTYEThCS Ha TEOpii
MyIbTEMOTATbHOT MeTadopn Y. DopcBiis, OCKiNbKM came 10CTi-
JDKCHHS YMCICHHHX 3Da3KiB Bi3yalbHOI Ta MyJIBTUMOIAIBHOI MeTa-
opu y Hammx momepeAHix po3BiKax MPH3BENO JO POSMIMPEHHS
posyminns J1J1 y cenci iforo MyIETHMONATBHOCTI.

3a3Ha4MMO, MO MYTBTHMOIANBHUN MiaXix g0 BuBdeHHA [[J[
TONATA€ Y BUSBICHHI i aHami31 MEXaHi3MiB ()YHKIIOHYBaHHS Bep-
OabHAX, Bi3yalbHHX, XKECTOBHUX, 3BYKOBHX T4 IHNIAX KOMIB, SKi
YTBOPIOIOTb Cy4acHUH aHrIOMOBHUM [T,
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O0’eKTOM HAIIOrO JAOCIIUKCHHS €, TOJOBHAM YMHOM, TBIT-
Tep-Mikpobnoru (1ani — TM) mpeAcTaBHIKIB AUILIOMATHYHOTO KOp-
nycy CIA, a Takox iHII CBITYEHHS ENEKTPOHHOTO CITLTKYBAHHS
aMEPUKAHCHKHX MOCIIB 1 IMTLIOMATIB (TMyOuikarlii y corMeperxax).

Mera pociiskeHHs — BUABUTH MYIbTUMOJAIbHY NPUPOTY
anrnoMoBHoro JJ mmsxom aHanizy (yHKIiOHYBaHHS BepOaTbHUX
1 HeBepOanbHIX 3ac00iB y kanpax /K, BitoOpaxkeHoi B IHTEPHETI.

Marepianom pocrmimkenss cayryamd 240 TM moconbets
CHIA (3oxpema y IBeiiuapii, Bemuxiit bpuranii ta ix.) Ta 9 oco-
OuCTHX TBITTEP-MIKPOOIOTIB AMEPHKAHCHKIX JHUILIOMATIB, Tiepe-
BAKHO TOCTIB Y PI3HMX KpaiHax 1 MDKHAPOAHMX OpraHi3amisx
(ITamema ['amamoto, mocon CIIIA B OOH Ta iHImIX MiKHAPOTHIX
oprauizaisx y JKenesi; [lana Illen Cwmit, mocon CIIA B Kara-
pi; Kipx Barap, mocon CIIA B Cinramypi; Mapk ['inbept, mocon
CIIA y Hoiit 3enannii ta Camoa; Anekca Becriep, mocon CILIA
B ABcrpii; lxeitn ['apti, mocon CILIA y ®panmii; Cro3an JleBaiis,
nocos CILIA y IIgeituapii ta Jlixrenmreitni; xon Kepi, nepice-
kperap CLLA; Jlenien baep, mocon CLIA B OBCE).

Buxnan ocHoBHoro martepiaiy. 3miiiCHCHHS KOMYHIKAITil
JMILITOMATaMH 32 JIOTIOMOTOI0 TBITTEpa MPU3BENO 10 TMOSBH HOBOT
(opMI TUTLTOMATII, a came TBITTEp-TUTLTOMATII, a00 TBIiMIOMATIi.
Teirutomaris, sk CTBEPIPKYHOTh JOCIITHUKH, — I1¢ BOIHOYAC HOBHH
BUJI, TIPHIOM, iHCTPYMEHT i 3aci0 Jummomarii (anbTepHATHBHHH,
aJle He 3/IaTHAI i 3aMiHATH), SKHUIT TIOJIATae Y IPAaKTHYHIH peatiza-
11ii OCHOBHUX 3aBJaHb JMIIIOMATI KOMyHiKATHBHO-TIHTBATbHUMH
METO/IaMHI Y TIO€/IHAHHI 3 CYJaCHAMHU ENEKTPOHHUMH 1H(POBHUMH
TexHonorisvMu y BeecBithiit mepexi Inrepuer [4, c. 31].

Sk MH yke 3a3HaYaNM Y HAIMX TONEPEHIX J0CTiKEHHSX,
CNIEKTPOHHA AMIIOMATis Bupaxaethes y xampi TM. TM — ne
TIOCTII{HO OHOBMIOBAHWIT 1 CTHCIINE OHJANH-ITONEHHAK, KOMYHIKa-
THBHOIO METOI0 SIKOTO € OOMiH JyMKaMH B PEKUMI «TyT 1 3apasy,
00roBOpeHHs MpoONeMH, 3alyd4eHHs A0 Aialory Ta TOIIIOrY,
iH(opMyBaHHS, camompeseHTanis, camopednekcia [3, c. 132].
Y pa3i enekTpoHHOI JWIUIOMATii Ta, 30KpeMa, TBIIUIOMATii BapTO
rooputi 1po TM s 1ipo moTyxHwuit 3aci6 BBy [2, c. 40].

TM € nepeBaxHO MyIBTHMOAATBHIM TOBIIOMICHHSM, OCKiIb-
KW, OKpIM TeKcTy (BepOanbHOTO KOMIOHEHTA), 3a3BHYail MiCTATh
mie # 300paxeHHs, Qoo abo 3BYK (HeBepOATbHUIT KOMIIOHEHT).
eit wHommit sxaup JJ1 posumipioe posyminms mpo JIK i BrmBae Ha
PO3BUTOK JMILIOMATHYHOT MOBH. 3 iHmoro Ooky, TM sk xanp 11
TIOBHICTIO BifmoBinae mapamerpaM JIJI, TapMoHiloe 3 0CHOBHUMH
JMIIOMATHYHAME KOHIETITAMHU 1 BOJIOTIE TUMH K JIIHTBOTIPArma-
THYHUME pUCaMH, IO i iHmi xanpu ]I (mpoMoBa, TOCT, MeMO-
parym, 3assa M3C). V namomy posyminni perictpis 1J1 TM
BIIHOCHMO 10 NApUTETHOTO PETICTPY, ONMMPAIOYUCh HA CEMaH-
THYHY T4 NPArMaTHIHy XapaKTepUCTHKY JIEKCHKH, IO MepeBakae
y MikpoOnorax [1]. llono xoHuemuii THMiB TEKCTIB aHTIOMOBHO-
ro 1JI, po3pobneHoi HamMu paHire, To 3ayBaKIMO, O HA OCHOBI
aHanli3y mapameTpiB Au(epeHwialii THIB TEKCTIB, a came mpes-
METHO-TEMATHYHOI 03HAKH (IParMaTHKH Ta CEMAHTHKH TEPMiHa),
(yHKIiOHANBHOT 03HAKN (METH Ta CHTYALil CTIUIKYBaHHS), CTPYK-
TYPHO-KOMITO3HIIHHIX ocobmuBocTel Texery [1, ¢. 59] TM Bin-
HOCHMO JI0 iH(OPMATHBHOTO, KOPTE3HBHOTO, apryMEHTATHBHOTO
TumiB TekcTiB. [lo3umionysanHs TM sk 0[HOTO 3 KITIOUOBHX KaHPIB
JIK B iHTepHeTi MPU3BOAUTS /10 MOTPeOH aHATi3y HOBOTO KOMYHiKa-
THBHOTO CEPETOBHIIA, TPOCTEKEHHS BIIMIHHAX 200 CTILTBHUX PHC
MOBH JIUTLIOMATII y HOBOMY Ta Tpajuuiiinux xamnpax K.

Hogwit piBeHb TUTLTOMATHYHUX BiTHOCHH, SKUH CTaB MOMKIHA-
BUM 3aBJISKH TBITTEP-IUIUIOMATI, CTaB MOMITOBXOM JTSl PO3BUT-

Ky MOBH JIMILIOMATii, aHAMI3 AKOI JACTh MOMIIMBICTD MPOCTEKH-
TH 0COOMMBOCTI PO3BUTKY JMIIOMATHYHO! MOBH 32 HOBHX YMOB.
JlnmnoMaTiaHa MOBa, IO CKITANAEThes 3 BepOATbHIX 1 HeBepOaTh-
HUX 3aC00iB, TIOKJIMKAHA BCTAHOBIIOBATH Ta TITPUMYBATH JT1aJIOT,
CTIPUATH YHUKHEHHIO KOHQIIKTIB, JOCATHEHHIO METH Y BBIUIIMBHiA
i neoGpasmuBHii crioci6. [i xapakTepHiMI prcaMut Hepi/Ko € HaTsIK,
JIBO3HAYHICTh, @ TAKOXK 30BCIM MPOTWNEXKHI: UITKICTh, PUTYai-
30BAHICTb, KIIIOBAHICTh. J[UIIOMATIS 3aBXIM TOKJIAjanaci Ha
TIOE/IHAHHA BepOaNbHIX i HeBepOAThHUX 3aco0iB, IO JOTOMAra-
7 i MaHEBPYBATH Y CKJIA/HOMY MIKHapogHOMY KuTTi. Hepinko
TOBIIOMIEHHS» — 1€ TIOAAPYHKH, SKHMH OOMiHIOIOTBCS JIMILIO-
MaTH, BITaJIbHI JUCTIBKY Ta 1H. JIMITOMATHYHKI ETHKET J03BOJSE
JMIUIOMaTaM BUKOPHCTOBYBATH 0arato 3aco0iB, sKi 3aMiHIOTH
CJI0BA 1 MAIOTH OLTBIIMHA 3MICT. Y JMIIIOMATii HeBepOaTbHa KOMYHi-
Kallisl Ma€ TepeBark NopiBHAHO 3 BepOaiibHOw. BoHa 103B0ISE UiT-
Killle TPOJIEMOHCTPYBATH TO3MIIiF0, BUPA3UTH Ui TIPHXOBATH JTyM-
Ky, TIPOSIBUTH TOBAry / Hemosary. Bapro sramatu, ans NpuKiay,
0OMiH MOCITaMH, 0COOHCTOCT] KOTPUX 3aB)K/U CBITMIIH TPO PiBEHD
TOBArH M JiepkaBaMil, 0OMIH ToflapyHKaMH, BHOIp MicIif 1 yacy
TpOBEZICHHA 3ycTpiui. Yei 3rajani Buine (opMu HeBepdambHOro
CTILTKYBAHHS HEPITKO MAIOTh OLMBINY Bary, HiK CITOBA, 1 € 3HAYHO
1H(OPMATHBHIIIMMH /IS CTOPiH IIEPETOBOPIB.

3ayBakUMO, TO TBITTEP-AMIIIOMATIS — e(eKTHBHIIA, ePCTIeK-
THBHH, aje CbOTOHI JIMIIE JOMOMDKHUN IHCTPYMEHT /IS AMILIO-
MariB. 3HayHa qacTiHa K He € T0CTYIHOO UTS ITMPOKOTO 3araly,
OJIHAK €MEKTPOHHA JIMILIOMATIS, PO3MINPIOIOYH ayIUTOPIIO CIIyXa-
4iB, J03BOJISE KPAIIle 3PO3YMITH TIPUPOY TUILIOMATHYHOTO CIIL-
KyBAHHSL. 3 1HIIOTO OOKY, €ICKTPOHHA JIUILIOMATIS He 00MEKYEThCS
JIMIIIE TBITTEP-NIOBITOMIEHHSIMH. CHOMM BITHOCHMO TAKOXK KOMYHi-
KaIli0 B HITHX COIIATbHIX Mepeskax i, 6e3yMOBHO, THTIOMATHYHE
JIUCTYBAHHS, 10 HEPLIKO BiIOYBAEThCA B NEKTPOHHMI CrIOCIO.

[Ipo MymsTEMOnanbHY mpupoxy 1 CBiTUMTH HE THIIe enek-
TpOHHA JiMIiomMaris. Bowa, mBuje, € 3ac000M, SKui J03BOISE
TIPOHMKHYTH Y CBIT TUILIOMATI] AP ayIuTopii Ta CTpuse B3a-
€MOTIPOHMKHEHHIO pisHuX MojyciB y JJI. Hespakatouu Ha Te, 1m0
JUI Hamivye BemiKe Pi3HOMAHITTS KAHPIB, IPAKTHYHO KOKEH JKaHp
T/ITBEPIUKYE TYMKY TPO MYIBTUMOJANBHICTE I[HOTO JHCKYpCY,
aJpKe, OKpIiM MOBIJIOMIIEHHS, ke € 31e0inbinoro Bepoanshmm, JIK
HEMOXUTHBA 0€3 0co0H-THIIIoMara (TUMIOMaTHYHOi 0COOUCTOCT),
a TaKoXK ayUTopii, KOTpa OTPUMYE MOBIIOMIEHHS (apecata). 3ra-
JaHi Bume cknamuukd ][ 3acBiTuyroTh HOro MyJTBTHMONANBHY
IPUPONTY y OUIBIIOCTI XKAHPIB.

Ha ocobmuBy yBary 3aciyroBye came TOBiTOMIEHHS, ajke
BOHO MAa€ MEBHI O0COOMMBOCTI MOPIBHSHO 3 MOBITOMICHHSIMH
y CYMDKHHX JIUCKYpCaX, 30KpeMa y MoMiTHYHOMY. MCKypcHBHI
XapaKTEPUCTUKN 1HOTO CKIaHuKa J{J] CTAHOBIATH MUPOKHUIL iHTE-
pec JUis aHamizy y pycli CyqacHUX AOCTIIKEHb MyTbTHMOAIBHO-
CTi Ta TOMIKOZOBOCTI.

OcobmuBictio nogizomnenns y [/ € fioro MynsTuMopabHui
XapakTep, ajuke OUTBIIICTH TTOBIIOMICHD (0COOMMBO B ENEKTPOHHIH
JMIIOMATiT), OKpiM TeKCTy, MicTaTh (oto abo 306paxenus. [Ipo-
aHA3yeMO BepOaTbHIIT KOMIIOHEHT MYTBTHMOJQTBHAX TOBIO-
MJIEHb B €JIEKTPOHHIH TUIIOMATII.

bepyun 1o yBaru BepOanbHi nposisu J|J] y commepexax, BUiis-
€MO TaKi HOTO JIIHTBONPArMATHYHI PUCH: TAKTOBHICTS (“diplomats
may feel upset, worried, bothered, disturbed by the violence
penetrated against Ukrainian civilians”, “my thoughts are with
everyone affected”’); IHAKOMOBHICTS ( “incomplete success ”3aMicTh
“total failure”, “dangerous decision”, 3amicTh “irresponsible
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decision”); oaHoYacHy HeuiTKicTb 1 TouHicTh (“special
and differential treatment for developing countries”, ‘“reckless,
disgraceful attack”); warax (“heartening news from India”,
“Always love to be in Paris, but this time especially moving”’); kop-
Te3UBHiCTD (“America stands with Pakistan in this difficult hour”);
BHCOKHIl CTYNiHb BKHBAHHS TPAIMIIHHX THIVIOMATHYHHX
(opmya cniKyBaHHS Ta AMIIOMATHYHY PHTOPHKY (“Standing
in solidarity with our ally Australia today”, “A brighter future is
ours to write”, “expanding economic engagement”); MO3UTHB-
HY OLiHHICTD (“productive day”, “productive meeting”, “Small-
business owners are the most confident since 2006”); nekaapaTus-
Hictb (“Prime minister Al-Abadi discusses progress in Iraq with
US Secretary of State”); neramnizoBaHicTh Ta iH(OPMATHBHICTD
(“Heading out to London”, “Now in Switzerland”); comianbay
interpoBanicth (“Climate change is personal to me, but I am in
Lima today because it should be personal for everybody”).

®orto 1 300pakeHHs, AKi BIANOCS TPOAHANIZYBATH Y MEXKax
IIbOTO J0CTI/DKEHHS, MiATBEPIKYIOT IPUCYTHICTH LIUX PUC, 30Kpe-
Ma, y kaupi TM. JleTanbanii aHammi3 Bi3yaabHEX (OpM CITITKYBAHHS
Oy/ie IpeICTaBNEHO Y HACTYITHUX HALIMX TPALX.

Sk 3acBimdye amami3, MyTsTHMOIANBHI TOBiTOMICHHS § TM
JIMTIOMATiB OyBalOTh 1BOX BUJiB: 1) BepOaibHi, KOTpPi MICTATH
JMIIE TEKCT; 2) MyIbTUMOAATbHI TOBIJOMICHHSA 3 BepOATbHIM
1 Bi3yalbHIM KOMITOHEHTOM. Y TIHPIIOMY CEHCI, Oepydr 0 yBarn
i 1Hui sxanpu JIJ1, Mut BUJIiISEMO 111e i MYNBTUMOJIAIBHI TIOB1IOM-
JICHHS 3 aKTOHITHUM KOMIIOHEHTOM, y SKHX, OKPiM BepOaTbHOTO
KOMIIOHEHTa, 3HAXOXUMO BJACHE JIil, 3MIHCHEHI MpeICTaBHUKAMIE
JIMTIIIOMATHYHOTO KOPIYCY (HajICHNaHHS TOIapyHKIB, BUOIp Mpe-
CTaBHHKA / 3ACTYIHHKA / IOCIA; TIPU3HAYECHHS IATH I MiCIIS 3yCTpi-
9i TOIIO).

AHani3 MyIBTHMONATGHOTO TIOBITOMIEHHS 3 BepOATEHUM
1 Bi3yalbHUM KOMIIOHEHTOM BBaKAa€MO 3a JOLIbHE PO3MOYATH
3 BUBUCHHS MPOIECY HOTO CHPUHHATTS aymuTopiero. BizyanmbHuii
KOMIIOHEHT 3a0e31euye eMOLIHHICTh 1 HeOOXiTHY peakiiio ajpeca-
Ta. [10BITOMICHHS, MO MICTATH Iei KOMIIOHEHT, € e()eKTHBHINIH-
MH, HiK BepOabHi, yepe3 Te, 1o IPoLec CIPUIHATTA iHhopMaLii
aJpecaToM 3aiiMae Tpu cTajii:

1) cnpuiHATTA Bi3yanbHOro KOHTEKCTY; HacamIiepel ajpecar
OaunTh 300paxkeHHs / (OTO, @ BKeE TI3HIIIE YATAE TEKCT, 1 Y TaKui
croci Bi3yambHHHA KOMIOHEHT TOTye ajpecara 10 CTpPHAHATTA
iH(opmarii;

2) cupritHATTS BepOATHHOr0 KOHTEKCTY; Ha Il CTajii ampecar
TOpiBHIOE 1HDOPMALLiI0, Ky BKE OTPHMAB, i3 BI3yalbHUM KOMIIO-
HEHTOM, OTPUMY€ JIOMATKOBY iH(OPMAIIiFO Ta iTEHTHDIKYE TOTOB-
HHiT 3MICT OB1JOM/ICHHS;

3) 3icTaBneHHs 000X KOHTEKCTIB i 3aly4eHHS TONEPETHBOTO
3HAHHS 715 TIPaBHJIBHOT iHTEpIpeTanii oTpuManoi iHdopMai.

Takuit cnoci0 CHOpPUITHATTS TMOBIOMICHHS TPHU3BOIUTH JI0
TOro, IO ajpecar 3a3Hac OLTBIIOT0 MAHIMYIATHBHOTO BILIHBY.
Pornb monepenHboro 3HaHHS € BaKIHBOKO, 00 YHEMOKIHMBITIOE Pi3-
Hi IHTepIpeTaiii oHOTO i TOro caMoro MOBiAOMJIEHHS. 3 iHIIOTO
00Ky, Heobi3HaHA y MIKHAPOXHIH TMONITHLI ayUTOpis HEe 3MOXe
aJIeKBATHO CIIPHAHSATH TH(MOPMAIIIO.

Sx mpuKna; MyIsTUMOJANBHOTO MOBIZOMICHHS 3 Bi3yalbHIM
KOMIIOHEHTOM MOeMO HaBecTH cenci-murmiomarito. Le eextus-
HUH CrOCIO IPEICTABUTH MO0 1 CBOE CTABICHHS /10 Hei, a TaKoK
BUKJIMKATH HeoOXiHi peakiii. OcoOucTi oTo IUIIOMATIB pasom
13 KoNeramu JI03BOJISIOTh TIPOJIEMOHCTPYBATH MAPTHEPIB 1 COIO3HA-
KiB, JOCATTH OaKaHUX L{ieH CTOCOBHO HOBOro maptHepcTsa. Goto
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Ta 300paKEHHS, 10 MICTATH HAI[IOHATBHI CHMBOIIM, TEX HEPiIKo
CIOCTEPITAEMO Y COIMEpexkax. ATeNO0dH 0 HUX, THINIOMATH
JOCATAOTH I[IOT0 CIIEKTPY IiiNel MIBHAIE i e(eKTHBHIIE, Hix
BOHH 0 11€ 3p00UIIH 32 JIOTIOMOTOH0, CKaiMO, TIPOMOBH.

BucnoBku. OTske, TOJOBHMMH IIepeBAraMi BHKOPUCTAHHS
MYIBTHMOJIATIEHUX 32C00IB y TUILIOMATIT €: 1) IIBHJIKE MOIIHPEH-
H iHdopMmartii; 2) BUIuMii mepcya3uBHAi eeKkT MoBiTOMIEHHS; 3)
LHpIIA QyTUTOPISL.

Pesynsratn aHamisy 3acBimayiOTh, MO 3aCTOCYBAHHS MYIBTH-
Mofaibhux 3acobiB y JIK nossonsie jmmnomaram edekTuBHimie
JOCSTATH CBOIX I[UNeH 1 B IMPIIOMY CEHCI crprsie po30y0Bi Ta Mif-
TPUMAHHI JIMIIOMATHYHAX BiTHOCHH. ENeKTpoHHA Jumiomaris
€ CEepEelOBHINEM, Y AKOMY 3HAXOIMMO HAiXapakTepHIll MpPOSBH
MYJIBTAMOIQNTBHOT Tiprpod I/, ofHaK MYJBTUMOMATBHI TIOBITOM-
neHHs 3aBskau Oymi putamansi JIK.

[omanpire BUBYCHHS MYIBTUMONATBHOCTI aHTIOMOBHOTO J1/
JI03BOJIATH BHSBUTH CKJIAJHI MEXAHI3MH JHUIVIOMATHYHHX BiHO-
CHH, 3 OJTHOTO OOKY, Ta TIOTTHOMTH 3HAHHS TIPO OKPEMHIT INCKYPC,
3 iHIIOT0. [1epCTIEKTHBOK TOCTIKEHHS € JETATBHUI aHATI3 Bi3y-
aIbHIIX, )KECTOBHUX, 3BYKOBHX Ta IHIINX OpM HeBepOATBHOTO CIIil-
KyBaHHS y chepi TuIiomarii.
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Kashchyshyn N. Multimodal aspect of the study of
English diplomatic discourse

Summary. The article is devoted to the analysis of Eng-
lish diplomatic discourse through the prism of multimodality.
An attempt has been made to identify and characterize verbal
and non-verbal components in modern diplomatic discourse.
A critical analysis of the concept of electronic diplomacy as
an example of diplomatic discourse and as the environment in
which its multimodal nature is observed most often is made.
The twitter-microblog of a diplomat is described as a separate
genre of diplomatic communication. The concept of the diplo-
matic language has been clarified in view of its verbal and non-
verbal manifestations. It is suggested that the multimodal nature
of diplomatic discourse is inherent not only to modern genres,
but has characterized diplomatic communication throughout
its existence. It is revealed that diplomatic communication
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has three components: a diplomat, an audience and a message.
The presence of these components confirms the multimod-
al nature of this discourse. Particular attention is devoted to
the analysis of the message. It is emphasized that messages
in electronic diplomacy contain, in addition to text, a photo or
an image. In view of this, the author endeavours to differenti-
ate 2 types of messages in twitter-microblogs: 1) verbal mes-
sages; 2) multimodal messages with verbal and visual compo-
nents. In a broader sense, taking into account all manifestations
of diplomatic communication, the author describes the third
type of messages in diplomacy — 3) multimodal messages with
verbal and actonic components. As an example of multimod-
al messages with verbal and visual components, twitter mes-
sages with sephie, often produced by diplomats with a view
to implement a set of goals are presented. It is shown that

these messages have a special weight in diplomacy and form
its separate subtype — “selphie-diplomacy”. A review of lin-
guo-pragmatic features of diplomatic discourse on the internet
is suggested; it is assumed that these features are enhanced by
non-verbal code. Among them tactfulness, doublespeak, hint,
courtesy, declarativeness, specification and informativeness
deserve special attention. The author gives examples of verbal
manifestations of these features. An analysis of the visual com-
ponent of messages is provided and 3 stages of the reception
of a multimodal message with verbal and visual components
by the audience are proposed. The advantages of using multi-
modal messages in diplomacy are outlined.

Key words: diplomatic discourse, electronic diplomacy,
multimodality, non-verbal code, sephie-diplomacy, twitter-mi-
croblog.
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IHTEPIIPETAILA PEYEHHA 3 ROH'IOHKTUBOM:
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHNWY, IIPATMATUYHUN,
ROI'HITUBHUU, JITHI'BORYJIBTYPHUU ACIIERKTHI

AHoranis. CTarTs NIpHUCBIYEHA KOMIUIEKCHOMY JIOCIIi-
JDKCHHIO HIMEIBKOTO PEUSHHS 3 IPUCYIKOM Y (hOpMi KOH IOHK-
THBA: BU3HAYCHHIO  CTPYKTYpPHO-CEMAHTHUYHO!  (yHKIIT
KOH’IOHKTHBA, IHTEpIpETalil B acleKTax INparMaTUKU, KOTHi-
TUBHOI JIHI'BICTHKH, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOLI.

CTpyKTypHO-CeMaHTHYHA POJb KOH IOHKTHBA MOJISATae
B opraHizanii OyJJOBH peueHHsI Ta CeMaHTHKHU. J[oBeneHO, 110
KOHIOHKTHB Pa3oM 3 iHIIMMH JIEKCHYHIMH Ta TPaMaTHIHUMH
eJIEMEHTaMH BH3HAYa€ MEBHUH CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHI THIT
peYeHHSL.

Y KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTMYHOMY acCTeKTi JIOCIiKe-
HO Bi}IHO[HCHHH MK MOJaJIbHUM 3HAYCHHAM KOH’ IOHKTHBA
(«ippeanpHicTIO») 1 3MICTOM NParMaTU4HUX KOMIIOHEHTIB
HicTI0). Posib KOH’IOHKTHBA y BUPa)KEHHI 3MICTy IIparMaruy-
HHX KOMITOHEHTIB PEUCHHS JOBEACHO IpodaMy Ha 3aMiHy HOTOo
IpeTepUTATBHOI (POPMH Ha TIPE3CHTHY, a TAKOXK Ha 1HUKATHB.
IIpo6u moka3any 3MiHM IHTEHIIT MOBIIS, JNIOKYTHBHOTO 3HA-
YEHHsI, TIOPYIICHHS JIOTiKH PO3BHUTKY CHUTYaLlil CIIIIKYBaHHSI.

Y KOMYHIKaTHBHO-KOTHITHBHOMY AaCIICKTi BCTaHOBJICHO
BIJTHOIICHHSI MK KOMITOHCHTAMH IparMaTukud PEYCHHSIM 13
KOH’FOHKTHBOM 1 PO3YMOBHMH [isIMH MOBIIS: OOI'PYHTOBaHO
MOBJICHHEBY ITOBE/IIHKY MOBIISI, BUOIp 1 3aCTOCYBaHHS PEUCHHS
NIEBHOI CTPYKTYpH, CEMAHTUKH 1 IparMaTuku. Busnauena ponb
PEUYCHHSI IEBHOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOIO THILY K 3200y
oprasizarii J[yMKH.

Y NiHTBOKYJIBTYpHOMY AaCHEKTI BHU3HAYEHO 3B S3KH MIXK
rpaMaTH4HOIO (POPMOIO, TPArMaTHUKOI0, KOTHITHBHUM MOTEHIIi-
aJIOM PEYCHHs Ta HOTO JTIHTBOKYIIFTYPHHM 3MicTOM. JloBeneHo,
III0 PEYCHHS 3 MPHCYAKOM y (pOpMi KOH IOHKTHBA MarOTh Bia-
CTHUBOCTI KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTHYHUX MOJIEINICH, «BIACHY»
cdepy 3aCTOCYBaHHsI, KOHBEHIIIWHUI CTAaTyC, BACOKHUI CTYITiHb
edexTrBHOCTI. Ha OCHOBI KOTHITHBHOI MPUPOAN yTBOPEHHS,
PO3BUTKY Ta 3aKpilUIEHHS 32 TEBHUMH cepamMu BKUBAHHS
MIEBHI pEYCHHSI-MOJIEN] 3 KOH FOHKTUBOM HaOyJM €TaJIOHHOTO
00pa3HOro 3HAYCHHS, EKCILTIIIMTHO BiIOMBAIOTH Mi3HABAILHUN
JOCBiJl HIMEIILKOTO Hapoy, PUCH HOTO KyJIBTypH.

KniouoBi cioBa: rpamartuuna Qopma, pedeHHs, CTpyK-
Typa, CEMaHTHKa, KOMYHIKaTHBHA IparMarhka, KOTHITHBHA
JIHIBICTHUKA, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTis.

MocranoBka mpodmemu. O0’ekTOM JOCTIIKEHHS y CTar-
Ti € peUeHHs 13 TpHCYTKOM Y (GopMi KoH'torKTHBA (Konjunktiv),
IPEIMETOM — CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHA (DYHKI[i KOH IOHKTHBA,
IHTEpIIpeTallis PEYCHHS B ACMeKTax MparMaTHKH, KOTHITHBHOI
TIHTBICTAKH, JTIHTBOKYMBTYposiorii. OTke, MeTa poOOTH momsrae
Y KOMIUIEKCHOMY HiIXoii 10 omucy o0 eKTa Ha Matepiami cyyac-
HOi HiMellbkoi MoBH. Taka MOCTAHOBKA TMUTAHHS € AKTYaIbHOR,
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TEOPETHYHO BLKIMBOI, Ma€e MpUKIajHe 3HaueHHs. [logcanTi e
MOXHA (DYHKITIOHATTBHUM TIOTEHIIAIOM HIMEIIbKOTO KOH TOHKTHBA:
fioro hopMH € BU3HAYATLHUMH CTPYKTYPHHMH Ta CEMAHTHYHAMH
KOMITOHEHTAMHU HH3KH BIACTHBUX JIs HIMELKOT MOBH PEYeHb-MO-
Jienell, AKi B yMOBaX KOHTEKCTY BHSBJSIOTH CYTTEBY iH(OPMAIIiI0
KOMYHIKaTHBHO-TPArMaTHYHOT0, KOTHITHBHOTO, JIIHTBOKY/BTYPHO-
T0 Xapaktepy. Pi3HoacIieKTHe TOCIIKEHHS OMHHUIID MOBH Ta MOB-
TIeHHS HATIGKHTD JI0 IPIOPUTETHUX 3aBIaHb CYy4aCHOT JIHTBICTHKH.

CTpYKTYpHO-CEMAHTHYHAN AaCTeKT iHTEpHpeTamii 00’eKkTa
CTPSMOBAHMI Ha BU3HAYEHHS PO (JOPMH KOH'IOHKTHBA B Opra-
Hi3amii pedeHHs — moOymou (Bau) Ta cemanTuku (Semantik).
JlocnikeHHs y 1IbOMY TLIAHI J03BOMIMIA BCTAHOBUTH, 1O (opMa
KOHIOHKTHBA Pa30M 3 IHIIMMH JEKCHYHUMH 1 TpaMaTHIHUMH ere-
MEHTaMH BH3HAYA€ KOHKDPETHHH CTPYKTyPHO-CEMaHTHUHHMH THIT
peuenns [2, ¢. 73-115].

KomyHiKaTHBHO-IparMaTHYHUH ACTIEKT JOCTIKYE MOBY B Jii
(Spracheinactu) 1 cripsMOBaHHi Ha IHTEPIPETALIiFO BITHOMIEHD MiXK
KOHKPETHHM €JIEMEHTOM MOBH 1 JIOTMHOI0, KOTPa BHKOPHCTOBYE
Tei eneMeHT y CriKyBaHHi. HaykoBa HOBH3HA HANIOTO MHTAHHS
TIONATAE Y BU3HAYCHHI POJi KOH IOHKTHBA K TPAMaTHYHOI (opMmut
Ta BHJIy Cr0co0y B Oprauizarii OKpeMuX CKIaJHHKIB ParMaTHKi
PEUCHHS: HaMipy, MOTHBIB MOBLIA (aBTOpa), BHIY MOBIEHHEBO Jii,
i eheKTHBHOCTI.

OnepaiifHOK OIMHUIICIO B PealTi3allii JHIUHOW 3aTyMaHOrO
CIyTye «KOMYyHIKATHBHA MOJe/iby. BOHA pO3MISMaeThes SK Bapi-
aHT MOBJICHHEBOTO KPOKY MOBIIS / BIATIOBIIHOTO KPOKY ajipecara:
HANIPAKIA]L, MPORO3UYIsA YaCTO 3YCTPIUAE BOSUHICHIb, MOMKITUBA
TAKOX 1HIITA PEAKIIist: sioxunenns | giomosa | niompumka /padicmu/
Hacmopoea.

KoMyHiKaTHBHO-KOTHITHBHHH MIIX1T I0 MOBH JOCII/DKY€E PO3y-
MOBI MEXaHi3MHI Ta KOMYHIKaTHBHI TIPOIIECH, KOTpi 3a0e3MeuyoTh
31aTHICTb MOBH HAKOTINYYBATH, 3aCBOIOBATH Ta [IEPE/IABATH 3HAHHS
[5; 21]. Ha3Ba «kOMyHIKaTHBHO-KOTHITHBHUINY aKUEHTYE yBary Ha
IBoX 0a30BHX, B3EMOTIOB’S3aHUX (YHKIIAX MOBH — SIK CIOCOOY
CRITKYBaHHA 15K cioco0y nisHanus ceity. OTpUMAHi Ta HaKOMHYeHi
3HaHHs (SIK PE3yJBTaT CIOCTEPEKEHD 1 YMOBUBOJIIB) PENPE3EHTOBA-
Hi y CBITOMOCTI Y «CTPYKTYPOBAHHX OTMHHILIX» — «KOMYHIKATHB-
HO-KOTHITHBHUX» MOJIETISX 3HaHb. 32 JIOMOMOTOI0 TaKHX Mofeneit
TOTMHA CTIPUIAMAE CBIT, OPMY€ JyMKY, TTO3HAYAE YSABIEHHS PO
00’€KT, i1e10, TOHATTA, OIIHIOE SBHIIA Ta YOPMH IPOSBY Y CYCIiNTb-
CTBI, OpraHi3ye BTUICHHS 3alyMaHOTO Y MOBJEHH [5; 21; 22].

Y MekKax MOCTAaHOBKH TOJIOBHOTO NUTAHHS iHTEpEC BUKIMKAE
iHTepIpeTALlis PO3YMOBUX AiH JIOTMHH, SKI MOXYTb TOACHUTH if
TIOBEJIIHKY — 30KpeMa BHOIp 1 3aCTOCYBAHHS PEUCHHSI TIEBHOTO CTPYK-
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TYPHO-CEMAHTHYHOTO TUTY (Y HAC — € PEYCHHS 3 KOH TOHKTHBOM),
13 FiOro CEMaHTHKOIO 1 KOMYHIKATHBHO-TPArMATHYHOIO CLIPAMOBAHi-
CTr0. YBara 30CepeIKYEThCS caMe Ha poti hopMu KOH FOHKTHBA K
BAKITMBOTO 3aC00Y OpraHi3aiii Ta peamisariii TyMKu.

JIIHrBOKYIBTYPHUN ACTIEKT JOCTI/DKEHHS CIPSAMOBAHMI Ha
BCTAHOBJICHHS Ta iHTEpIpeTalilo (akTiB B3aEMOMii MOBH Ta KYIb-
TypH LUISXOM CIIiBBiTHECEHHS KOHKPETHOT O/IMHMIII MOBH 3 KOIAMH
KyeTypH [3, ¢. 28; 6, c. 218]. JIIHrBOKYIBTYpONOTIS IHTEPIIPETYE
CEMaHTHKY Ta ParMaThKy eNeMeHTiB MOBH JLITsl BCTAHOBJICHHS 3Ha-
9uMOi KynbTypHOI iH(popMarii. OCKiTbKN KyIBTypa PO3BHBAETHCS
y Hajpax Hauil Ta 3a0e3neuye €HiCTh HAiOHANBHUX KyIbTYPHHX
TpaJILIiH, B3aEMO3B’I30K MOBH Ta Ky/IBTYPH IIEPETBOPIOETHCA Y B3a-
EMOJIF0 KOMIIOHEHTIB: «MOBa» <> «HaIlis» <> «KYNBTypa». Baxu-
BOIO € IHTEPIPETAIlis BiTHOMEHh MK PEUCHHSAM i3 KOH IOHKTHBOM
1 NHTBOKYNBTYPHOK IH(OpMAIIIEI0 pedeHHs. BuBUCHHS MiHIBO-
KY/IBTYPHOTO acMeKTy rpaMaTH4HOi (OPMHU € MOJANBLINM KPOKOM
y KOMIUTEKCHOMY TOCII[KEHH] 3HAKy MOBH: Bill HOTO CHHTAKCHY-
HOTO O(OpMIEHHS, (YHKLIT i Jani — 10 3MICTy Ta CMUCITY PEYCHHS
B KOHKPETHIi CHTYalii B3aeMOii.

JocmimkeHns BiTHOWEHb «TpaMaTiyHa (opmay <> «IiHTBO-
KyJIBTYpOJIOTIYHa iH(GOPMALLsH 3yMOBNEHO HAIIMM HAMIPOM BH3HA-
YUTH POITb TPAMATHKH Y TIPOLIEC] OpraHi3aliii pedeHHs, perpeseHTa-
1ii PparmMeHTiB 3HAHb SK PeaKilii Ha HABKOJIHUIIHIO JIIACHICTS.

3acToCyBaHHSI KOTHITHBHOTO Ta IIHTBOKYJNBTYPHOTO MiIX0-
JUB JI0 po3risLy 00’€KTa IPYHTYEThCA HA TEOPETHKO-METOHO0MI0-
rivaoMy monoxenHi B. ¢on I'ymbomsara (W, von Humboldf) mpo
Te, IO TpaMaTyHa OJMHMIS CIYrye 3aco00M opramizauil aym-
ku [17, c. 419]. X. lreitntans (H. Steinthal) Takox BBaxkas, mo
TPaMaTHKy CIifl PO3yMiTH fK «(OpMY MpEACTABIEHHS IyMKI»
(<...> als Darstellungsform von Gedanken, die das Stoffliche
und das Formale des Gedankens durch differente Formen in
Erscheinung bringt <..>) [22, c. 391].

Bukuian ocnoBHoro Marepiany. [lepumii npuxiaz y podori —
mianor i3 pomany JI. Homns (D. Noll) «ITpuromu Beprepa Xombray
(,,Die Abenteuer des Werner Holt").

Baxmictp [OTTeCKHEXT MiACTYXOBye HEOE3MEUHYy PO3MOBY
CBOIX CONJIATIB, YUOPANTHIX MKOMAPIB, PO «BIHHY 3 PYCHKUMIDY
(Krieg mit Russen). Bin uye He3amoBoNeHHS TOAiAMH Ha (pOH-
Ti (<...> gitiny npoepanu <...> — <..> der Krieg wire verloren
<...>), 3BUHYBAYEHHS B TOPa3KaX BIHCHKOBUX 1 MOJITHKIB; OJMH
connar (Branzner) Hazusae Qropepa «imiorom» (<...> der Fiihrer
ist der grofite Trottel!). [icns ux criB [oTTeCKHEXT BUpINIYE 3aliTH
Y IPUMIILICHHS Ka3apMH:

Die Tiirflogauf. Gottesknecht trat ein. ,Branzner! Sagte er
streng. ,, Was hore ich? Was sagen Sie da?*

Schweigen.

,lch driicke ja beide Augen zu“, fuhr Gottesknecht fort, ,,wenn
sich einer mal eine kernige Bemerkung iiber die Fiihrung erlaubt.
Aber was Sie da eben gesagt haben, das geht zu weit!“ <...>

Branzner war in sich zusammengesunken und warf
hilfesuchende Blicke auf Wolzow, auf Holt, auf Gomulka. Wolzow
sagte endlich: ,,Der Branzner ist ja sonst ein anstindiger Kerl,
vielleicht hat er es wirklich nicht so gemeint.“

,,Wenn niemand etwas gehdrt hitte, wiire es zweifellos und das
beste”, sagte Gottesknecht nach einigem Nachdenken.

ylch hab nichts gehort”, sagte Gomulka. ylch auch
nicht.“ — ,Ich hab schon geschlafen.” - ,Ich als Nationalsozialist",
sagte Wolzow groBartig, ,,miifite eigentlich darauf bestehen. Aber
da will ich halt auch nichts gehdrt haben.

,»ochon®, sagte Gottesknecht. ,Ich bitte mir aus, daf solche
sinnlosen Streitereien in Zukunft unterbleiben. Gute Nacht.”

Sie schwiegen, bis die Barackentiir ins Schlof§ gefallen war
[14,¢.391].

BuoxpemmoeMo 3 Texcty pedens Wenn niemand etwas gehort
hiitte, wiire es zweifellos das beste, sixe Hanexuts Baxmictpy [01-
Teckuexty. OpraHizaiis pedeHHs: 1) ckmajne, 2) 3i CIOTYYHHKOM
Wenn Ha TI0YaTKY TiAPSIHOT YacTHHY 1 JiecioBoM (gehdrt hdtte)
Y KiHI, 3) TOJIOBHE PEYEHHS Y OCTIO3MULL, MOYMHAETCS 3 Ai€CIIO-
Ba (Wére), 4) IPUCYIOK Y TOMOBHOMY 1 TAPSTHOMY PEUCHHSX BUpa-
KeHui y GopmMi mpeTepuTanbHOro Kon' fonkTHBa (Plusquamperfekt
Konjunktiv — gehort hitte), Priteritum Konjunktiv — wire).
®opma KOH'IOHKTHBA BUKOHYE JIBI (DYHKIi: CTPYKTYpHY 1 cemaH-
THYHY, BHACTI/IOK YOTO 33a3HAYaEMO KOHKPETHHI CTPYKTYpHO-Ce-
MAHTHYHUN THII PEUCHHS — ippeaibHe yMosHe peyenns (irrealer
Konditionalsatz).

[llo6 moBecTH CTPYKTYpHY Ta CEMaHTHYHY pPOiMb (OpMH
KOHIOHKTHBA y PEYEHHEBOMY KOMILICKC], 3aMiHUMO KOH IOHKTHB Ha
inmmkaruB (— Wenn niemand et was gehort hatte, ist es zweifellos
das Beste). [HaukaTuB 3MiHIOE CTPYKTYpY 1 CEMAHTHKY PEUCHHS:
ippeanbhe PEYCHHS YMOBH CTAE PEANbHIM PEYCHHSM YMOBH.

Taxi Tpancopmarii 0coOTHBO «BITUYTHI», KOMHA iHTEpIIpeTa-
1St TIPUKITAy TePeXoauTh Ha PiBeHb KOMYHIKATHBHOI MparMar-
ki 3mina MopansHoro miany (Konjunktiv: frrealitit — Indikativ:
Realitdr) mopynrye nparMaTHdHuI 3MiCT PEYEHHS: peanbHe YMOBHE
PEUCHHS 3MIHIOE BUJ| LITOKYTHBHOI JIil OPUTIHATY — HPORO3ULIs,
3 SIKOKO 3BepTaeThes 10 comnariB [orrecknexr (Wenn niemand et
was gehort hiitte, wire es zweifellos das beste) i s1xa B 0CHOBI cBO{it
TOB’S13aHa 3 HAMIPOM 3anPONOHy8amy CONIaTaM MOKITHBHIL Bapi-
aHT PO3BUTKY CHTYAIIi (BIH MIir OM 3aCTEpErTH iX Bif HeOE3MeKN),
3MIHIOEThCS HA KoHcmamayiio Jiii B MunynoMy (Wenn niemand et
was gehort hatte, ist es zweifellos das Beste). Y takomy pasi 3Hi-
MAEThCS TUTAHHS PO MOXJIMBI HETATHBHI HACIIIKY JUISL COMIATIB,
Orxe, 3acTOCYBaHHS (POPMH PEYCHHS 3 KOH IOHKTHBOM II0B’S3aHE
3 KOHKPETHOI0 METOI0 MOBIIS, KOTpA Mepesi0adac Takok KOHKPETHY
MOBIIEHHEBY [Iit0, Ha/Iil0 Ha TIEBHUI KoMyHiKaTuBHUH eekt. KoH-
TEKCT JIOBOTHTB, IO 3aMyM BaXMiCTpa OYB MPABHIBHUH: PEAKIIis
COTIJIATIB Ha MPOMO3HIIIK KOMAHTHpa Oyla Takow, Ha Ky BiH Po3-
PaxoByBas.

KomyHikaTHBHO-KOTHITHBHA iHTepTpeTauii nponosuyii Bax-
MicTpa [oTTeckHexTa MOACHIOE JIOTIKY HOTO PO3YMOBHX OTepallii
(mii). CeMaHTHYHI CKITAIHUKH peucHHs Wenn niemand et was gehort
hitte, wire es zweifellos und das beste — Irrealitit, Bedingung,
behutsamer Vorschlag (nepeanvhicmo, ymosa, odepedxicra npono-
3ulyisl) BU3HAYAIOTH TIOCIIIOBHICTh Y IyMKax Baxmictpa: 1) modar-
KOBHH KpOK — OLiHKa TIOYYTOro (BOHa BKpaii HeraTusHa); 2) Aani
fie cTaHaapTHE PIMIEHHS — BTPYYAHHS B PO3MOBY, 00 CHTYaITis
He MaJia NOfaIbIIOr0 PO3BUTKY; 3) AATH 3pO3YMITH MiJNEIINM, 1O
iX CymKeHHS HeOE3MeuHi M KUTTS; 4) 3HANTH BapiaHT, AKWH OH
MiTI' TIOBHICTIO 3MIHHTH CHTYalit0. Bubip [oTTeckHexToM pedeHHs
YMOBH 3 ippeanbHIM MOJIATTBHAM TLTAHOM 31a€Thes BIATM. CMHCT
KIHIIEBOTO KPOKY 3ayMaHOr0 — 3ampoTOHyBATH CONIATAM T€, 40ro
HACTIpaBIIi He OYNO: MPOMO3MILSA KOMAHIHpPa TOMATANA B TiM, 100
KOKEH TIOTOIMBCS Ha Te, IO «HIY0ro He 4yBy. dopmar ippeanbHoro
PeUCHHS YMOBH CTa€ MOBJICHHEBUM NPUIOMOM JUIS peattizallii MeTn
Baxmictpa. [Ipoba Ha 3aMiHy KOH'IOHKTHBA HA IHJMKATHB J0BO-
JUTb HE TUIBKHI MIPArMaTHYHy 3HAYMMIiCTh KOH TOHKTHBA (TIOBHICTIO
3MiHEHI TIparMaTiHIHi KOMIIOHEHTH PEUCHHS), a | KOMYHIKaTHBHO-
KOTHITHBHY: IHIMKATUBHE PEUYECHHS TMOPYIIYE CMUCTH Y TIOBEIiHI
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MoBI (Baxmictpa [ortecknexra). Hesposyminoro Burdmama 6
PEaKILis CONJIATIB HA KOHCTATAIlIkO JIil y MUHYIIOMY.

V NiHTBOKYNBTYPHOMY acTeKTi If0 CHTYAIIil0 CIIij OMiHIOBa-
TH SIK TaKy, IO LTIOCTPYE Taki KOHIENTH HIMEIBKOT KyIBTYpH, K
JIMCIUIIIIHA (DISZIPLIN) i ITOPAJIOK (ORDNUNG). Li
SBHIIA OCOONMBO YiTKO BUABISIOTHCS Y C(epi YCTABHUX BiTHOCHH
y HIMENpKii apMii. Y HamoMy MPUKIaji HABiTh HeKame2opuyHa
nponosuyis BaxMicTpa [0TTECKHEXTA (3HAYHOIO MIPOI0 33 paxy-
HOK TParMaTHK{ TPETEPUTAIbHOTO KOH TOHKTHBA) CHIPUIMAETHCS
peKpyTamu sk 000B’S3K0Ba 71 BUKOHAHHS. 3aBepIaibHa YacTHHA
cuTyarlii 3acBifuye, wo ines [oTTeckHexTa 3ycTpivae oHOCTaliHE
PO3YMIHHA 1 TIOBHY 3200Y.

Himeripka HempsiMa MoBa (indirekte Rede) Mae cuelianbHy
03HAKy — (opMy KOH TOHKTHBA: Franzsagt, dasserim Stadtzentrum
wohne. KoHIOHKTHB: a) BKa3ye Ha «dyXi» cioBa ((opmanbHa
dynkuisg), 6) BH3HAYAE CHHTAKCHYHY 3aNEKHICTh MiPSIHONO
PEYCHHS 3 «UYKUMH)» CIOBAMH BiXl aBTOPCHKOi YACTHHH (CHH-
TaKCHYHA (YHKLIs), B) CIyrye 3ac000M MPOTHCTABIEHHS JBOX
BHUIIB MOBJEHHS — 0COOH, CJI0BA SKOi BiATBOpIOtOTECS (Urheber),
i1 0co0H, KOTpa BUCTYIIAE MOCEPETHUKOM (IIepeaBayeM, MOBIIEM —
Mitteiler, Berichter, Sprecher) mix aBropom ciiB (Urheber) 1 Tum,
XT0 cripuiimMae (Horer) peyeHHs 3 HEIPSMO MOBOKO (CTHITICTHYHA
dynxmig) [11; 16; 18; 19; 23].

Kpim TemmopanbHoi (yHKIT, (opMu KOH'IOHKTHBA Y BijIIO-
BITHOMY KOHTEKCTI OepyTb yYacTb B OpraHi3alii HparMaTHKH
PEUYCHHS, a caMe — CIyTYIOTh 3ac000M BUPAKEHHS 0yiHHOI nO3u-
yii’ MOBIIS IONO 3MICTY «UyXuX» CNiB. Y UbOMY TUIaHi Présens,
Perfekt, Futurum I /Il BBaXatoThcs hopMaMu, SKi BKA3YIOTh HA
«HEHTpaTbHY» OLIHHY TO3HI{I0 MOBI (BiH «TiNbKM mepenaey /
«HE BIJIMOBINAE 3a ICTHHHICTD YyKHX CIiB» — nur vermittelt / ohne
Gewihr); Priteritum, Plusquamperfekt, Konditional I/ II moxyTs
OyTi 3acTOCOBaHi A TIJIKPECIEHHS «HETATHBHOTO» OIIHHOTO
CTABIICHHS MOBIIS JI0 3MICTY CIiB, 1O BIATBOPIOKTHCS / BITBO-
peni. MatoTbes Ha yBasi Taki MojanbHi 3HaueHHS, K Annahme,
Vermutung—«upumymenns», Zweifel-«cyMaB»IT.IL)[ 1,¢.198-199;
15, c. 184-187].

YV KOMyHiKaTHBHO-PArMaTHYHOMY ACTeKTi 33 TaKUMI 3Ha-
YEHHSMH, K, HAPUKIIAJ, TPUIYIIEHHS», «CYMHIB» MOKHA TPO-
YUTATH HAMIPH MOBIISA, BU3HAYUTH BUJ MOBINCHHEBOI [ii, CTYMiHb
e(heKTHBHOCTI MOBIICHHEBOTO KpoKy MoBUs. [Ipuknaj, skuii M
HABOJIMMO, BiI0Opakae 3pO3yMily CHTYalilo y cdepi Momemiku:
omuH inrBict (Ursula Behrens) BucroBimoe #e32o0y 3 TyMKoto CBO-
ro oroHeHTa (Renate Baudusch).

In der ZPSK 44 (1991), Heft 4, S. 542-544, ist eine von Renate
Bauduschverfalite Rezension meiner Dissertation erschienen, in der
die Rezension u.a. zu der Beurteilung kommt, ich hétte ‘keine neuen
theoretischen Erkenntnisse’ (544) zu Interpunktion anzubieten.
Aus dieser Einschitzung spricht fiir mich ein Ignorieren der
grundlegenden Aussagen meiner Arbeit, das sich im Ubrigen in
nahezu jeden Satz der Rezension dokumentiert. Deshalb mochte
ich einige wesentliche inhaltliche Punkte darlegen. Zuvor gestatte
ich mir aber eine Anmerkung zu der AuBerung der Rezensentin,
ich hitte ‘wohl die /meinem/ Literaturverzeichnis angefiihrten
einschldgigen Arbeiten gar nicht gelesen oder nicht verstanden’
(542), ... [12,c. 142]

[IpoOu 3a 3amiHy (OpMH MPETEPUTATBHOTO KOH HOHKTHBA
(hitte <...> anzubieten; <...> hiitte <...> nicht gelesen <..>
nicht verstanden) na npe3entHy Gopmy (— habe <...> anzubieten;
<..> habe <...> nicht gelesen <...> nicht verstanden) 1o3Bons-
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10Th 3A3HAYUTHL, 1O KT He3200U Peai3yeThes BUKIIOUHO 32 Paxy-
HOK (hOpMH MPETEPUTATLHOTO KOH IOHKTHBA. Br3naueHHs He3eodu
BUILTHBAE 3 aHANI3y cutyaiii: MeTa Y. bepenc — damu sposymimu
PELEH3EHTY, 110 He nodinse Tl IyMKY 1 He Modice 3 Heo no200um-
ca. Gopmu — <...> habe <...> anzubieten <...>, <...> habe <...>
nicht gelesen <...> nicht verstanden y 1OMy KOHTEKCTI HE MaOTh
YiTKOTO BUPKEHHS: BOHH MOXKYTb OYTH TIPOUUTAHI 1 K IHIUKATHB-
Hi, 1 K KoH ToHKTHBHI. [IpesenTHi Qopmu abo iHAMKATHB BKa3yBa-
1 0 Ha 1HIIe {TOKYTHBHE 3HAYEHH, 1aBau O IPUBLI OKpECIHTH
1HITy MeTy aBTOpa.

KoMyHiKaTHBHO-KOTHITHBHA iHTEpIpeTaLlisl MPUKIaLy — MOBe-
ninku Y. bepeHc — IpyHTyeThcs Ha BH3HAUEHHI PO3yMOBOI Aii
y BuOopi opmu mpeTeputanbHoro koH'oukTuBa. s V. bepenc
BAKIIMBO O0paTH i 3aCTOCOBYBATH TaKi CIOBECHI OJWHHI, SIKi
BI/IMOBIIAIOTE HOPMaM HAYKOBOi AMCKYCIi, HOPMaM TpaMaTHKH
Ta [ParMaTuky, OyIyTh MPABUILHO CIPHIHATI YYACHHKAMH KOMY-
HikaTMBHOI B3aeMomii. Dopma MPETEPHUTATBHOTO KOH IOHKTHBA
3 010 cy0’eKTHBHIAM MOJATHHAM 3HAYCHHSM «HETaTHBHOCTI» Bil-
TIOBI/[a€ 3a3HAYEHNM TPABHIAM HAYKOBOI MCKYCII.

JIiHrBOKYNBTYpHA iHTEpIpETAllis TPUKIATY IPYHTYEThCS Ha
BICHOBKAX TOTIEPE/HIX acmekTiB. HopMu BeneHHs HayKoBOI Jivic-
Kycii Ba)KIIHBI, TOMY 1[0 PO3KPUBAIOTH KY.IBTYPY MOBIEHHEBOI B3a-
EMOIii y TIBHOMY CETMEHTI colliyMy. PedeHHs-Monen Hempsamoi
MOBH 3 IPUCYIKOM Y (JOPMi TIPETEPUTANBHOTO KOH FOHKTHBA MOKHA
PO3IMIA/ATH THIIOBUMI MOBICHHEBUMH (POPMYTaMu Jisl BUPaKEH-
HS TAaKUX aKTiB, K, HATIPHKIIAJ, HEN0200XCEHHA, CYMHIB, Hedosipa,
8101064 TOLLIO.

[IpomoBxkyroul 10 AYMKY, HaBeIeMO TPHWKIAN 31 CTaTTi
A. Aiipena (Arnim Ayren) «Uber den Konjunktivy (1992). Bin mpo-
TIOHYE TPOaHATI3yBaTH TaKy CUTyalito: o onHiel BUCOKOT 32 COIIi-
albHUM cTaTycoM 0co0u (OapoHa) mpuidiuia jofuHa. bapon He
Mae OakaHHs mpuitHATH rocTs. [Ipo 11e BiH TOBOPUTH CBOEMY CITy3i.
OcranHii i1e 10 KIMHATH, I¢ O4iKY€ BiBiTyBAad, i TOBOPUTH HOMY:
Der Herr Baron ldft ihnen sagen, er sei fiir sie nicht zu sprechen.

Bubip ciyroro (BiH BECTYTIA€ B Poli OCEPETHIKA) QOPMH TIpe-
3€HCA KOH IOHKTHBA € Y CTPYKTYPHOMY aCTieKTi (hopMOI0 BUpaKeHHS
Yy)KHX CITiB, @ B ACTICKTI CEMAHTHKH 1 TIPATMATHKH — HOPMOFO OYfiH-
H020 CTaBIIEHHS! CIYTH, HOTO QucHanyiiiHocHi BT TIOBETIHKHY (CIIiB)
OapoHa, HetimpanbHo2o CTaBIeHHS 10 Tiepenanoro. KyerypHuii min-
TEKCT CIIB CITYTH MA€ KOHBEHIIIHHY OCHOBY, & TOMY 3PO3YMUIHH JIs
rocts. «Hetimpanvrey CTaBineHHA ciyrd A. AlfpeH KOMEHTYe Tak:
Skiro 0 ciyra 3amicts Gopmu sei 3actocysa hopmy ist (Der Herr
Baron ldfit ihnen sagen, er ist fiir sie nicht zu sprechen), 10 Topi foro
CTABITEHHS 110 TOCTS Oy7T0 0 iICHTHIHIM CTABICHHIO Xa3siHa. Y Tako-
My pa3i CJIyra BUTISIaB 04 HE TiTbKH He BUXOBAHOI, & POCTO «Opy-
TANBHOI JOTHHOIOY (<..> Gibt der Diener stets stereotyp seines
Herrn Worte wieder, wiederholt er sie also, ohne sie abzuwandeln,
dann konnte der Satz auch den Herrn selbst charakterisieren, dann
ist dieser einer gewdhlteren, einer differenzierenden Redeweise nicht
fahig, also wahrscheinlich nicht nur momentan unhoflich, sondern
eben iiberhaupt ein grober Kerl (Buoxpemneno Hamu — B. K)
[10, c. 7-8]. MeHTabHMiA KO KyABTYPH Y Lii CHTYALLi{ BUSBIAETHCS
Y PO3YMIHHI CYTOI0 C0€l COTaNbHO-KOMYHIKATHBHOI PO (TI0BE-
JHKH) y BITHOCHHAX Mi OapOHOM i BifIBiTyBaueM: HaleKHE BUXO-
BAaHHS, M0 TOCATAETHCS TIOKOMIHHAMIL, TCBITOMO THKTYE JIOMHMHI
BHOIP TAKOTO MOBIEHHEBOTO KPOKY, SIKHIl BBAXKAETHCS ONTHMAIBHO
TPUAHATHAM T TaKOTO THTY BiTHOCHH. JIIHTBOKYNbHHMI acrieKt
rpaMatiyHol GOpMH MOMArae TyT y MOMKIMBOCTI 3aCTOCYBAHHS ii
TOTMHOO T BUPAXKEHHS TAKOTO OYIHHO20 CHMAGIEHHA, IO Bif0-
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Opaxae comianbHO-CTATYCHI Ta HAI[IOHATHHO-KYIBTYpHI TpaBuia
TIOBEIHKH Y KOHKPETHOMY CYCILIBCTBI.

Crienm¢igaIMA 1T HIMEIIHKOT MOBH € PEUCHHA-MOJIEII THITY:
Da wiiren wir am Ziel. Da hiitten wir die Bescherung. Wie wiire
es mit einer Partie Schach? Ich hitte gern die Tomaten. Das hiitte
(noch) gefehlt! Ich wiirde es anderstun. CrpyktypHa cuemugixa
KOHIOHKTHBA TOJIATAE TYT Y TOMY, IO BiH CIyrye 3aco0oM opra-
Hi3anii ycraneHux QopMya MOBIECHHS, & CEMAHTHYHA — Y perpe-
3EHTAIlii CeMH «UTLIOMATHYHICTh / M’ KICTBY. Y TpaMaTHKax TaKy
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTiuHy ()YHKILIF0 KOH FOHKTHBA [TO3HAYAI0Th
SIK «THIUIOMATHYHUI / BBIYUIMBHID KOH FOHKTHB — diplomatischer |
hoflicher Konjunktiv [6, ¢. 91-92; 20, c. 89].

[IpencraBHuUK CTPYKTYpHOT TIHTBICTHKH 3a3HaYHMB OH, 10 TPH-
CYIOK Y TaKHX PEYCHHSIX BHpaneHHH y $opMmi MpeTepuTanbHoro
KOH '1oHKTHBA. JIIHTBOMPArMaTuK MiKpecauB O YacTe BKHBAHHS
PeUeHb Y CIUIKYBaHHI, a TAKOK Te, 1110, X04a TPUCYIOK LIUX PEUEHb
Mir Ou OyTH BUpaxeHHil B iHuKaTuBl (Hanp.: — Da_sind wir am
Ziel. Da haben wir die Bescherung. Wie ist es mit einer Partie
Schach? Ich tue es anders), KOH IOHKTHBHIM MOJETSAM HATAEThCS
TiepeBara yepes «IMIIoMaTHyHy / BBIWIMBY» KoHoTaio [1, c. 197;
9, c. 194; 4; 16]. JIiHTBOKYETYpOIOT, TPYHTYIOUHCH HA CTPYKTYP-
Hiif 1 CeMaHTHKO-TIparMaTiyHiil iHTeprpeTawii peueHHs, 3pobus oOn
TOZIAMbLINH KPOK Y HATIPAMKY HOSICHEHHS, YoMy PEUCHHS 3 IPUCY/-
KoM y hOpMi KOH FOHKTHBA BIITOBIIAE HiMeybKill MAHEP] BUPAXKATH
IyMKy. Jl1s MHTBOKY/IBTYPOIOra BaKIMBO BUABUTH THIIOBI MOB-
TIeHHEBT HOPMYIIH, BKUBAHHS SKUX MOKe OYTH 3yMOBIEHO HaIlio-
HAIIbHO-MEHTATbHAME YHHHUKaMH [ 7, ¢. 78]. [pamaruku HiMenpkoi
MOBH BKa3yKOTb Ha Te, 110 HABE/ICHI HAMHU PEUCHHS € MOBTEHHEBUMU
opmynamu esiunusocmi (hofliche Redeformeln), xotpi npoim
eTamM KOHIENTYaNi3amii # OTPUMATH CTaTyC pEeYeHb-INAOTOHIB.
BoHu BKHMBAIOTECA y CTAHAAPTHHX CUTYALlISX B3AEMOZIT 11 00 €K-
THBAIIIT 66141116020 TBEPIKEHHS / KOHCTATAIII], 66i41160i TIOPaH /
pexoMeHmatii Tomo [2, ¢. 271-274; 8; 13]. Tax, pi3Hi 32 KOMyHiKa-
THBHUM THIIOM pedeHHs: Machten Sie Tee? / Ich wiirde [hnen gerne
eine Tusse Tee anbieten / Eine Tusse Tee wiire jetzt am besten <...>
peanizyroTh MeTy MOBIIS: Y BBIJIHBIi (JopMi 3ampoCHTH CITiBPO3-
MOBHHKa 10 4Yato. JIIHTBOKY/IBTypHE 3Ha4eHHs TpaMaTiunoi (op-
MU KOH I0HKTHBA TpeTeputa (mdchten, wiirde, wire) BUABIAETbCSA
y B3aeMOZIiT i€ popMHU 3 THIIOBOIO i €TaJOHHOI0 MAaHEPOIO, KOJI0M
MOBJICHHEBOI TIOBETIHKH HIMIL Y CTAHNAPTHIN CHUTYAIi: HueThCs
TIPO PUCY 66IUIUGICHY Tl YAC 36epMAHHs 10 CTIIBPO3MOBHHKA i3
HaMIpoM: nonpocumu | 3anumamu #Oro Npo Mo-H., 3anpononysd-
mu oMy O-H., 3anpocumi Horo, HAIPUKIAJ, 10 CTONY, Oi3Hamucs
Y HBOTO TIPO MO-H. i T. .

MogneHHeBl QopMylTH 3 KOH'IOHKTMBOM JIOBONI MOIIPEHI
Y CIINIKyBaHHI. MEHTATBHICTD IPOSBIAETECS Y 3PYIHOCT, BUCOKO-
My PiBHi TOTOBHOCTI CY4acHOT0 HiMIlS BKMBATH CTAHIAPTH30BAHI,
«wTammnosaniy (pazu-kiime. «Beiunugi gopmyn» 3 Tpetepu-
TaNbHIM KOH FOHKTHBOM MOKHA BBAXKATH HEBI1 €MHOIO YACTHHOIO
«KOPNOPATMUBHOT B6IUIUBOCTNTY.

BucnoBku. Marepian cTarTi iTIOCTPYe MOKIMBICTD PO3TIALY
TpaMaTHYHOi (JOPMHU OTHOUYACHO B PI3HUX ACTICKTAX.

Pi3HOACTIEKTHE KOMIUIEKCHE IOCTIUKEHHS KOH IOHKTHBA SIK
rpaMaTiyHoi (opMH 1 K BUAY crocoly iMOCTPYe MOMKIMBOCT
1b0r0 (heHOMEHY BUCTYNATH CTPYKTYPHHM 1 CEMaHTHUHMM KOM-
TIOHEHTOM PEYeHHS, KM BU3HAYAE Y CHCTEMi MOBH KOHKPETHHMIt
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHH THII, a y MeXax TeBHOi cuTyauii — bepe
y4acTh B OpraHi3allii KOMyHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHO{, KOMYHiKaTHB-
HO-KOTHITHBHOI Ta JIHIBOKY/IBTYpHOT iH(OpMALi.

3BiCHO, He KOXHa rpaMaTHdHa (hopma MOXKe OTHOYACHO BHCTY-
matd y 3a3HavyeHux (yHKuigx. «O00B’s3KoBUMIY € (opMaTbHa
Ta ceMaHTHyHa QYHKIii. BoHU BUSBISIOTHCS HA PiBHI MOBH 1 32
TNEBHUX YMOB (Y MeKaX KOHTEKCTY) MOXKYTbh MPOJOBKUTH CBOIO
«poboTy» Ha piBHI MOBeHHs. [HdopMaIiiiHa HaMOBHEHICTb Ipa-
MaTHaHOT HOpMH 3aNeKUTH Bifl il CEMAHTHKH, MOKITUBOCTEH BAKH-
BaHHS (JOPMHU Y MEBHUX PEUCHHEBUX CTPYKTYpaX, KOHBEHIIHHOr0
CTaTYCY TaKHX CTPYKTYD.

[lepcriextiBa T0CTIUKEHHS i€l MPoOieMaTHKU Ha Matepiani
Cy4acHoi HIMEIbKOI MOBH TOJATaTHME Y BCTAHOBNEHHI HLTICHOT
KapTHHH B3a€MOJIi] rpaMatidHoi Gopmu, Ti 3HaYEHHS 3 KOMIIOHEH-
TaMH TIPATMATHKN PEYCHHS, Y BU3HAYCHHI KOTHITHBHOI T JIIHTBO-
KYJIBTYpHOI iHOpMAIIi.
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Kozlovsky V. Interpretation of the sentence with
Conjunctive in modern German: structural, semantic,
pragmatic, cognitive, linguacultural aspects

Summary. The article deals with comprehensive research
of German sentences with Conjunctive focusing on structural,
semantic, pragmatic, cognitive, linguacultural aspects.

The structural and semantic function of the Conjunctive
is to organize the structure of a sentence and its semantics.
It is proved that the Conjunctive, together with other lexical
and grammatical elements, determines a certain structural-se-
mantic type of a sentence.

In the communicative pragmatic aspect, we revealed
and investigated the relationship between the modal meaning
of the Conjunctive (“unreal”) and the content of the pragmatic
components of the sentence (the speaker’s purpose, the type
of illocutionary action, its effectiveness). The role of the Con-
junctive in expressing the contents of the pragmatic compo-

nents of the sentence is proved by the attempts to replace its
Preterite form with the Present form, as well as the Indicative.
The analysis showed changes in the intentions of the speaker,
illocutionary meaning, violation of the logic of the develop-
ment of the communicative situation.

In the communicative cognitive aspect, the relation-
ship between the components of pragmatics of a sentence
with the Conjunctive and mental actions of the speaker were
investigated: the speaker’s speech behavior, the application
of the sentence of a certain structure, semantics and prag-
matics were substantiated. The role of a sentence of a certain
structural-semantic type as a means of organizing thought was
determined.

In the linguacultural aspect, the connections between
the grammatical form, pragmatics, the cognitive potential
of the sentence and its linguistic and cultural content were
determined. It is proved that sentences with the predicate in
the form of the Conjunctive have the characteristics of com-
municative-pragmatic models, their own sphere of application,
the conventional basis, and a high degree of effectiveness.
Based on the cognitive nature of the formation, development
and consolidation of certain areas of use, such sentence mod-
els with the Conjunctive acquired a custom figurative meaning
and explicitly reflect the cognitive experience of the German
people, the features of their culture.

Key words: grammatical form, sentence, structure,
semantics, communicative pragmatics, cognitive linguistics,
linguaculturology.
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Konopyx A. 1O.,
acniparm kageopu NPAKMUKL QH2JILTUCLKOL MO8,

acucmenm xageopu IHO3EMHUX MO8 2YMAHIMAPHUX CReUIAIbHOCM el
Cxionoesponelicbk020 HAUIOHAIbHO20 YHIBepcumemy imeri Jleci Yepainku

TTIOCMIIIIKA K HEBEPBAJIbHUI 3ACIE MACKVBAHHS
JIMIHEMIPCTBA TA HEIINMPOCTI

AHoTamifg. VY crarri  po3nISHYTO (YHKIIOHYBaHHS
MOCMIIIKHM K HeBepOaJbHOTO 3aco0y akTyamizauii JueMip-
CTBa y Ipoueci KOMyHikauii. 3a3Ha4€HO OCHOBHI NpPUYMHU
BUKOPHCTAHHS I[bOTO HEBEPOAJHHOIO KOMIIOHEHTa KOMYHi-
KaIlil Ik Macku mij yac oOMiHy iH(popmaliero. JIumemMipcTBo
PO3IIIAAAETHCS SIK HETaTHBHA MOPaJIbHa SIKICTh, 1110 IPUKPHUBAE
HEIUPICTh, JYKaBiCTh, JBOEIYUIHICTh YIaBAHOK IIUPICTIO,
JobpouecHicTio. JIMeMipcTBo BILIETeHe y cdepy coliaabHOL
B3aemoii. KoMyHIKaHTH MPUXOBYIOTh CBOI CHPaBXHI HaMiph
Ta MOYYTTS Bijl MAapTHEPIB MO CIUIKYBaHHIO, KEPYIOUUCH Pi3-
HUMH MOTHBAaMHU. Brarouuch 10 aKTOPChKOT MalHCTEpPHOCTI,
JIIOZIMHA BMIJIO KOHTPOJIIOE CBOIO HEBEPOAIbHY MOBEIIHKY, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOT MOYKHA TPHUXOBATH CIPaBKHI MEPEKUBAHHS
Ta HAMIipH, a TAKO)K BBECTH B OMaHYy, K II¢ POOUTH JIHLIEMIp.

[To4yTTs BUpaKarOThCs B PAIICHIA YCMIIILI, 3JTiCHIH TpH-
Maci Ta HE3NYeHHI KiJIbKOCTI HIOAHCIB MK IIMMH KpaiHO-
mamu. [puiiHsaTo BBaxkaTH, 110 oOJIMYYS — L€ MOJIOTHO, HA
SIKOMY PO3yM MaJIO€ JIIOAUHY. Bupasu o0muuds kpaie 3a Bci
iHIII1 3aCO0M KOMYHiKallii BAKOHYIOTh (DYHKIIIFO YHIBEpCAIBHOT
JHONChKOT MOBH. HesBaxkaroun Ha Te 110 00auy4s MOXe OyTH
YECHUM Y BI/Ipa)KeHHi CaMOIIOYyTTs, BOHO HE 3aBXXAU JICMOH-
CTpPYE CIpaBKHI MOYYTTS JTIOAUHU. Bupas o0auvusi 31aTHUM
3MIICHIOBATH KOMIUICKCHUH BIUTUB HA OTOYYIOYHX. Y XOJi
KOMYHIKaIlii JIOANHA HAMAracThCs JOKJIACTH YCiX MOKIIHBUX
3yCWJIb JUISL JOCATHEHHSI BIACHOT LI, IS TOTO, 1100 JOCSTTH
ycIixXy B X0l KOMyHiKalii, IparHy4u CIpaBUTH XOpOIIE Bpa-
JKEHHS Ha CIIBPO3MOBHHKA, [IOKa3aTH ce0e TaKOI0, SIKOI X04e
6aunTy 11 criBpo3MOBHHUK. [IJis1 HOTO BOHA IparHe MoKa3aTH
CBOI Kparli CTOPOHU Ta MPUXOBATH HEIOJIKK a00 Te, IO MOXKE
HE Croao0arucsi CHiBPO3MOBHUKY YH CTaTH IEPEHIKO00
y peaunizauii 11 icTHHHOT IHTEHII1.

Byb-sika eMoIlisi MOYKe BUKOPUCTOBYBATHCS SIK Macka. Haii-
YacTillle JIIOJIMHA BAAETHCS J0 IIO3UTHBHUX EMOIIH, SKi BUpaxa-
IOTBCSI TIOCMIIIIKOIO, IO € TIPOTUJIEIKHICTIO BUSIBIB yCiX HETaTUB-
HHUX EMOIIiii: CTpaxy, THIBY, Kallto, o0ypeHHs Ta iH. [TocMirka
Bilirpae BaJIUBY POJb Cepel PI3HUX 3HAKIB 3000YTTS Mpu-
XHJIBHOCTI CMIBPO3MOBHUKA MPAKTUYHO B YCIX €BPOMEHCHKUX
KynbTypax. [ToCMIIIKA 1MOM’SIKIIYIOTh HETaTHBHI MOYYTTS IO
CIiBpO3MOBHHKa a00 MackywoTh ix. ITocmimika — HalOLIBII
KEpOBaHHMI KOMIIOHEHT 13 yCixX HeBepOasbHUX 3ac00iB KOMYHI-
Kalii, IKUM KOMYHIKaHT KOPHCTY€ThHCS SIK ISl TiATBEPKCHHS
pealbHUX KOMYHIKaTMBHHMX HaMipiB, Tak 1 A IX MacKyBaHHS.
3aBISIKH MACIMBOMY BHpa3y oOJIYYsl BBECTH B OMaHy Habara-
TO JIerIie, o 1 poOuTh nuiemip. OfHAK 3aHAATO MIBHIKA 200,
HABIIAKH, HA/IMIPHO TPHUBAJIa TMOCMIIIKA BHSBIISE JIMIEMIPCTBO
KoMyHikaHTa. KpiM Toro, nocmimka Moxe BUHUKHYTH Tepef-
yacHO a0o 13 3amizHeHHsAM. Hemupi Bupasu o0au4ds MOXYTb
BUJIABaTH ceOe Mo-pi3HOMY: 3a3BHYail BOHU € aCUMETPHIHIMH,
11X TosiBa Ta 3HUKHEHHS 3 OOJIMYUS € HAITO PAlITOBIMH.

KiouoBi ciioBa: JHIEMIipCTBO, JHIEMIp, HELUPICTb,
HeBepOaIbHUIN 3aci0 KOMYHIKallil, TOCMIIIKa, BUpa3 00IUYYs,
KOMYHIKaIlisl.

IocranoBka mpodaemu. KomyHikartis € HeBi' €MHOK0 JacTH-
HOI0 TIOBCSKIEHHOTO JKUTTS JIHO/MHY, Ha SKY BoHA BUTpadae 70%
cBoro uacy [11, ¢. 5-7]. Yemix koMmyHiKaIjii 3a7ekuTh Bil yMiHHS
oOparu anexBatHi hopmu ii peanizartii, y T. 4. i HeepOanbHi. OnfHi-
€10 3 HeoOXIZHMX CKINAOBUX YaCTHH YCIIIMHOI KOMYHIKATHBHOI
JiSTBHOCTI THLIEMIPHOT 0COOUCTOCTI CTAE BMiHHS THYYKO KOPHCTY-
BAaTHCS AK BepOANBHIM, TaK i HeBepOATBHIM KOJIAMH.

JlocnimpkeHns B3aeMofii BepOaibHuX 1 HeBePOATbHUX 3aC00iB
KOMYHIKalii crpuse Po3KPUTTIO MParMaTHYHOTO XapakTepy MOB-
nenns [13, c. 7]. BuBueHHd edeKTHBHOCTI (yHKIIOHYBAHHS HEBEp-
OanbHEX 3aco0iB KOMyHiKalil y mporieci cHiiKyBaHHs mepedyBae
6 uenmpi dociiodcenns dazamvox Hayrosuie (M.-M.O. Pubanko,
A.B. Mimm, JL.B. Conomyx, O.0. JIuTBuHOB Ta iH.) 1 BBOXKA€ThCS
OJHI€I0 3 KITIOYOBUX ITPOOIEM Cy4acHoi IHTBICTHKH, IIO 1 CBIAYHTD
TPO aKTYabHICTh HAWIOT PO3BIKH, META SKOT [ONIArae y BUBYCHHI
TOCMIITKA K HeBepOambHOTO 3aco0y aKTyami3aiii JMIeMipcTBa.
MarepianoM TOCTIIKEHHS CIyTyBala aHIIOMOBHA XYTOKHS JiTe-
parypa XX-XXI ct.

Bukaag ocnoBHoro marepiamy. Bratounch 10 akTopchkoi
MaliCTepHOCTI, JIHO/IMHA 3/[aTHA BMIIO KOHTPONIOBATH CBOIO HEBEP-
OanbHy MOBEIHKY, 32 IOTIOMOTOI0 K0T MOYKHA TIPHXOBATH CIIPaBK-
Hi TIEPeXMBAHAS Ta HAMIPH, @ TAKOX BBECTH B OMaHY iHIINX, 5K
ne pobuts suuemip. [lin TMIEMIpCTBOM PO3YMIEMO HEraTHBHY
MOpAJbHY SIKICTh, 10 BUSBIAETHCA B MOBEIHII JIOIMHM, KOTPA
TIPAKPHUBAE HENIHUPICTh, YKABICTh, TBOEAYIIHICTD YIABAHOKO TIHPI-
CTI0, 100podecHicTIO. [petibke coBo, mepekiaieHe K «IIeMipy,
OYKBANbHO O3HAYAE «TEATPATbHUHA aKTOpy, TOOTO HEEThCS Mpo
Joyiei, SKi TParoTh posib, a HE TOBOAATECS MPHPOIHO I HEBUMY-
IeHO. Y KHUTTI IMIEMIPA II0Th TAKIM YMHOM i3 KOPUCIBHMH Ul
if 3moBMUCHUME MOTHBaMH [ 15, ¢. 224]. YnaBanHs BIuieTeHe y ce-
py comianbHoi B3aemozii. KoMyHiKaHTH MPHUXOBYIOTH CBOi CTIPABIK-
Hi HaMipHl Ta MOYYTTS Biff TAPTHEPIB 110 CTIUTKYBAHHIO, KEPYIOUHCh
pi3HIMHI MOTHBAMH [ 7].

Y cBoeMy mocimkenHi B.A. [lnakcina ofHi€to 3 JOMiHYFOUHX
IHTEHILH, MO PyXaloTh MOBHOK) OCOOHCTICTIO, KOTpa TpOSBIISE
JIMLEMIPCTBO, BBAKA€E KOPUCTOMIOOCTBO 1 HOTO MPOSBH 3 METOH
MAHITYMOBAHHS IHIINM IHIUBITOM y BUIIAMI MiamaOy3HUIITBA,
JIaKeHCTBa, JIECTOILIB, JTyKaBcTBa, KpyTiicTsa [10, ¢. 54-55]. ocmi-
JDKCHHAM (DYHKIIOHYBAHHS HeBepOanbHUX KOMIOHEHTIB y cepi
Hemmpoi komyHikanii 3aitMamucsa 0.0. Bpuranosa [2], JI.B. Como-
utyk [13], M.-M.O. Pubaxo [12], H.M. [Tanuenko [9] Ta iH.

daxiBri y raiy3i HeBepOATbHOT TOBEIIHKY BBAKAKOTB, 1110 MaHi-
Ty/I0BATH CBOTMH EMOLISMH BIIAETHCS HE KOKHOMY, a SIKILO 1 Bja-
€ThCS, TO 11¢ TPHU3BOJUTH JIO HEBIMOBIIHOCTI MK BepOATbHUMU
1 HeBepOAMBHUMHU MPOSABAMH, BiZIpa3y BIIajia€ B O4i Ta CBITUATH TPO
HerupicTs [3]. L Hey3romkeHicTh iHGOPMYE TIpo Te, IO MArOTh Mic-
1l¢ HEKOHTPYEHTHI BUCIOBNEHHS, Y SKUX EMOLiiHa CTPSIMOBAHICTh
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BepOATBHNX 1 HeBepOATHHIX CKIATHUKIB HE 30ITaeThes 3a 3HAKOM,
1110 € O/IHUM 13 TIPOSIBIB MACKYBAHHSI CIIPABKHBOIO eMOLIHHOTO CTaHy
[1, c. 99-101]. Kontpomb excmpecii mposBIAETECS Y TPBOX hopMax:
«TPUYIIEHH», TOOTO MPUXOBYBAHHI BUPAKEHHS EMOLIMHNX CTa-
HIB, Ki [TEPEKIUBAE TIOMMHA; «MACKYBAHHI», TOOTO 3aMiHi BUpakeH-
Hsl eMOLIIHOTO CTaHy, KOTPHH TIepeKUBACTLCS, BUPAKEHHIM 1HIIOT
eMoIlii, fKa He TepeRMBAEThCS; «CHMYIAILil (mimpoOii)», T00TO
BUP@KEHHI EMOLIIH, 1[0 HE IIEPEKUBAIOTHCS 5, ¢. 268].

[louyTTs BUpaKaroThCA y pajicHill yeMili, 3MmicHiil rpuma-
Cl Ta HE3MYEHHIH KIMBKOCTI HIOAHCIB MK ITMMH KpaiHOIIAMA.
O0nuyyst — 1e MONOTHO, Ha SKOMY PO3YM MaJiioe JiofiHy. Brpasu
00MIYYS Kpare 3a BCi 1HII 3ac001 KOMYHIKAIi1 BHKOHYIOTH (hYHK-
11iF0 YHIBEpCATbHOI JTtofIchkoi MOBH. L[ MixkHapojiHa MOBa Ciiyrye
TIPAKTHYHEM 3aC000M KOMYHIKAI{ 3 MOMEHTY 3apO/UKEHHS JHOMI-
CBKOT pacii Ta CIPHsIE B3AEMOPO3YMIHHIO MK HApOJaMH, KOTpi po3-
MOBIISFOTH PI3HIMHI MOBaMH [8].

Matoun y cBOeMy po3nopsKeHHi 6araTo M s3iB, 0 MaiicTep-
HO KEPYIOTh TIOBEJIIHKOK POTa, TY0, 0YeH, Hoca, J100a i miernerH,
00MIYYs 371aTHE CTBOPIOBATH BETHUE3HY KIMBKICTh PISHUX BHpa-
3iB. 3a ominkoto [1. ExMaHa, 00MMYus JIOTMHA 30aTHE BiITBOPIO-
BatH OinbIe iecaTd THCAY pisHuX BupasiB [18]. Taka MiHnMBICTh
po0uTh HeBEepOATbHI CUTHAIM 001MYYs HaJ3BUYANHO e()eKTHBHN-
MH, KPACHOMOBHHMM 1 (SIKIIO HIMO He 3aBaxac) yecHnMu. Ll{acts,
rope, THIB, CTpaX, 3/MBYBAHHA, Bipasa, padicTb, COPOM, CTPak-
JIaHHS Ta THTEPEC — 1€ eMOIlii, SIKI [ePeatoThes YHIBEPCATbHUMI
T OyIb-AKHX KyJIBTyp BHpazamu oommaus. [Iposte muckomdopty
Ha 00Nl HEMOBIIATH, TUTHHH, TIJUTITKA, JOPOCIOro a0o CTaporo
OJIHAKOBO CTIPHIMAETHCS Y BCIX KpaiHax cBiTy. Tak camo mofu 37ar-
Hi PO3Mi3HABATH BUPA3H, SIKI TIOBIOMIISIOTB iM, 1110 BCE B TOPSJIKY.

Hespaxaroun Ha Te, mo o0nudds Moxe OYTH YECHHM Yy BHpa-
JKEHHI CAMOTIOUYTTS, BOHO HE 3aBX/TH ICMOHCTPYE CTIPABIKHI M0YyT-
4. CpaBa B TOMY, [0 KOKHA JIIOJMHA 3/[ATHA TIEBHOK MIPOI0 KOH-
TPOMIOBATH BUPA3H OOJTMYYS 1 3aBISKHM IOMY OIATaTH (asbIIuBi
Macku. 3 paHHBOTO JIUTHHCTBA OAThKH BUaTh JITCH HE rPUMACyBa-
TH, KOJH M He TOH00a€Thes Tk, AKY Mepel HUMH MOCTABIIH, 300
BHJIABJTEOBATH 3 Ce0E MOCMIIIIKY, 1100 TIPUBITATH JTHOIUHY, SKY BOHH
TEPIITH HE MOXKYTb. [10 CyTi, 3 TUTHHCTBA JIiTell B4Th BUKOPHCTO-
BYBAaTH 00MMYYS SK THCTPYMEHT OpeXHi, 1 BOHU CTAl0Th BENUKIMA
MaI/ICTpaMI/I y chepi BUKODHCTAHHS MACOK, IO NMPHXOBYHOTh ixHi
CTIPABIKHI OYYTTA, SKUM IHOJI BAETHCS MpOpHBATHCS HA30BHI.

Bupaz obmnyust, ik HABMUCHHM, TaK i CTIOHTAHHHH, 3/iHCHIOE
KOMIUIEKCHAI BIUTHB Ha oTouytounx [8, c. 188]. Y xomi komyHi-
Kallii JTI0TMHa HAMAraeThesl JOKMACTH YCiX MOKIUBUX 3yCHIb JUTS
JIOCSTHEHHS BJACHOI 1[I J7I TOTO, 00 KOMYHIKaTHBHMIL akT OyB
yeminmuM. BoHa parie crpaBuTH Xopollie BpaeHHS Ha CTIiBPO3-
MOBHHKA, I0Ka3aTH ce0e TaKO, KO X0ue OaunTH ii CTIiBpO3MOB-
HUK. Hepinko Amsd 1poro BOHA MparHe MoKasaTd CBOI Kpamli CTo-
POHH Ta MPUXOBATH HEAOMIKK abo Te, 10 MOXe He CrogodaTcs
CTIBPO3MOBHIKY 9H CTaTH IMEPEMKOIO0 Y peariaiii ii icTHHHOT
inTenil, Hampukma;

1) “All right, suit yourself,” Calvin uttered. His eyes darted to
mine and I caught a glimpse of annoyance directed towards me.
L almost smiled at him, must be hard pretending to be someone you're
not all the time so people will like you. [28]. Lleit npuxma imoctpye,
SIK JTMIEMIp BUKOPHCTOBYE OCMIIIIKY, 00 CTI000ATHCS JTFOMISM.

CrpuiHATTS MOTUHY HAJOBTO TIPOTPAMYETHCS THM, HACKUIBKH
YCIHIIIHO BOHA IPOBOAUTD MEPLLIi XBUIMHH, & IHKOIH HABITb 1 CEKYH-
I CIITKyBaHHA. € 0arato MPUHOMIB, SKi T03BOJIIOTE TMPAKTHIHO
B Oy/Ib-sIKiil CHTYallii MOMErMATH Ii Nepli XBHIMHH CILIKYBAHHS
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Ta 3aJaTH TOH ychoMy Tiporiecy. Cepen HiX — MOCMIIIKa, KOMILTi-
MeHT Y OiK cHiBpo3MOBHHKa TOIIO [4, ¢. 128].

[ocmimka Bifirpae 9u He HAHTOMITHIITY pomb Cepem Pi3HUX
3HaKiB 300YTTS MPUXUIBHOCT CHin03MOBHI/IKa MPAKTHYHO B yeix
€BPOMEICHKIX KybTypax. BoHa € yHlBepcaHLHI/IM MiMIYHIM CHT-
HAJIOM, 10 TPAKTYEThCS Maiike B yCiX KyIbTypax oaHakoBo. Bio-
Muit fieBi3 «keep smilingy (1o 6 He cTanocs — mocMixaiics), 3armo-
3MYCHUH B AMEPHKAHIIIB, IMPOKO BU3HAHMH y 0arathox KpaiHax.
ATe TocMillKa B aMEpHKaHIIB HE 3aBKIM BHPAXKAe CIPaBKHIl
CTaH JIOTMHA, a JHIIEe BUABIAE il yBAry Ta MPUXUIBHICTD 0 CIiB-
po3moBHIKa [4, c. 128].

3rinro 3 kmacuoixamiero mocmimok C. Tep-MunacoBoi mmpa
TNOCMIIIKA K BUSB XOPOUIOTO CTABJICHHS Ta PEAKIs JIHJMHA HA
TIO3UTHBHI TOZIii MpPUTAMaHHa yciM KymbTypam. Kpim 1poro Buy
TIOCMILIKH, € (hopMalIbHA TOCMIIITKA K CTIOCIO BITAHHS Ta KOMEpIIiii-
Ha MOCMILIKA SK OFIMH i3 MPUHIATIB cydyacHoro cepgicy [ 14, c. 278].
dopmarbHa MOCMIIITKa YaCTO BHKOPHCTOBYETHCS K MAcka, TOMY 10
€ YacTHHOK TpajuuiiiHoro BitanHs. [lix wac 3ycrpiui, 3a3Buyai,
HAMATATHCS HE TOBOPHTH TPO HEB/Iadi Ta HenpreMHocTi. HaBnaxu,
niepen0avacThes, 1o Ha 3amuTaHHs: «SIK crpaBu?y, MouHa, He3Ba-
KAKOUM Ha JACHUN CTaH CIpaB, i3 BBIUIMBOK) TMOCMIIIKO BiTIO-
BicTb: «JlsKkyto, no6pe. A y Bac?». Moo, cipaBkHi mouyTTs
HE BUSBIAIOTHCS TOMY, 1[0 33 BBIWIMBOTO OOMiHY BiTAHHSMH JIHOIH
HACTIPABII IyKe PIIKO IIKABIATHCS THM, SK JEONWHA TOUYBAETHCS
B ftificrocTi. Lle Bchoro smine 3BuuaiiHa 00’ S3HiCTh, OakaHHs OyTH
npuBiTHEM. Ha Taki TOCMIITKH PiTKO 3BEPTAIOTH YBAry, OCKLTBKH
TOAM 3BUKITH HE 3BEpTATH yBary Ha OPEXHIO Tij yac BBIUIMBOIO
oOminy BiTarHIMA [17, ¢. 16]. Hampukma:

2) “Hi. How are you today?” Chris said.
[27,c.199].

Bynb-sixa eMottis Moke BUKOPHCTOBYBATHCS K Macka. Haifuac-
TillIe MOTMHA BAAETHCS JI0 TTOCMINIIKH, IO € MPOTHJIEKHICTIO BUSBIB
yCIX HETaTHBHUX €MOIil: CTpaxy, THiBY, a0, 00ypeHHs Ta iH.
[17, c. 16]. ocMilukn HepiKO MOM AKIIYIOTh HETAaTHBHI MOYYTTS
JI0 CTIiBPO3MOBHIKA. [HOJII BOHH CIPHTHO MACKYIOTh HETATHBHI 1 —
pime — HefiTpanbhi eMoii [6]. Hanpuknan:

3) He smiled slightly, hiding his irritation [21]. Y HaBeneHOMy
IPUKIAi KOMYHIKAHT TOCMIXa€Thes, TIPUXOBYIOUM CBOE PO3Ipa-
TyBaHHS. Tak 3a JOMOMOrOK0 TOCMIITKA BiH MACKye CBOi ICTHHHI
TIOYYTTS.

Takox mocminTka Moxe OyTH BUK/IMKAHA i IHITMMH TIPHYHMHA-
Mu. Hampuknaz, y eBpomeichKii KymbTypi JTIOWHA HacTO OfIATae
Ha 00MIYYs IOCMIIIKY SIK MACKY, IParHy4H B NIEBHIH KOMYHIKaTHB-
Hill cUTyaIii «30epertd 06mmuddsy», T00TO JOTPUMYBATHCS €THIHOT
YCTAHOBKH HE JEMOHCTDYBATH B PO3MOBI JIYMOK i MOYYTTIB, LIO
HE BIMOBITAIOTE MPHIHATAM Y CYCITITLCTBI HOPMaM MOBEIIHKH
[6, c. 149]. Hampuxnaz:

4) It took a long time before I smiled again. Sure, I seemed
to smile, but it wasn't real. I've smiled to be polite. I've smiled to
be approachable. I've had passing moments that made me smile,
but it was quickly dampened with guilt. Faking a smile works for
the outside world, but it didn't make me any happier. The saying,
“Fake it until you make it,” works for some but didnt do much
for me [25, ¢. 160]. Y HaBenieHOMY TPHKITa/i KOMYHIKAHT 3MYIIy€e
cede Helupo MOCMIXaTHCs JIMILE 331 BBIWIMBOCTI, LILTKOM YCBi-
JOMJTFOIOYH, T[O TITYYHA TOCMINIKA CTIPAIbOBYE IS 30BHINIHBOTO
TIPOSIBY, HE POOMISYM BCepeuHi JIOMMHY aHi TPILIKH MACTUBILIOHN.

Jocnigamk Yapne3 Jlapsin mepumam cripoOyBaB MOSCHUTH
TPUYMHY, YOMY CaMe MOCMIIlIKa € HaiOLTBII TIOMMPEHHM 3ac000M

“Fine,” I lied.
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TIOM 'SIKIITCHHS €MOIIii, a TAKOX HAHOUTBII TMONIMPEHOI MACKOIO.
CropoueHHs M’5131B, HeOOXIIHIX IS IEMOHCTPYBAHHS OCMILIKH,
BIIPI3HAIOTBCS Bifl CKOPOUEHb M’S13iB, HEOOXITHUX I BHPAKEH-
Hsl HETATHBHUX eMOIIii. 3 TIOTIIATY aHaTOMIi, TOCMIllIKa HalKpaiie
MAcKye TIpOSIBH THIBY, Bifipa3H, miedari abo cTpaxy B HIDKHIH 4acTH-
Hi 001y, [, 3p03yMiNo, 4acTo XapakTep CoLiaibHOi CHTYAIIi, 1110
MOTHBYE JTFO/IHY JI0 IPHUXOBYBAHHS OJHI€T 3 IMX EMOIIiH, BUKIHKAE
OaxaHHs 300pasuTi Ha 001 IPYKHIO mocMinIKy. Hanpuknan:

5) Caroline’s hands began to tremble and she dropped them to
her lap. She smiled widely to hide her fear [22]. KomyHikanT nparse
3aMacKyBaTH CBiif CTPax 3a IOMOMOTOI0 OCMILIKH.

OfHaK TPAIUIAIOTHCS BUIAJKH, KON JIONH MAcKYKTh OTHY
HEraTUBHY EMOII0 IHIIOW: HATIPHKIA, CTpaX THIBOM ab0 THIB
CYMOM, & 1HOJIi MACKYIOTh pajliCHHIT BUpa3 HEMacHUM a00 HaBMAKH
[18, c. 182].

[ocminrka — HaiOLTBII KePOBAHMIT KOMIIOHEHT 13 yCiX HeBep-
DabHUX 3ac00iB KoMyHiKaIlii, Y il BUKOPUCTAHHI BUILISIOTH 1BA
OCHOBHI HalpsIMH:

|. BUKOPUCTAHHS MOCMIIIKH Ui TiATBEPIKCHHS PEaTbHIX
KOMYHIKaTHBHUX HaMipiB i crocyHkiB. Hampukrma:

6) “Cool.” I smiled sincerely. I liked her [20];

7) “Excuse me, young lady, how are you today?” said the raspy
voice from behind her. Victory was startled a bit but recognized
the voice, “I... I'm fine, thank you.” She smiled sincerely glad to see
him and grateful that he knew how to respectfully get her attention
[29, c. 60];

2. BUKOPUCTAHHS TIOCMILIKH JUISl MACKYBAaHHS PEabHUX KOMY-
HIKaTHBHIX HAMIpIB 1 CTOCYHKIB, KOMM B3A€MOJiS 3 BEpOATbHAMH
KOMIIOHEHTAMH BiOYBA€ThCS HA OCHOBI MPHHLMITY KOHTPATUKLIT
[13, c. 238]. Hampukoan;

8) “Yeah, good one,” she said, but her smile didnt match
the sternness of her words [31].

[Tocmini Haj[at0Th NIEpEBary Iie # ToMYy, 10 3aBJISKH MACITH-
BOMY BHpPa3y 00JUYYs BBECTH B OMaHy Hadarato jermie. Jo mpu-
KJIaJy, pO3YapoBaHHil CIiBPOOITHUK MOCMIXA€ThCs, 1100 HAYAIIb-
HUK HE TMOJyMaB, HiOW BiH 0OpaxeHHi Ha Te, M0 HOro OO
3 MiBUIIEHHSIM. 3MOCTHBHUI MPHUATENb, BUCIOBIIOIYH CBOI KPH-
THYHI 3ayBOKEHHS 3 TMOCMINIKOK HA OOMMYYi, MOXE BULISIATH
no6posmammmM [ 17, ¢. 16]. Hampukoan:

9) “The week of camp went well except for the fact that Alma
was still treating Clara like dirt behind her back. Her fake smiles
were_becoming_more_sickening and finally I couldn't stand it
anymore and I had to confront her. I told her that it was obvious she
was jealous of Clara. I told her to either start acting like her friend
again, a true friend or just break off the friendship. She admitted
that she had been jealous” [23]. V HaBeneHOMY TIPUKNAM] HACTHCA
Tpo Te, o AJMa Helwpo NoBouThes 3 Knaporo: monusae ii Opy-
JIOM 11032 CITHHOIO, aJIe TIOCMIXa€eThCs M 9ac 3ycTpidi, mob 31apa-
THCS 100PO3HUTHBOIO.

BomozinHs TEXHIKOI0 MOCMIIIKHA JI03BOJISE KOMYHIKAHTY TIpOjie-
MOHCTpYBaTH 200 3aMaCKyBaTH CBOI Hamipu. BojiHouac mocwirika, sk
1 Oymb-sKuit {HIINH HeBepOATbHIH KOMIIOHEHT, € BPA3IMBIM KOMIIO-
HEHTOM CITIKYBAHHSI 3 OISy HA MOAUIBICTD BUSBICHHS HeBepOaib-
HIX peduieKciB Ha MizicBioMoMy piBHi. OTok MOCMIIIIKa € HeBepOab-
HIM KOMITOHEHTOM, SIKHil KOMYHIKAHTH aKTHBHO BHUKOPHCTOBYIOTh SIK
IS BIITBOPEHHS PEabHUX KOMYHIKATHBHUX HaMipiB, Tak i s ix
MACKyBaHHs B pa3i HeoOXimHocTi [13, ¢. 239]. Hampukma;

10) “<...> and though they try to hide behind insincere smiles,
it always gives them away, no matter what mask they wear” [26)].

Y HaBejieHOMY NPUKJIATI KOMYHIKAHTH HAMArajncsl 3aMacKyBaTH
CBO€ iCTHHHE O0MMYYA HENMPUMH MOCMIMIKAMH, ale came BOHH
1 BUKDHIIH iXHE JIMIEMIPCTBO.

[Ipo nuueMipcTBO KOMYHIKaHTA MOXYTb CBITYHTH 3aHAATO
mBHKa a00, HABMAKW, HAAMIPHO TpuBaia mocMintka. Kpim Toro,
TOCMIIITKa MOsKe BUHUKHYTH niepedacHo a0o i3 3amisnennsM. Hemm-
pi Bupasu oOMMYYs MOKYTb BHJABaTH ceOe Mo-Pi3HOMY: 3a3BHYail
BOHH € ACUMETPHYHIMM 1 X 0SB Ta 3HUKHEHHS 3 00N € HAZITO
parroBumu, sk 3asBiste 1. Exman [16, c. 17]. Hanpuxman:

11) Brent blinked and pulled his hand away. Too late, Tanith
realized she’d appeared rude. She tried to compensate with
a big smile as she reached for his fingers, but her mouth wouldn t
cooperate. The grin that cracked from her jaw felt fake and insincere.
The mans eyes narrowed into slits at her waiting hand. [19].
V 1poMy MpHKTai KOMYHIKAHT YCBITOMITIOE, IO € HEBBIWIHBIM,
TOMY HaMaraethesi KOMIEHCYBATH 1€ 32 JIOTIOMOTOH0 (allbIIHBOT
Ta HEMKUPOi OCMINIKH.

12) His smile didn t reach his eyes [30]. Ha nenmpicts mocmin-
KH BKa3ye Te, 10 He 3a/I1Hi M 31 HaBKOMO 0Yeli.

13) Jonathan forced a nervous smile, but couldnt hide his
true feelings. “I guess, it is,” he said soberly, looking at James
[24, c. 411]. V HaBeneHOMy NpHKIaji KOMYHIKAHT BHABIIOE
3 ce0e TOCMIIIIKY, aJie BOHA € HEPBOBOKO 1 HE MACKY€ HOTO ICTHHHUX
TIOYYTTIB.

Bucnosku. Otxe, 3riiHO 3 pe3yinbTaTaMu HayKoBOi pO3BiA-
KH TIOCMILIKa MOke OYTH K TPOSBOM APY)KHBOTO CTABIEHHS 10
CTIBPO3MOBHIIKA, TaK 1 HeBEpOATHHIM 3ac000M KOMYHIKAIIIi, 110
MAacKye HEraTHBHI €MOIii, MPUXOBYe ICTHHHI iHTeHIii ampecara
1 € iHMKaropoM JmuemipeTsa. JInmemip 10BOMi 4acTo BIAETHCA /10
(abIMBoi MOCMIIITKH, MACKYIOYH HEIO ICTHHHI TIOYYTTS Ta HAMIpH.
[HKOMH BOHA Cripusie YCIIXy KOMYHIKaIlii, 1HKOIH, HABIAKH, BUJA€
KOMyHiKaHTa-Temipa. [lepcriekTiBHUM BOAYa€ThCs JOCTITKEH-
Hsl TIOCMIIIKH K HeBepOaIbHOTo 3aco0y akTyanizaii muemipcTsa
Y TeHIEPHOMY aCTIEKTI.
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Bun-Bo

Kondruk A. Smile as a nonverbal means of hiding
hypocrisy and insincerity

Summary. The article deals with the functioning of a smile
as a nonverbal means of hiding hypocrisy and insincerity in
the process of communication. The basic reasons for using
this nonverbal component of communication during the infor-
mation exchanging process have been revealed. Hypocrisy
is determined as a negative moral quality that hides insin-
cerity with the help of the pretentious sincerity and honesty.
The sphere of social interaction involves hypocrisy. Communi-
cants hide their true intentions and feelings because of various
motives. Using the acting skills, a person can control his / her
nonverbal behavior, being able to deceive a communicative
partner as a hypocrite does.

Feelings are expressed through a joyful smile, an angry
grimace and an innumerable amount of nuances between
these extremes. Face is usually considered to be a canvas on
which the mind depicts a person. Face expressions serve as
the universal human language which is even more successful
than all other means of communication. The fact is that though
the face can be honest in expressing the true feelings, some-
times the opposite can take place. A face expression can have
a strong influence. A person tries to do everything possible to
achieve his/her goal and to make the process of communica-
tion successful. A person tries to make a good impression on
the communicative partner and to look the way the commu-
nicative partner wants to see him / her. For this reason a per-
son puts a lot of efforts to show his / her best qualities hiding
the weak points or something the communicative partner may
not like or something that may be an obstacle to the fulfilling
his / her true intention.

Any emotion can be used as a mask. Usually a person uses
a smile which is the opposite of all manifestations of negative
emotions: fear, anger, regret, indignation and others. A smile
plays an important role among various means of pleasing
a communicative partner almost in all European cultures.
A smile softens the negative feelings and sometimes even
hides them completely. A smile is the best-controlled compo-
nent of nonverbal means of communication. Having a happy
face expression makes it much easier to deceive a commu-
nicative partner. However mistakes are possible: too short- or
too long-lasting smile. A smile can occur too early or too late.
Insincere face expressions usually are asymmetrical and they
appear or disappear suddenly.

Key words: hypocrisy, hypocrite, insincerity, nonverbal
means of communication, smile, face expression, communi-
cation.
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«Kuiscoruti nonimexniunuil inemumym imeri Ieops Cikopcvro2on

OIIIHHICTH K TEKCTOTBIPHU CRJIATHUR IIYBJIIIIUCTURA
(HA MATEPIAJIT CYHACHOI HIMEIIbROI MOBI)

AHotanig. CtaTTs npoaoBXKye IMKI MyOsiKallildi aBTOpiB
IIOJI0 BUPILICHHS HarajJbHUX MOTPE0 YTOYHEHHS BHXIJIHHX
VSIBIICHB PO KaTEropito OLIHKH Yy Cy4acHii HiMEIbKiii MOBI.
CyuacHe MOBO3HABCTBO JIEMOHCTPY€E ITOCTIHHY yBary 70 OIliH-
HOTO AaCHeKTy y CIIUIKyBaHHI. 3arajbHOBIZIOMO, IO OIliHKa
IPYHTY€EThCS Ha KyJABTYPHHX T4 MOBHHMX YMHHHMKaX. BuBueH-
HSl Kareropii OI[IHKK CIHPAEThCS Ha BUCBITJICHHS LIHHOCTEH,
HOPM TOBEJIHKH Ti€l YM 1HIIOI KOMYHIKATUBHOI CHIJIHOTH,
II0 € PEJICBAaHTHUM Yy JAHMUH Yac Ta HasIBHUM Y IyONilHCTHY-
HOMY JMCKYypcCl cydacHOi Himenbkoi MoBU. CTaTTIO MPHUCBSI-
YEHO BUSBJICHHIO Il KOMIUIEKCHOMY BUBYEHHIO CHHTAKCHYHUX
1 JIIHTBOCEMAaHTHYHKX 3aC0O0IB perpe3eHTallii Kareropii oIiH-
KA y MyOJIIUCTUYHOMY JIUCKYPCl Cy4acHOi HiMEIbKOT MOBH
Ta BUKOHAHO B JyCi ifel IHTErpaTHBHOIO aHTPOMOOPIEHTO-
BAHOTO MiIXOAy 1O MOBH. Y IaHid PO3BiALl MOJAHO BIacHE
GaueHHs! PO3YMIHHICYTHOCTI KaTeropii OLiHKN y MyOminucTH-
I, IO 3BOAWUTBCA OO HOro OOIPYHTYBaHHS Kpi3b NPH3MY
AQHTPOIOLECHTPUYHOT MapagurMy, BU3HAYCHO MOHSTTS «OLiH-
Ka», MMPOaHaIi30BaHO TEOPETUYHI IMiAXOAW 10 BUBUCHHS L€l
Kareropii, DOCHIIKEHO HAayKOBI MiAXOAM MO IHTepHpeTamii
OLIIHHOCTI y MyOIIIMCTHYHUX TEKCTax (Ha marepialli HiMellb-
Koro xypHainy Spiegelonline). ¥V crarTi npoananizoBaHo poib
OLIIHHOCTI SIK TEKCTOTBIPHOTO CKJIaTHMKA COLiaIbHO-TIOMITHY-
HUX CTaTeiy cydacHil HiMenpkid myOminuctuni. BusBneno,
IO KYypPHATICTCbKI TEKCTH AEMOHCTPYIOTh BHCOKY HPOAYK-
TUBHICTh OI[IHHUX pEUYCHb, IM03asK y MOBI OILliHKa Mmarepia-
Ji3y€ThCS Y BUIII OLIHHUX CY[KEHb 1 BUPAKEHHS OLIHKH
JOCSITAETHCS3a JIOTIOMOTOI0 BHUKOPHCTAHHS PI3HUX MOBHHX
3ac00iB, a TAKOXK Ha Pi3HUX MOBHHX piBHAX. CeMaHTHKA OLliH-
KU € CKJIaJHOIO0 OPraHi30BaHOIO CTPYKTYpPOIO, KOMIIOHEHTAMHU
SIKOi BUCTYTAIOTh 000B’A3KOBI (Cy0 €KT, 00’ €KT, OLliHHE BiIHO-
HICHHS, SIKE MA€ 3HAYCHHS «JJ00pe» UM «IOraHo») Ta (PaKyib-
TaTUBHI eJIeMEeHTH (MIATPYHTS OLHKU (KpUTEpiii, eKBiBaJICHT,
MOTHB OI[IHKH), [IIKaJla OILIHKH, OI[IHHUH CTEpEOTHII (ETaJIOH,
3pa3ok HOpMH). JlOCIiIPKeHHS IPOBOJUTHLCS 3 TO3UIIIH aKcio-
JIoTi1 Ta JHrBICTHYHOT ceMaHTUKU. [IpoBesieHe 10 CmiHKeHHS
BKa3ye Ha HEOOXIIHICTb MPOIOBKEHHS MOAANBIINX PO3POOOK,
SKi CTOCYBaTUMYThLCSI MOIIMOJICHOr0 BUBYEHHs Oararorpa-
HOCTi 3aco0iB BepOauizamii OLiHKM Ha Marepiani CydacHOi
HIMEIbKOT MOBH.

KurouoBi ciioBa: oliHka, KaTeropis OLIHKH, KOTHITHBHA
JHIBICTHKA, MyONIUCTHKA, HIMEIIbKa MOBA, 3aCi0 BUPaKCHHSI
OILIIHKH.

ITocranoBka mnpo0aemu. CydacHa TmapajurMa BHBYEH-
HsS MOBHHUX SBMII Yepe3 OCOOTMBUH JOCIIIHUIBKUN iHTEpEC 10

JHOZICHKOTO  (hakTOpa B MOBI (QHTPONOLEHTPUYHUN CKIAHKK)
3yMOBITIOE HEOOXITHICTh 30CEpEKEHHS YBArW HA CHHTAKCHYHHX
1 JMHTBOCEMAHTHYHUX OCOOMMBOCTAX (YHKIIOHYBaHHS 3ac00iB
BUDQXKEHHS OIIHKH Y TEKCTOBUX MaTepiaiax CyyacHOro myOiiuc-
THYHOTO TUCKYPCY HIMELIBKOT MOBH. 3PEIITOr0, BUBYCHHS KaTEropii
OIIHK! CTIMPAETHCA HA BUCBITJIEHHS HIHHOCTEH, HOPM TOBEMiHKH
Ti€l M iHIIO] KOMYHIKAaTHBHO CITITHHOTH, TO € PENEBAHTHIM HUHI
Td HAABHUM Y MYONIIUCTHYHOMY JIICKYPCI, OMIHHICTb Y SKOMY
BHCTYIIA€ «OCHOBHHM CTHJIbOYTBOPIOKOUMM (HAaKTOPOM» 1 «BHSB-
TA€Thes Y BiOOpi Ta Kiacu(ikyBaHHi (aKTiB i SBHIL OTOUYIOHOT
iiCHOCTI, Y X OTMMCOBI i/l IEBHUM KyTOM 30pY, B CHeIH(pidHO-
My 1000pi JIHTBICTHYHMX 3aC00iB €KCILTITUTHOTO Ta IMILTIIIUTHO-
r0 THMiB. TaKUM YMHOM, YMTAY CIIPUAMAE HPOPMAIIO BIKE TIEB-
HUM YHHOM mepeTBopeny» [7, ¢. 69). Bue3saznadeni MipkyBaHHs
1 3yMOBITIOKOTh AKTYAIBHICTB ITi€i PO3BIIKH.

AHaniz octaHmix pocaimkens i myGmikamii. I[IpoTsrom
TPUBANOTO Yacy mpoOneMa JOCTIKEHHS OLIHKM AK IIHHICHO-
TO aCTeKTy 3HAYCHHS MpUBEpTana yBary OaraTboX BITYM3HSHHX
Ta 3apyOLKHIX J0CiHIKiB. CyTHICTb KaTeropii ouinkH, 3aco0u ii
BUPAKCHHS, a TAKOXK CYMIKHI 3 HElO ABHUILA EMOTHBHOCTI, EKCIIpe-
CHBHOCTI, 00Pa3HOCTI BUBYAIN Taki MOBO3HaBII, sk: H.J[. ApyTio-
HoBa, H.B. Bummsana, O.M. Bomed), O.A. IBin, TA. Kocmena,
T.B. Mapkenosa, M.M. Muxansuenko, T.I. Benuina, [.B. Onu-
menko, B.M. Tenis ta in. Bogrouac, He3Bakaroun HA HASBHICTH
(parMeHTapHUX MOCTIPKEHb i3 3a3HAYEHOi MPOOIEMH, THTAHHS
KOMTITEKCHOTO BMBYCHHS 3ac00iB BepOawizamii Kareropii OIiHKH
y MOBI MyONIHUCTHKA Cy4acHOi HiMempkoi MOBH, 0COONHBO /If
COILIabHO-KOMYHIKaTHBHOT c(epH, noTpedye BUHATKOBOT A0CHif-
HULbKOI yBar.

Meta JocTiTAeHHS TIONATAE Y BUSABNEHHI i KOMIUIEKCHOMY
BUBYCHHI CHHTAKCHYHWX 1 JIIHTBOCEMAHTHYHHX 3ac00iB pempe-
3eHTaIli] Kareropii OliHKy y MyOMilMCTHIHOMY THCKYpCI Cy4acHO
HIMELEKOT MOBH.

MarepianoM f0CIi/PKeHHs CTyryBajia CyIiIbHA BUOIpK OIliH-
HHX JIEKCEM CY4acHOi HIMEIIbKOi MOBH 31 CTaTei, omyOmiKoBaHHX
y HimMenpkomy nepiogiyromy xypHam «DER SPIEGEL online.
JaranpHnii 00CAT MPOAHATI30BAHOTO TEKCTY CKIAnae OMH3bKO
500 tuc. cOBOBKMBAHB (KapTOTEKa BKIM0OYAE O3bK0 70 OLIHHKX
cymxkenb). [lns aHanizy 3amyqaBcs Matepian 3a 2018 pik.

Buxaag ocnoBHoro marepiamy. Koxsa mommHa crpuitmae
1 OLIHIOE HABKOJIMIIHIN CBIT IHIUBIZYabHO Ta 3 NIEBHUX MO3HIIIH,
Ile cipuitHATTS, 5K 00 €KTHBHO, TaK 1 CY0 €KTUBHO, 3JICKHUTb Bijl
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OaraThox (hakTOpiB: TOCBiM, CTEPEOTHITHICTD, S-KOHIIETIIIS, HAIli-
OHANbHA iNeHTH(iKAlisi, BUXOBAHHS, NMEPCOHATbHI 0COOMMBOCTI
(OTITHMICT / TIECHMICT), CEPENOBHIIE TPOKUBAHHS, PIBEHD OCBITH,
noTpeOH, MOTHBAILIS 1 3aBIaHHS. Y CYKYIHOCTI I1i ()aKTOpH J0MO-
MAratoTh JIIO/IUHI BU3HAYTH JUIS ceOe MOXKIIMBE / HEMOXITHBE, rap-
He / TIoraHe, BaX/IHBE / HEBAKIUBE 1 T. 11,

OmiHKa 3yMOBIIOETBCA JKUTTSM, MUCICHHSM Ta JiSIBHICTIO
nromuHu. KoxkeH 13 Hac TICHO B3a€MOJIIE 3 MPOLIECAMH 1 SBUILIAMH
HABKONMIIHBOTO CEPEIOBHUINA, PISHAMH TPEIMETAMH, JHOIbMH
Ta IHITMMA KEBAMA icToTami. [Ipomec B3aemonii GopMye TeBHe
CTaBIICHHS! JIFOIHMHK JI0 OTOUYHUUX iCTOT, MPEMETIB 1 SBUIL, Bijl-
TaK, YCBIIOMJICHHS IIUX BITHOCHH € OI[IHKOIO TIPeIMeTa a00 ABHIIA,
1110 3HAXOJUTH BUPA3 Y OLIHHOMY BHCIOBI [8, ¢. 36].

HasezieMo mpuKia BKUBAHHS TPUCTIBHUKA ONIHKH neft, 1110
aKTyanizye cemy MO3MTHBHOI OLIHKH, BHIYYeHHH 3i ctarti «Ein
Mann findet es geil, wenn ich sage: toller Anzugy HIMEIBKOTO Kyp-
ramy «DER SPIEGEL online» Bix 18 6epesms 2018 p.:

Leute, die grundausgeglichen sind, konnen damit umgehen,
wenn nichts passiert. Ich nicht. Aber es ist besser geworden.
Ich bin gelassener, wahrscheinlich auch netter als vor drei, vier
Jahren [10].

Y crarri Bin 20.11.2018 p. ,,Sind Frauenbehindert?* npo pis-
HOTPAB’s YONMOBIKIB 1 KIHOK Y HIMEIbKOMY TaplaMeHTi TOTO ik
TIOMYIIAPHOTO CEpel HIMIIB XKypHATY 3HAXOXUMO Bilpa3y AeKiibka
BHCIIOBIICHb, 10 MICTATh OIIHHI CIOBOCTONydYeHHs artarbeiten,
gutaussehen, nettsein:

Noch iiber 200 Jahre lang nicken undzuhdren, wenn sie sagen,
dass Frauen und Mdnner in Deutschland doch rechtlich lingst
gleichgestellt sind, dass wir uns vom Leben alles nehmen konnen,
wenn wir nur wollen, dass die Welt uns offensteht, wenn wir
einfach... sorry, kurzeingeschlafen... also, dass wir natiirlich alles
tun und lassenkonnen, solange wir unser Maulhalten, hartarbeiten,
gutaussehen, nett sind und keine Forderungen stellen [11].

Bintax craBnenHs cy0’exra 10 00’ekta um Cy0’€KTa OLIHKH
Moxe OyTH Hallpi3HOMAHITHIITEM, 00 €KT / Cy0’ KT MOKE OIIiHFOBA-
THCS 3 TOYKH 30pY HOT0 BiITOBITHOCTI-HEBI/IIOBIIHOCT] CTaH/1ap-
Ty, ECTETHYHOMY i7ieanry abo eTHYHIM HOPMaM, 3 TOUKH 30Dy HOro
TOMY/SAPHOCTI-HEBIIOMOCTI, MOTPIOHOCTI-HEMOTPIOHOCTI, KOpHC-
HOCTI-IIKITHBOCTI, 3pYYHOCTi-HE3PYIHOCTI, 3 TOUKH 30pY EMOIIi,
11[0 BAUHUKJIA HA HOTO OCHOBI 1 T.1.

Hactynne cymkenns 3i crarti «Unsere Athleten sind gierigy
Bi71 26 x0BTHA 2018 p. MICTUTb MPHKIAN BUKOPHCTAHHS OLIHHUX
niekeeM 1po cy0’exra ouinku Jlinyca [lrpaccepa, e cropTuBHui
mupektop Bonmbdranr Maiiep BECTOBIIOE CBOT HAJII Ta TA€ OMIHKY
BKA3aHOMY aTJeTy:

Und von unseren Léufern hoffe ich in Abfahrt und Riesenslalom
auf die Briider Manuel und Alex Schmid und natiirlich auch auf
Linus Strafer. Ein exzellenter Skifahrer, der bisher aber zu ofi unter
Wert geschlagen wurde [12].

Bapro 3a3HauutH, M0 0COOTMBO BAXIUBO CTBOPIOBATH TaKy
TOHAIBHICT MOBH MyONIIKCTIB, AKI BIAKPUTO i TPSAMO ariTyioTh,
TIePEKOHYIOTh apecata, BUKOPUCTOBYIOUH Pi3Hi 3aC00U BHpaKeH-
HT Kateropii ominkyu. OYHKIS MepeKOHAHHS, BIUTHBY, K BiTOMO,
€ nepBUHHOI0. OiHKa JA€ThCs MPAMO 1 BIIKPUTO 1 0a30BUMH 0111~
HUISAMA TIOJIS OI[iHKK «I00pe / TIOTaHo», 1 eMOIiifHO-OIiHHAME
CIOBAMH, 1 CTIEiaTbHAMK BHCIOBIIOBAHHIMH [6).

UysoBIM TIPUKIA/IOM BUDAKEHHS HETATHBHOI OIIHKH CIy-
rye ypuBOK 3i crarti «Streit iiber italienischen Haushalt:
Wirtschafiskommissar Moscovici nennt Lega-Abgeordneteneinen
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. Faschisten» Bin 26 sxostas 2018 p., 1e aBTOpChKA OIiHKA TEpe-
JA€TCA 32 IOTIOMOTOI0 IMCHHHKIB 1 TIPHKMETHHKIB:

Ciocca sei ,,ein Dummkopf, ein Provokateur, ein Faschist®,
sagte Moscovici dem Sender. ,, Sein Verhalten ist grotesk. * Moscovici
hatte den Haushaltsentwurf der italienischen Regierung Anfang der
Woche zuriickgewiesen und Nachbesserungen verlangt — ein in der
EU-Geschichte einmaliger Vorgang [13].

Hapeneni npukiagm € SCKpaBuM CBITIEHHAM TOTO, IO OIiH-
Ka € 3araibHONIONCHKOI0 YHIBEPCANBHOI KATEropielo BUPAKEHHS
CTaBNEHHS Cy0’ekTa 10 00’€KTa OMIHIOBAHHS, a/Ke «aKT OITiH-
KI TPOHHKAE B TPOLEC TTi3HAHHSA CBITY JIOTMHOI, JIOAMHA HE
TITBKY TH3HAE, ane i OIiHIOE Bce Te, Mo ii oTouye. Ominka Bupa-
ae eMOIIIIHUI CTaH MOBILS, HOTO CTABJICHHS JI0 CUTYallii, 00’ €KTa
¥ TibKH THicnA wi€l QyHKIii peanmi3yeThes iH)OPMATHBHUMN CKIaI-
HuK» [4, ¢. 343].

BupaxeHHs OI[iHKH JOCATA€ThCsS aBTOPOM 3 JIOTIOMOTOK) Pi3-
HUX MOBHHX 3ac00iB, a TaKOK Ha Pi3HHX MOBHHX PIBHAX. 3aco0a-
MH JIJISl CTBOPEHHS! OIIIHHOTO KOMIIOHEHTa MOXKYTh BUCTYIIATH Pi3Hi
YACTHHM MOBH; TIPUKMETHHKH, IMEHHHKH, TPHCTIBHAKH, Ji€CTO-
Ba 1 BUTyKH. Takox OI[iHHA TOHAJBHICTH B TEKCTI JOCATAETHCA 32
JIOTIOMOTOI0 BCTYIHHX CIiB, KOHCTpYKII, CHHOHIMIYHAX DAMiB,
PUTOPUYHKX 3aIHTaHb, (Pa3eoNori3MiB, OBTOPIB Ta IHIIMX KOH-
CTPYKIIiH.

TeH/eHIIis 10 OMIHHOCTI Y CHHTAKCHCI TyOMiUCTHKH POSIBIIS-
€ThCS LIMPOKO Ta OaratoacmekTHO. Pi3Hi ouinHi 3ac00u, XapakTep-
Hi JUTS CHHTAKCHUCY MyOMIECTHYHOTO MOBJIEHHS, MOKHA 00’ €THATH
y IeKiIbKa IPYI: BCTaBHI CIIOBA, BCTABHI KOHCTPYKLI, AiaioriyHi
peruik [9].

BeraBHi croBa y TekcTax myOilMUCTHYHOTO MOBJICHHS HACaM-
Tepes] BUPakKaloTh EMOIIHY OIIHKY TMOBiTOMIIOBAHNX (DaKTiB Uit
BN AiiicHOCTi 3 00Ky Toro, XTo iX crpuitmae [9]. Bonn MoxyTh
MICTHTH K TIO3UTHBHY, TaK i HETaTHBHY OIIHKH.

3a JI0TIOMOTOI0 BCTYITHUX CITiB «Ha JKaJIby, «Ha IIACTS», «ClaBa
Bory» mposBISEThCS SACKPaBA EKCIPECHBHICTH 1 OIIHHICTH, BIIAC-
THBI MyOMIICTHYHOMY CTHITIO SIK CTIEIM(idHI CTHIHOBI prCH [6].

Y crarri «St. Pauli gewinnt Verfolgerduell durch irreguldres
Tory Bin 10 rpyzns 2018 p. mimeuskoro xypuary «DER SPIEGEL
onliney 3HAXOMMMO TPUKJIA] BHKOPHCTAHHS BCTABHOTO CIIOBA
leider:

Bochums Trainer Robin Dutt nahm es sportlich. ,, Dass Spieler
zu frith reinlaufen, passiert leider immer, wahrscheinlich auch bei
unseren letzten Elfmetern”, sagte Dutt [14].

[Ipuknaj BUpaxeHHs TIO3UTUBHOI aBTOPCHKOT OLIHKH 32 JI0TIO-
MOTOI0 BCTaBHOTO cioBa zum Gliick 3HAXOMMMO y HACTYIHOMY
CYIKEHHI:

Ich habe noch nie vom Gegenteil gehirt, aber die Geschichte
von Lotto-Lothar kennt man in Deutschland ja. Ein Mann, der
Sozialhilfe bekam, als er den Jackpot knackte. Mit den Millionen
in der Tasche verspielte er sein Leben. So etwas habe ich in meinen
17 Jahren nicht erlebt — zum Gliick [15].

[0.€. banabaeBa 3a3Hadae, MO XapakTEPHOI OCOOIHMBICTIO
BCTABHIX KOHCTPYKIiH € Te, 1110, BONOII0YH CIeUU(iIHIMI JieK-
CHYHHUMH, CTPYKTYPHUMH 1 (YHKIIOHATHHAME OCOOTHBOCTSMH,
BOHH MOKYTb BUCIOBITIOBATH €BIJICHIIANIbHI 3HAYCHHS OPS 3 Pi3-
HUME MofaltbHuMH [ 1, ¢. 24]. OKpiM OIiHKH, BCTaBHI KOHCTPYKIIii
MICTATD y c00i 3ayBaKeHHA aBTOPA, IO MAIOTh eMOIIiifHO-EKCTIpe-
CHBHHIT XapakTep.

Po3BUTKY ONiHHEX BIATIHKIB y CEMAHTHIN CTOBA CIIPHSE
metadopusanis. [loxiOHi HOMIHAIIT BUALIAIOTECS HE3BHUHICTIO
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TIOE/IHAHHS OCHOB, CIykaTh 3ac00aMH BHPKCHHS CXBaJeH-
Hi 1/ abo HecxBaneHHs, 3acobamu catupw, iponil. Hampuxman,
Pferdegesicht:

Apart gestauchte Hiitchen, meist umwunden mit Band oder
Schleier, darunter das beriihmteste Pferdegesicht aller deutschen
Schrifistellerinnen — so knapp und grob wird Annette Kolb,
Halbfranzosin aus Miinchen (1870 bis 1967), meist portrdtiert [16].

OuiHka TaKox Moxe OyTH BUKOPHCTAHA y MIANOTIYHAX Tapax,
B IKOMY OfIiH 200 /IBa €MeMEHTa MAlOTh OLIHHY MOJANBHICTb, Ha
xirant Heute fiihlt er sich besser. Das ist gut.

Sk creepmxye H.M. Benoa, «npukmeTHUK BoNofie crienudiy-
HO0 MOBHOFO TIPUPOJIOFO 17Tl BUKOHAHHS OIiHHOI yHKIID» [2, C. 8],
VHIKaNbHICTh SKOTO SIK YACTHHH MOBH TIOISTa€ y HOTO 31aTHOCTI
3HAXOMUTH BiTOOPAKEHHA B KOKHOMY KOMIIOHEHTI CEMAHTHKH
OLiHKH, TOOTO B Cy0 €KTi, 00’ €KTi, Mpe/mKari (Xapaktepi) Ta Ti-
IPYHTI, MpUiMAtOUM Ha cee THM CAMUM OCHOBHHIL Y/Iap «OLHHO-
TO TPOMEHS», 3 OTHOTO OOKY, 3 IPYTOro OOKY, MParHy4n BUKOHATH
ouinny Qynkuito» [2, c. 11].

Osnailomumoch 31 crarreto  «Familienministerin -~ Giffey.
Hieristdie SPDy Bin 11 rpynnst 2018 p. Ta 3BepHEMO yBary Ha mo3u-
THBHY aBTOPCBKY OI[iHKY, 10 BUPAKEHA 32 JOTIOMOTOK) MPHKMET-
nuka fleiflig crocosro ®panuicku iddaii:

Sie ist kein friither Martin Schulz, kein Kevin Kiihnert, sie [0st
keine Begeisterungsstiirme auf Parteitagen aus. Aber sie gilt als
fleifig, als eine, die ihren Job gut macht. Dafiir wird sie in der
Partei und der Fraktion geschdtzt [17].

SlckpaBo  psACHi€ TPUKMETHAKAMU 00 €KTHBHOI — OLIHKH
engagiert, fleifig, einsatzfreudig cTarTs CHOPTHBHOI PyOpHKH
«Auch Schalke kann den BVB nicht stoppen» 8in 08 rpymns 2018 p.:

Es ging denkbar ungiinstig fiir die Schalker los. Thomas
Delaney kdpfte schon nach sieben Minuten eine Freistofiflanke ins
Schalker Tor — ein eher untypischer Treffer fiir die BVB-Offensive.
Die Dortmunder belohnten sich damit fiir starke Anfangsminuten,
danach jedoch iibernahmen die Gastgeber mehr und mehr die
Initiative. Schalke war engagiert, fleifig, einsatzfreudig, aber es
kam nur wenig dabei heraus [18].

Bapro 3a3HaunTH, 110 TPUKMETHIKH BBAKAKOTHCS OCHOBHONO
aKCIOJIOTIYHOK OJIMHHUIICH), OCKIIBKH iX CEMAHTHYHA OCOOMHMBICT
TIOJIATAE Y 3MATHOCTI BHPAKATH BIACTHBOCTI, 00 €KTHBHO MPHTA-
MaHHI TIpeIMETY OLIHKH, & TAKOX AKICHY XapakTepUCTHKY 3 OOKY
cy0’ekra ominki [3, c. 145-149].

[pucriBHUKY Ta TIENPUCITIBHUKU OLIHKM 00’€JIHAHO B OJHY
TPYITy YMOBHO Ha TIi/[CTaBi OIIHHOI KaTeropu3ailii B MprIieCmiBHiil
TO3UILIT PI3HUX 03HAK JISIIBHOCTI, TIOBEIHKM JIFOTUHH, 1i ()i3UdHO-
IO Ta NICHX0EMOIii{HOTO CTany [5, ¢. 52].

Hanpuknan, BuKoOpuCTaHHS TpHCTiBHEKA Schlecht 3Haxo-
IMMO B CTATTi pemiriiinoi Tematukn «Religidses Festin Indien.
Elf Menschen sterben an offenbar giftigem Reisy Bin 15 rpymus
2018 p. [IprcniBHuK SAKICHO MiACYMOBYE Tparefito, o BiA0yBaeTh-
cs1. OCKiNbKM BUKOPUCTAHHST [HOTO MPUCIIBHIKA HE € ABTOPCHKOI0
OILHKO0, TO MOKHA HA3BATH K0 OIIHKY 00 €KTHBHOK), B TAHOMY
BUIA/IKy HEraTHBHE 3HAYCHHS 3aKNaJICHO B JICHOTATI:

Religidse Feste in Indien sind hdufig schlecht organisiert, auch
Lebensmittelvergiftungen bei vielen Betroffenen gleichzeitig sind
keine Seltenheit. 2013 hatte ein Fall fiir Aufsehen gesorgt, bei dem
im ostlichen Bundesstaat Bihar 22 Kinder starben, nachdem sie mit
einem Pestizid versuchte Lebensmittelgegessen hatten [19].

HaBnaku, MO3MTHBHY OIIHKY CIOCTEPIraeMo y MPUCITIBHUKY
gut y crarti «Chinas Werbung fiir die ,,Neue Seidenstrafie” Gan

zgrofie Propaganday Bin 16 tpymas 2018 p., ne ominka «mo0pey»
€ aBTOPCBKOI0, TOOTO CY0’ EKTHBHOIO:

Xi versprach gerade erst bei seinem Besuch in Lateinamerika,
dass sich China wirtschafilich noch weiter dffnen michte — kiinftig
solle geistiges Eigentum in dem Land noch besser geschiitzt werden.
Noch mehr gute Nachrichten [20].

Buryk sik He3MiHHa YacTHHA MOBH CJIYTYE [Tl BUPAKEHHS Pi3-
HHUX TOYYTTIB 1 €MOILii, a TAKOX MOKe MOTHBYBATH. KoHui BATYK
Mae€ MIEBHUH 3MICT 1 € MUTTEBOIO PEAKIIIERD HA SKECH SBHUIIE, MO0
TOLLIO.

Burykn 3natHi BUpa)aT pajicTh, 3aXOMUIEHHS, CTPax, OTUY,
*anb, HiMelpka MOB psCHIE BUTYKaMH, 1[0 JI03BOJISIE BUKOPHCTO-
BYBaTH 1X y pisHOMY KoHTekcti: Hurra! — Ypa!; Ach! - Ex!; Mist! -
Yopmisua!; Oh! - Oy!; Pfuil- @y!, Toxy!; Ups! - Vnc! Posrnsnemo
(YHKII 11X Ta HIHX BIATYKIB y KOHTEKCTI.

Hanpuxoian, B opHiif i3 cTateil aHATi30BAHOTO JKYpHATY UiT-
KO BiI0OpaXeHO MO3UTHBHY PEaKIil0 TPeHepa Ha HOBOTO YIeHA
KOMAH/IH, 110 TIOCHIIEHA 34 JOTIOMOTOI BUTYKY A/, B IAHOMY KOH-
TEKCTI 03HAYAE 3AXOTUICHHS:

Als ich mich vor meinem ersten Spiel fiir die erste Mannschaft
vorgestellt habe, hiefs es: ,,Ah, du musst der beriihmte Bradley
Stokes sein* [21].

Buryk Hurra!'y xoutexcti crarti «Zeitumstellung: Keine Angst
vor der Dunkelheity Bin 28 xoBTHS 2017 p. 03HaYae BUAB PaTOCTi,
aBTOP MO3HTHBHO OIIHIOE CBOE CTAHOBHIIIE, 3HAXOTUTH «CBITIIO /TS
cebe cepert TeMpsIBIY:

Das Netz ist immer noch ausgeschaltet, also die dunkle Seite
des Netzes. Die Irremachende. Tee. Gutes Licht. Biicher. Heizung.
Hurra, es gibt eine Heizung. Und wenn ich mich von ihr wegbewege,
dann, um mit einem geborgten Hund iiber Griinfliichen zu laufen.
Hurra, es gibt noch Griinflichen! [22].

BupakeHHst oruji, T00TO HEraTHBHOI OL[IHKK aBTOPA LUISXOM
BIKMBAHHS BUTYKY Pfii crioctepiraemo B crarti «Facebook-Hetze
wegen Werbeplakat: Ein ganz normales Paary Bin 31 Oepesns
2018 p. Toro camoro xypHany:

Dieses Plakat ist ein Schlag ins Gesicht jedes ehrlich
arbeitenden Menschendieses Landes! Pfui Teufel! [23].

Bapro Bix3HaunTH, W0 BUrykn Hurra! ta Jep! Matots y cBOeMy
JICHOTATHBHOMY 3HAYCHHI MO3UTHBHUH OIIHHUI KOMIIOHEHT:

Hurra! ist der Hurraruf. Er wird zum Jubel, zur Freude und
zum Angriff gerufen.

Nach unserem Gesprdch ging ich beschwingt in die Kantine:

Jep! Ja! Wunderbar!’[24].

BucnoBku. [lincyMoBytoun BUKIaACHe, 3a3HAYMMO, IO 3HA-
YYINICTh OI[iHKM B MOBHIH KaTErOpM3allii KapTHHH CBITY € 0e33a-
TIEPEIHOT0, TI03ASKOIIHKA HASBHA B HAMPI3HOMAHITHININX MOBHHX
BUPAKEHHSX, MICTHTBCS B TIPEMO3UIIOHATHHEX CTPYKTYpax Jiec-
JIB Ta MEpPEAcThCA Yepe3 aKTaHTH, IO KAy3yrTh CXBaJEHHS /
HecxXBaleHHs. Jl0ka30M 3HAYYMIOCTI BKA3aHOI KaTeropii € i Te, 1o
«MOBHA CHCTEMa SIK Taka XapaKTepH3YEThCs IHPOKUM Jiala30HOM
eKCIUTIKAIIIT OMIHHUX CMHCIIB BIIXHJICHHS BiT HOpMI) [4, . 345],
IO J0CHTh JI00PEe MPOCTEKYEThCS Y MyONIMUCTHIHOMY AUCKYpC
CYJacHOT HIMEIbKOi MOBH, IO 3aCBIAUYIOTh PE3YIBTaTH JOCTi-
JUKCHHSL,

Jlimepamypa:
1. Banabaepa O.E. BcraBHble KOHCTPYKIMH HEMEIKOTO 53bIKa B (DyHK-
MU MapKepoB KaTeropHy 9BUACHIMAILHOCTH (K IPO0IeMe MEXKKYIb-
TYPHBIX Pa3IMUMii MapKepoB 3BUCHUHMAIBHOCTH. Punonocuyeckue
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Kropina S., Lazebna O. Evaluation as a text-forming
component of social and political essays (based on the
modern German language)

Summary. The article considers the problem of the evalu-
ating category in the modern German language which remains
under constant attention ofs cientists of various linguistic
trends. Modern linguistics demonstrates steady attention
to the aspect of evaluation in intercourse. In this century,
much attention has been paid to the category of evaluation in
the social and political essays. It is common knowledge that
the evaluation is grounded in cultural and language spaces.
An attempt to determine the essence of the category of eval-
uation and consider its main kinds and characteristics has
been made. The notion of the “evaluation” has been defined,
theoretic approaches to the study of this category have been
analyzed. Thearticleanalyzestheroleof evaluating category as
a text-forming component of social and political essays in
themodern German language. The journalistic texts demon-
strate high productivity of the evaluating sentences. Scientif-
ic approaches to interpretation of the evaluating category are
investigated. Thispaper deals with the problem of revealing
syntactic and lingvo-semantic peculiarities of functioning
means of expression of evaluation in modern German Stand-
ard German. Semantic characteristics of the category of eval-
uation and the mechanisms of its interaction with the catego-
ry of the norm have been revealed. In the present study, this
full-scale approach is applied to German means of expression
of evaluation (evaluating adjectives, adverbs, interjections,
introductory words) in journalistic texts. The data are gathered
in German based on the magazine SPIEGEL online, which is
one of the most widely read German-language news Websites.
This article is devoted to analysis of modern views on research
of evaluative vocabulary in cognitive linguistics. Finally, we
suppose this fact to be bound up with cognitive processes.
The prospects of further investigation in the studies of this lin-
guistic issue have been singled out.

Key words: evaluation, evaluating category, cognitive
linguistics, social and political journalism, German language,
mean of expression of evaluation.
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CY®DIKCHY JEMIHYTUBHOCTI 1 AYTMEHTATHBHOCTI
B ICITAHCBRUX JITHI'BICTUYHUX TPAJIUIIAX JTOC/ILIEHHA

AHorauis. J[eMiHyTUBHICTb Ta ayTMEHTATHBHICTh HaJe-
’KaTb J0 YHIBEPCAIHbHO-TUIOJIOTIYHNX SIBUIL, OCKUIBKU Yy JIIOI-
ChKIill TIPHPOJIi 3aKJIaJieHa moTpeda OIiHFOBATH HABKOJIMIIHI pea-
Jiii. JIoMiHye JyMKa, 1110 Kareropii 3MeHIIIEHOCTI / 301TbIICHOCTI
ICTOPUYHO TEepeayroTh Kareropii cy0’ekTHBHOI OIiHKH. Jlis ix
BUP)KCHHS. BUKOPUCTOBYIOTb CIIUIbHI CJIOBOTBIpHI 3aco0M —
JEMIHYTUBHI 1 ayrMeHTaTuBHi cydikcu. Lle mosicHIOI0Th IXHBOIO
CHHKPETHYHOIO TIPUPONOI0: BHUPAKESHHSIM KBAaHTUTATHBHHX
CMUCITIB Ta MMO3UTHBHOI / HEraTUBHOI OLIIHKH.

YV MeXaxcTpyKTypHO-3MICTOBOIOACIEKTY iCHYIOTb [Ba IMij-
XOIIM 10 TPAKTYBAaHHS JAEMiHyTHBHMX / ayrMEHTaTUBHUX Cy(ik-
CiB: YTBOPIOIOTh HOBI CJIOBA, TOMY HAJICXKAaTh JI0 CJIOBOTBIPHHUX;
YTBOPIOKOTH JIMIIIE BiZITIHKK 3HA4Y€Hb, BIITAK HAJIEKaTh 10 Pop-
MOTBIPHHX MOBHHX 3aCO0IB. Y MEKaxCOI[ialbHO-KOTHITHBHOTO
aCTeKTy PO3MVIIAEThCS BIUIMB MO3ATIHIBATGHUX (HAKTOPIB Ha
MPOAYKTUBHICTh JIEMiHYTHBIB / ayrMEHTAaTUBIB y MOBaX CBITY
1 ColllaJIbHUX Tpymax. Y MexkaX JICKCMKO-CEMaHTHYHOTO aCTICKTY
JIOCITIKY€ETHCS IEPBUHHUI KOMITOHCHT: JICHOTATUBHUI (00’ €K-
THUBHA 3MCHIIICHICTh / 30UIBIICHICTh) 00 KOHOTATHBHUH (BHpa-
JKCHHSI eMOITIMHOI OI[IHKH ).

Kareropii aemMiHyTMBHOCTI Ta ayrMEHTaTMBHOCTI CTaHOB-
JSITh  TIPOIYKTHBHY MOBHY VHIBEpCalil0 B ICMAHCBKIH CIIO-
BOTBIpHIi cucTeMi. BOHM Hamexarh 0 JICKCHKH BIIKPUTOL
Yy CEMaHTHUKO-CTHIICTHYHOMY IUIaHi, OCKUIBKH JOITYCKAIOTh
TOSIBY JIONIATKOBHX CMHCJIIB, NIEPEXOIH BiJl KOHCTaTalil po3Mipy
JI0 EMOTUBHO-EKCIIPEeCHBHUX 03HaK. CydikcanbHi MOXiIHI JeMi-
HYTHUBHOCTI / @yTMEHTATUBHOCTI MAIOTh CTPYKTYPHO-CUCTEMHUIA
XapakTep y MOBI, IPOTE y MOBJIEHHI IM BIAaCTHBE OKa3iOHAJIbHE
BKUBAHHSI, 3/IaTHICTh HAOyBaTH J0JIaTKOBY BUPA3HICTb.

JleMiHyTHBHI / ayrMEHTAaTHBHI JICPUBATH BiHOCATH JI0 peri-
CTPY JICKCHKH, sIKa BiIOOpa)kae OCOOIMBOCTI KOHIICTITyasTi3arlii
JIICHOCTI Ta MOBHOTO BUPAKEHHSI OLIIHOK Ta eMOLIIH — Kareropii
YHIBEpCAIbHUX, aJlé TAKUX, 10 MAIOTh 1I0CTHIYHY cHElUdiKy
BUP)KCHHS Y HALllOHAIIbHO-MOBHUX KapTHHAX CBITY. Y 3B’S3KY
3 IIUM JIOCITIDKCHHSI JIEMIHY THBIBHUX / ayTMEHTATUBHUX JIEpHBa-
TIB IPYHTY€ETHCS Ha X PO3YMiHHI SIK OJMHHUIII CBIIOMOCTI, CHHTE3Y
HAI[IOHAJIGHOTO Ta 1HIMBIIYaJIbHOTO, MOBHOTO Ta MO3aMOBHOTO
ACIIEKTIB.

Kuro4oBi ciioBa: 1eMiHyTHB, ayrMEHTATHB, JICPHUBALlis,cHaH-
TioCceMiuHa OIiHKA, KBAHTHTATHBHI CMHCIIH.

IocranoBka mpodnemu. BuOKpeMIeHHS Kateropid JeMiHy-
THBHOCTI # AyTMEHTATHBHOCTI HA CJOBOTBIPHOMY PIBHI IIUTKOM
00IpyHTOBaHe, TOMy IO icHye crmemm(iyna Qopma ix peamisa-
1ii — JIEMIHYTHBHI Ta ayrMeHTarTiBHi cydikcn. CeMaHTHYHA CTPYyK-
Typa IEMIHYTUBIB / yTMEHTATHBIB MEHIIO MipO0 BJIACTHBA IHIIMM
cyhikcanbHIM MOXiTHIM. BOHM MO€HYIOTH 3HAYEHHS 3MEHIIIEHOCTI /
30UMBIIEHOCT], eMOTHBHO-EKCTIPECHBHE 3a0apBNeHHS Ta CY0 €KTHB-
Hy TIO3UTHBHY / HETAaTHBHY OLIHKY. JlOMiHYIOYMM € TBEpIKEHHS, 110
TIepBUHHUMH Oy KBAHTUTATHBHI CEMHU, HA OCHOBI IKUX PO3BHHYIIHCS
KOHOTATHBHI BI/TiHKH., My BBaXaeMo ¥oro noriusum. A. e HeOpi-

xa (A. de Nebrija), A. Cymyara Ocmina, M. Xymmers (M. Hummel)
BHOKPEMTIOKOTb 00’ €KTHBHY 3MEHIIEHICTD / 301IBIIEHICTb SK OCHOBHE
3HAYEHHS AEMIHyTHBHIX / ayTMEHTATHBHHX JiepuBaris [11, c. 25].

AKTYanbHICTh CTaTTi 3yMOBJIEHO TMOTPEOOI0 OMHCATH Ta CHCTE-
MaTU3yBaTH TEOPCTHUHI TPUHIMIA JOCTIDKCHHS JEMIHYTHBHUX
Ta QyTMEHTATHBHUX IEPUBATIB, 30KPEMA Y POMAHCBKHX 1 CTIOB’ THCHKUX
THHTBICTHYHKX TPaILisX. OO €KTOM JOCTIIKEHHS € CI0Ba 3 IeMiHy-
THBHIMH Ta ayTMEHTATHBHIMA Cydikcami. [IpemmeTom nocmimKer s
€ CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHi XapakTepUTHKH Cy(IKCaTbHOI AeMIHYTHB-
HO{ Ta ayTMEHTATHBHOI JIepHBAIIi.

Buki1aj ocHOBHOI0 Matepiasty. Y cyyacHiii TiHIBICTHL He iCHYe
€IMHOTO PO3’SICHEHHS TEPMIHIB (IEMIHYTHB» Ta «ayrMEHTATHBY.
B.M. PycaniBchkuil BU3HA4ae IEMiHYTHBH / ayTMEHTATHBH SK MTOX1]I-
HI IMCHHUKI, IO BUPAKAKOTH 3HAYCHHS 3MEHIICHOCTI / 301TBIICHOCTI,
sIKE 3EOLIBIIOTO CYNPOBOKYETHCA 1 i 3HAYCHHSIM CYO €KTHBHOL
ouinku [12, ¢. 189]. OnHak B icnaHChKiii MOBI JIEMIHYTHBH / ayTMeH-
TATHBH HAIEXKATD JI0 PI3HIX YACTHH MOBH: IMCHHUKIB, TIPHKMETHUKIB,
TIPUCITIBHKKIB, JI€CIIB, YMCITIBHUKIB, 3AiMEHHUKIB, 4 TAKOX BHI'YKIB.
Mu Ha3uBaeMO JIEMIHYTHBAMY / ayTMEHTATHBAMH CY(IKCATbHI MOXi/-
Hi 31 3HAYEHHSM 3MEHIIEHOTO / 30LTBIIEHOT0 PO3MIpY,0calneHoro /
TIOCHIIEHOTO BHSIBY O3HAKHU UH JIii, SIKe MOYKE TO€THYBATHCS 3 TICBHUMI
OIIHHO-EMOTHBHIMH CEMaMH, TaK 1 TIOXi/THI, 5IKi, X0 1 HE BUPaKAIOTh
0e3rocepe/HbO KBAHTHTATUBHOTO 3HAYCHHSL, POTE MAOTh OIHHO-E-
MOTHBHY (MeHopaTiBHy a00 TieHOpaTHBHY) CEMAHTHKY HE3JIEHKHO Bil
KaTeropiiiHoi HaNEXKHOCTI.

JlocTimKeH s TEMIHYTHBIB / ayTMEHTATHBIB € OIHUM i3 TIPIOPH-
TETHUX HANPSMIB y TiHTBiCTHYHIX Tpajuiisx. [Ipote Hemae kommpo-
MICHOI MO3MII{ MO0 XapakTepy iXHbOI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHOI
Ta yHKuiinoi npupoxu. [lormsm MOBO3HABLIB PO3XOLATHCA Y TAKUX
TITAHHSIX:

1. CmpyxmypHo-3micmosuii aCTIEKT PO3IIAAAE 1i Cy(IKeH 5K cio-
60meipHi Modeni, HTIeHI y3araTbHEHHM JIEKCHKO-KaTeropiambHIM
3MicTOM a00 hopmomeipHi, sKi TEHEPYIOTh HOPMI BEXITHOTO CTI0BA
Ta MaloTh (opmalbHe BUpakeHHs [6, c. 82]. 3a3naunmo, 1o icrian-
Cbka MOBA PETIPE3eHTOBAHA IEMIHYTHBHOIO / yTMEHTATHBHOKO JIEKCH-
KOI0 Y CHCTEMI Ta Ha CTPYKTYpHOMY piBHi. BoHa XapaxrepusyeTscs
IIAPOKOKO MOXIZHO 0a30t0. DOpMYBAHHS IEpUBAIIHIX NAHIFOKKIB
Y3yaIbHOTO i OKa3i0HATBHOTO XapakTepy BKa3ye Ha MPOLYKTHBHICTh
CHHTETHYHOTO CIIOBOTBOpY, € iHIMBILYalbHO) OCOOMMBICTIO MOBH
Ta MOMKMPEHAM CTI0CO00M 30aradeHHs CIIOBHIKA. Y B3a€MOJII 3 TBIp-
HOI0 OCHOBOIO I1i Cy(iKCH peari3yioTh HU3KY HOMIHATHBHUX (YHKLH
Ta EMOTHBHO-eKcTIpecBHMIA moterian. Sk 3ayaxye P.C. [Tomipko,
«ICTIAHCBKIl JIEKCHKO-CEeMAHTHYHIH chcTeMi MpUTaMaHHi Oaratocty-
THYATICTh, HEOMHOPIIHICTE, TOHK] CEMAHTHYHI TIEPEXOHU BiJ KOHCTA-
TaIi po3Mipy TPEIMETiB, 00’€KTIB 0 HEMOBTOPHO iHIMBITyaIbHOI
iXHBOi 03HaKM» [4, ¢. 101].
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[Ipo 3pocTaHHs pomi AEPUBALIAHMX TOCTIMKEHb CBITIUTH
BH3HAHHS IepuBaLlii 0coOmMBIM MOBHIM piBHEM. C1OBOTBIp, Oyyun
TEOPETHYHHIM | METOIOOTIYHIM KOHCTPYKTOM, I03BOISE MOSCHIOBATH
CHCTeMy MOBHHX CTOCYHKIB, PO3BUTOK MOBH K Oe3epepBHHUii Iporiec
CEMaHTHYHOTO TIO3HAYeHHA. Po3yMmiHHA fioro cucTeMHO{ IiTicHOCTI
3QNEKUTH HE CTUTBKY BiJl BUSBICHHS YiTKOI CTPYKTYPHOI OpraHizaui,
CKUTBKH Bifl (hYHKIIIH, STKi BiH BUKOHYE.

B icnaHchkiil MHrBICTHII 0COONMBOCTI YTBOPEHHS Cy(iKcalb-
HUX TIOXITHUX € OCHOBOIO TeopeTnunux mpaip @. Jlacapo Kappere-
pa (F. Lazaro Carreter), X. Maprina Kamado (J. Martin Camacho),
A. Mankiens (Y. Malkiel), M. Pe6oiio Topio (M.A. Rebollo Torio),
®. Jlacapo Mopu (F. Lazaro Mora), M.A. Eckeppu (M.A. Ezquerra).
MoBo3HaBII pOOMATH AKIEHT Ha OAraTorpaHHOCTi JIEPUBAIIHHIX
MozemoBanb [9, ¢. 49]. Li moxiHi BUCTYTAITh BUPA3HUKAMHU TeTe-
POTEHHOCTI MPOIIECIB, TIEPEXOMIB Bil MO3HAYCHHS 00 EKTHBHIX 03HAK
710 HaOYTTS eMOTHBHO-OLIHHMX BIITIHKIB. AHAJI3 JEMIHyTHBHUX /
QyTMEHTATHBHUX JIEPUBATIB 3MIHCHIOCTECA HA MEXi Mopghonoeiu-
Hoi (CTOBOTBOPY)Ta 0yiHHoi ((OPMOTBOPY)IOXI/IHOT MAPAIUTMH Ha
KOPUCTb OCTAHHKOI. B OCHOBI OIIHHOI IepHBAIIi{ JISKUTh TBEPIDKCH-
HSl TIPO T€, IO ACMIHYTUBHHUIA / ayTMEHTATHBHHUIT Cy(ikc HE BHI03-
MIHIOE CHHTAKCHYHE (DYHKI[IOHYBAHHS JIEKCEMH, Y CTPYKTYpY SKOi
CHHTE3Y€EThCS, OCKITbKM HE MOTU(IKYE TpaMaTHuHy KaTeropito, a
JIMIE € HOCIEM JOJIAaTKOBOI KOoHOTATWBHOI iH(popMarii. OnHak 1e
TBEPIDKCHHS BUKIUKAE PSJ 3AIUTAHb, TOMY 110 eMOTHBHO-OIHHIH
KOMIIOHEHT 3HHKAE 13 CEMaHTHKH MIOXiIHOTO CI0BA Y BUNAIKAX HOro
[IeCeMAHTH3AL, ITi ] 4aC TBOPEHHS HOBYX TepMiHiB. HeThest mpo mpo-
rieck MOpoNoriuHoi iepuBattii. Y Mekax ¢1060msopy po3IsIaloTh
TaKOXK aQyTMEHTATHBHI CYDIKCH, SKi TIPHEHYFOTHCA 110 TBIPHOT OCHOBH
1 BUJI03MIHIOIOTh POJIOBY KATEropito BUXiHOTO crioBa (la pluma — el
plumazo, la puerta — el portazo). CeMaHTHKa CTIOBOTBIPHHX MOJIEIEH
JIEMIHYTHBHOTO T ayTMEHTATHBHOTO THITY MOYE 3yMOBITIOBATHCS TPa-
MaTHYHAMH, CMUCTIOBUMH YHHHUKAMH Ta JI03BOJISE BiIHOCHTH TOXiJ-
Hi JI0 IIEBHUX YaCTHH MOBH, CEMAHTHYHHX KIACIB.

Y pansHCHKOMY MOBO3HABCTBI ICHYIOTH JIBA MiIXOMH 10 Tpak-
TYBAHHS JEMiHYTHBIB / ayrMeHTaTuBiB. [IpuXMIbHUKE TepIIoro
(0.®. Doprynaros, O.1. Cobonescnkuii, I1.C. Ky3Henos) BBaxkaroTh,
o cyikch JeMiHYTHBHOCTI / ayTMEHTATHBHOCTI YTBOPIOKOTH HOBI
CII0Ba, TOMY € clogomeipHuMy. BOHN BUPakKaIOTh EMOLHY OLHKY
Ta reHepyloTh Toxiani 3 HoBuM 3xaqeHHsM. O. . CobomneBcbkuii 3 1b0-
TO TIPUBOJTY 3ayBaXye: «BITMIHHICTD MiK Ha3BAMH TIPOCTHMH 1 3TpPY-
OLTMMHU HE CHHTAKCHYHA i, 3BUYAITHO, HE MOP(ONIOTIYHa, a TIEKCHYHAY
[5, c.401]. Tpencrapamku ixmoro (O.0. Ilotedns, @.1. bycnaes,
JLB. Illepba, B.B. Bunorpa/o Ta iH.) CXUISHOTECS JI0 YMKH, 110 I
cy(iKcH BUPAXKAKOTh KOHOTATHBHHIT 3MICT JIEKCEMH, JIOTOBHIOKTH ii
JIONATKOBMMH CMUCIIAMH 1 TOMY HaJIeKaTh 0 (OPMOTBIPHKX. 3rijHO
3 B.B. BunorpazoBum nekcemu yTBOPEHi LUIIXOM CHHTE3Y AEMiHY-
THBHHX CY(IKCIB € JopMamHt CIiB, «PI3HHII y 3HAYCHH IIMX CITiB TyKe
HEBEIHKA, a 1HOM] 30BCIM BiACYTHS: Cy(iKcabHi TOXiIHI HA3MBAIOTH
He HOBHIT TIPEIIMET,  JTHIIe Cy0 €KTHBHE MECT/NBE CTABEHHS MOBIIS
710 HBOTOY. Binrrax B.B. BunorpanoB 3apaxoBye aeminyTHBHI cygikcn
710 (hOPMOTBIPHIX, TIPOTE 3a3HAYAE, MO iXHE 3MEHITYBANbHE 3HAYCH-
HSl y JICIKUX IMCHHUKAX CTEPIOCS: Micmok, Oyiaska, kipka. TloxinHi
TI03HAYAI0TH HOBHIT JICHOTAT.

0.A. 3eMcbKa MiATPUMYE KOMIPOMIiCHE PIllICHHS IIONO BiHE-
CCHHSl IEMiHYTHBHOI Ta ayTMEHTATHHOI JepUBALLii 10 CHCTEMH CIIO-
BOTBOPEHHS Ha Tiif MIICTABI, MO BOHO € (DaKyIhTaTHBHIM [3, C. 28].
O.M. lankina-Desiopyk MPOMOHYE POIISAATH TOXLIHI 31 3HAYCHHAM
PeaTbHOTO 3MEHIEHHS / 30LTBIIEHHS MK OKpeMi CTOBa, a Ti, MO He
TIOB’SI3aHi 3 UM 3HAYEHHSM, K (popMHu BHXiHOTO ciioBa [1, ¢. 111],
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He 3anepedytouu Toro, 1110 HAEThCS PO CKIAIHE SBUILIE, MU PUEIHY-
€MOCSI 10 THX MOBO3HABIIIB, KOTpi BBAKAIOTH ICMIHYTHBH / ayTMEHTa-
THBH OKPEMIMI CJIOBAMH, a Cydikca, sKi OepyTh yIacTb y iXHbOMY
YTBOPEHHI, Haf[al0Th CTATyC CNOBOTBIPHHX. 3a3HAYMMO, IO ACMIHY-
THBHI / ayrMEHTATHBHI Cy()iKcH MOXYTh HE JIMINE BH03MIHIOBATH
peaibHe JIeHOTATHBHE 3HAYCHHS CIIOBA, alle i OyT! HOCLIME Y CKIIaji
JIEKCEMH eMOI[IHHO-OI[IHHOT IH(OpMAlii, SKa € He MEHII BAXJIBOIO,
HIK TIOHATTERA, PAIiOHABHA. Y JESKUX BUTIAJIKAX TaM, JIe BKHBACTh-
csl cy0’€KTHBHO-OIIHHA JIEKCHKA, il 3aMiHa HEHTPATbHUMHE CIOBAMH
HEMOXJIHBA.

ManonocnipkeHIMH  3aTHIIAIOTECS MOXIIMBOCTI JIEKCHKAJI3a-
i IeMIHYTHBHIX / QyTMEHTATHBHUX CIiB, aHANI3Y AKUX TPHCBSICHI
noomuroki mpati 0.0. Jlementsera, JLO. Poninoi, @.1. bycraesa,
O.I. Cvmpruupkoro, O.B. Muxanbesoi ta iH. B ykpainictuui npodne-
Ma JIeCeMAHTH3AIiT TIOXITHIX € HETOCTATHBO PO3IVISHYTOHO, 32 BUHAT-
KoM Jiekinbkox mpars B.1. Crareesoi, 0.0. Curerxo, €.K. Tumuenka.
B icTanchKiif THTBICTHII M MHTaHHAM 3aitMaroThes [1. MonTepo
Kypiens (P. Montero Curiel), M. Tpanepo (M. Trapero), M. ®panko
Oirepoa (M. Franco Figueroa). Ilpn nexcuxamisarii BinOyBaeThes
BUIAJIIHHA JEPUBATIB 13 CUCTEMH 3MEHIIECHOTO / 30LTBIICHOTO IMEH,
3HIMAETBCS EMOIIIHHO-OIIHHMA Ta eKCTIPECHBHMII BITIHKH, 1 Taki
TIOXi/IHI TMO3HAYA0TH HOBHA AeHoTar [7, ¢. 107].

JlemiHyTHBHI / ayrMeHTaTHBHI Cy(ikcH y MOXIIHHMX HasBax, 3a
YMOBH BTpaT HUMH KBaHTHTaTHBHOTO 3HaueHns, [LIO. [pumenko
PO3TIAAE SIK TaKi, 0 YacTO «CHTHATI3YIOTh PO BTOPHHHY (YHKIIO
HOMeHay [2, ¢. 127]. Y mux Bumakax ix MOHa BBKATH MOP(ONOTid-
HUM TIOKa3HUKOM BTOPHHHOCTI (YKD. IAMROYKd, PYuKa, 1A6Kd, 20TKd,
MithoK, Kiyoox, nopowiok). Helitpanizaniist cemu cy0’ eKTHBHO OIIHKH
Ta JIOMiHYBaHHS HOPMATHBHOTO Y3ycy — 1€ POAYKTHBHHUII IpOLeC
TBOPEHHS TEPMIHOCHCTEMH B ICTIAHCBKiH MOBI, Hanp.: e/ maletin, la
libreta, el mosquito, el cabecilla. HayxoBrii cepen MpramH [HOTO SBHIIA
PO3IIAIAI0T 3HUKHEHHS 3 MOBH 3HAYEHHEBO HEMAPKOBAHOTO CIIOBA, &
TaKOXK CTICTIAI3AIII0 TITaHy 3MICTY IeMIHYTHBHOI / ayTMEHTATHBHOI
OMHHLI, i1 JeceManTH3aLi0. JIeKCHKATI3aIli YacTiie 3a3HAI0Th Hai-
TIPOYKTHBHIIII ITOX1THI BHACITIIOK BUCOKO YaCTOTHOCT] BIKUBAHHS.

2. Coyianvho-KoenimugHuli - aCTIEKTIONATAE Y  JOCIIDKCHHI
TIO3AMIHTBAMBHAX (JAKTOPIB PI3HOI TIPOIYKTHBHOCTI JIEMIHYTHBHHX
Ta ayTMEHTATHBHIX CY(IKCIB y MOBAX CBITY T COLiANbHUX IPyTIax:

— KVIbINYPHO-THMENEKINY ANbHI.

IcHye mymKa, O i Cy(hiKCH € 03HAKOK HEBUCOKOI KYMBTYpH
MHCIICHHS, 110 HAMH 3MOBKHBAKOTH TPEICTABHUKA HU3BKUX TIPO-
TAPKIB CYCTIUTBCTBA, STKI HEXTYIOTh 3araTbHOMPHIHATIMI JITEpaTyp-
HUMH HOpMaMH. AJpke MOBHHI €THKET HE TONEpYE TOSBY EMOLIIHO
MAapKOBAHUX JIEKCeM, SIKi HIBENOIOTh «KYTHTYPHHH (hOH» MOBIEHHS
[10,c. 175].

— 0YXOBHO-MEHMATbHI.

BoKiBaHHS JEMIHYTHBIB / ayrMEHTATHBIB ITOSCHIOIOTH TEpeBa-
TOI0 eMOLIIHO-YYTTEBOTO KOMIIOHEHTY Hajl alliOHATBHUM Y CBITO-
CTIPHITHATTI TTEBHOTO Hapojry. OCKLTHKE EKCTIPECist BUPAKAETHCS Tepe3
MOBHI OJIMHHIL, JEMIHYTUBHI / ayrMEHTATHBHI Cy(ikcH DO3IIIsja-
10Th Y POJIi 3aC00IB €MOIIHHO-EKCTIPECHBHOTO BUPAKEHHS TIOYTTIB,
JyMoK Ta Boi [7, ¢. 203].

— NPUPOOHO-KIIMAMUYH.

BBakatoTh, O EKCTPECHBHE MOBJICHHS € O3HAKOK EMOI[iHHO-
TO TEMTIEDAMEHTY, Ha CTAHOBJCHHS SKOTO BIUTHBAE, CEPell IHLIOTO,
Termit KtiMar. L[ TimoTe3a Moyke TOSCHITH BHCOKY TIPOIyKTHBHICTD
JIeMIHYTHBIB / ayrMEHTATHBIB y TAKAX POMAHCHKUX MOBAX, fIK iCTIaH-
CBKa, ITAMHCHKA, TOPTYTATbCHKA.

— COYianbHi.
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Bubip cTHTICTHYHO MapKOBAHKX JIEKCEM TIPOCTEKYETBCA Y Tepe-
XOJIi BT JIUTOBOTO JI0 TIOBCAK/IEHHOTO CIUTKYBAHHSL. Y 3BEPTAHHSX /0
JUTeH 1 MOMIEH TIOXKITOT0 BIKY JIEpHBATH MAIOTh 103UMUGHLUL XAPAKTEp.
B iHmmx Bumajkax eMOTHBHO-OLIHHI CHTYAILl MOKYTb TIOPOJKYBATH
netiopamueHi CeMI. AHAI3 TIepiOTMIHIX BUJIaHb, OCOOMIBO cTaTeii,
TIOBIZIOMJICHB PO OCTAHHI TO/{T 3aCBITUYE OKA3iOHANbHE BKMBAHHS
JIeMiHyTHBIB / yTMEHTATHBIB, SIKi BIZIIPatOTh PO KaTaNi3aTopa Hi3-
KU Cy0’ EKTHBHHUX, TIEPE/yCiM HETaTHBHUX OLIHOK.

ExcripecuBHy Ta  COLHOKYIBTYpPHY —KOHOTAlil0 JEMiHYTH-
BiB / ayrMenTatuBiB BHokpeMioe I1. Iipo (P. Guiraud). Astop 3a3Ha-
Yae, 1O eKcrpectighe 3HAYCHHS TIOB’3aHe 3 (YHKLIOHYBAHHAM €MO-
i HO-BOMBOBOT ChepH ATIPECaHTa, 3 TIPOSBOM HOTO eMOIIiH, IOy TTiB,
YI07100aHb; CoyioKyIbMypHe K BKA3ye Ha CEPENOBHILE, COLiaTbHHMN
Kiac, Bik MoBIf. L[i IBa BHIM 3HAa4eHb B3a€MOJIOMOBHIOKTH OJTHE
OJIHOTO, CTBOPIOIOTH IIUTICHY ~CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHY ~KapTHHY
[8,c.53].

— IHOUBIOYATbH.

BiKuBaHHS IEMIHYTHBHHUX / ayTMEHTATUBHKX JICPUBATIB TOSCHIO-
T0Th MICIIEM TIPOKUBAHHS, BIKOM, (DaXoM, COITIATbHIM CTaHOM, PiBHEM
KYJIBTYpH OKpeMoi JTHOIHHN. VI7eTbest 1po iH/IMBITyATBHUAKT MOB-
JIeHHst (MIKPOKOCMOC) SIK TIPOIiEC CaMOBUPaKEHHs MOBIIA. BiH Bio-
Opakae CBOEPIIHICT THIMBI/A, OHAK LE BiTOOPaKeHHs PETpe3eHTye
ncuxon0eito Hapody (MOBHI TPATHILii CTILUTHHOTH Y JTiaXPOHHOMY PO3-
BHTKY).

Mu He 3anepedyeMo BayKITHBOT PO KOKHOTO 3 Ha3BaHHX (akTopiB
y BKWBAHHI aHANI30BAHOI JIEKCHKH, TIPOTE BBAKAEMO HEOOTPYHTOBA-
HUM 3BOJIMTH NOSICHEHH! 11 pi3HOXapaKTepHOT TIPUPOJIH JIHLIE 10 OTHO-
TO 3 HUX. BBa)kaeMo 3a JIOMIbHE BPAXyBATH TAKOXK BHYMPIilHbOMOGHI
YUHHUKY BKUBAHHS JGMIHYTHBHUX / QyTMEHTATHBHHX CY(iKCiB — 1ie
TEHJICHIII 10 30epeKeHHs NPUHIMITY HAHMEHIINX apTHKYIAIIHHIX
3yCHITb, MOOUTBHICTD (DiHAMIH 1 MOTEHIIHI MOXJIMBOCTI CTBOPIOBATH
JlepUBAIIiiHI TapaTrMH, TPArHEeHHS 10 eKCIPECHBHO-EMOIIHHIX Olli-
HOK Ta CTHTICTHYHOI BUPA3HOCTI 3AJTEKHO Bil 3aBIAHb KOMIHYKATHB-
HUX aKTiB.

3. Jlexcuko-cevanmuuHuii aCTIEKTTIONATAE Y BU3HAYEHH] BHXil-
HOTO 3HAYEHHS 00’€KTHBHOT 3MEHIIEHOCTI / 301bIIeHOCTI 300 eMo-
THBHO-OI{HHMX CMHUCIIB, SKi BUXOJATH 33 PAMKH KBAHTHTATHBHOC-
Ti. YIIPOIOBK TPUBATOTO Yacy MOBO3HABII JMCKYTYIOTb 3 TIPUBOIY
CEMAHTHYHOI TIPUPOJM JEMIHYTHBHUX / ayrMEHTATHBHHX Cy(iKCiB:
BITHOCATH iX 710 KBAHTUTATHBHOI KATETopii 3MEHIIEHOCT / 301TbIIie-
Hocti a00 Kateropii cy0’ eKTHBHOI OLIHKH; IOCTIIKYIOTh IEPBHHHHMA
KOMIIOHEHT — PAIiOHATBHIH (BUPKEHS PEaTbHOT0 PO3MIpY) a00 eMo-
TUBHUH (BUPAKEHHS eMOLiTHOT ontiHKH). KoMIpoMiCHIM € TBEpIIKeH-
HSL TIPO Te, O BiT0OpaXeHHS IHCHOCTI, SIK JIOTIYHO, TaK | EMOIIIHO,
CTAHOBUTb €IUHMII MPOLEC Mi3HAHHS MATEPIATBHOIO Ta IYXOBHOTO
cBity. ToMy KBaHTHTATHBHI CMICITH TICHO KOPEIIOIOT 3 KOHOTATHB-
HUMH.

BucroBku. B icriancbkiii MOBi BeMiKa KUTbKiCTb CITiB TBOPHTBCS
msIxoM cydikcatpHoi aeprBanii. Cyhikcy JeMiHyTHBHOCTI / ayTMeH-
TAaTHBHOCTI T€HEPYIOTh JIEKCEMH, SIKi BXOLATH B YIKUTOK 3 BKITHBIM
eMOTHBHO-OIIHHIM 3Ha4eHHAM. Lle CBiTumTH Mpo Te, 10 MOBA, KpiM
HOMIHATHBHOI (DYHKIIii, BAKOHY€E HE MEHII Ba)KITHBY — EMOTHBHO-EKC-
npecuBHy. JleMIHYTHBHI if ayTMEHTATHBHI IEPUBATH CTAHOBIIATh BaXK-
JIMBY THIONIOTIYHY XapaKTEPUCTHKY ICTIAHCHKOT MOBH Ta TIPOLYKTHBHO
(yHKLIOHYIOTb y HAPORHi TBOPYOCTI, POMOBHOMY, XYHOXKHBOMY
Ta MyOMIICTAYHOMY THCKypcax. MOBO3HABII TOCTIIHKYIOTb IEMIHY-
THBHICTb Ta ayTMEHTATHBHICTb K KATETOpii, sAKi MArOTh iTiI0CTHIYHY
crierhiKy BApKEHHS Ta 3ATHINAFOTHCS BIIKPHTHMH Y CEMAHTH-
KO-CTHJIICTHYHIN TUIOLIKHI.
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Lesko Kh. Diminutive and augmentative suffixes in
Spanish traditional linguistic studies

Summary. Diminutive and augmentative classes belong
to universal typological phenomena, since there is a need in
human nature to assess the surrounding realities. The prevail-
ing view is that the diminutive and augmentative categories
with quantitative meaning, historically precede the subjec-
tive-assessment connotation. As a matter of fact, common
word-building forms are used in diminutive and augmentative
suffixes for both senses. This is due to their syncretic nature:
quantitative meanings and a positive / negative assessment.

Within the structural aspect, there are two approaches to
the interpretation of diminutive / augmentative suffixes: they
are a new words, therefore, they belong to word-building
forms; they express an evaluation, henceforth, generate a new
language forms of the same word. Within the social cognitive
aspect, the influence of extra-linguistic factors on the produc-
tivity of diminutive / augmentative suffixes in the languages
and social groups is considered very important. Within the lex-
ical-semantic aspect, the primary component is investigated:
denotative (objective diminution / augmentation) or connota-
tive (expression of emotional evaluation).

Categories of diminutive and augmentative suffixes consti-
tute a productive universal group in the Spanish word-forma-
tion system. They belong to the vocabulary open in a semantic
and stylistic plan, since they allow the appearance of additional
meanings, transitions from quantitative to emotionally-expres-
sive characteristics. Suffixal diminutive / augmentative deriva-
tives have a structural and systemic character in the language,
but in the speech they are characterized by occasional use,
the ability to acquire additional expressiveness.

Diminutive/augmentative words are in the register of vocab-
ulary, which express the conceptualization of reality and the lin-
guistic expression of evaluation and emotions —universal cat-
egories, but which have an idioethnic specifics of expression
in different languages of the world. In this regard, the study
of diminutive / augmentative derivatives is based on their under-
standing as a unit of consciousness, the synthesis of national
and individual, linguistic and extra-linguistic aspects.

Key words: diminutive, augmentative, derivation,
enantiosemic evaluation, quantitative meanings.
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Kuiscoroeo HayioHAIbH020 JIIH2BICMUYHO20 YHIBEDCUMENY

BEPBAJII3ALLA KOHOENTY JEMOKPATIA
B IHABI'VPAIIIMHIN ITPOMOBI ITPESUTEHTA CIIA
JOHAJIBAA TPAMIIA: JITH'BOKOT'HITUBHUU ACIIEKT

AHoTauisl. Y crarTi Bheplle IIPOAHAII30BaHO JIEKCHY-
Hi ofuHUIN Ha To3HadeHHs koHuenty JIEMOKPATIS i iioro
CKJIQJTHUKIB, TIPE/ICTABICHUX HAPOIOM 1 YPSJIOM, i3 3aTyUCHHSIM
KOMIUIEKCHOT METOIMKH, SIKA TOEJHYE NOCIIIHHULBKUN armapar
o0pa3-cxem, 10 TpeAcTaBisie pedepeHTy CHUTYyallilo 13-30BHi,
1 TEOpil0 CUIIOBOI JIMHAMIKH, 110 BiIOOpaXkae CHUTYyaIllo i3-ce-
peaunu. 3 omHOro OOKy, YTBOPEHI Iijl BIUIMBOM HEPLENTUBHOL
Ta MOTOPHOI JIsUIBHOCTI JIFOMHMHH, 00pa3-CXeMH 3a0e3IedyioTh
3B’SI3HICTh 1 BIOPSAKOBAHICTH PI3HMX ACIHEKTIB HAIIOTO JIOCBI-
Jy. 3 iHIIOro OOKY, Oy/ib-siKa MOJITHYHA JIsUTbHICTB TSI 3a BCE
0B’ s13aHa 13 00pOTHOOIO 32 3100y TTS 00 YTPHUMaHHSI IeP>KaBHOT
BJIQJIY, 1110 TAKOXK 3yMOBJIIOE HAILIE 3BEPHEHHS IO OCHOBOIIOIOXK-
HUX [PUHIUNIB CUJIOBOI B3aeMofii, ski Oyau cdopmyaboBaHi
Jleonapmom Tammi. [ist Gy/1b-IKOTO PO3yMiHHS HOTITHIHOTO JIHC-
Kypcy XapakTepHui HaOip crerpiuHUX KITFOUOBUX KOHIICHTIB,
SIKI TIIyMauarhCsl SIK OTIEPaTHBHO-3MICTOBI OJTMHHIII ITaM’sITi, MCH-
TaJIbHOTO JIEKCUKOHY, KOHLIETITYyaJIbHOI CHCTEMH Ta MOBH MO3KY,
BCi€l KapTUHU CBIiTY, BigOMTOi B jrofchkiil neumxiui. IIposinHe
Micue cepen Hux nocigae xonnent JEMOKPATIS, ockinbku
caMe 17eoJIoris IEMOKPaTHIHOTO YCTPOIO SIK (hOPMH OpraHizamii
MOJITUYHOT i7Ie1 Ta MOJITUYHOTO JKUTTS CYCIJIbCTBA € 000B’sI3-
KOBUM arpuOyTOM Oy/ib-sKOT MPaBOBOI JepkaBU. BCTaHOBJIECHO,
o koHuent JIEMOKPATIS peanizyeTbcsi HOMIHATHBHUMH OZIU-
HUISIMH Ha TI0O3HAYCHHST HApOIy W ypsiLy, MPOTHCTABICHI Y BHY-
TPIlIHBOCUTYaTHBHIl IEPCHEKTUBI IK ATOHICTH, TOOTO (hoKabHI
CHiM, 1 AHTaroHiCTH, a B 30BHILIHII MEPCHEKTUBI CIIBBIIHO-
CATBhCS 3 KOMIIOHEHTaMu CHiIoBuX oOpa3-cxem 3ABE3ITEUEH-
HA MOXIIMBOCTI (ENABLEMENT) i IIEPELIKOJA
(BLOCKAGE).Takum unHOM, IMEHHHUK people TIO3HAYa€E HAIIHO,
aKTHBHICTb SIKO1 ITpefcTaBieHa y BucTymi npesuaenrta CIIA nex-
CEMaMH 3 CEMAHTHUKOIO JMHaMiku. BoxgHouac ypsii, no3HaueHui
IMEHHUMKOM government, 300pa>XeHHUI y CTaHi CIIOKOIO 1 MPOTU-
CTaBJICHUI aKTHBHOCTI HApOMy. 3arajioM B aclieKTi aressiii 10
xonuenty JIEMOKPATIS inaprypamiitauii BucTyn J{oHasbaa
Tpamma MOXKHa TONITMTH HAa TPH YACTHHM: BCTYM 1 BUCHOBKU,
y SIKHX HIPE3UICHT 3BEPTAETHCS 0 HAPOMY, Ta OCHOBHA YaCTHHA,
Jie BIH IIPOTHUCTABJIE HAPOJ Ta YPSIL.

KmrouoBi caoBa: xonnent, xonnent JIEMOKPATIA,
o0pas-cxema, Teopist CHI0BOT auHamiku, JloHanba Tpamii, iHaB-
rypariifHa mpoMoBa.

Iloctanoska mpodmemu. Hamprkirmi 90-x pp. XX cT. i3 KorHi-
THBHOI JIHTBICTHKM BHOKPEMHIIACS HOBA Taly3b — JIHTBOKOHIIET-
TOIOTS, MeTa SKOi MONArae B OMAC MOBHUX 3aC00IB penpeseHTallii
KOHIIENTIB 8, ¢. 467], a 0TIke, OCMUCIICHHS OCTAHHIX YCIER) HAYKOBOK)
CTIUTBHOTORO 1 JTHTBICTAMI, 30KpeMa y paMKax MaHIBHOI HAHI aHTPO-
TIOUEHTPUYHOI Mapaurmi 2, ¢. 7].

Crartd mpucBIYCHA JOCTIKEHHIO BepOai3aiii KOHIENTY
JIEMOKPATIS B inaBrypartiiiniit mpomosi JoHabia Tpamiia, mpe3u-
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JIeHTa KpaiHu, JUTS K0T IEMOKPATIS € OHIM 13 HAHOLTBIT BAYKITHBHX
COIIIANBHO 3HATYIIHX (HEHOMEHIB, 110 BUKOPHCTOBYIOTBCS U1 (hOpMy-
BaHHS odirtiitHoi ineomorii [9, ¢. 188].

Mera cTatTi — BCTaHOBHUTH, K BepOarizyerses kornment JJEMO-
KPATIA B inaBrypamiiimiit mpomoBi mpesunenta CIIA Jlonambaa
Tpamma 3 BUKOPHCTAHHAM IOCTITHWIBKOTO amapaty 00pa3-cxeM
[3, c. 467] i Teopii cunoBoi muHAMIKH [16].

Peanizartis moctaBneHoi MeTH Tependayac po3B’s3aHHSA HACTYII-
HUX 33BJIaHb: POAHAITI3YBATH i CHCTEMATH3YBATH TIOTIA/H CyJacHHX
MOBO3HABIIIB Ha KOHIIETIT i {OTO CTPYKTYPAIIIFO; PO3POOHTH METOIUKY
amanizy croco0iB Bepbamizamii xonrenty JIEMOKPATIS B inaBry-
partiiriit ipomoBi npesunenta CIIA Jlonanpna Tpamma; BiniOpatu
(pparmenTH TeKCTY, AKi BepOamizytoTh ckiaHuku Korrenty J[EMO-
KPATL; cxapaktepnsyBarit MOCTITOBHICTh BepOai3amii KOHIENTY
JIEMOKPATISI B nocnimkyBaHiii ipoMoBi.

AHani3 ocTanHix gocuipkenb i myOaikaniif. Konuenr Bsa-
KAETBCA OHIEI0 3 OCHOBHMX KATETOpill KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH
[2,¢.197; 6, c. 9], amke B HHOMY BioOpaXaeThCS 3B’SI30K MOBH, MHC-
TeHHst, Kynstyph [2, . 197]. Jlns Oyp-AKoro po3yMiHHS TOMITHYHO-
TO JMCKYPCY XapaKTepHuil HaOIp Crelu(piuHuX KIHYOBHX KOHIEI-
TiB [14, c. 238], sKi TyMadaTbes K OMEpATHBHO-3MICTOBI OMMHHI
TIaM’SITi, MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHY, KOHIIETITYATbHOT CHCTEMH Ta MOBH
MO3KY, BCi€] KapTHHH CBITY, BifOMTOl B JMIOACHKIH meuxii [4, c. 115].
He mmsro, mo xorment JJEMOKPATIA Bxe HeomHOpa3oBo cTaBaB
TIPEIMETOM JIOCTTI/DKEHHS MOBO3HABITIB B PI3HIX PaKypcax: akciono-
TIYHOMY SIK HAMBHIIA ITIHHICTH aMepUKaHCHKOro Hapomy [18, ¢. 179];
171e0NOriYHOMY SIK ICTOPHYHO 3yMOBIEHa CyTHICTS [ 13, ¢. 128]; miHrBo-
KYJTBTYPOJIOTIYHOMY SIK COLIATbHO 3HAUYIIMIA KOHIIETIT aMEPUKAHCHKOT
merTapHOCTI [11, ¢. 188].

3Bakatoun Ha iX aKTHBHY, TMHAMIYHY POTIb Y TIPOLECI MUCTEHHS
[8, c. 58], mOCTiHUKN BBAXAIOTh, IO KOHIETTH HE CTPYKTYpOBAHI
xopetko [1, ¢. 30; 8, ¢. 58]. 3arasbHuM s BCIX KOHIEMTIB € «0a30BHit
KOTHITUBHHUIA 1Iap 3 4yTTEBO-00pasHuM sapomy [8, c¢. 59]. Ockimbku
KOHICNTYaIIbHI XapaKTePUCTHKN BUSBISIOTECS Uepe3 3HAYCHHS MOB-
HIX OITMHHMIIb, IO PENpE3CHTYIOTh OKPEMHH KOHIIENT, iX CIIOBHUKOBI
TIyMayeHHs, MOBHI kouTekeTH [ 1, ¢. 30], B Hauiii poOoTi MU J0CIif-
KyBaTMeMo BepOanti3oBanuii B iHaBTypartiifuiil mpomosi . Tpamma
xorment JEMOKPATIA 3a 1omoMoroi JOCTITHHIKOTO arapary
00pa3-CXeM 3 ONePTSIM Ha TEOPIFO CHITOBOT TMHAMIKH IIITXOM aHATTI3Y
JIEKCHYHNX OJIMHHIT, SKi IO3HAYAFOTD SIPO KOHIISTITY.

Bynb-ska momiTHYHA TiSUHICTD HacAMITEpE]T OB’ si3aHa 3 00pOTh-
0010 3a 3100yTTS 200 YTPUMAHHS JEpKaBHOI BIALM, 10 3yMOBITIOE
HAIIIE 3BEPHEHHS 10 OCHOBOTIONOKHUX TIPHHIIAIIIB CHITOBOT B3a€EMOTI,
siki Oyma copmyposani Jleorapmom Tami [16, c. 413]. 3a Tami,
JIBOMA TMPHHIMIOBAME 00 €KTaMH ab0 CTPYKTYPHUMH eleMEHTaMH
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JMHAMIKO-CHITOBUX CXeM, € ATOHICT, T0OTO (hoKambHa ciia, i AHTa-
TOHICT, T0OTO CHUI, 1110 TIPOTH]LiE. 3a3BUYall ATOHICT Ta AHTArOHICT
XapaKTePI3YIOTECSA TPUPOTHIM TPArHEHHM a0 JI0 CTIOKOt0 (Oe3mi-
SUIBHOCTI), 200 J10 pyXy (3MiHH cTany) [16, ¢. 415]. Ha Aronicta moske
BILTHBATH AHTArOHICT, B Pe3y/IBTaTi YOTO CXHTBHICTD 5 ATOHICTA 10
CIIOKOO JIONAETHCS, a00 2K ATOHICT IIPOTHJTIE CHJTi AHTAroHICTA, 1 H0ro
CTaH He 3MIiHIOEThCS, TOMII K CHIIOBA JIMHAMIKA TPEJICTABNISE CHTYa-
1i10 3CEpEINHH, 00pa3-CXeMH SIK AWHAMIUHI AHATIOTOBI 300paKeHHS
TPOCTOPOBUX BIXHOCHH 1 pyXy B mpoctopi [13, ¢. 239] neranizyiors
il 13-30BHI. YTBOpEH I1ij| BIUIMBOM TEPUENTHBHOI Ta MOTOPHO] TisTh-
HOCTI JTFOZMHH, 00pa3-CXeMH 3a0e3MedyIoTh 38’ I3HICTD 1 BIOPS/IKOBA-
HICTb Pi3HHX acTIeKTiB Hamoro AocBiny [13, ¢. 101]. Y moBcsxmeHHo-
My JKHTTI JIEOIMHA Oriepye ONMM3bKO IBAHAILATMATAKHME CXEMaMi
[13, ¢. 239]. Ix uHaMiuHmii paKypc MpesICTARIEHH! CHIIOBHMEH CTPYK-
typam: 3ABE3IEUEHHA MOXJIMBOCTI (ENABLEMENT),
IO XapaKTepU3yeThes HASBHICTEO TOTEHIIHHOTO CHIIOBOTO BEKTOPA;
[TO3BABJIEHHA MOXJIMBOCTI (DISABLEMENT), mo Bin6u-
BA€ HECTPOMOXKHICTb BUKOHATH JIiI0 Yepe3 BIACYTHICTb HEOOXiHIX
3nibuocteit; [IPUMYIIEHHS (COMPULSION), nos’s3ane 3 mpu-
mycom; [TEPEIIKOJIA (BLOCKAGE), sixa nepen0adae HasBHICTb
ap’epy; YCYHEHHS TTEPEILIKOIN (RESTRAINT REMOVAL),
10 XapaKTepH3yeThes MOONAHHAM Tiepernonn [ 15, ¢. 156].

PosyminHst 00pas-cxem Oe3mocepe/Hb0 TIOB’S3aHE 3 TOHATTSM
CHIOBOT, (hi3UIHOI ISTTEHOCTI IHMBINA, ADKE Y HAIOMY JIOCBiMi CHITH
BiZirpatoTh LieHTpabHy porb [ 14, ¢. 239], a Hat 10CBi 3aKpirieHuii 3a
JIOTIOMOTOO CHITOBOI TISITHHOCTI, HAITA MEPEka CMHCIIB TTOB’I3YEThCS
CTPYKTypami Takoi JisnbHocri [ 14, c. 239]. JluHamika ci MoXe Tpo-
SBIATHCA He JHIIe B chepi (i3HaHOi B3aeMOYIii, aite i B IICHXOMOTTYHX,
comianbHux iHTepakmisx [ 16, c. 411]. Came ToMy Teopis ciIoBoi uHa-
MIKH Ta JOCTITHHIBKHI anapar 00pa3-cXeM J03BONSAIOTh BCTAHOBHTH,
SIK B3AEMOJTIIOTH CHJIOBI CYTHOCTI [ 16, ¢. 411], 1110 B CBOO Uepry TOKa3ye,
SIK MK COOOO CITBBITHOCSTCS KoMmoHenTH Kortenty JEMOKPATIS.

Buknan ocHoBHoro Matepiasy. Jlist BHOKpeMIIEHHS CKITaTHAKIB
xouuenty JIEMOKPATISI ciimpaemocst Ha JiekiTbka BU3HA4EHb BiTO-
BITHOTO IMCHHIKA Y TAYMAYHKX CJIOBHUKAX: ¢ Systen of government in
which the supreme power is vested in the people and exercised directly
by them or by all the members of state, elected under a free electoral
system (CHCTEMA YIPABITIHHS, 3IFICHIOBAHA BCIM HACENCHHSAM 200
BCIMa YIIOBHOBKEHMMH UIIEHAMH JIEPYKaBH 32 JOTIOMOTOK 00paHHX
npencTaBHuKiB) [22]; a system of government that bases its legitimacy
on the participation of the people (cucTema ynpaB/IiHHS, JTETITHMHICTb
sKoi OasyeThes HA yuacti Hapony) [23]; a system of government in
which peaple choose their rulers by voting for the mine lections (cucte-
Ma BITaH, B SKIH MOTH 0OMPAFOTh CBOIX TIPABHTEINIB, TONOCYIOUH 32
HUX Ha BUOOpax) [24]. BinmoBimHo 10 HaBeneHux neQiHILiH, 1apo
konuenty JIEMOKPATIA no3Hauaetscss omuHuusgMu government
«yps0» Tapeople «roduy, a GBI aOCTPAKTHI MPOIIAPKK TI03HAYA-
FOTHCA TAKHMU OTHHHIIAMIL power «81aday, elections «subopuy.

B acniexri anensii 1o koutenty IEMOKPATIS iHaBrypartiinuii
BucTyn JloHanbaa Tpamna JTUThCS Ha TPH YACTHHH: BCTYII i BUCHO-
BKH, Y SIKIX TIPE3H/ICHT 3BEPTAEThCS 110 HAPOILY, i OCHOBHA YACTHHA, JIe
BiH [IPOTUCTABIISE HAPOL Ta YL,

'V BCTYTHI YaCTHHI TIPOMOBH KOMITOHEHT HApoO 00’ EKTHBYEThCS
B PI3HHX TIEPCTICKTHBAX JICKCHIHUMU OTMHHISMY, SIKi BKA3YHOTh HA
HAPOJT y TAKMX acTeKTaX: KOMYHIKATHBHOI B3AEMOZIT (We, you), Bemt-
Kol €1HOCTI (people, nation, citizens), Manoi enHocteit (families all
across America) Ta crarycy(rulers).

JleitkTiK we «vu» y CTIONYYCHH 3 TIECTOBOM fransfer «nepeoasa-
muy 300pakae aMepUKAHCHKUI HApOJl Pa3oM i3 IIPE3MIEHTOM K Aro-

HICTA 13 TEH/ICHITIEI0 10 PYXY, a BIaja, TI03HAYEHA IMEHHIKOM power,
TOCTA€ K AHTATOHICT 13 TEH/ICHIIIEIO JI0 CIIOKOIO: We are transferring
power.

JIeHKTHK you «6u» y OETHAHHI 3 TPYTIONO TIPHCY/IKa cante by tens
of millions naronolye Ha CuUi JTrOfIeH, 300paarodn ix K ATOHiCTa
3 TeHjIeHII€Er0 10 pyxy: You came by the tens of millions to become
part of a historic movement, the likes of which the world has never
seen before. LIeif pyx TIOCHTIOETBCS 00CTABUHOIO METH fo become part
of a historic movement, Ka, CBOEIO 4eproio, NO3HAYa€ AHTATOHICTa
3 11¢ OLTBIITON0 TEHICHIIIEI0 10 PYXY, TOOTO Hapoo SK ATOHICT Ta icTo-
PUYHAH PyX SK AHTArOHICT YTBOPIOIOTH €MHE LIiJIE, CTBOPIOKOUH Bpa-
JKEHHS 3HAYHOT IMHAMIKH.

Hanpukinii BCTymy KOMIOHEHT Hapoo BepOamizyeThes 13-30BHi,
IO 3yMOBITIOE 3ATy4YeHHs JIOCIIIHUIIBKOTO amapary obpas-cxem: We
will be protected by the great men and women of our military and law
enforcement. Y HaBeTIeHOMY BHCIOBNEHHI 3aiMEHHUK We BKa3ye
Ha moneit sk mite [TEPEIIKOIN, mosHaueHoi mpucymkom will be
protected, a i JpKepenoM TOCTAKTh MPE/ICTABHUKH BICHKOBUX 1 Mpa-
BOOXOPOHHHUX OpTaHiB, ieHTH)IKOBAHI TPYTION0 T0MaTKA the great men
and women of our military and law enforcement.

B OCHOBHIlf YacTiHi MPOMOBHM MPOTHCTABNCHI [BA CKJIATHIKH
ronrenty JIEMOKPATIS — Hapon, no3Hauenuii iMeHHIKOM peaple,
Ta YpAl, iNCHTH(IKOBAHWI IMEHHWKOM government: what truly
matters is not which party controls the government, but whether our
government is controlled by the people. Y HaBenieHOMY TIPUKIAJ] JTEOMH
300paskeHi CHIBHIIIMMA 32 ypss, TO3HAYCHUI IMEHHHMH TpPYNaMH
the government Ta our government: BiH TIOCTa€ K AHTArOHICT Y CTaHi
CTIOKOFO, aJI€ He CTLTHKH TTiMOPSIKOBAHITH TTApTIi, Ha IO BKA3ye 3are-
PEUYCHHS,CKUTbKH HApOY, IO BiZOOPAXKEHO CHIOMYYCHHSM MPHCYIKA
control «xonmpomioey 3 IMCHHIKOM people.

Hapani npotucrapnenss Takux ckimajsukiB konuenty JJEMO-
KPATISI, sx ypsm government i Hapom people TpOTOBKYEThCS
y ucnonenni The oath of office | take today is an oath of allegiance
to all Americans. Y HaBeneHoMy TpuKiaji ocoOoBmil AeikTiK | Ha
no3Hauenns npesunenta CLLIA nosnavae Arowicra 3 TEHJICHITIE 110
PYXY, TIO3Ha4EHOI0 IPyToto ipucynxa take the oath of allegiance «damu
npucszy 6ipHocmiy, a NOTATOK all Americans «eci Amepukanyiy BKazye
Ha HapOJl SIK AHTAroHICTa i3 TSH/EHILEIO 10 CTIOKOH0, 3JDKE BUCTYTIAE
JIVIIE K TACHBHMUIA CITyXad PHCATH, SKY CKJIAJIA€ TPE3HICHT.

3aKIToYHA YacTHHA TIPOMOBH 3HOBY 3BEpHEHA JI0 HAPOIY 3aBIIs-
K1 T ATHKPATHOMY TIOBTOPEHHFO {HKITFO3UBHOTO 3aiMEHHHK We, SKIi
BKa3ye Ha 00’€JHAHHS BCHOTO aMEPHKAHCHKOTO HACENEHHS, TAaKUM
YIHOM HATOMNONIYEOYH HA TOMY, IO CaMe HAPOJ HATUICHNUI BIAION
i kepye Amepukoto: Together, we will make America strong again. \We
will make America wealthy again. We will make America proud again.
We will make America safe again. And yes, together we will make
America great again.Y 1poMy YpUBKY TifIMET We 300pakae HAPOX K
JDKEPENo JIeMOKpaTii, a mpucynok will make strong again «3podumo
3HOGY CUTbLHOIO» 300pakae MOl pasoM 3 MPE3UICHTOM SK JKepe-
10 3ABE3IEYEHHA MOXJIMBOCTI, chpsmoBaHoro Ha KpaiHy,
T03HAYCHY IMEHHUKOM America, TOOTO HAPOJHAIUICHHI CHJIOK 3P0~
Onti AMepuKy MOTYTHBOIO Strong, 3aMOKHOW0 wealthy, Oe3neqHor
safe Ta BEAYHOIO greqt, Ha 1110 BKA3Ye CIIONYUEHHS MMifIMETa Wei3 HH3-
KOIO Tpym mpucyka: will make strong, will make wealthy, will make
proud, will make safe, will make great.

Jlve omH pa3 3a BeCh BUCTYII, Y HOTO 3aBepIIANbHIN JacTH-
Hi, Ipe3nAeHT 300pakae Moxell K AToHicCTa 3 TEHACHIEI 10
CTOKOI0, H IO B HACTYITHOMY TPHKIAJi BKA3Y€ JiEMPUKMETHHUK
forgotten «3abymiy: the forgotten men and women of our country
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will be forgotten no longer. BomHodyac,B HaBeIEHOMY BHCIOBIEHHI
ypAM, TIPEICTABNEHNIT K AHTArOHICT 3 TEHICHIEIO 0 PYXY, IMII-
TikyeThes. [IpoTe HaBiTh Y IHOMY BHIIAJKY 3arepedeHns nolonger
B KiHIIl peYCHHS BKa3y€ Ha HETPHBANICTh JAHOTO CTAHY Y aMepH-
KaHIIIB.

Taxum unHOM, IMEHHUK people TO3HAYAE HAIF0, aKTHBHICTH
skoi mpencraBneHa y Buctymi mpesmmenta CIIA mexcemamu
3 CEMAHTHKOIO JTMHaMiKki. BomHouac ypsi, mo3HaueHuil iMeHHH-
KOM government, 300paXeHHH Y CTaHi CIOKOIO 1 MPOTHCTABIEHMIT
AKTHBHOCTI HAPOLY.

[lepcriexTiBy OCTiKEHHS BOAYaEMO Y BCTaHOBNEHHI 300pa-
xenns xonnenty JEMOKPATIS i #ioro ckmagaukiB y mpomoBax
IHITMX aMEPHKAHCHKIX 1 OPUTAHCHKUX TIOTITHKIB.
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Lykina V. Verbalization of DEMOCRACY concept
in US President Donald Trump’s inaugural: linguistic
cognitive aspect

Summary. The novelty of the article consists in the anal-
ysis of lexical units designating the DEMOCRACY concept
and its components, represented by people and government
with the application of the integrated methodology that com-
bines the research apparatus of image schemas, representing
the referential situation from the outside, and force dynam-
ics, reflecting a situation from the inside. On the one hand,
formed under the influence of perceptual and motor activity
of man, image-schemas ensure the coherence and orderliness
of various aspects of our experience. On the other hand, any
political activity is primarily connected with the struggle for
gaining or maintaining state power, which also predetermines
our appeal to the fundamental principles of force dynamics,
formulated by Leonard Talmy. For any understanding of polit-
ical discourse it is primarily characterized by a set of spe-
cific key concepts that are interpreted as operational-content
units of memory, the mental lexicon, the conceptual system
and language of the brain, the whole picture of the world,
reflected in the human mind. The leading place among them
is the concept of DEMOCRACY, because it is the ideology
of a democratic system as a form of organization of a political
idea and political life of society, which is a mandatory attrib-
ute of any rule of law. It is found that the DEMOCRACY
concept is implemented by the nominative units designating
people and government, represented from the intra-situa-
tional perspective as Agonists, i.e. focal forces, and Antag-
onists opposed to them, and from the external perspective,
they correlate with the components of the ENABLEMENT
and BLOCKAGE force image-schemas. Thus, the noun
“people” refers to a nation whose activity is presented in
the speech of the president of the United States by the lexical
units representing dynamics. At the same time, the govern-
ment is depicted in a state of calm and opposed to the activ-
ity of the people. In general, in the context of the appeal to
the concept of DEMOCRACY, Donald Trump’s inaugu-
ral speech can be divided into three parts: the introduction
and conclusions, where the president addresses the people,
and the main part where he opposes the people and the gov-
ernment.

Key words: concept, verbalization, image schema, force
dynamics theory, DEMOCRACY concept, US President
Donald Trump, inaugural speech.
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JEART ITPOBJIEMUA [TEPERJIAITY AHTJITMCHKNX
MEJIWYHNX TEKCTIB YREPAIHCHROIO MOBOIO

AHotamnig. CrarTio TPUCBIYEHO NpoOIeMi MepeKiary
QHIVIOMOBHOTO HAyKOBO-TEXHIYHOIO, 30KpeMa MEAUYHOrO,
TEKCTY YKpaiHCBKOIO MOBOIO. AKTYaJbHICTb IOCIiIXKEHHS
HOSICHIOETHCS HOTPEOOI0 PO3BUTKY YKPATHCHKOT T€PMiHOIOTIT
Ta MiJBUIIECHHS SKOCTI YKPaiHCHKOMOBHUX I1E€PEKIIaiB HayKo-
BO-TEXHIUHHX TeKCTiB. He3Baxaioun Ha HAsIBHICTb HU3KH TEO-
PETUUHUX NOCIHIIIKEHb Ha3BaHOI IPOOJIEeMH, BOHA € HACTUIbKU
BaXKJIMBOIO, 10 1€ 3QJIMIIAIOTHCS 11 ACTIEKTH, SKI TAKOXK 3aCITy-
TOBYIOTh Ha AOCIi/KEeHHA. MeTolo CcTaTTi € aHaji3 HeJOMiKiB
HepexsIay aHIOMOBHOIO MEIMYHOTO TEKCTY PiTHOIO MOBOIO.
Juis ii jgocsirHEeHHS HEOOXiJHO BHPIMIMTH Taki 3aBIaHHS:
1) aHaii3 i CHHTE3 OCHOBHUX TEOPETHYHMX TIOJIOKEHb pelie-
BAaHTHUX HAyKOBHX Ipallb; 2) aHali3 MPaKTUYHOIO Marepia-
JIy, @ caMme, TEeKCTiB, IPUCBAUYEHUX NPOOIeMi JiKyBaHHS paKy;
3) knacudikanis HAWTUIIOBIINX IOMUJIOK Y EpeKIaii PiTHOI0
MOBOIO. Y CTarTi MOJAHO aHaJli3 TUIIOBUX MpoOJIeM nepekia-
JIy MEIMYHOTO TEKCTY, SIKi TIO/IIJICHO Ha 00’ €KTUBHI Ta Cy0 €K-
TuBHI. J[0 00’€KTHBHUX TNpOOJEM TMEpeKaay YHaJIeKHEHO
TEPMIHOJIOTIYHY HACHYEHICTh, KOHTAMIHAIIKO TEPMIHOJIOTII,
KOHTaMiHaIlil0 MOB, HAsBHICTh i7[IOM 1 CTHIIICTHYHHX (iryp,
KOHBEPCil0, HasiBHICTh XUOHUX Jpy3iB nepexsanada. Cy0’ek-
TUBHI MPOOJIEMH 3BEJICHO JI0 IYHKTYaliiHOTO O(QOpMIICHHS,
iHTepdepeHLii MOB, ZJOTPUMAHHI MUJIO3BYYHOCTI YKPaiHCBKOT
MOBH, HasBHOCTI I'paMaTW4HUX HeBixnoBimHocTed. TepMminu
MOXKHA BBaYKAaTH KJIIOUOBOIO I'PYIOIO JIHIBICTUYHUX OJUHUIIb
Ha piBHI JekcukU. Ha nekcuaHoMy piBHI BU3HAUCHO, 110 HEH-
TpajibHa, a00 MIXKCTHIIBOBA, JIEKCHKA — 116 Onu3bko 50% ek-
CHYHOTO HAIlOBHEHHS BiNiOpaHMX HaMH TeKcTiB. [IpubamsHo
35% — 1me By3bKOCHELiadbHi TEPMiHM, BU3HAYEHI 3aJI€XKHO
BiJl HasBHOCTI B CJIOBHHKY KOHKPETHO-HAyKOBHX ITO3HAYOK
(«men.» To1o). bausbko 15% cTaHOBUTH 3araibHOTEPMIHOIIO-
riyHa JIEKCHUKA, L0 CYNPOBOMKYETHCS MO3HAYKAMY «KHHXKK.),
«HAYK.», «CIIeI.» 200 «TeXH.». OO’ €KTHBHI TTOMHJIKH BaXKJIHBI-
11, YTiM cy0’€KTHUBHI € GBI MOMIMPEHUMU.

KuirouoBi cioBa: mepexnaz, TEpMIHONOTIS, MEAWYHUM
TEKCT, KOHTaMiHallisi, 00’ €KTUBHI Ta Cy0’€KTUBHI MPOOIEMH.

IlocranoBka mpodsemu. Y CTarTi B 3aralbHOMY BUIVISII
CTaBUTBCS MpodneMa Hepexialy aHITIOMOBHOTO HAyKOBO-TEXHIU-
HOTO, 30KpeMa MEIMYHOr0, TEKCTy YKPAiHChKOIO MOBOIO. AKTY-
ANMBHICTD TOCIIKEHHS TIOB’13aHa 3 BOXITMBIM €TalloM PO3BHTKY
yKpaiHCbKol TepMIHONOTii, KM TOBHOIO MipOK) BH3HAYAETHCS
CTIIBIIPAIIEI0 3 THIIMMI MOBAMH, 30KpeMa aHTTIHCHKOM, 3yMOBIE-
Ha TOTPe0OI0 MiBUINEHHS SKOCTI YKPaiHChKOMOBHUX TIEpEKIa/IiB
HAYKOBO-TEXHIYHMX TeKCTiB. MeIudHa TEpMIHONOTiS Oy/Ib-sKOi
MOBH OiTBII HiX HII TEPMIHOTOTIYHI CHCTEMH TIOB’S3aHa 3 JIATH-
HOIO, TOX TlepekIaj il BiI0yBa€eThCs 3 ypaxyBaHHSAM B3a€MOBILIUBY
Ta B3aEMOJii KLTbKOX MOB.

AHani3 ocranHix ocmimaxens i myOmikamiii. [Ipodnemam
MEJIMYHOTO TIepeKIIay MPUCBIICH] MOHOTpaiuHi Ta aucepTaiiiini
HocripKenHs Takux BueHux, sk JI.C. bapxynapos, B.H. Komicapos,
[.B. Kopynemp, A.B. ®enopos. [Ipobnemu MenudHOro nepexia-

1y mocimKysami Taki Baewi, six O.J1. CritoBcbKa, KoTpa ommcye
{apm-texctu [9], 1.B. KopHelixo, sika 38eprac yBary Ha ykpaiHCbKi
Ta aHIIIHCHK] IeKCHYHi apaneni B MoBi Meauiuad [S], 1.B. Kyde-
perxo, M.M. Ajamenko, po0OTy SKMX TPHCBSYEHO HIMEIbKil
tepminonorii [6], K.I. Koanenko, y uniii poboti posrmsaatorses
MemiaHi abpeBiatypu [4] Tomo. HaykoBrti 3a3HaqatoTh, M0 TepMi-
HOIOT i, sika 00CIyTOBY€E METHLIHY, € OJHI€I0 3 HalHOaraTImX Tep-
MIHOJIOTTYHEX cucTeM. BoHa Oe3mepepBHO MONOBHIOETHCS HOBUMH
TepMiHAMH, SIKi TOTPeOyIOTh MOCTIHOTO BUBYCHHS. BUILIAIOTS 110
200 ramyseil MeIMIMHU, KOXKHA 3 AKHX MA€ CBOK) OKPEMY CHCTe-
My TepMiHiB. TOMy MeIMYHI TEPMIHH TPHBEPTAIOTH OCOONMBY
yBary JiHTBICTIB § Tlepekaaqi. besnepeyro meuyHa TeMaTuka,
MaOyTh, ONHA 3 HaiicKmamHimmx. CHMITOMH XBOpOOH, JiarHoc-
TYBaHHS, CXeMH JIKYBAHHS Ta peabiNiTaiiiHi 3aXo/, CynpoBiHi
JOKYMEHTH Ha JIKU Ta MEIMYHE 00MaAHAHHSA CKJIAJal0Th Tamy3b, /e
HETPHTYCTHMA IPAOTH3HICTE (hOPMYITIOBAHb, HETOUHICTE TEPMIHIB.
[le moBa skopcTKEX (opM 1 Kriie, TouHocTi i ackeTusmy. [lepe-
K/TaleHHH MaTepias IOBUHEH MICTHTH PETEIbHO BUBIPEHY MEHYHY
TEPMIHOJIOTII0, 00 HE BUSBUTHCS PUIMHHOKO HETOYHOT JIiarHOCTH-
K1, HePABUIIBHOT IHTEpIIpeTaLlii JOCATHEHb HayKH, i, K HACTIOK,
rpy6oi moMmTkE B podeciitniil aistpHOCTI. [Ipobnema mepexmany
MEIMYHUX TEKCTIB € HACTUILKU BAXIIUBOIO, L0 I 3aIMIIAI0TECS 11
ACTICKTH, fIK1 TAKOK 3ACITyTOBYIOTb Ha JOCII/KEHHSL.

MeTow Haioi CTaTTi € aHANi3 HETOMIKIB TEPEKIaay aHrIo-
MOBHOTO MEIMYHOTO TEKCTy PITHOI MOBOM. [l JOCATHEHHS
1€l MeTH HeoOXiTHO BUPIMIMTHA Taki 3aBIAHHA: 1) aHAMI3 1 CHHTE3
OCHOBHHX TEOPETHYHUX TONOXKEHDb PeIEeBAHTHIX HAYKOBHX Ipallb;
2) aHaJi3 MPAKTHYHOTO MATepiaiy, a caMe TEKCTIB, MPHUCBAYCHUX
nipoOiemi JIKyBaHHS paky; 3) Kiacuixaiis HaHTHIOBIIIMX TOMH-
JIOK Y TepeKaji pigHOI0 MOBOIO.

Buksan ocHoBHoro marepiady. [lpomec mepexmany Bumarae
O/IHOYACHOTO TTOE/IHAHHS TPAMATHYHHX, JTEKCHYHUX 1 CTHIICTHYHIX
acIIeKTIB MOBH, 110 € TOB’S3aHUMK MiX coboro. Ha B3aemozanex-
HICTh TPAMATHKH 1 JIGKCHKH BKa3ye Te, MO TPAMATHYHE 3HAYCHHS
CIIOBOCTIONYYEHHS MOKE 3MiHIOBATHCA 3a€XKHO Bil CIiB, IO BKH-
Ti Y CIOBOCIIONYUEHHi, & 3MiHA THTIOBOI CTIONYTyBAHOCTI CITIB MOKE
TIPU3BOJIUTH JI0 HOBOTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO BapiaHTa CJI0BA, T00-
T0, (PaKTHYHO, 1O YTBOPEHHS HOBOTO cloBa. JIeKCHKa 1 rpamaTika
TiCHO TIOB’S3aHI 3 AHPOBO-CTUNICTHYHUMH MPOOIEMaMH, OCKITh-
K, HANPUKIaJ, 10 CTHIICTHYHUX XapaKTEPUCTHK TEKCTY HalekKaTh
19aCTOTHICTh BKUBAHHS TIEBHIIX CIIIB, 1 3aCTOCYBAHHS TIEBHAX IPaMa-
THYHEX YOpM 1 cTpyKTYp. ToMY BHOKpEMIICHHS JEKCHYHHUX, TEpMi-
HOIOTIYHNX 1 )aHPOBO-CTHTICTHYHIX TIPOOJIEM TIEPeKIIay € yMOB-
HUM, aJle JIOCUTb KOPHCHHUM VIS JICTATBHOTO aHANi3y Ta po3risiLy
0cO0NMBOCTEH 1 TPYIHOLLIB HAYKOBO-TEXHIYHOTO MIEPeKIaLy.

Mu 6aunmo 1IBi TOMOBHI IPyTH MpoOIeM Y mepeKiaai Meud-
HUX TEKCTIB 1 HaBYaHHI LIbOMY BHAY MEpeKiamy: 00 €KTHBHI
Ta Cy0’ EKTHBHI.
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Jlo 00’ eKTHBHEX TPo0IIeM TIEpeKIary M YHATCKHIOEMO:

1) TepMiHONOri4HY HACHUEHICTB;

2) KOHTaMiHATIIF0 TEPMIHOMOTII;

3) KOHTaMIiHAI[iF0 MOB;

4) HasBHICTb i/iOM 1 CTHIICTHYHNX Diryp;

5) KoHBepCit;

6) (anbIBuX APy3iB MepeKajaya.

Cy0’exTuBHI mpobIeMH MOKHA 3BECTH JIO:

1) myHKTYaLi#HOr0 0hOpMICHHS;

2) iaTephepentii MoB;

3) MUJIO3BYYHOCTI YKpaiHCHKOT MOBH;

4) HasIBHOCTI TPAMAaTHYHHX HEBIITOBITHOCTEH.

Tepminonoeiuna nacuuenicmo. Tlepexnan MeIMIHOI JTiTepary-
Y Mage CTHJTICTHYHI, JIEKCHYHI 1 rpaMatiyHi ocobmmBocti. TepMinn
MOXKHA BBAXATH KJTIOYOBOIO TPYNOKO JIHIBICTHYHAX OJMHUIL Ha
piBHi Jekcuky. Ha nekcuaHOMy piBHI BU3HAYEHO, [0 HEHTPAIIbHA,
200 MDKCTHIIBOBA, JIEKCHKA — 1€ 0mu3bk0o 50% NEKCHYHOTO HAMOB-
HEHHSI TIPOAHAT30BAHIX HAMH TEKCTIB. 35% — 1€ By3bKOCTICIiaNbHI
TEPMiHH, BU3HAUCH 3aTCKHO BiJl HAIBHOCTI B CJIOBHUKY KOHKPET-
HO-HAYKOBHX MO3HAYOK («mef.» Tomio). bauseko 15% craHoBuTh
3aranbHOTEPMIHOJOTI9HA JIEKCHKA, IO CYMPOBOPKYETHCA MO3HAY-
KaMI «KHIDKK.», KHAYK.», «CIIeN.» a00 «TEXH.».

Konmaminayis mepminonoeii. OCHOBHOI TPOOIEMOI0 Tepe-
KAy TaKol JiTepaTypu € BUKOPUCTAHHS MEIUUHOT TEPMIHOMOTI,
aJDKe He 3aBK/IM B TEKCTaX MEIMYHOTO CTPSMYBAHHS BKIBAHHS
cretu(iuHOT TePMIHOJIOTIT KOMIEHCYEThCS 10CTATHBOK KLIBKICTIO
OIHCIB, MOACHEHb Ta YTOYHEHb TEPMiHiB. ICHYe JeKibKka BUAIB
MEITIHOTO TIEPEKITay: a) epeKyiay MENIHAX aHAM3IB, SKi Mic-
T4Th Oarato abpesiatyp; 0) mepeKian IHCTPYKLUii A METUYHOTO
00MaTHAHHSA, ¢ HEOOXiHO HE TUTBKH A00pe PO3yMITH METMUHi
aCTIeKTH, ale i MaTi TNeBHi TEeXHIYHI 3HAHHS; B) MEpEKiiajl Crieli-
aNi30BaHMX TEKCTIB. [3 TaKWMU TEKCTAMHU CIiJl BPaXxoBYBaTH, IO
TEKCTH CYMDKHUX TPEIMETIB MOKYTb OyTH HacHueHi abCOMOTHO
PI3HOK TEPMIHOJIOTI€I0.

Konmaminayis mos. Menmani TEKCTH HAHOLTHIION Miporo,
y TIOPIBHAHHI 3 IHIIMMH CTICIiAThHUMH TEKCTAMH HACHYCHI 3aro-
3UYEHHSAMH 3 JIATHHY, 1O BUMArae Bijl nepexyiagada neBHoro piBHS
00I3HAHOCTI 3 TIiEF0 MOBOKO (pathogens, viruses, bacteria Tomo).
Oco0uBiCTIO AHTTIHCHKOT MOBH, HE BITACTHBOKO YKPAiHCHKIH MOBI,
€ 3aMI03WYeHHs IMEHHHKIB 3 JIATHHU Pa3oM 3 iHIIOMOBHOIO (ekci-
€10 MHOXWHU: antenna — antennae, datum — data, phenomenon —
phenomena, X04 1 CIOCTEPIra€ThCs TEHICHINIS 10 BUTICHEHHS 1HIIO-
MOBHOI (heKcii CTIOKOHBIYHOKO (IEKCi€to -5 antenna — antennas,
medium — mediums TOPST 3 antennae Ta media 61ATOBITHO.

HastBHicTb iioM i cTunicTHYHUX (Biryp € HETHIOBOIO AT YKpa-
THCHKOTO CIIEIIANBHOTO TEKCTY, TOMY Mil Yac MepeKiiaxy 4acto
BHKOPHCTOBYIOTBCS 3aMiHH, 30KpeMa, TPaHC(OpMALis JOri4HOro
PO3BUTKY, HATIPHKITA:

However, as any other complex system, cancer can also display
Achilles” heels. OnHax, sk Oymb-fKa iHIIA CKJAJHA CHCTEMa, paK
MOJKE TaKOK TIPOSIBUTH 8PA3NUGE MiCLe.

In_a nutshell, the IS response is based on the recognition
of a very large class of molecules, also known as antigens. ¥ deox
cnosax, BianoBinb IC rpyHTYeThCS Ha BH3HAHHI JyKe BETHKOTO
KJ1acy MOJIEKYJ, TAKOXK BiJIOMHX SIK aHTHICHHL.

Konsepcis. HasBricTb B aHDIIfChKiii MOBI KOHBEPTOBAHHX
Ti€CNiB — IMCHHUKIB — TPUKMETHHKIB MPHMYIIyE Tepekiagada
OyTH 0COOMMBO YBAKHUM ITijl YaC AHAI3y CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH
PEUEHHS, HATPUKIIAT;
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Genetic instability results from mutations in genes that
are implicated in DNA repair or in maintaining the integrity
of chromosomes. As a result, mutations accumulate at very high
rates. [eHeTIYHA HECTAOLTBHICTD — IIE pe3)abiai MyTaIliil B TCHAX,
ki OepyTh yuacts y pemapanii JIHK abo B miaTpummi mimicHoCTI
XpoMocoM. SIK pesyibmam, MyTaLii HAKOIHYYIOTbCS 3 yiKe BUCO-
KOKO IUBUAKICTIO.

Jlng sKicHOTO TIepeKmany HeoOXiTHO BPaxoByBaTH 1 «XHOHHX
Zpy3iB MepeKyiajayay — iHO3eMHi Cl0Ba, MIO0 BiMOBITAITE YKPa-
iHCBKiif MOBI, aJie MafOTh Ha yBa3i 30BCiM iHmre. Cepen METMIHAX
TepMiHIB 0c00MMBO Oarato XuOHMX Apy3iB. THIOBHM TIpHKIa-
IOM € cystic fibrosis — He «kicmosHutl Gibpozy, a «iyKosucyti-
do3y; cellulitis — He «yemonimy, a «greamonay; potent pathogen
(po OaxTepii) — He «nomenyiliHuL, @ «curbHUll namozeny; third
power — He «mpems cuia», a «kyo» (TpeTiil CTYMiHb); «vectory,
KpIM 3HAUEHHS «BEKMOp» MAE 3HAUCHHS «NEPEHOCHUK iHGex-
yiin; «symptomaticy Mae 3HAUCHHA HE TUMBKH «CUMMMOMAMUY-
Hully, aJe TaKoXK 1 «KIiHiuHi nposeuy, HAMPUKIAL, «symptomatic
hypertensiony — «apmepianbha 2inepmonisa 3 KiHIUHUMU NPO-
AGAMUY, & HE (CUMNIMOMAMUYHA APMEPianbHa 2inepmonisy, aie
«symptomatic therapy» — «cumnmomMamuyna mepanisy.

Cy0’extiBHI TpoONeMH TepeKmaay MEIMYHHX TEKCTiB
TIOSCHIOIOTHCS TIEBHUMH HEJOMIKAaMK Y 3HAHHI PiHOT MOB, L0
€ 0co0JMBO aKTyalbHUM JUTS OpraHi3aiii HaBYAHHS CTYACHTIB
nepexnazy. [lyxe yacTo MU TIOMIa€EMO Y CTYICHTCHKHX po0o-
Tax MyHKTyauiiiHi momunku, Hanpuknan: Cancer is the result
of a system breakdown that arises in a cell society when a single
cell (due to a mutation or set of mutations) starts to display
uncontrolled growth. Pax ye pesyromam 30010 cucmemu AKu
BUHUKAE 8 KITMUHAX KOIU OOHA KIIMUHA (vepe3 mymayito abo psao
Mymayiti) nOUUHAE NOKA3YBAMU HEKOHMPOIbOBAHE 3POCHAHHS
(y mepeknazi BiICYTHE THpE Ta ABi KOMH); iHTep(EpEHLiI0 MOB,
Haifyactime pycusmu, Hanpuknan: The first term on the right
hand side of the cancergrowth equation is thus consistent with
a logistic growth model. Taxum yunom (3aMicTb omarce), nepuiuiil
eneMenn 6 npasiii YacmuHi pIGHAHHSA 3pOCMAKHS PAKY CYMICHUU
i3 MOOENLNI0 02ICMUYHO20 3pOCMANHS; TIOPYLIEHHS MUI03BYY-
HOCTI yKpaiHChKOT MOBM, Hampukiuan, In this context, models
offer the possibility of exploring potential sources of fragility.
B danomy eunadky (3aMicTh y ybomy sunadxy) mooeni nponoy-
101b MOJICTUBICIb GUGYEHHS NOMEHYIIHUX 0dicepen YPasueocHmi,
HASBHICTb IpPaMaTHYHUX HEBiANOBIZHOCTEH, 30KpeMa y Kate-
ropii uncna. HaspHicTs KoHBepcii yacTo moB’si3aHa 3 HeBixmo-
BiIHICTIO Kateropii uncna, Hanpuknay: The latter mechanism
involves immune responses. OcTaHHiil MeXaHi3M BKIovae B cede
IMYHHY peakyito.

BucHoBku. AHani3 nepexialiB aHITOMOBHUX ME/IMYHHX TeEK-
CTIB yKpAiHCHKOIO MOBOKO CBIJYMTh MPO HASBHICTh HU3KH 00 €K-
THBHHX 1 cy0’exTHBHEX mpodneM. O0’eKTHBHI MpobneMn Baxu-
BIllll, ajie, HA HAll MODAJ, Cy0 €KTHBHI € OLIBII MOUTMPEHUMH.
[lepcneKTuBH MOAANBIIOTO IOCTIDKEHHS MOB’S3aHi 3 BUBYCHHSM
reorpagpiunoi Ta moOyTOBOI Ipymu peatiif i Tpu CIiB, CKIAHOTO
JUIS CTIPHIHATTS SBHIIA.
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Lobanova V. Some problems of translating English
medical texts into Ukrainian

Summary. The article deals with the problem of Eng-
lish-language scientific and technical, in particular medical,

text translation into Ukrainian. The research topicality is
explained by the necessity of Ukrainian terminology devel-
opment and upgrading of Ukrainian-language translations
of scientific and technical texts. In spite of the presence
of a number of theoretical researches of the problem under
consideration, it is so important, that still there exist its aspects
which deserve research as well. The purpose of the article is
the analysis of the problems of the English-language med-
ical text translation into the mother tongue. To achieve this
it is necessary to solve such tasks: 1) analysis and synthesis
of substantive theoretical foundations of the relevant scien-
tific labors; 2) analysis of practical material, namely, texts,
dealing with the problem of cancer treatment; 3) classifica-
tions of the most typical errors in translation into the moth-
er tongue. The analysis of typical problems of medical text
translation considers their division into objective and subjec-
tive. As the objective problems of translation we consider ter-
minology saturation, terminology contamination, languages
contamination, presence of idioms and stylistic figures, con-
version. Subjective problems are described as punctuation
registration, interference of languages, false friends of trans-
lator, observance of euphony of Ukrainian, presence of gram-
matical disparities. Terms can be considered the key group
of linguistic units at the level of vocabulary. At lexical lev-
el certainly, that neutral, or interstylish, vocabulary present
50% of the lexical filling of the texts selected by us. About
35% are the strictly specialized terms, certain depending on
a presence in the dictionary of concretely-scientific marks.
About 15 percent are presented by a general terminology
vocabulary. The objective errors are more numerous; howev-
er the subjective ones are more widespread.

Key words: translation, terminology, medical text, con-
tamination, objective and subjective problems.
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Kanouoam (pLiosI02IMHUX HAYK,

doyenm Kageopu 8UKIAOAHHA OPY20i THO3eMHOL MOBU
3anopiazbr020 HAUIOHAIBHO20 YHIGEPCUMENy

MOBJIEHHEBA PEAJIISAIIA BIIJINBY HA AITIPECATA
B AHIVIIMCBbEOMOBHOMY PERJIAMHOMY JTUCKYPCI

Anoramnisi. CTarTs NpucBsUeHa aHalli3y MOBJICHHEBOI pea-
Jni3aiii BIUIMBY Ha ajgpecara B aHTIHCHKOMOBHOMY PEKJIaMHO-
MY JUCKYPCi, 110 CTAHOBUTH CUCTEMHY CYKYIHICTb CBOEPIAHO
OpraHi30BaHHX TEKCTiB, KOTPi 32 BHJIOM MOBICHHEBOTO BILTH-
BY YMOBHO NOAIUISIOThCS Ha iH(GOpPMATHBHI, apryMeHTaTUBHI,
CYTeCTHUBHI, MaHIMyJISITUBHI.

Pexnamui moBinoMiIeHHS 1HGOPMAaTUBHOIO BIUIMBY Mic-
TATH (HAKTOJOTIYHY iH(POPMALIIIO Ta peali3yloTh MparMaTHYHy
METY HUISIXOM iH(OPMYBaHHS, 110 PO3YMIETLCS SIK Mepeava
CTPYKTypoBaHOI Ta c(opMoBaHOi iH()OPMATUBHOI OIMHUIII
y mporeci KOMyHIKaTWBHOI iHTepakiii. PekiamHi moBigom-
JICHHSI apryMEHTaTUBHOIO BIUIUBY MICTATh 1H(OpMAIlilo, sSKa
CYIPOBO/IKYETHCS PAI[IOHATIBHOO OILIIHKOO 3MICTY 1 JIOTTYHUM
OOIPYHTYBaHHSIM TPUYUH NpuadaHHs ToBapy. JloBeaeHHs
CIIOKMBAYEBI MepeBar TOBapy 1 HEOOX1IHOCTI HOTO TIpUI0aHHS
3MIACHIOETCS IIUIIXOM apryMeHTallii, sika nependadae Kpu-
TUYHE OCMHCIICHHSI OTPUMAHOT pEKIIaMHOI iHpOpMaIiii.

PexyamMHi MOBIZOMJICHHSI CYTeCTHBHOTO BIUIMBY MICTSTh
BHUCIIOBJICHHSI, SIKi JIFOTh TITHOTHYHO 3 METOIO 3HIKEHHS 3/1aT-
HOCTI JIIOMMHU [0 KPUTHUYHOTO CIPUIHATTS U OIIHIOBAHHS
pexinaMHoi iH(opmarii. MexaHi3M CyrecTil po3yMIeThCsl K
LiJIECIIPSIMOBAHUH NPOIIEC BIUIMBY Ha NCHXIYHY cepy Joau-
HH, HALJICHUH Ha 11 «IporpaMyBaHHs» il Yac CIPHHHSATTS
OB1IOMJTFOBaHOT iH(oOpMariii. PekiiaMHi MOBiIOMICHHS MaHi-
MyJISSTUBHOTO BIUIUBY MICTATh MaHIMYJIFOBAHHS CBiJOMICTIO
1 MiZCBIIOMICTIO ajipecara, CTBOPIOIOYM IMO3UTHUBHUI 00pa3
ToBapy. [lepeBaxkHOI0 (HOPMOIO BIUTUBY Y TEKCTAX I[OTO THITY
€ MaHIMyJIALis, IO PO3yMieThes SIK IPOrpaMyBaHHS IICHXOJIO-
TiYHOTO CTaHy ajpecara 3 METOI0 3a0e3NedYeHHs Takoi MmoBe-
JIHKH, sIKa TIOTPiOHA aJIpecaHTy.

KaiouoBi cioBa: pekinaMHHN AUCKYpPC, iHDOPMATHBHUI
BIUTUB, apTyMEHTATHBHUI BIUINB, CYT€CTHBHHI BIUIMB, MaHi-
MYJSATHBHUM BIUIHB.

MocTanoska npobiemu. Y cydacHoMy CycHiibCTBi iHOpMA-
LiiHAi TOTIK, IHCTPYMEHTOM PO3MOBCIOIIKEHHS AKOTO €, 30KpeMa
peknama, Bpaxkae 00CATOM 1 MOTYKHICTIO BIUIMBY Ha TEpECiuHy
0cO0HCTICTh. AKTHBHO PO3BHBAIOTHCS TEXHOJOTIi Pi3HUX BHAIB
BITHBY. Pexnama, Ge3mepeuHo, € BUABOM MOBJCHHEBOTO BILTHBY
HA CBIJIOMICTh 1 TIJICBIIOMICTh ajipecara, OCKLIbKH ii TONOBHOK)
METOI0 € CTIOHYKAHHS JI0 IPUAOAHHS PeKIaMOBAHOr0 ToBapy abo
nocnyrd. Tomy moctae mpobnema ineHTuikanii Ta audepenia-
11ii BHJIIB MOBIEHHEBOTO BILTMBY Ta HOTO peami3ailis Ha ajpecara
B aHIVIHICBKOMOBHOMY PEKIAMHOMY JHCKYPCI.

AHani3 octaHHix mociimkenb i mybmikamiii. OcobmiBoc-
T peanizaiii MOBIEHHEBOTO PEKITAMHOTO JIHCKYPCY B1£[06pa)KGH1
B HayKOBHX p03B1zu<ax BITYH3HSAHHX 1 3apy61>KHHx TIHTBICTIB, aHa-
T3 y AKUX 311MCHIOETECS Ha MaTepiai PisHIX MOB y TICHXOMIHTBi-
CTHYHOMY, TIparMasiHrBicTiasoMy [1; 8; 9], KorHiTHBHOMY, COIIiO-
THTBiCTHYHOMY [2; 4; 5] actekTax.
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Mertoro Hawmoi po6oTH € aHam3 peanmi3attii MOBICHHEBOTO BILTH-
BY Ha ajjpecata B aHTTMIHCHKOMOBHOMY PEKTaMHOMY HMCKypei. it
JOCATHEHHS IIOCTABIEHOI METH BBKAEMO HEOOXI/IHIM BUPILIHTH TaKi
KOHKPETHI 3aBIAHHS: BUAUIHTH BUIU MOBICHHEBOTO BILIUBY HA azpe-
cara; 3’sicyBaTit OcOONMBOCTI pearizauii MOBIEHHEBOTO BILTHBY [T
BTUICHHS [HTEHIIIN aj[pecanTa.

Buxaa ocHoBHOro Matepiaity. 3acTocyBaHHs TEBHOTO CIIOCO0Y
MOBJICHHEBOTO BIUTHBY HA Pi3Hi CETMEHTH KOTHITHBHOI chepr azpe-
caTa y peKIaMHIX MOBIIOMICHHSX MU BBAKAEMO OCHOBHIM KpHTEi-
€M TS BUJITCHHS ()yHKIIOHATTGHIX THTIB PEKIAMHIX TTOBIIOMJICHD,
SIKI YMOBHO TIOTUIEMO HA: peKiamHi nosioomnenns iHgopmanmue-
HO20 6NIUGY; PEKNAMHI NOBIOOMIEHHS. APZYMEHIMAMUBHOZ0 BNILGY;
PEKIAMHI NOBIOOMIEHHS. CY2eCHUBHO20 GIIUBY; PEKIAMHI NOBIOOM-
JleHHs MAHIRYIAMUGHO20 61TLGY.

Pexnamui nogioomnenns ingpopmamueHozo 6n.iugy MicTITh (ax-
TONIOTIYHY iHhOPMAIIiI0 TPO PEKIAMOBAHMH TIPOTYKT, TIPE3CHTYIOTh
KOMIIaHito, ii azpecy, ToBapHy Kareropiro. Peanizaiiis nparMarinqHoi
METH Y TAKHX TEKCTaX 3MiHCHIOETHCA LUIAXOM iHghopmysanns, 1o
PO3YMI€ThCS SIK TIepeiada CTPYKTypoBaHoi Ta chOpMOBaHOT iHopMa-
THBHOI OTTMHHIII Y TIPOTECT KOMYHIKATHBHOI iHTEpAKI(il. 3ayBakimmo,
1[0 TIOJIAHHS iH(pOpPMAIli Y PEKITAMHUX TEKCTaX CIpHsE 00I3HAHOCTI
aIIpecata Mpo MPEIIMET PEKIIAMYBAHH, 1O HAsBHICTb HOro y mpo-
Ky, 30CEPE/UKYE yBary aymuTopii Ha MO3MTHBHHX XapAKTEPHCTH-
Kax TOBApIB 1 MOCTIYT Ta (bopMye YABIICHHS TPO JiSUTBHICTb KOMTIAHI,
CTBOPIOIOUH, THM CaMUM, ii iMi/pK. 3a3Buyaii iH)OPMATHBHHI BILTHB
3aCTOCOBYETHCS HA €Talll BBEICHHS TOBAPY (IIOCTYTH) HA PHHOK, JUIA
YTOYHEHHS 3MiH Y POAIYKTI (HOBI CKJIAHHKH, TIOKpallieHa GopMya),
a00 MO HasBHICTH IMCKOHTHUX MpOMo3uLii [3, ¢. 37], konu BUHUKAE
HOTp66a y HpeIICTaBJIeHHl MEMETY PEKTaMyBaHHS MaKCHMAITBHil
KUTBKOCTI JTrofIeH 1 CTBOpeHHl TIEPBUHHOIO TOTIHTY.

Y peKnaMHuX  TIOBITOMICHHSX — iH()OPMATHBHOTO — BILTHBY
BUKOPHCTOBYIOTBCSl TEPEBAKHO CTAHZAPTH30BAHI MoJieTi MOfaH-
HA (300pakeHnsa) Topapy (mocmyru). TyT mepeBakae CTaHmapT-
HAa MOBA, BHKOPHCTOBYIOTbCS, 3a3BUYA, CTHTiCTHYHO HEHTpaib-
Hi 3aco0H, TM030aBNeHi eMOIIHOTO 3a0apBICHHS, AKi TeEPeaoTh
axronoriuny iHpopMauio mpo ToBap ad0 MOCTYTY y HPOTAKY:
Introducingtheglasswatch. Breil. Available at select Macys, macys.
com.For other fine retail locations, please visit: www. TheGlassWatch.
com [14, c. 228]. Taxuil BUJ PeKNIAMHHX TOBIOMIEHb (aKTHIHO
noTpedye 3aCTOCYBAHHS JTHIIE eKCILTIUTHIX 3aC00iB.

Bapro 3a3HaunTH, M0 OKPiM iHQOPMYBAHHS y PEKTAMHHX TEK-
CTax LULIXOM Tpe3eHTalil mpeaMera peKIaMyBaHHS BiOYBA€TbCS
PeTYIIOBAHHS JIilf anpecara, TOOTO MPOTOHYETHCS aMMOPHTM HOTO it
1 TIOBIIOMIISETHCS TIPO HEOOXITHI MONAIBIII KPOKH I OTPUMAHHS
Bei€l HeoOXiTHoi iH(OpMAIIii o0 KYIiB/i ToBapy a00 KOPHCTYBAHHS
TOCTYTok0. PerymoBaHHs peani3yeThes uepe3 TeBHI KOMyHiKaTHBHI




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 39 tom 2

XOIIY1, @ CAM€: TTOBIIOMJIEHHS! KOHTaKTHOTO HoMepa Tene)oHy, Beb-cait-
Ty, ENIEKTPOHHOI aipeck a0 CTOPIHKH Y couianbHii mepexi: Our idea
helps business take off. At Deutsch Bank, we deliver results for our
clients by embracing change and the thinking that harnesses it. Visit
www db.com and turn ideas into result today [17, ¢. 9]. Sk mponemon-
CTPOBAHO y pekiami ycranoBu DeutschBank, i anpecara CKepoBy-
T0THCS HA BUIBITyBAHHS CAITY /7151 OTPUMAHHS MOAABIIIOT iHOpMATIi.

Pexnavni nogioomnents apzymeHmamugHo20 6niugy MiCTATh
iHopMaLLiio, SKa CYNPOBOIKYETHCS PALIIOHATHHO OLIHKOI 3MiCTy
1 JOTIYHEM OOTPYHTYBAHHAM MPHYMH TPUAOAHHSA TPOTIOHOBAHOTO
ToBapy 400 KOPUCTYBAHHS OCIYrot0. J{0BeACHHS CIIOKUBAYEB] IIepe-
Bar TOBAPY 1 HEOOXITHOCTI HOTO MPHAOAHHS 3MiHCHIOETHCS MIITXOM
apzymenmayii, Sxa nependauae KPUTHYHE OCMUCICHHS OTPHUMAHOL
peKIamMHoi iH(opMaILii, CTBBIIHOMEHHS i 3 TONEPETHIM BIACHAM
KUTTEBUM JIOCBIIIOM ajipecara.

Bimnaunmo, wo apeymenmayis BinOyBaeThCs 3a JOMOMOIOI0
00IpyHTYBaHHS a00 JIOBENCHHS MEBHUX apryMeHTIB. ApPryMEeHTOM
Y peKIaMHOMY TIOBIIOMIIEHH] Moye OyTH Bce, 110 HiATPUMYE Ta po3-
BHBA€ OCHOBHI XapaKTEPHCTHKH PEKIAMOBAHOTO TOBAPY 200 MOCITYTH:
ONUC TIPUHLMIIB Aii (IHCTpyKUis), WicpH, rpadyiku, miarpamu, CBif-
YeHHS OYEBHIIIB, PE3YTHTATH TECTIB (Y TOMY IHCII if TIOPIBHSIBHEX),
ceprud)ikaTy, BUj[aHi ABTOPUTETHIM 3aKJ1ajioM [0, ¢. 202].

'V 3a1eKHOCTI BiJT KOHTEKCTY apTyMEHTH MOXYTb OYTH JOT19HIMH
a00 meuXoMoriyHUMA. JIoriuHi apryMeHTH OpMYHOTb CTIOXKHBYI IIepe-
Baru, MOCHIIAI0YMCh Ha paLioHaIbHY cepy agpecara, a ICHXOMOriY-
Hi — Ha eMOIIi{HO-acoIiaTHBHY. TaKuM YMHOM, IPABOMIPHO TOBOPHTH
TPO JIOTTYHKH 1 TICHXOMOriuHHii ciocodu aprymentaui [7, ¢. 229], a
apTYMEHTAIIII0 MOXKHA PO3MEKYBATH Ha JOTT4HY (200 palioHaNbHY)
Ta IparMatiyHy (200 PUTOPHUHY, eMOLHHY, ICHXONOTTYHY) apryMeH-
Tamiro [4, c. 160]. 3 oIy Ha Te, 110 JTOTIYHA AITEITFOE JIO PAITIOHANBHOT
cthepu MUCIIEHHS, a IPArMaTHYHa — /10 TICHXONOTTYHOT, IPUHHATHAMH
TEPMIHH Y 3B 53Ky 3 TaKOKO KIACH(IKAIIECI0 BBAKAEMO PAiOHATbHA
i ncuxonoeiuna apeymenmayis.

Payionanvha apeymenmayis CTaHOBUTH COOOKO TE3H Ta apryMeH-
TH, IKi TIUIIXOM JIOTTYHOTO JIOBEJICHHS CTPSMOBAHI HA PAlliOHATBHY
cdepy cBigoMocTi aapecara i 0OIPYHTOBYIOTh MOTHBH HEOOXiIHOCTI
npua0aHHs ToBApy (TIOCTYTH), B TOEAHAHHI 3 OMHCOM EKCILTyaTalli-
FHIX XapakTepUCTHK (HAIIHICTh, 0BTOYACHICTh, TEXHOMOTIYHICT)
[10]. TomoBHa yBara B TeKCTax apryMeHTATHBHOTO BILTHBY 30CepEeIDke-
Ha Ha JIOBEICHHI apryMeHTIB Ha KOPHCTB TOBAPY (TIOCITYTH), IOPIBHSH-
Hi TepeBar peKIaMoBAHOTO MPOIYKTY 3 HEMONIKaMH KOHKYPYIOUHX,
HAyKOBHX T4 EKCIIGPUMEHTANBHIX JIAHNX TPO PEKIAMOBAHHIT TOBAD,
Hanpuknan: No other tyre has it. Free all road hazard guarantee.
Firestone [14, c. 228]. AprymenTartist HeoOXiTHOCTI IPUI0AHHS IITHH
JUIs aBTOMOOLTIB Mapku Firestone BiIOyBA€TbCS WLIAXOM iH(OPMY-
BAHHSI TPO JIOIATKOBI OMIIii, TIOCTYTH, TIPH YOMY L[l TIEpEBATH BIJICYTHI
Y TPOTO3HILISX KOHKYPYIOUHX KOMIaHii. APryMEHTOM MepeKOHAHHS
Y HaBECHOMY PEKIAMHOMY IPHKIANI CTae HaJaHHS NOTEHLIHHOMY
CMIOKMBAYY TIAKETY OE3KOLITOBHOTO TAPAHTIHHOTO OOCITYrOBYBAHHS
Ta 3aXKCTY Bill Oy/Ib-IKIX HeOe3MmeK Ha 10po3i.

SlKi11o partioHaTbHa apryMEHTALIIS B LIIOMY KOPEJIOE 3 TIOHATTAM
IOBE/ICHHS, TO NICUXON02IYHA ApeyMeHmayis CIIBBITHOCHA 3 TIOHAT-
TAM niepeKoHaHHs1. L1i 11Ba MOHSTTS He € TOTOXHUMH, OCKUTBKH Y Tiepe-
KOHAHHI, Ha BIJIMIHY BiT JIOBE/ICHHS, BUKOPHCTOBYETCS TICHXOJOTIY-
HUI THCK, TOOTO (aKTHYHO HAB S3yeThCA AyMKa ajpecaHta, KoTpy
anpecar CupuiiMae Sk CBOIO BIacHy. ToMy, apryMeHTH NepeKoHaHHs
TICPEBAKHO ATIEIMOIOTH He 10 PAITIOHATBHOI, a 10 eMOIIHOT chepr
CBITOMOCTI azipecata. EQeKTHBHIME «eMOLIHHAMI» apryMeHTaMi
3a3BHYAil CTAKOTD TaKi [IEPEBArk PEKIaMOBAHIX TOBAPIB, K IPECTHK-

HICTh, HOBW3HA, BiIIOBITHICTH MO, EKCKJIIO3MBHICTB: The first
mascara with 4 mm of measurable fiber extension! New illegal length
fiber extensions mascara. [15, c. 27].

Pexnamni nogidomieHHs cy2ecmugno2o 6niugy MiCTATh BICITOB-
JIeHH, SIKi AII0Tb TIMHOTHYHO 3 METOKO 3HIKEHHS 31aTHOCTI JIOTHHHU
JI0 KPUTHYHOTO CHPUIAHATTS ¥ OIIHIOBAHHS PEKIaMHOI iH(opMaItii.
Y 1poMy BHTQJIKY HUISXOM HABiIOBAHHS KOHKPETHIX KOMaHJ ajpe-
Car CMOHYKAETHCS 110 TIOTPIOHUX Mii. AHANI3YI0UH CTPYKTYPY TaKuX
PEKIAMHHX TTOBITOMIICHD, BUEHI POONATh BUCHOBOK, IO 3a3BHYail
BOHM TIOOYIOBAHI 33 MOJIEIUNO TiMHOTHYHMX TeKcTiB. HaBomsaThes
TaKi BUMAJKH, KO PEaKilis CTOKMBada Ha TOBAp (MOCIYTY), AKHil
BiH Oaae MPUI0aTH, HAraye THIIOBY KAPTHHY MMHOTHYHOTO TPAHCY
[11, c. 140].

3ast 3HWKEHHS 30ATHOCTI JHOAMHA 10 KPUTHYHOTO CTIPHIHST-
T4 11 OIiHIOBAHHS IH(OPMAIIIT PEKIAMOMIABIIi 33CTOCOBYIOTh MEXaHiI3M
cy2ecmi, SIKy MU PO3yMIEMO SIK I[UTCCTIPAMOBAHHI TIPOILIEC BILTUBY HA
TICHXi4HY cepy JHOMMHH, HAIUIeHy Ha ii «IporpaMyBaHHsD IUIIXOM
3HIDKEHHS! KPUTHYHOCTI T1iJ Yac CIpIHATTS TIOBIIOMITIOBAHOT iH(Op-
Matii [12: 41].XapaxTepHoro prcoro cyeecimii, sika BUPI3HSE il cepen
IHIMX BHJIiB KOMYHIKATHBHOTO BIUTHBY, € BIACYTHICTh KOHTPOIIO
CBizoMOcTi Tiprt 00po0LI HABIFOBAHOTO 3MICTY. AZipecar, sKuil mia-
€ThCS CYTECTHBHOMY BILTHBY, CTIPHIIMAE iH(OPMAIIIIO, 110 HAIXOIUTD
y fforo Mo30k 0e3 ii IOBHOTO PO3YMiHHS, OCMUCIIEHHS, aHATi3y abo
CTIBBITHECEHHS 3 BIACHMM J0CBiIOM. CaM 3MICT MeXaHi3My CyTecTii
Mag HaB’S3MMBHUIT XapaKTep 1 € CYKYNHIiCTIO «HABIIOBAHHX YCTAHOBOK)
[12:, c. 67]. Ha Hamy mymKxy, came «HaB’S3THBICTBY PEKJIaMH, ii
TOCTIHHE TIOBTOPEHHS CTAE TIOTYKHUM (JAKTOPOM BILTHBY, 110 B YMO-
BAX TIePEHACHYCHHS PUHKY € e(DeKTHBHIM 3aCO00M BILITHBY.

[nrepec j10 cyzecmusnoeo snugy oxpeciuses y CLLIA, ne novanm
34CTOCOBYBATHCS PE3YIBTATH JOCIIDKEHb BILTHBY TIMHO3Y 1 Helipo-
JIHBICTHYHOTO MPOrpaMyBaHHs Ha CBIIOMICTh JEOIMHA. Byio jioBe-
JIeHO, 1NO JIOMMHI BACTHBO POOMTH IMITYNMbCHBHI TOKymKH. [Ipu-
omi3Ho 90% MOKYTIOK € IMITY;bCHBHIMH, TIPHYOMY Ha PiBHI TICHXIKH
TpUAOAOTHCA HABITH Jy)ke KowwIToBHI peui. Takox Oymo 3acBizdeHo,
10 KOJTH JTEOIMHA Oa9HTh TOH TOBAp, SKMii BOHA MA€ HAMIp KyTIATH, Ti
CTaH cTa€ OMA3LKAM 0 THOTHYHOTO TPAHCY (YIOBLIbHEHE MXaH-
Hsl, po3(hOKyCOBaHMIT TOTIAY, PO3ITHPEH] 3IHUII O4eit), i TIOMiYeHo,
TIOKYTIEIb € CIyXauyeM, IISIaueM 1 YuTadeM PEeKIaMu, TOMY CXWJlb-
HUIT OTOTOXHIOBATH ce0e 3 OY/Ib-AKOH JIiI0Y0r) 0CO00K TEKCTOBOTO
CIOKETY. [HIMMH CIOBaMH, MOTEHI[HHUI KOPHCTYBAd PEKIAMHOIO
TIOBIIOM/ICHHS, CKOPILII 32 Bce Oy MiZICBIIOMO OTOTOKHIOBATH cele
3 TIEPCOHAKEM PEKIAMHOTO MPOLYKTY, SKIIO MEPCOHAX ITiTiOpaHii
npaBmibHo [12, ¢. 117-129].

MovkHa 3poOHTH BUCHOBOK ITPO Te, IO CyeeciiugHuUli 616 € JTOBO-
T1i e)eKTUBHAM, OCKLIBKH y a/[pecara CTBOPIOEThCS 1TH030PHA BIIEBHE-
HICTh B TOMY, 1[0 BiH CAMOCTI{HO MPUIHSB PillleHHS 070 TIPHAOAHHS
ToBapy 200 MOCIYTH, IO TTHIBUIILYE MOXJIMBICTb CIIOHYKAHHSI JI0 TIPH-
n0anus, Hanpukman; Europerivercruising 2012. Join APT and cruise
on board the newest and most luxurious fleet of river ships in Europe.
Lungs fill with air made fresh that day. Your pulse slow in time to softly
undulating waves. Your eyes open to morning glories. Forget how
old you are andr emember how young you are. Make yourself happy
[13,c. 11].

[ToBinomeHHs, WO peKkamye piuKoBi Kpyisu mo €Bporti, cynpo-
BOIDKYETBCS 300paKEHHAM JTHOTIEH, SKi OTPUMYFOTb 33JI0BONEHHS Bill
nofopoxeit Ha kopaOii. CripuiiMatouu 1igi TeKCT, YnTay MinCBiIoMO
OTOTOXHIOE ce0e 3 HOTO TIepCOHAKAMH, 1, 3ACBOIBIIH X TIOBETIHKOBHI
1a0JI0H, MIBUJIITIE 32 Bee, Oyie BiT4yBATH T K CaMe, 1O i PeKIaMHi
niepcoHaxi. [lepeBakHa YacTHHa peyeHb LbOTO CYTeCTHBHOTO TEKCTY
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CKIIAJIAETHCA 13 OTHOTHITHUX KOHCTPYKIIIH, SIKi CTBOPIOIOTH MOHOTOH-
HUIT pUTM, 1[0 CIPHSE 3aMONEHHIO afpecara y «TPAHCOBHiA CTam»
3 AHATIOTIEI0 3 MOBIIEHHAM Ticuxotepanesta (fungs fill with air). lani,
aJIpecaHT BUKOPHCTOBYE IMIEpaTHBHI KOHCTPYKIII, SIKi JOMOMAraoTh
TIiJIKOPUTH BOITEO 4Ipecara i 3iCHUTH Ha HbOTO BILTHB (forget how old
you are, make yourself happy).

Pexnammi nosidomnents: Maninyiamugnozo 6niugy (akTHiHo
MICTATh MaHITTyJTFOBAHHS CBITIOMICTIO i TTIZICBIIOMICTIO aIpecaTa, CTBO-
PIOTOUH TIO3UTHBHIH 00pa3 ToBapy abo mocmyr. [lepeakHoio dop-
MOIO BIUTHBY Y TEKCTax IbOTO THITY € MAHinyIAYia, SKa Bke cTana
3BUYHIM SBUIIEM Y TIOBCSKICHHOMY JKHTTI, €KOHOMIYHIH KOHKYpEH-
11if, moniTiyHii 60poT0i Ta 60poTHOI 32 CIOKMBAYA.

Maninyasyilo po3ymiloTh K TIPOrpaMyBaHHS TCHXOMOTIYHO-
TO CTaHy Pi3HUX BEPCTB CYCIIUILCTBA 3 METOIO 3a0€3MeUeHHs TaKoi
TIOBE/IIHKY, fKa TOTPIOHA THM, XTO BOJOJi€ 3ac00aMH MAHIIyImo-
BaHHA. Lle MECTEITTBO KepyBaTh aymuTOpI€r0 3a JOMOMOTOR0 ITijTe-
CTIPSMOBAHOTO BILTHBY HA CBIJOMICTh Ta IHCTHHKTH, MaicTepHE
HaB’s13yBaHHS 0COOMCTOCTI HAMIPIB, SIKi HE 30iraroThes 3 ii BIACHAMH
OakaHHAMH 1 moTpebamu. PeximaMHi MOBIIOMIEHHS MaHIMYISTHB-
HOTO BIUTMBY TMOJAI0TH iH(OPMALIiI0, SKa CYMPOBOKYETHCS eMOLiH-
HOIO OLIHKOFO 3MICTY KOHTEKCTY. BIUIMB Ha criokuBaya 3AiHCHIOETh-
Cf uepe3 eMOLiHEe apryMeHTyBaHHA, TOOTO LITIXOM EMOLIHHOTO
nofanHs mpeamety peknamu [10]. Taki cyTo MOACHKI MOUyTTS SK
JF000B, TACTS, y PEKTAMHNIX TIOBITOMICHHAX YacTo TIOB’SI3YIOTHCS
3 PEKITAMOBAHIMI TOBApaMit. 30yKEHHs IO3UTHBHUX EMOIii pajio-
cti, MoOoBI, TYpOOTH 3 TIPUBOTY IHHHOCTI 1 BOKIMBOCTI MPHI0aH-
HSl, BUKOPUCTAHHSI, 34CTOCYBAHHS TOBApY € Oe3MocepeHbO0 METOH0
MaHinysTuBHOi pexamu: Happynow. Thats because you re free to
choose. Chicago Booth 18, c. 18]. Y peknami BizoMoro yHisepcu-
TeTy (hiHAHCIB | MEHeIDKMEHTY, oilliiiHa Ha3Ba SKOTO CKOPOUYETHCS
10 Chicago Booth, mpenmMeT pexiamyBaHHs (TIOCITYTH YHIBEPCHTETY)
HIOW BITXOMWTH HA JPYTHil TITaH, a OCHOBOKO VIS MAHITYJTIOBAHHS
TIOCTAIOTh TaKi IIHHICTh, K IIACTA, CBOOOTA BHOOPY, SKI ampecar
acoIiaTHBHO TOB’3y€ 3 TIPEIMETOM PEKIAMYBAHHS 1 3MOKE BiTIyTH
iX, SIK HAMAraeThes JOBECTH aJIPECaHT, Y Pa3i KOPHCTYBAHHS 3aIpo-
TIOHOBAHUMH MIOCITYTaMH YCTaHOBH.

Otxe, mpoBelCHUIT aHANi3 JOBOIWT, L0 AHIIIHCHKOMOBHHIA
PeKITaMHHUIT UCKYpC SIBISE COO0I0 CHCTEMHY CYKYIHICTb CBOEPITHO
OpTaHi30BaHMX TEKCTIB, KOTPi 32 BUAOM MOB/CHHEBOTO BILIIBY YMOB-
HO TIONULTIOTRCA HA {H(OPMATHBHI, ApTyMEHTATHBHI, CYTECTHBHI,
MAHIYISTHBHI. PekTaMHi MOBITOMICHHS XapaKTepU3yIOThCs TO€EN-
HAHHSIM JHTBAITGHIX 1 TIApATiHTBATLHUX 3aC001B, sIKi 320€3MeuyioTh
JOCSTHEHHS OCHOBHOI IParMaTiyHoi METH — CroHyKaHHs. [lepcrek-
TUBHIM BBAKAEMO JIOCIIDKCHHS KOMYHIKATHBHUX CTpATerill 1 TaKTHK
BUITIOBI/THO JIO THITIB PEKJIAMHIX TIOBIIOMIICHb.
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Makiedonova O. Implementation of the speech effect
on a recipient in the English advertising discourse

Summary.The article is devoted to the analysis
of the speech effect on a recipient in the English advertising
discourse which is a combination of advertising texts and can
be classified as to a type of pragmatic impact on different cog-
nitive segments of a recipient and can be conditionally divided
into the following types: informative, argumentative, sugges-
tive, manipulative.

Advertising messages of informative influence contain fac-
tual information and implement a pragmatic goal by inform-
ing, which is understood as the transmission of a structured
and formed informative unit in the process of communicative
interaction. Advertising messages of argumentative influence
contain information that is accompanied by a rational assess-
ment of the content and the logical justification of the reasons
for the purchase of the goods. Bringing consumers the benefits
of a product and the necessity of its acquisition is carried out
by means of argumentation, which involves a critical under-
standing of the advertising information received.

Advertising messages of suggestive influence contain
expressions that act hypnotically in order to reduce the ability
of a person to critical perception and evaluation of advertising
information. The mechanism of suggestion is understood as
the purposeful process of influencing the mental sphere of a per-
son, aimed at its “programming” in the perception of reported
information. Advertising messages of manipulative influence
contain manipulation of the consciousness and subconscious-
ness of the addressee, creating a positive image of the prod-
uct. The predominant form of influence in texts of this type
is manipulation, which is understood as the programming
of the psychological state of the addressee in order to provide
such behavior that is required by the addressee.

The author comes to the conclusion that the advertis-
ing messages are characterized by a combination of linguis-
tic and paralinguistic means that ensure the achievement
of the main pragmatic goal.

Key words: advertising discourse, informative effect,
argumentative effect, suggestive effect, manipulative effect.
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CIIOCOBU ITEPERJIAITY AHIVIOMOBHUX TEPMIHIB-ABPEBIATYP
Y COEPI ITICUXOJIOI'I

Anoranisg. CrarTio HNPUCBSYEHO AOCIIKEHHIO CIOCOOIB
nepeKIialy aHIJIOMOBHUX TepMiHIB-aOpeBiaTyp, siKi BAKOPHCTO-
BYIOTBCSl y c(epi ICHXoJorii. Y cTarTi HagaeThesi BU3HAYCHHS
MOHSTh «IICUXOJIOTIUHHUN TEPMiH», «CKOPOUCHHS», «abpeBiary-
pa». Ilcuxonoriunuii TepMiH € (HiKCOBAHUM Yy CIOBECHIH i1 rpa-
(hiuniit popmi ipodeciitHUM MOHATTAM BiJIIOBIHOT raty3i, o
SIBIIsIE COOOI0 CEMAHTUYHO LUTICHUH, (PYHKIIOHATBHO 3HAUY I
€JIEMEHT JIGKCUYIHOT CHCTEMH MOBH €JIEMEHT Y MEeXKaX TICUXOJI0-
TiYHOi TEPMIHOCHCTEMH, KU BHKOPHCTOBYETBHCS VIS MO3HA-
YEHHS [ICUXOJIOTTYHUX TTOHATb, NIPEJIMETIB, 00 €KTIB, SBUILL.

3a CBOEIO CTPYKTYPOIO aHIJIOMOBHI MICHXOJIOTIUHI TEPMiHU
MOAUISIOTHCS Ha MPOCTI, CKIIA/IHI Ta TEPMiHU-CIIOBOCIIONYYECH-
He, IO ITO3HAYAIOTh CKJIaJHi, O0araroacrekTHI MOHSTTS Bil-
noBinHOI cepu. AHITIOMOBHA ICHUXOJIOTiYHA JIEKCHKA TSDKi€
JI0 TBOPCHHsI 0AraTOKOMIIOHEGHTHUX TEPMIiHIB, OKpEMi 3 SIKHUX
MOXYTh CKOpouyBatucsi. [IpocTi TEpMiHH HE CKOPOYYIOThCS,
OCKIIbKH € JIOCHTh 3pYYHHMH Yy BUKOpUCTaHHI. CKOpOYeH-
HSl € OLIBII IIMPOKUM TOHSTTSAM, HiK aOpesiaris. CyTHICTB
CKOPOYEHHS MOJISATAE Yy BiJCIKAHHI YaCTUHU OCHOBU, 110 a0o
30IiraeThes 31 CIIOBOM, a00 € CIIOBOCIIONYYCHHSM, 00’ €/THAHIM
3arajJbHUM 3MiCTOM. AOpeBiaTypH € CKJIaJHOCKOPOUCHHUMHU
CJIOBaMH, YTBOPEHHMH 3 MEPIIUX JTep a00 3 IHIIUX YaCTHH
CIIiB, IO BXOJSTB JI0 CKJIAJly Ha3BU 4YM MOHSTTSA. AOpeBiaTypu
BUHHKAIOTh BHACIIIOK CKOPOYCHHSI.

XapaKkTepHOI PHCOI0 aHITIOMOBHHMX TEpPMiHiB-aOpeBiaTyp
cdepr ICUXOJIOTIT € Te, MO BOHH BKHBAIOTHCS SIK Mapalielib-
Hi BapiaHTH 0araTOKOMITOHEHTHUX TEPMIHIB, 110 TIO3HAYAIOTh
CKJIQJIHI MOHATTS BiAnoBinHOI ramysi. [lignsratoun koMmnpecii,
Il O/IMHHUIII YTBOPIOIOTH HOBI CJIOBA, SIKi MAlOTh Ti K O3HAKH,
mo # BUXiaHi Tepminu. Ix mepeknan 3nilcHIOETHCA yKpaiH-
CHKOI0O MOBOIO HIISIXOM TpaHCIiTepallii; 3allo3MYeHHs] B OpH-
TiHaJbHOMY BHIVISII; BUKOPUCTAHHS aOpeBiaTypu, IO iCHYE
y MOBI IIepeKJIay; 3a JJOIIOMOTO0 TOBHOTO TEPMiHa; 13 3aCTO-
CYBaHHSIM TOSICHEHHsS (KOMEHTaps) TepMiHa-aOpeBiatypu
BUXiJTHOI MOBH. BkazaHi criocoOu repeaavi aHIJIOMOBHHUX Tep-
MiHiB-aOpeBiatyp cdepu MCUXOJIOTIT MOKYTh TO€HYBATHCS.
TToniOHe moeaHaHHS 3MIMCHIOETHCS, HacaMIepell, TOMi, KOJIH
abpeBiatypu MOXXYTb OyTH HE3pO3yMiIMMHU ajapecary. Bubip
cnoco0iB nepe/avi aHITIOMOBHHX MCUXOJIOTTYHUX TEPMiHiB-a-
OpeBiaTyp BU3HAYAETHCS TAKOXK KOHTEKCTOM iX BUKOPHCTAHHS.

KiwouoBi cioBa: alpesiarypa, CKOpOYEHHs, CHOCOOM
nepeKiaLy, CTpyKTYpHi 0COOIMBOCTI, IICUXOJIOTTYHHIA TEPMiH.

IloctanoBka mpod;emu. Hespakaioun Ha BETHKY KUTBKICTh
HAYKOBHX IPAIlb, TIPUCBIUCHUX JIOCIIDKCHHIO TIEpEKIIay TepMiHO-
JIOTYHOT JIEKCHKH Pi3HUX c)ep HAyKH Ta TEXHikW, 1e i JoTerep
710 HEZIOCTATHBO BUBUEHHX 13 TIOTIIALY MEPEKIaNy Y BITUH3HIHOMY

TIEpEKIIAI03HABCTBI BITHOCATH MCHXOMOTTYHI TepMminn [6, c. 32].
[Ipote mcuxomnoris, 10 BUBYAE TICHXIYHY JiSIBHICTh Ta TCHXIYHI
npotiecH JirouHi [12, ¢. 9], BBaKAEThCS HE TUTBKH OIHIEK 13 Haii-
OLNBIIT IiKABHX HAYK TPO Hel, aJie # TaKoro, 10 MA€ CBiif «TepMiHO-
JIOTIYHHIA anapar, KOHKPETHI METOU JIOCII/DKEHHS, 00’ €KT 1 Tpe-
MET, TO BAPIIOETHCA 3AIEKHO BiT HAIPAMIB 1 cdep, AKi ICHYIOTh
y Mexax i€l komruiekcHol Haykmy [11, c. 6]. Lleit pakte Bu3Ha-
YAbHAM, Ha HAITY TYMKY, Y Z0CTI/IKEHH] il TepMIHONOTIYHIX OfTH-
HHUIIb, IX CTPYKTYPH, CEMAHTHKH, CTIOCOOIB MepeKIajy.

[IpakTHYHO HENOCTIKEHAMH CHOTOJHI € AHIIOMOBHI IICH-
XOJOTi4HI TepMiHK-a0peBiaTypy 3 TOUKH 30py X HepeKiajy, mo
il 3yMOBIIIOE METY 3ampONOHOBAHOI CTATTi. A i 3aBJaHHS OIS~
Taf0Th Y BU3HAYCHHI TIOHATH «TICHXONOTIYHMI TEPMiHy, «abpesia-
Typay, «CKOPOYCHHS, «aKPOHIMY; 3’ICYBaHHI BIMIHHOCTEH MiXk
abpeBiaTypamu Ta CKOPOYEHHSIMH, aOpeBiaTypaMy il akpOHIMaMH,
BUSBICHH] THX (DaKTOPIB, AKi 3yMOBIIOKTH TPOIECH CKOPOYCHHS
TEPMIHOJIOTIYHIX OJUHHIIb; AHAJII3] THIIIB AHIIOMOBHUX MCHXOJIO-
TIYHHX TEPMIHIB 3a iX CTPYKTYPHEMH 0COOMMBOCTSMH; T0CIIIKEH-
Hi croco0iB nepeKany aHIOMOBHHX TepMiHiB-a0peBiatyp cdepn
TICHXOJOTi 3ac00aMu yKpaiHChKOT MOBH.

[lcnxomnoriunmii TepMiH € (IKCOBAHMM Y CJIOBECHIH 1 rpadid-
Hiii GopMi popeciiiHnM MOHATTAM, 1O SBISE COOOK CEMAHTHYHO
TUTiCHAH, (YHKI[IOHAMBHO 3HAYYIMI ETEMEHT JEKCHYHOI CHCTe-
MI MOBH Y MeXax INCHXOJOTIYHOi TePMiHOCHCTEMH, KM BHKO-
PUCTOBYEThCS /I TIO3HAYCHHS! TICHXOIOTYHIX TIOHSTh, IPE/IMETIB,
00’ €KTiB, ABHII TOMO [5, ¢. 32].

3a3HaunMO, 10 B Cy4aCHOMY TEPMIHO3HABCTBI € JIBI OCHOBHI
Kracuikartii TepMiHiB: cTpyKTypHa unt coBoTBopya [1; 9; 10; 16]
Ta NeKenko-ceMantiyna [4; 7; 13; 14]. CrpykrypHa knacudixaris
nepen0adae BUSBICHHS CTPYKTYPHHX MOJENeEH, ki BU3HAYAIOTh
Croci0 YTBOPEHHS TepMiHA Ta HA OCHOBI 1[bOTO HOTO HANEKHICTh
JI0 TIEBHOTO THTIY CTiB 260 coBocmomy4ens [ 10, ¢. 32].

3a cBoero OyfOBOIO Ta CTPYKTYPOIO ICHXOJOTIYHI TEPMiHU
TOXUIAIOTHCA Ha TAK] THITH:

1) mpocti, MO CKIAfAlOTCS 3 ONHOTO CJOBA (HATPHKIA,
impulse — imnyawc, affect — enaus, adjustment — npucmocysanns,
adaptation — adanmayis);

2) CKJIa]THI, 1110 CKJIAZIAKOTHCS 3 JIBOX CJIIB 1 TUIIYThCS pa3oM abo
uepe3 nedic (Hampukian, self-deprecation — camonpunudicents,
alternate-form — exeiganenmui éapianmu, client-centered — knienm-
Hoyenmpuyna mepanis, field-independent — nezanexcruil 6i0 nois);

3) TepMiHH-CIIOBOCTIONYYEHHS, IO CKIANAIOTHCA 3 KUTHKOX
KOMIIOHEHTIB (Hanpukiaj, scaling multipleaptitude — HaOip TecTiB
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U1 0araToCTOPOHHBOI OIIHKM 30aTHOCTEH, object assembly test —
TecT Ha 30IpKy peAMeTiB, omnipotence of the id — ecemocymmuicme
«Bonoy).

AHTTIOMOBHA TICHXOIOTIYHA TEPMIHOJIOTIS BKIIOYAE YHCIIEHHI
TEPMiHH-CIIOBOCTIONYYEHHS, AKi 3aBIAKM CBOil CKIajHiH, Oarato-
KOMITOHEHTHIi CTPYKTYpi HalaloTh ONTHMAIBHY HOMIHAIiO (haxo-
BOTO MOHSATTS (HANIPUKIAN, foreign matter — uyscopioni 06 ekmu).
TepMiHA-CIIOBOCTIONYYEHHS Y CBOK HYepry MOAUISIOTECS Ha TP
THIIH:

1) TepMiHK-CITOBOCTIONYYEHHS, KOMIOHEHTAMH SKHX € CaMo-
CTIIiHi CIIOB, SIKi MOKYTb BXKHBATHCh OKPEMO, 30epiralodn CBOE 3Ha-
YeHHS (HapHKIan, phiphenomenon — «iy henomen, achievement
tests cholastic aptitude — mecm 30amnocmi 00 HaguaHHs);

2) TepMIHH-CIOBOCTIONYYEHHS, OJIHMM 13 KOMIIOHEHTIB SKIX
€ TICHXOMOTIYHAI TEPMiH, a IHIINM — CI0BO 3araTbHOBKIBAHO] JIEK-
CHKH (Hanpuknaz, X-rayviewing box — nezamockon);

3) TepMiHH-CIOBOCIIONYUCHHS, OOHMIBA KOMIIOHEHTH SKHX
€ CIIOBAMH 3aTaJIbHOBKHMBAHOT JICKCUKH, 1 JIMIIE TUIBKU CTIONyYEHHS
IHX CJIiB € TEPMIHOM (HAMPUKIAT, gram-positive — epam-nosumug-
Hull).

AHTTifiChKa TICHXONOTIYHA JIeKCHKa TSKIE 0 TBOPEHHS Oara-
TOKOMIIOHEHTHHX TEPMIHIB, IO MEPEJAIOTh CKIAIHY BHYTPILIHIO
CTIBBIIHECEHICTh TANy3eBHX MOHATh, iXHFK) 0AaraToaCTEKTHICTh
1 mocTiifHy cTpykTypm3amio. TakuM 4nHOM, OaraTOKOMIIOHEHTHI
TEPMIHHU Bi00pakatoTh LIMPOKHIi 3aralbHOMOBHHIT POLEC YTBO-
PEHHS HAHOLTHIT BMOTHBOBAHHX, TOYHKX 1 OHO3HAYHHX HAHMEHY-
BaHb 1 CIPUAIOTH TOJAMIBINIA JeTami3aii TepMiHiB [6, c. 43].

OmHnM 13 SCKpaBUX MPOSBIB paIlioHaNMi3alii MOBIEHHEBOT
JUSUIBHOCTI Ta OMTHMI3allii MOBOTBOPUHX TPOLIECIB € SBHIIE adpe-
Biallii TEPMIHONOTIYHMX OMHMIb. 3a3HAYMMO, 10 adpesiatypa
€ BY)XKUNM TMOHATTAM, HIK CKOPOUEHHS, M AKUM PO3yMilOTh TaKHil
croci0 TepMiHOTBOPEHHS, CYTHICTb SKOTO IMOJATae Y BifICIKAHHI
YACTHHH OCHOBH, IO a00 30iraeThes 3 TEPMIHOM, 200 € TePMiHO-
JIOTTYHUM CIOBOCTIONYYCHHSM, 00’€HAHHM 3aralbHUM 3MICTOM.
CxopodeHHs TIpUAHATO KIacu)iKyBaTH Ha MEKCHYHI Ta TpadivHi.
CropouyBaTics MOXYTb Oy/Ib-siki hPArMeHTH CIIOBA HE3AJIEHKHO BijT
MophemHnx Mex [3, ¢. 144]. JocmimkeHHs MEXaHi3MiB CKOPOYEH-
HsI CITIB Ta TX POJI y CIIOBOTBOPYMX MPOLIECAX CYYACHOT aHTTIHCHKOT
MOBH 3aTaJlOM BBAKAETHCS AKTYalIbHOK MPOONEMO) CY4acHOTO
MOBO3HABCTBA [2, c. 14].

AbpeBiaTypu — CKJIaIHOCKOPOUEHi C0Ba, YTBOPEHi 3 TePIIHX
Jitep abo 3 1HIIMX YacTHH CIiB, IO BXOMATH 10 CKITamy Ha3BH
uit oHATTA [8, ¢. 119]. BkuBatoThcs BOHM B yCHIM Ta MHCEMHIi
MoBi. OCHOBHIM 3aBaHHAM TBOPEHH: a0peBiaTypH MOCTA€E eKOHO-
Mist MOBHUX 3aC00iB, OCKIIbKU IPH BUMOBI a0peBiaTypa 3a 4acom
3ByYaHHs TMPHONM3HO Y TI'STh Pa3iB KOPOTIIE, HIXK BIIOBIAHE il
TIOHSATTS, A Y Pa3i HAIMCAHHS Taka EKOHOMIS € T1[e OLITBII 3HAYYIIOK)
[2,c¢.120].

BuMorn TOYHOCTI, MOBHOI Ta TIHCEMHOT €KOHOMI, IO € TIPH-
TAMAHHUMH HAYKOBHM 1 TEXHIYHUM TEKCTaM, CTHUMYITIOE PO3BHTOK
KOMTIpECii TIOHATB, 1O OMICYIOThCA B IMX TEKCTAX, BUHUKHEHHS
CKOpoueHb Ta abpesiaTyp. TeHEHLII0 10 YTBOpEHHs adpeBiaTyp
B HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOMOTIi PO3MIAMAIOTH SK TPHPOIHY
PEaKIil0 HOCIiB MOBM Ha 3HAYHE 30LIbIICHHS 4uCIa 0AraTOKOM-
TIOHEHTHHX TEPMIHONOTIYHIMX CIOBOCTIONYYEHb, 10 BHKIMKAIOTh
YCKIIAJIHEHHS B IIPOLEC] KOMYHIKaLli, 1m0 € 31e0UIbIIoro npodeciii-
HO Opi€HTOBAHO [3, c. 145]. HeoOxiHo 3a3HaunTH, 110 B pode-
CIifHOMY CHILTKYBaHHI ITpOTieC YTBOPEHHSA HOBHX CKOPOUYEHD 1 adpe-
BIaTyp 3HAYHO BUIEPEIKAE MPOLIECH TEPMIHOTBOPEHHSL.
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AlpeBiaTypu Ha3UBAKTH TAKOXK AKPOHIMAMH (Bif{ Ipell. (KPog —
«HAWBHIMIA, KpaifHiiy Ta Ovopog — «iM’s») [2, ¢. 121]. AGpesi-
aTypu HANEkKAaTh JIO JIEKCHYHUX CKOPOYEHb, iX PO3MOALISIOTH Ha
3ByKOBepOabHi abpeBiaTypH i akpoHIMH. AKPOHIM — CKOPOUYCHHS,
(oHeTHYHA CTPYKTYpa SKOTO CIIBIAJA€ 3 (JOHETHYHOK) CTPYKTY-
POI0 3araibHOBKMBAHMX CAiB. s YTBOPEHHS aKPOHIMIB BHKO-
PUCTOBYIOTb YaCTHHH CIiB, 10 BXOAATb [0 CKIajy NOYAaTKOBHX
TEPMIHOJOTIYHKX CITiB 200 Kopesrt [2, ¢. 122]

[l{omo 3acTOCYBAHHS TepMiHa «aKPOHIMY» iICHYIOT Pi3HI TyMKH:
32 OJIHIE0, AKPOHIMAMH HA3UBAKOTH OY/Ib-sIKi CIIOBA, CKIIAJICHI 3 TEp-
LIKX JTep Y1 YaCTHH CIiB y CIOBOCTIOMYYEHHI, IO CKOPOUYETHCS
[3, c. 144], 3a iH1I0I0, — TUTBKK TaKi, 10 BUMOBISIOTBCS K ILTICHI
CIIOBA, a HE SK TIOCIiIOBHICTb Ha3B mitep [1, ¢. 76]. Ane 3romom akpo-
HIMOM TI0YAJTH HA3MBATH 3BYKOBY a0peBiaTypy. AKpOHIMI3allis (CKo-
POUCHHS COBOCIONYYEHHS, (pasu a0o BUpasy IUIIXOM BiLiICHHS
nepimmx OYKB KOXKHOTO CITOBA i TIOAANBIIOTO 1X 3MATTA) € MEpIInM
rpaiaHIM crioco0oM CToBOTBOpEHHS. MexaHi3m akpoHimii if abpe-
Biaii mependaJae He TUTHKH CKOPOUECHHS, e i 00’ €IHAHHS CKOpO-
YEHHX CKIaI0BHX B €IHHE IIie, TO0TO cKimamanms [3, c. 146].

XapakTepHOI PUCOI0 TePMIHOMOTIYHOT abpeBialii € Te, 10
BOHA BKMBAETHCS JIMIIE B AKOCTI MapasielbHIX BapiautiB Oararo-
KOMTIOHEHTHUX TepMiHiB. [Ipi 11bOMy OffHOCKMamHi TEpMiHH He
CKOPOUYIOThCS, OCKUTBKH € JOCHTh 3PYYHHMH Y BHKOPHCTAHHI.
bararokoMIoHEHTHI TepMiHH, TIiIa/[Al04H il TIPOIIEC KOMIpeci,
YTBOPIOIOTH HOBI CJI0BA, SIKI BUPAXKAIOTH Ti JK 03HAKH, IO i BIXIIHI
TEPMIHH.

Xoda Tporiec YTBOPEHHS CKOPOUEHNX (HOPM TePMIHONOTTHIX
O/HALDb XapaKTEPHUI JUIS CY4acHOTO piBHS DO3BUTKY HayKo-
BO-TEXHITHOI TEPMIHOJOTI] Pi3HAX MOB, TCHICHIS JO TBOPEHHS
PI3HOTO pofy CKOpOUYEeHb HANOLMBII MOMiTHA B AHIJIHCHKIH MOBI
HAYKOBO-TeXHIYHOT miTepatypu. Lle MoKHA MOACHUTH iCTOPHYHO
c)OpMOBAHMM TPATHEHHSM AHTMIACHKOT MOBH JI0 €KOHOMii MOB-
HUX 3ac00iB, SIKi BUABMAIMCA PaHille y BTpati (rekciit, baxaHoMy
BKUBAHHI OJTHO- UM JBOCKJIATHNX CITiB, CKOPOYEHHX IPAMATHYHIX
dopm Torwo. AbpeBiaTypu Ta CKOPOUCHHS € OLTBII THIOBUMH IS
TEKCTIB TEXHIYHHX, HIK TEKCTIB MPUPONHMYMX 1 TYMaHITApPHAX
Hayk. Lle moscHioeTbes THM (DaKTOM, IO OCTAHHI BUHHKIH SIK
JIOTI9HE TIPOTOBKEHHS CXOMACTHKH [ 1, ¢. 74].

[lepexnan TepMiHiB-abpeBiaTyp y TeKcTax i3 MCHXOJOTIl
€ 0co0NMBO BAXKKMM 3aBIaHHAM 1 mepeknagada. [lo-mepie,
e i JoTemep He iCHye CIOBHHKIB TepMiHiB-abpeBiatyp cdepu
ncuxonorii 3 ix nepexnagamu. [lo-apyre, HenpaBuIbHA Mepefaua
MONIOHUX OTUHAITL IHIIOMOBHIMH 33C00aMH MOXKE TIPH3BECTH JIO
BHKDHBIICHHS 3MICTY YCbOTO TEKCTY Ta HENPABHIIBHOTO CTIPUIHAT-
TS BKIMBOI HQOpMAITIi, Ta, K HACTIIOK, HEBIPHOTO MiarHOCTY-
BaHHS, JIKYBAaHHS TOIIO. 3araloM BHOKPEMIIOIOTh Taki OCHOBHI
crocoOu mepenadi abpesiaryp:

1) Tpancmiteparis;

2) 3a10314EHHS B OPUTiHALHOMY BUIJISAI;

3) BuKoprcTaHHs abpeBiaTypy, 0 iCHye y MOBI IIEpeKIIaLy;

4) 3acToCyBaHHs TIOBHOTO TEPMiHA, IO BITIOBIAE TEPMIHY,
abpesiaTypa SKOTO IEPEKIATAETECS;

5) 3acTocyBaHHs TOSCHEHHS(KOMEHTaps ) TepMiHa-abpesiaTypu
MOBH OPHTIHATY, IO 3MICHIOETHCA 32 TOTIOMOTOF) MOBH TIEpEKJIa-
oy [3, c. 147].

3a3HauMMo, M0 iHOMI BKA3aHi CMOCOOM Tepenadi TepMiHiB-
abpeBIaTyp MOXKYTh TOEIHYBATHCS.

[Ipoanamisyemo cmoco0n Tepenadi aHIIOMOBHHX TePMiHiB-
abpeBiaTyp 3aco0aMu yKpaiHChKOT MOBH Ha IIPHKIIA/AX:
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The inventory used most frequently to make the psychological
assessment of a personality called the NEO-PI-R was developed in
the USA [15, ¢. 102].

Onumyanshux, Hauoinbw Yacmo UKOPUCMOBYBAHUL 05 NPO-
B0eHHs NCUXON02IUHOT digeHoCmuUKYU ocoducmocmi nid HA36010
NEO-PI-R, 6ys pospotaenuii ¢ CILA.

Hagesieruit mpukiaj i ioro mepekiaj cBixyath mpo e, mo Tep-
MiH-abpesiatypa NEO-PI-R mepenaeThess B YKpaiHCHKOMY TEKCTi
B OPUTIHAIBHOMY BHIJIS. 3ayBakKUMO, 10 HABEICHHH TEpeKial
Tpr3HAYEHO (axXiBIO BiIMOBIAHOI c)epH, OCKIMBKE T 3BHYAI-
HOTO 4nTaya mofiibHa abpesiais Oyne He3po3yMinow. Y BHMAKY,
KOJTH I[TBOBAM aJpecaToM Tepexyiany € He (haxiBIi-TICHXOMOTH, a
3BUYAKHI YMTAYi, 03HAYCHUH TEPMiH HEOOXIJHO HE TIIBKU Tepe-
KJIa/IaTH 32 JOTOMOTOK0 TIOBHOTO TEPMiHa, IO BiMOBINAE TepMi-
Hy MOBH OpHUTiHAITY, aOpeBiaTypa SKOTO MEpesacThes (aHII. revise
NEO personality inventory nepeansinymuti 0coOucmuii onumygany-
nux NEQ), ane i TOACHIOBATH: Memoouka ncuxonoeiunoi diaeHoc-
MUKU 0COOUCTOCL.

Another widely used classification of these disorders has been
developed: theDSM-5[15, c. 39].

Pospobaena we 00Ha wupoko BUKOPUCIOBYBAHA KIACUDIKAYIS
yux posnadie: DSM-5.

Ak 1 y momepenHrOMy TpHKNAMi, TepMiH-abpeBiaTypa
DSM-530epirae cBiii OpUriHANBHHEA BUIVISH y MOBI IEPEKIay.
[oni6Ha abpesiarypa Oy/ie HE3PO3YMLIO MOTHHI, K He € (paxiB-
1eM y cdepi IICHXoorii, came TOMy Tepenada TepMiHa-adpesiary-
PH MOXe 3IHCHIOBATHCA 1 32 JIOTIOMOTOK) TIOBHOTO TepMiHa (dia-
SHOCIUYHE Ta CINAMUYHE KePIBHUYMBO 3 NCUXTYHUX pO31adie 5-20
eudanns Bin auri. Diagnostic and Statistical Manual of mental
disorders, fifthedition), a TAKOX i3 MOMTHBEM TIOSCHEHHSM (KOMEH-
TapeM) TepMiHa-aOpeBiaTypu: cucmema KiacuQikayii nCuxiyHux
posiadis, uo guxopucmosyemvcs 8 CLIA 3 2013 p.

Subjective well-being (SWB) of a personality is defined
as a person’s cognitive and affective appraisal of his or her life
[15,¢. 32].

Cy6’ckmugne dnazononyuus ocooUCMocmi 6UHAUAEMbCA 5K
KOCHIMUBHA | AheKmuena oyinKa TI0OUHOI0 8020 JICUMMSL.

Abpesiatypa SIWB mepenaethcs B YKpaiHChbKOMY IepeKiali
CIOBOCTIONYYEHHAM CY0 €kmughe 01aeononyyys, MO BiTOBINAE
QHIJIOMOBHOMY TEPMIHONIOTIYHOMY CJIOBOCIIONYUCHHIO Subjective
well-being. TloniOunii crocid mepenadi abpeBiaTypu 3yMOBIEHO
THM (aKTOM, [0 B YKpAiHCHKii MOBI HeMae abpeBiaTypi, 1O Bi-
TIOBI/[a€ AHTIIOMOBHOMY TepMiHy-abpeBiatypi SIWB. Bukopucranus
OCTaHHBOTO B YKPaiHCBKOMY pedeHHi-Tepeknasi Oyie He TilbKi
HE3PO3yMLITIM, e i HaUTHIIKOBUM, OCKLTBKI BOHO MICTHTB TOB-
HE CJIOBOCTIONYYEHHS, IO BiATOBiae BKa3aHiii abpeBiaTypi aHIiii-
CbKOT MOBH.

Psychological knowledge in the West (sometimes called WASP,
for Western academic scientific psychology) is often of little
relevance to the majority world (a term used, for example, by
G. Kagitcibasi, for obvious reasons, and in preference to the term
‘the Third World’) [15, ¢. 9].

Tlcuxonoaiuni 3nanns na 3axo0i, wo inodi Hazusaiomves 3axio-
Ha aKadeMiuna HAYKosa NCUXON02IA, HatMacmiule He 0yaice 8adic-
JUBI 0151 ceimy Oinvuiocmi (mepmin, wo 6UKOPUCHIOBYE, HARPUKTAO,
I Kaeimcibaci, 3a oueguonux npuut 8i00aioyu omy nepeeazy Hao
mepminom «kpainu Tpemvoeo caimym).

Abpesiarypa WASP, wo BiamoBizae croBocnonyuernio Western
academic scientific psychology, TIOTAHOMY B aHITIOMOBHOMY TEKCTI

nopsiz 13 abpeBiaTypoio, IepenaeThes B Nepekiajli eKBiBaICHTHIM
YKPaiHOMOBHAM CJIOBOCTIONYUCHHAM 3aXiOHa axademiuna HayKoea
neuxonoeis. TloniOHuit crocid mepenadi abpeBiaTypu TOSCHIOEThCS
BIICYTHICTIO BIZMOBiHOi aOpeBiaTypy B yKpaiHCBKiil MOBI, Hefo-
PEYHICTI0 BUKOPUCTAHHSA OpHUTiHATBHOI abpesiarypn WASP mopsina
31 CIIOBOCTIONYUCHHAM 3aXiOHa akadeMiuHa HAYKO8A NCUXONO2Is, O
BIITIOBI A€ aHTIIOMOBHOMY Western academic scientific psychology.

BucHoBku. TakuM uMHOM, 0araTOKOMIOHEHTI TEPMIHH-CIIO-
BOCIIOMyYEeHHS Ccepu TCHXOMOTil TiIAralTh CKOPOUCHHIO
B aHITiiichKii MoBi. IX mepexan ykpaichkoio Moske 3ifcHIoBaTH-
Csl PISHAMH CTI0CO0AMI: 3aMO3MYEHHAM B OPHTiHATLHOMY BHTIIANL;
32 IONOMOT 00 TEPMiHa, 110 Bi/IIOBI/IA€ TEPMiHY, abpeBiaTypa Koro
TepenaeThes 3ac00aMi MOBH TEpEKIaly;i3 3aCTOCYBAHHAM MOsiC-
HEHHA (KOMEHTaps) TepMiHa-aOpeBiaTypu BUXiTHOI MOBH. Brasami
croco0u mepeziayi aHTIOMOBHUX TepMiHiB-abpeBiatyp cepu ncu-
Xonorii 3aco0amu ykpaiHcbkoi MokyTb moexnysarucs. [loniOne
TIO€THAHHS 3MIHCHIOETCS, Y TIEPITY YepTy, TOJi, KoMt abpeBiaTypu
€ He3po3yMimuMi HedaxiBipM ((axiBisgm). Came ToMy mepesiada
aHITIOMOBHOTO TepMiHa-a0peBiaTypu MOKe CYNpPOBOIKYBATHCS
HE TUTKH TIOBHAM YKPaiHOMOBHMM TepMiHOM (200 TepMiHOM 0e3
abpeBiaTypn), ane i onucoM (KOMEHTapeM) 3Ha4eHHS oIi0HOT Tep-
MiHOJOr14HOT OfuHHL] 3aco0amu ykpaincbkoi MoBH. [lepenexTusn
TOJIBIIAX IOCTIKEHb BOAYaeMO Y 3’ICYBaHHI HAHOLIBIN 4acToT-
HHX CTOCO0IB Tepesiadi aHIIOMOBHIX TepMiHiB-a0peBiaTyp chepu
TICXOOTT 3ac00aM YKpaTHCBKOT MOBH, BCTAHOBNEHHI XKaHPOBO
crieniki aHTIIOMOBHHIX TEKCTiB chepu TMCHXonorii i3 HaiOLIb-
11010 (HAfMEHINO0) KITHKICTIO TepMiHiB-abpeBiaTyp.
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Marusyk Yu., Bialyk V. Ways of translation of English
terms-abbreviations in the sphere of psychology

Summary. The article is devoted to investigation of ways
of translation of English terms-abbreviations used in the sphere
of Psychology. The definitions of the notions “psychological
term”, “shortening”, “abbreviation” are given in the article; dif-
ferences between shortenings and abbreviations are clarified;
factors that stipulate processes of shortening and abbreviating
of terminological units are revealed. Structural peculiarities
of English psychological terms are also analyzed in the article
and units subjected to abbreviating are determined in it.

A psychological term is understood as a professional notion
of the corresponding sphere fixed in a verbal and graphic form.
Psychological terms are significant units of the terminological
system used for designation of notions, objects, subjects, phe-
nomena of the sphere.

According to their structure psychological terms are
differentiated into simple, compound and terminological

62

word-combinations, some of which are subjected to shorten-
ing and abbreviating. Shortening is understood as the process
of subtracting morphemes from words and word-combinations
without changing of their lexico-grammatical meaning. Abbre-
viations are words made up of the initial letters or syllables
of the components of a compound word or a word-combination.
Abbreviations appeared as a result of shortening. The economy
of language means, time and the necessity of avoiding diffi-
culties that can appear in professional communication because
of multicomponent terminological units are major factors
of abbreviating and shortening.

Abbreviations are rendered with the help of translitera-
tion, borrowing of their original forms, use of abbreviations
of the target language or their full terms existing in it, expla-
nation of abbreviations. These ways of rendering are com-
bined in case of necessity. English psychological abbrevia-
tions are rendered with the help of borrowed abbreviations
and full terms existing in the Ukrainian language. If abbrevi-
ations are not clear to the target addressee these ways of ren-
dering are combined. Analysis of ways of translation of Eng-
lish psychological terms-abbreviations is done in the context
of their real usage.

Key words: abbreviation, shortening, ways of translation,
structural peculiarities, psychological term.
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®YHKIIi IEKCUYHUX IOBTOPIB
¥ TEKCTAX CYYACHOI HIMEIIbKOMOBHOI ITPO3U

Anorania. CTaTTIO TPHUCBSYEHO BUBUYEHHIO OCHOBHHUX
(yHKIIH JIEKCHYHUX IOBTOPIB y TEKCTaX Cy4acHOI HiMellb-
KOMOBHOI MHpO3H. ABTOPHM BKa3ylOThb Ha Te€, L0 JIEKCHYHI
TIOBTOPH 3aCTOCOBYIOTHCSI HacaMmmepel Ul aKIeHTYyBaHHS
yBaru 4uTaya, MiJCUICHHS EMOLIMHOro 3a0apBIeHHS TEKCTY,
nepesiadi pi3HUX TMOYYTTIB Ta JyMOK NEPCOHAa)Xa, peaizaii
300paxkaIbHO-BHPAXKAIBHUX MOXKIMBOCTEH. [IoBTOpH MOXKYTB
B)KUBATHCS 3 METOIO CTBOPEHHS eMOLiHHOT Hanpyry. JIekcu4Hi
TIOBTOPH Pi3HUX BHAIB 9ACTO BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS TOAAHHS
XyIO)KHBOMY TEKCTy eKCHPECHBHOCTI. 3a PaXyHOK BKHBAHHS
MIOBTOPIiB TEKCT 30arauyeTbcsi CKCIPECi€l0 Ta HACHUYEThCS
EMOIIISIMH, CBIT MOYYTTIB NMEPCOHAXKIB OMUCYETHCS aBTOPAMHU
BUpAa3Hille i ACKpaBille.

TToBTopH € 3ac000M (pOKYCyBaHHS yBard yuTaya Ha Haii-
Ba)KJIMBIIIOMY, BOHH BHKOPHUCTOBYIOThCS U MaHidecrtarrii
DIMOWHU TIEPEKMBAHb TePOiB, YTPUMYyBaHHS yBarM 4HTadya,
MOCHJICHHSI €MOLIHHOTO BIUIMBY YU 3allOBHEHHS May3u. 3aB-
JUIKH TIOBTOPaM JIOCSTA€ThCSl CEMAaHTUYHA W eMOIiiHO-eKc-
MpEeCUBHA 3B'SI3HICTH TEKCTY, 3a0e3MeuyeThCsi WOro €IHICTD
Ta JUHAMIYHICTh. ABTOpU aHATI30BaHUX IMPO30BHX TEKCTIB
BUKOPHCTOBYIOTh ITIOBTOPH 331 BIyYHOTO OIHCY BHYTpIII-
HBOTO CBITY IEePEKUBAHb IEPCOHAXKIB.

Xapakrep BHPaA3HOCTI MOBTOPIB 3aJIEKHUTh BiJl CTPYKTY-
pu it Micus, sKe ITOCINAIOTh ITOBTOPH y TeKCTi. JIekcuaHoMy
MOBTOPY MpHUTaMaHHa (QYHKIS HapocTaHHs. [IpoaHanizoBaHi
CyJacHi HIMEIIbKOMOBHI POMaHH MaiOpSTh JEKCHUHUMH TTOB-
TOpaMH. Y XOAI MPOBEIECHOIO JOCIIKEHHS OyJI0 BUSBIIEHO,
II0 Y MPO30BHUX TEKCTAX CyYaCHUX MMCbMEHHUKIB CaMe TOTOXK-
Hi JISKCUYHI IOBTOPH MEPEBAKAIOTH HAJ iX 1HITMMH THIIAMH.

TIpobGaema (yHKIIOHYBaHHS IOBTOPIB OTpeOye BCeOiYHO-
TO PO3IIISAY, IO 3yMOBIIFOE MOIIYK PI3HHUX ITiIXO0/1B, 3BEPHEH-
Hs 0 3aCTOCYBAHHS PI3HUX METOAIB JOCIHIKCHHS. BUBucHHS
PI3HMX TUIIB HOBTOPIB, Y TOMY YHCJI JIGKCHYHUX, Y HIMEIILKO-
MOBHHUX TPO30BUX TEKCTaX Pi3HUX aBTOPIB Y MOPIBHSIILHOMY
ACIIEKTi CTAHOBUTD IIEPCHEKTUBY MaliOyTHIX 10CiPKEHb.

Kuto4oBi ci1oBa: nekcuyHui MOBTOpP, TEKCT, POMaH, Mpo-
3a, eMolliliHe 3a0apBIICHHS, CKCIPECUBHICTh, (DYHKIIIS.

IlocTanoBka mpodsaemMu. Y MOHATTA 3B’SI3HOCTI TEKCTY (KoTe-
3ii) BXOASTE Pi3Hi THITH BITHOCHH KOMIIOHEHTIB TEKCTY, CEPENT KHX
TOJIOBHUM € JIEKCHYHUH TTOBTOp. Yepe3 MOBTOPIOBaHI ClOBA BCTa-
HOBIIOETBCS ACOLIAaTHBHUA 3B’S30K MDK PI3HMMH MpeIMeTaMu
300pakeHHs, SKi OB’ A3aHi y TEKCTI.

Jlo 1poTO Hacy 70 BHBYEHHS MpOONeMH TOBTOPY 3BEpTAACs
BEJTHKA KUTBKICTh JIHIBICTIB, HayKoBIiB, cepes HuX: T.I1. Binpuun-

coka, A.IL. 3arnitko, 1.P. Fambnepin, O.10. Kop6yr, 3.0. ITaxonox,
0.B. bexerosa, H.B. [lanunencrka, E.®. Maninoscrkuii, 10.B. Bacu-
nbeBa, 10.1O. Bonsncbka, HM. [BkoBa, LIO. Kosanbuyx, JLI. Tlan,
L.B. Coxonoa, C.B. Jlim, B. [lpeccnep, M. Manb0epr Ta ini. [Ipote
JOCTIDKEHHS 0CO0MMBOCTEH (DYHKITIOHYBAHHS JICKCHIHIX TIOBTOPIB
y CyJacHiii HIMEIbKiH JTiTepaTypi, 30KkpeMa B XyTOKHiH Tpo3i, THTaH-
Hsl BUBYEHHA ()YHKIIii TIOBTOPIB y TEKCTi BCE I1ie TIOTPEOYIOTh yBArH.

Anani3 ocrannix gocaimkenn i mybaikauiil. Husky mpaip
MOBO3HABI[iB IPHCBSIYCHO BUBYCHHIO OCOONMBOCTCH, TUIIIB, BUJIIB
JIEKCHYHUX TOBTOPIB. Jl0CTiTHIKAMI, MOBO3HABLIAMH BUBYAIOTHCS
CTPYKTYPHO-CeMAHTHUHI PI3HOBUIM MOBHHX IIOBTOPIB y Pi3HHX
THIAX TEKCTiB, X ocoOmiBocti (yHKIioHyBaHHA. OJHAK, TOMPH
iCHYBAHHS BEIMKOI KUTBKOCTI TPAIlh, BAPTO BII3HAYUTH HENOCTAT-
HIO PO3pOOJIEHICTh MUTAHHS MO0 PO3YMIHHA TOBTOPY SK OIHOTO
13 €EMEHTIB CTHIIO MIChMEHHHKA 200 CTHIICTHYHOTO MpHAOMY
B MEKax MPO30BOTO TEKCTY.

MeTa cTatTi — BU3HAYUTH Ta MPOAHATIZYBATH PISHOBH/IH JEK-
CHYHHX MIOBTOPIB Ta iX (hYHKLI Ha MaTepiali HIMELIbKOMOBHHX TBO-
PiB Cy4acHUX THChMEHHHKIB.

00’€KTOM TIOCTIDKEHHS € PISHOBUIM JEKCHYHUX IOBTOPIB
y HIMEIIbKOMOBHHX IPO30BHX TEKCTaX, a IPEAMETOM — (yHKIIii JIek-
CHYHIX TIOBTOPIB SIK PETPE3CHTAHTIB JIEKCHYHOI KOTe3ii Y CyJacHii
HIMEIIKOMOBHIH TIPO3i.

MarepianoM st ZOCIIPKEHHS CITYTYBATM JIGKCHYHI TIOBTOPH,
1i0paHi 3 mpo30BHX TBOpiB cyuacHux asropis Jlaniens Kenbmana
,Die Vermessung der Welt“ ta [laniens [narrayepa ,,Gut gegen
Nordwind*,

Buknan ocxoBHoro Mmartepiamy. PospisHsiorh 1Ba migxomu
10 TPAKTYBAaHHS JIEKCHYHOTO TOBTOpY: 1) By3bKWii, 3a AKUM BiH
TPaKTYEThCA SK MOBTOP JekceM 1 coBocmonydens (0.1, Donsko-
Ba, JLA. Kyp’snoBa, iHmi) Ta 2) mupokuif, AKuif onArae B TOMY,
1O BIH PO3DISIAETHCS SK 3aCi0 CEMAHTHYHOI 3B’SI3HOCTI TEKCTY,
10 320e3Me4yeThCs IOBTOPOM JIEKceM, SKi HEOXHOPA30BO TParisi-
IOThCS B TEKCTaX 3 (YHKIIEIO 3B’S3Ky OCHOBHHX JIAHOK HOTO 3Mi-
cry. GopManbha i TeMaTHuHa LITiCHICTb TEKCTy 3a0e3meuyeThes
TIOBTOPOM HE TUTBKH THX CAMHX JIKCHIHHX OJIMHHUIIb, & i [UISXOM
CHHOHIMIYHHX, aHTOHIMIYHHX TOBTODIB, & TAKOX aHA(OPHUHUX
3aiiMeHHEKOBHX Ta iHmEX 3amif (JL.IO. bamacHa, A.A. Ananpina,
M.L T'opemmxoBa Ta inmi) [4].

JlexcuyHUI TOBTOp BHPAXKAE UM KOMIUIEKC €MOLIH, 110
TOB'S3HO 3 X TICHXONOTIYHOIO MPUPOIOI0, Td BUKOPHCTOBYETHCS

63



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

JUIs 3BEPHEHHS yBarW untada abo ciyxada, 3amOBHEHHS May3,
nepenadi MouyTTiB TOLIO.

Bapro 3ayBaxkuTH, MO XapakTep BUPA3HOCTI TOBTOPIB 3aiTe-
JKHUTb BiJ| CTPYKTYpH Ta MicLsl, SKe MOCIIAI0Th MOBTOPH Y TEKCTI.
[loBroproBani JnekcHuHi OfMHMII (IiKCYIOTh yBary cryxada Ha
TIEBHHX / KOHKPETHHX CJOBAX, MOCKHIIONTh iX 3HAYCHHS y TOMY
Yl {HIIOMY KOHTEKCTI Ta YMHATb eMOLIHHMH BILIUB, YTPUMYIOTh
y TIaM’ATi 9MTa4a OCHOBHE, T€, N0 € HAWBAKIMBIIIEM Y CIOKETI.
JlexcuuHi MOBTOPH PI3HMX BHJIB IIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTBCS IS
JIONAHHS EKCTIPECHBHOCTI XyIOKHBOMY TEKCTY.

3aBIAKH OBTOPEHHIO CIIiB 200 CIIOBOCTIONYYEHb HA HUX (iK-
CYETBCS YBara YuTaqa, THM CaMUM IOCHIIIOETECA X PONIb Y TEKCTI.
[ToBTop Hajae 3B’S3HOCTI, HATONONIYE HA HANHBAKIMBIMIAX JyM-
Kax Ta iesX, MiIKPECITIOE YIOPSAKOBAHICTh T00YIOBH BHCIIOBITIO-
BaHHSL.

3a 0MOMOTOI0 JIEKCHYHOTO TOBTOPY MOMHA BH/LTHTH B MOBI
BAKITMBY B CMHCITOBOMY ILIaHi Tpymy ciiB. JIeKciHaHoMy TIOBTOpY
nputamManHa QyHkuis HapocTanus. [loBTopeHHs ciiB cpuse Oinb-
TITIA CHJTi BUCTOBITIOBAHHS, HAPOCTAHHIO HAMPYKEHOCT] PO3TOBIJI.

BpaxoBytoun Te, 0 HHHI iCHYe BeMKa KibKiCTb Kiackdika-
Miff Ta TUTONOTIH JEKCHYHMX IOBTOPIB, TIPH aHANI31 JEKCHIHAX
TOBTOPIB CIMPAEMOCH HA HABETIEHY HIDKUE KIACH(iKaLiio, eTalb-
HO po3pobneny nocaipanueto F0.10. BonsHcbkoro:

1. 3a CTPYKTYpHO-CTHJIICTHYHUM KpUTEpieM (33 BUSBOM
y MeXax XylIOXKHIX TPOIiB, CTIJIICTHYHUX (iryp): a) iTepaTuBHi
noBTOpH: aHaopa, emihopa, UK (KiNbIle, KITbIEBHI AHATHUILIO-
3uc, anenihopa); 0) CHHTAKCHYHI: Mapajeni3M, Xia3M, MOJiCHH-
JICTOH.

2. 3a nexcuyHNM piBHEM: 1) CHHOHIMIYHMIL, 2) AHTOHIMIYHHUIL;
3) TOTOXHUH; 4) TIMOHIMIYHAN; 5) TIepUPaCTHIHMIT (TIOBTOpP OMO-
rpadis, oMoQopm); 6) OMOHIMIUHHI; 7) OKa3ioHATbHHUIL (HMBiTY-
NBHO-aBTOPCHKIH); §) TaBTONOTIS; 9) IATPOHIMIYHHIA.

3. 3a nineapHicTIoO (32 MiclieM PO3TALIYBAHHS MOBTOPIOBAHKX
KOMIIOHEHTIB): 1) KOHTAKTH; 2) CyMiCHi; 3) IUCTAHTHI.

4. 3a ceMaHTHKOIO: 1) TIOBTOP, MO TIEPEIA€ CEMAHTUKY PO3IY-
MiB, CyMHIBIB, BAraHb MOBILS; 2) TIOBTOP, KU1 [103HAYAE IHTCHCHB-
HIiCTh BUSIBY TI03HAYYBAHOI 03HAKH, [ii, TOYYTTS; 3 ) IOBTOP JEHTMO-
THBIB; 4) CIOXKETHHI TOBTOP; 5) IHTEPTEKCTYATbHHIA TIOBTOP TOLLO.

5. 32 YacTOTHICTIO BXMBAHHA Y TEKCTi: 1) KOHIEHTPOBAHIIii
TOBTOP; 2) IepManenTHuH mostop [1, c. 189].

Y pomani JI. Kempmanna «Bumiproanus csity» (“Die
Vermessung der Welt”) B HeHaB’si31uBiii, JErkiid, IHTENIreHTHIH
Ta IiKaBiil MAaHEPi PO3TIOBIIAETHCA TIPO KITFOUOBY 3YCTpid B icTOpii
HiMelbKoi Kynbrypu. J{. KenbManH noiae sickpasi ermi3ou 3 JKuTTS
MaH/piBHUKA 1 MaTEMaTHKa, 3MalIbOBYIOUH JBa 00pa3H, 10 CHMBO-
T3YIOTh AK CHIbHI, TaK 1 Ca0KI CTOPOHM THTIOBOTO HIMEIBKOro
XapakTepy.

ABTOp HEOTHOPA30BO TIAKPECITIOE, IO B HOTO iCTOpii HAETHCS
He 1po (aKTH, a PO KPacHBY rimoTesy, Ak Bce Moro Oytu. Lle cpo-
€pi/IHa aBTOPCHKA BEPCIS PeanbHOCTI.

Y pomani /. KenbMaHH BHKOPHCTOBYE CTINICTHYHI T JEKCHY-
Hi 3ac00H, HACHYYE TEKCT JIEKCHYHIMH ToBTopamy. Hampuxas:

1) Der Autor behauptet ernstlich, der Mensch sei eine Maschine,
ein automatisch agierendes Gestell von hichster Kunstfertigkeit.
— Aemop cepliosHo cmeepodicye, wo TOOUHA - e MAund, asmo-
MAMUYHO OfouULl KOPHyc HAtGUUIOT MACHEPHOCTN.

[loBrop, sKuil PENCTaBNEHO BHILE, € CHHOHIMIYHUM, KOHTAK-
THAM Ta TEPMaHEHTHNM, IO JOTOMArae PO3MIMPHTH AYMKY Tep-
COHAXA.
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2) Auf dem Weg nach Spanien vermaf3 Humboldt jeden Hiigel.
Er erklomm jeden Berg. Er klopfte Steinproben von jeder Felswand.
Mit seiner Sauerstoffinaske erkundete er jede Hohle bis in die
hinterste Kammer. — Ha winaxy 0o Icnanii I'ymboro0m eumiprosas
Kodrcen nazop6. Bin nidiivascs wa kooicry 2opy. Bin siokonynyeas
wWMamxy nopoou 8i0 KodicHoi cxeni. 3 1i020 KUCHe8010 MACKOIO GIH
00CTi0NCY8a8 OHO KOICHOT nevepu.

Y HaBe/eHOMY TpHKNAi TPOAEMOHCTPOBAHO JEKCHIHHH,
TOTOKHHIA, MCTAHTHHUI, KOHLIEHTPOBAHUH TMOBTOp, AKUIl MO3HA-
Ya€ IHTEHCUBHICTh BUSABY T03HAYYBAHOI O3HAKH, ii, mO4yTTs. TyT
TI0KA3aHO, IO Tepoil y’ke MPUCKITLTHBO Ta 3 BENUKUM iHTEPECOM
JOCIIKYE CBIT.

3) Vielleicht, weil er sah, wie seine Mutter starb. \Weil die Welt
sich so enttiuschend ausnahm, sobald man erkannte, wie diinn ihr
Gewebe war, Wie grob gestrickt die Illusion, Wie laienhaft verndht ihre
Riickseite. \Neil nur Geheimnis und Vergessen es ertréglich machten.
Weil man es ohne den Schiaf, der einen taglich aus der Wirklichkeit
rif, nicht aushielt. — Moocnugo, momy wo 6in nobauus, sk 1020
Mamuy novupae. Tomy wo cgim 0y8 HACMITbKY PO3UAPOBYIOUUM, AK
MiTbKY 68U Oi3HACMECy, HACKITbKU MOHKUM OVI0 6aule NieminHs,
AK 2py0o 36'3aHa (110318, Ak eusopim 3pobnenuti abusx. Tomy wo
minvku maemuuys i 3a0ymma 3podunu ye cmepnuum. Tomy wo 6u ne
MO2TU GUIPUMAMY e D3 CHY, AKULL WOOHS BUMSALYE 3 PEATbHOCHI.

LWie“ Ta , weil“ y TpencTaBICHOMY TPHKIAAi BUPaKEHi
nonicuueToHoM. [loBTOp Hajae 1bOMY YPHBKY CIIOBLIBHEHOTO
PUTMY, CIIOKOI0, BUBKEHOCTI Ta CIIOHYKae 110 po3xyMiB. [loBTop
, wie" — NeKCHYHUH, TOTOKHUM, NUCTAHTHUH, KOHIIEHTPOBAHU.
,» Weil “ € TeKCHIHIM, TOTOKHIM, KOHIIEHTPOBAHNM, CYMICHIM TIOB-
TOPOM, KHii TIPEJICTABIEHO Y BUTISL aHADOPH.

4) Langsam, Schritt fiir Schritt, dann allmdhlich schneller. Er
durfte nicht stolpern, er durfte nicht zuriickblicken. — IoginbHo,
KPOK 30 KDOKOM, NOMIM NOCMynogo wieuouie. Bin He Mie cnimkHy-
MUCA, 6iH He Mie 02IAHYMUCH.

V 1poMy NpuKiIaji iHTOHAIIHHO-CMHICIIOBE HATIPY)KEHHS JI0CS-
TaeThCS 3 IOTIOMOTOI0 TPaIAIlii IEKCHIHOTO TIOBTOPY ,, Schritt fiir
Schritt”, WO TIOKITMKAHUI BKA3aTH HA TOCTYIIOBICTh, HEKBAILITH-
BICTb Jiif. TyT HIETHCS PO KOHTAKTHHH, TIEPMAHEHTHHH, TOTOXK-
HUil OBTOP.

5) Seine schweigsame Art, seine Verschlossenheit. — Hozo
0e3MOBHA MaHepd, 11020 3AMKHYMICb.

Taxuii nexcHyHMil MOBTOP AKIEHTYE yBAry Ha OCOOTMBOCTI
XapakTepy JMOTUHE. ABTOp BUKOPUCTOBYE CHHOHIMIYHHUIL, KOHTAK-
THHI1 IOBTOP.

J. KenbMaHH 3acTOCOBYE MOBOMI 9acTO JNEKCHYHI TOBTOPH,
HAcaMmIiepe]l TOTOKHI, SIKi HECYTh TeBHE CMHCIOBE Ta eMOLiiHe
HABAHTAKEHHS.

Ascrpilichkuii muckMentuk J[. [nattayep CTBOPHB «OMuH i3
HAWUapIBHIMX Ta HAUNPOHMKIMBINIMX JialioriB TPO KOXAHHS
y cyyacHiii miteparypi» (O. Xare, niteparypHuii KpUTHK KypHAITY
“Der Spiegel”), narcas nipudnuii poma «BcTosti npotH miBHIY-
Horo BiTpy» (“Gut gegen Nordwind”). CrioyaTky Moxe 3maTmcs,
110 BiH MO JIETKOBAXHUI BIPTyallbHUH 3B’S130K, OJIHAK HACTIPABIi
y POMaHi BUKPMBAETHCS HAM3BMYANHA TIHOIHB MOYYTTIB, HECTIO-
JiBaHa HDKHICTB, 3BOpywLTHBA TypOOTIHBicTh. LL[00 BuKIHMKATH
y UNTAYiB [eH BUPIii OYYTTIB, aBTOP 3aCTOCOBYE EMOIIiHHO 3a0apB-
TIeHy JIEKCHKY, 3aC00H 3B’S3HOCTI, Cepell KX JNEeKCHYHI IOBTOPH:

1) Ah, da schreibt wieder die Emmi. Emmi. Emmi. Emmi. Ich
bin ein bisschen betrunken, aber nur ein bisschen. Ich habe den
ganzen Abend getrunken und gewartet, bis es Mitternacht wird, bis
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mich Emmi besuchen kommt. — A, oco i Emmi. Eyvmi. Emmi. Emmi.
A mpoxu n’anuti, 306cim mpoxu. A ecy eeyip nus i uexas, xoau 6yoe
ONIGHOUI, Komu Mene 6i0sioac Evmi.

ABTOp 3aCTOCOBYE JEKCHYHMIl, TOTOKHUI, KOHTAKTHHUI, KOH-
IIEHTPOBAHUH MOBTOP, SAKUH JIOTIOMArae Tepor BHUCIOBUTH HOTO
HETEPILIAYICTh, HOTO PalicTh Ta HECTPUMHICTB IO BiTHOIEHHIO 10
Emmi.

2) Wenn ich Ihre E-Mails lese, dann kann ich darin keine
Pausen erkennen. Die kommen mir im Ton und Tempo antriebsstark,
atemlos, energievoll, flott, ja sogar ein wenig aufgeregt vor. —
Konu s wumaro Bawi nosioomnents, s He MOJKCy SHQUMU HIAKUX
nays. Bonu 30aiomoca MeHi CyyinbHUMU, HEGNUHHUMU, MO2YMHIML,
NOBHUMY eHepeii, HCUBUML, HABIMb MPOXU CXBUTbOBAHUMU.

Y 1poMy ypuBKY 3a(hiKcoBaHO JIEKCHYHHH, CHHOHIMIYHHI, KOH-
TAaKTHHH, IEPMaHEHTHAIT TIOBTOP. BiH Hajae MHAMIKH, PUTMIYHO-
CTi i eMOIIiHOTO 3a0apBIEHHS BUCIOBIIOBAHHIO, Y TaKHiH CIIOCIO
aBTOp YHUKAE TABTOMOTI].

Bumajkn, Komu «ekcnpecuBHa (YHKLIS JEKCHYHHX TOBTO-
piB peamizyeThes y TOMY YHCTI BKHBAHHAM PSTY CHHOHIMITHHX
NEKCHYHMX OFMHAUIb Ta YTBOPEHUX TEMATHUHUX Ipym» [2, c. 63],
€ CTIPaBIIi YaCTOTHIMH.

3) Sie halten mich fiir einen alten Sack, stimmt's? Steif,
pedantisch, besserwisserisch. — Addice eu npuiinanu Mexe 3a cma-
Poeo, 6ipHO? 3aHyOH020, NEOAHMUYHO20, BCE3HAIOYO2O.

JlexcuyHui, CHHOHIMIYHIH, KOHTAKTHUH, IEPMAHEHTHHUI TIOB-
TOp, KU1 HABEJICHO BHIIE, JI0TIOMATAE 0XapaKTepH3yBaTH TepcoHa-
a He OJHAM CJIOBOM, @ POLIMPUTH TOJe HOTO XapaKTepUCTUKH,
3aCTOCOBYIOUH CXOKi 33 3HAUCHHAM, aje MO-PI3HOMY EMOIIHHO
3a0apBJicHi CIIOBA.

4) Wenn das noch nicht klar genug war, dann probiere ich es

VON LEO! E-MAILS VON LEO. BITTE! ICH BIN SUCHTIG
NACH E-MAILS VON LEO! — Axwo mos 8ionogios 30anacs
68aM HEOOCMAMHbO YiMKOIO i SCHOI0, 51 CRPOBYIO BUCTOBUMIL e ije

MJIEHD Bl JIEO! IIOBIJJOMJIEHD BIJl JIEO! BYJIb JIACKA!
A 3AJIEXXHA BIJ] [IOBIJJOMJIEHD BIJ] JIEO!

JlekcuuHMHA TOBTOp, NpE/ACTABICHUI BHUILE, BUKOHYE €MO-
MIHHO-eKCTIPECHBHY (DYHKIII0. 3aBIIKM HOMY TepoiHd mepenae
HECTpUMHE OaKaHHs OTPUMYBATH TIOBIIOMICHHS Bill CITIBPO3MOB-
HUKA. Y IbOMY YPHBKY LIOBTOp € TOTOXXHUM, KOHTAKTHHM, KOHLICH-
TPOBAHKM, BUPKEHHUI Y BUTTIS aHADOPH.

5) Enttiuscht? Erniichtert! Gekrinkt! Verirgert! Verarscht!
Sie haben mich hineingelegt. — Posuaposana? Ilpompesgira!
Obpadicena! 3na! O60ypena! Bu mene 060ypunu.

V HaBeneHOMY YpHBKY TPOJEMOHCTPOBAHO EMOIIIHHY 3a0apB-
JIEHICTb 32 JIOTOMOTOI0 BUKOPHCTAHHS JIEKCHYHOTO CHHOHIMIYHO-
TO TIOBTOPY, KUK BAPAKAE CTPUBOXKEHICTD, 00pa3y, po3yapyBaHHs
nepcoHaxa. BiH € Takok KOHTAKTHUM Ta TIEPMAHEHTHIM, BHpaze-
HU# aHa(OpOT0.

MoskHa KOHCTaTyBaTH, IO aBTOP 3aCTOCOBYE JIEKCHYHI TIOBTO-
U IIepL 3 Bee 1S HajlaHHA eMOLiHOTO 3a0apBieHHs Ta €HOCTI
TEKCTY.

JlekcuyHi TIOBTOPH MAIOTh JOBOIMI BEMUKHMH CIEKTP (yHKLIH.
BoHn HanaroTh KCIIPECHBHOTO 3a0apBIEHHS, €AHOCT], PUTMI4HO-
CTI Ta JTMHAMIKM TEKCTY, EMOLIHHOI HACHYEHOCTI, PO3MIUPIOIOTH
CMICII BHCIIOBIIOBAHHSL.

Binble monoBMHM BCIX MOBTOPIB AOCTIIKYBAHAX XYIOKHIX
TEKCTIB — 1€ TIOBTOPH 13 CHHTAKCHYHIM MOMHMPEHHSAM, EKCIPECHB-

HO-BUJIUIbHA (yHKLS 1 TEKCTOTBIPHUI MIOTEHIIIaM SKUX € IX BU3HA-
YabHUMH PHCAMH.

Bucnosku. [IpoananizoBani cydacHi HIMEIBKOMOBHI poma-
HU PeTPE3CHTYIOTh BENMKE PO3MAITTS JMEKCHYHUX moBTOpiB. Haii-
qacTilie 3yCTPiuaroThes TOTOXHI moBTopH. Y pomani J[. Tmarray-
epa CHHOHIMIYHI TIOBTOPH 3YCTPIYalOThCA YACTille, aHIX y TBOPI
1. Kembmama. JIekcimai TOBTOPH y pOMaHaX MPeCTaBIeHi Y BATNS-
1i anaopw, emidopu Ha aHeTIHOPH.

[lopiBHIOOYH JIEKCHYHI TIOBTOPH Y JIBOX POMaHax, 3adikcoBa-
HO, 110 BOHH BilirpatoTh pisHy pomb. Hampukman, y pomani “Die
Vermessung der Welt” J[. KenbMana noBropu BifirparoTh Juie
POIb aKLEHTYaIlii yBaru Ha po3aymax abo MOACHIOKTH MeBHi (ak-
™, ay ,,Gut gegen Nordwind* I, [narrayepa HiMu HACHYEH] OTH-
CH BEJTMKOTO KOJIa TIOYYTTIB, Bil CMYTKY Ta 3710CTi 10 HECTEPITHOrO
OaaHHs CTIUTKYBAHHS Ta 3aI[IKaBIEHOCT] TepoiB.

OnHak, JeKcHyHi TMOBTOPH Y ABOX aHANI30BAHMX POMAHAX
BUKOHYIOTb TaKOX 1 CIiIbHY (YHKIiO — 1e 3a0e3MeyeHHs €IHO-
cti Ta 3B’s3HOCTI Teketry. Lle MoxkHa mobauuTi y mpeacTaBieHux
TPUKIAaX, K y GparMeHTax MOBOK) OPHTiHaIy, TaK i B epEeKai.
JlexcuyHi OBTOPH MOKIMKAHI 3a0€3MeUNTH MHAMIYHICTD TEKCTY,
BOHU JIOLIBHO Ta JIOTTYHO JONOBHIOKTH TEKCT, HACHUYIOUU H0ro
CTIEKTPOM HAHPI3HOMAHITHIIIIX EMOTIiH.

[ToBTOpH BHKOPHCTOBYIOTBCS 3 METOI) JOCATHEHHS CEMaH-
THYHOT Ta eMOLIHHO-EKCIPECUBHOT 3B’I3HOCTI TEKCTY. 3a PaXyHOK
BKMBAHHS Y BHCIOBIIOBAHHI TOTOXXHHUX MOBTOPIB CTBOPIOETBCS
EKCTIPECHBHICTD, PEami3yloThesi 300pakanbHO-BUPKATbHI MOXK-
JIMBOCTI, JIOCATAETHCS EMOIIHA HACHYEHICT TA MiIKPECITHOETHCS
a()eKTUBHICTb.

Be3 BUKOpHCTaHHS TIOBTOpIB BHKJAJEHI ABTOPOM JTyMKH
MOXYTh OyTH T030aBMeHi eKcpecii, TOOTO 3MICT SK TaKuil 3aiH-
IINTBCS THM CAMUM, a XapakTep 1 3a0apBleHHs BUKIALy IyMOK
OymyTh iHIIMMI, a 1ie, Oe3CYMHIBHO, BILTHHE HA PEAKI[F0 YHTaYA.
Ockinbkn 06e3 BKMBAHHSA TOBTOPIB HE Oyle AOCATHYTO MOTPiOHO-
T0 e(eKTy, ABTOPH BAAIOTHCS 10 BUKOPUCTAHHS 1X Y CBOIX TBOpaX,
MaiicTepHO 30arauyloyd TakMM UHHOM «apXITEKTypy» TEKCTY,
«penbeHICTEY, BUPA3HO HACHUYIOUX HOro eMOLIISMH, EKCTIPECi€lo,
CTBOPIOIOYH 0COONHMBO ACKPABI I YiTKi OMUCH TOYYTTEBOTO CBITY
TepoiB, iX aQ)eKTUBHUX MEPEKUBAHD, ICHXONOTYHOTO CTAHY TOIIO
(3,c.72].

MaiibyTHi 1OCTIKEHHS MOXYTh OyTH CIIPAMOBAHI Ha aHATI3
(YHKITIOHYBAHHS JIEKCHYHUX TIOBTOPIB Y HIMEITBKOMOBHHX TIPO30-
BIX TEKCTaX Pi3HUX aBTOPIB Y OPIBHSAIBHOMY ACTIEKTI.
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Pavliuchenko K., Kotvytska V. Functions of lexical
repetitions in modern German prose

Summary. The present paper focuses on the functions
of lexical repetitions in modern German prose. The main func-
tions of the lexical repetitions in famous novels of modern
German writers are analyzed. The authors observed that lexical
repetitions can serve for attention’s accentuation of the recipi-
ent and promote an emotional pressure.

The purpose of the paper is to describe functions of lex-
ical repetitions, to identify their types and to study peculiar-
ities of its functioning in prose of modern German writers.
Repetitions appear to be a mean for conveyance of emotion-

ally expressive information to the recipient. It is proved that
such kind of lexical tools is used for manifestation of method
of feelings and emotions describing of characters in texts.

Repetition is a mode of focusing attention on something
what is important or must be noticeable. While repeating cer-
tain words, a writer can remind recipients of their importance.
By using lexical repetitions, writers create the architecture
of their novels. They can bring an emotional richness to speech
or statements of characters, make their notions or intentions
clear, and draw the attention of recipients toward a certain con-
cept, which is important. Lexical repetitions are also used to
express different emotions, intensification, emphasis, clarity
and persuasion.

The present paper explores the functioning of repetitions
in written discourse. The general views of the linguists on
this problem and classifications of repetitions are analyzed.
The authors emphasized that the problem needs systematic
study and the new solutions.

The problem of the functioning of lexical repetitions
in modern German, its theoretical understanding requires
the coverage of different aspects, which may be important for
researching the repetitions in the future studies.

Key words: lexical repetition, text, novel, prose, emotional
tinge, expressiveness, function.

66



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 39 tom 2

VK 811. 111: 81°276.6:356

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.39.2.17

Ilozoneuw B. B.,

BUKNIA0QY Kaedpu meopii ma nPaKmuKy nepexaiady 3 AH2AiCbKol MO8U

3anopiabko20 HAUIOHAILHO20 YHIBEPCUMemy

OCOBJIMBOCTI AHTJIOMOBHOT'O BIFICHKOBOT'O JUCKYPCY

AHotanig. CTaTrTio NPUCBSIYCHO MpoOIeMaM Ta 0COOIH-
BOCTSIM JTUCKYPCYy SIK CKJIQJIHOTO Ta 0araTorpaHHOro siBHIIA.
BusHadeHO MOHATTS «IUCKYpCY» 3 MOIISAAY HOrO KpHUTEpiiB
Ta acnekriB. IliJ AUCKypCOM pO3yMi€EMO THIl KOMYHIKAaTHB-
HOI JIiSUTBHOCTI, IHTEpaKTHBHE SIBUIIE, MOBJICHHEBHH IOTIK,
IO Ma€ pi3Hi GOPMH BHSIBY, BiIOyBAa€ETHCSI B MEXKaX KOHKPET-
HOTO KaHaJly CIIJIKYBaHHS, B Pe3yJbTaTi SIKOTO (HOpPMYIOThCS
PI3HOMAHITHI MOBJICHHEBI >KaHpH. «BIHCHKOBHI TUCKYpPCY
PO3IISIAEMO SIK TEKCT, 10 € KOMYHIKATUBHOIO IT1JICHCTEMOIO
MOBJICHHSI B CYKYITHOCTI 3 O3aMOBHHUMH — IIParMaTHYHUMH,
COI[IOKYJIBTYPHUMH, TICUXOJIOTIYHIMH Ta IHIIUMHA YHHHHUKAMH.
J10 KOMIIOHEHTIB BIHCHKOBOTO JUCKYPCY BiJTHOCHMO JIUCKYPC
BIHICBKOBUX IPO BiliHy Ta TXHIO NisIBHICTH (I10OYT, HABYUAHHS,
pO3Baru), MOJIITHKIB MPO BiliHY, & TAKOX JUCKYpPC KypHAaIiC-
TiB, AKi BUCBITIIOIOTH BIMCHKOBI IOJII 3a JOIIOMOTOK0 3ac00iB
MacoBoi iH(popmaii. 3a GopMoro BificbKoBHH IUCKypC Hoxa-
HUI MOHOJIOTIYHUM (HaKa3H, JOTOBI/I, PO3MOPSKEHHS, 3Be-
JICHHS, TIPOMOBH, CTaTTi, OIVISITH, TOLIO) Ta JiaJOTYHUM CIIiJI-
KyBaHHSIM (BiICbKOBOCITYOOBIIIB, YPHAJICTIB, MONITHKIB
Ta iH.). Buainsgemo 1Ba OCHOBHI BHIIU BIHCHKOBOTO JTUCKYpCY:
(dhopmanbHuii 1 HeOpPMaIbHUH BIiCHKOBUH TUCKYpPC. 3 MOIJIs-
Iy CJIOBHHUKOBOTO CKJIaay (OpMalbHHUH JUCKYpC MpEICTaB-
JICHO JITEPAaTYpPHOIO (K HEHTPAIbHOK, TaK i TEPMiHOJIOTiY-
HOI0) JICKCHKOIO Ta (paseosoriero. DopmanbHui BIHCHKOBHIA
JIUCKYPC XapaKTepPHU3YEThCS BKMBAHHSAM BY3bKOCIELIAIbHOT
Ta MbKramy3eBoi Tepminomnorii. Hedopmanbauii BiCHKOBHIA
JUMCKYpC IPEICTaBICHUI PO3MOBHOIO (SIK JIITEPaTypHOIO, TaK
1 HE JTITEepaTypHOI0) JIEKCHUKOIO Ta (pa3eosIori€ero, 10 OCTaHHbOT
BiIHOCATBCA IpodecioHani3Mu Ta xxaprosizmu. OKpeMo BUIi-
JISIEMO TEKCTH, 110 MalOTh MKAMCKYPCHUBHUH CTaTyC, 3aiiMato-
9K IPOMIKHE TIOJIOKEHHSI MXK TBOMa YaCTHHAMH BifiCHKOBOTO
JUCKYpCy, popmanibHO Ta He(hopManbHOK. [0 TAaKUX TEKCTIB
MH BIJIHOCHMO BiiCbKOBY IyOJIIMCTHKY, SIKA € BIHCHKOBOIO
JIMLIE 33 CBOEIO TEMATHKOIO 1 B OCHOBHOMY MAa€ PUCH, IIPUTa-
MaHHI Ta3eTHUM 1 MyOITIIUCTUYHUM TEKCTaM.

KitiouoBi cioBa: BiliCBKOBHI IHCKYpC, MOHSATTS, TEKCT,
CIIJIKYyBaHHSI, JICKCHKA.

Oco0MMBOCTI MOMITONOTTYHOTO MIXOMY 110 BIMHU 5K 110 CKIajl-
HOTO  COIIa/IbHO-TIONITHYHOTO SIBUIIA TOYATH JIOCII/KYBATHCH
y ¢inocodcbkiii, TpaBoBiii, MiKHAPOIHO-TYMAHITAPHIH, COIialb-
HO-TIONITHYHIH MIIONIHHI 1ITe 3MaBHA. 3a(iKcoBaHa iCTOPIS JTOACTBA
CBITIMTB, IO BIHHI OYIM MOCTIiHAM CYITyTHUKOM EBOJIFOLIIT JTHO]-
CHKOTO CYCITITBCTBA. BBaXKA€ThCA, 10 38 OCTAHHI JIBI THCSYI POKIB
OyIo IIoHaMEHIIE T1'STh THCAY BilfH, X0ua OUIBIIICTh 3 HUX MaJd
1 Hapasi MaIoTb JIOKAMbHUH XapakTep (Y NeBHil MicIeBOCTi 00 Mk
OKPEMUMHU KpaiHaMu), IPOTE JKOCTBY JIOBEIIOCH TIPOUTH Yepe3 1Bl
CBITOBI BiifHH, B SIKMX OpasIy y4acTh IPAKTHYHO BCl iCHYI0U1 KpaiHu
3 JIECATKAMH 1 JIecATKaMHl MiNbiOHIB epTB. Hame mocimkeHHs
TPYHTYEThCA HA 3acajax JUCKYPCHBHO-KOMYHIKATHBHOI Tapajiur-
MH, STKa CTIPAMOBAHA Ha TOSCHEHHS TOCTIHHIX KOPEMAIiH i 3B’ 13KIB
MiK MOBOFO, MOBHHMH TIPOIYKTaMH, 3 OTHOTO OOKY, 1 CTPYKTYpamu
3HaHb, ONEPALIIMA MUCIICHHS Ta CBIZOMOCTI — 3 iHmoro [8, ¢. 16].

[Ipobmemu  muckypconorii Ta KOMYHIKaTHBHOI IJiHIBiCTHKH
He 3aIMIIMIACH 0e3 YBarW y MOBO3HABCTBI, JEAKi acrekT Oymi
BHCBIT/IEH] Y MpALX TAKUX BITYM3HAHUX i 3apyODKHUX BUECHNX, 5K
®. Baresiy, B. Kapacu, 1. llleuenxko, O. Mopososa, J. Michaels,
1 BoxHOUac mpobneMu BH3HAYCHHS Ta NOCHITKEHHSI 0COOMHBOC-
Teil BiiCBKOBOTO JIICKYPCY € aKTyalbHUMHU Y Cy4acHHUX HampsMax
JHTBICTHYHHAX CTY/IH.

CxnazicTs 1 OaratorpaHHicTb BIHCHKOBOTO IMCKYpCY OB S-
3aHa 3 TMOHATTAM AuCKypey B3arami. [lepmr 3a Bce, HeoOXimHO
3a3HAYMTH, IO TOHATTA JMCKYPCY € He MPOCTO HEONHO3HAYHMM,
BHM3HAYCHHS L[bOTO SBUIIA B «JIIHIBICTHYHOMY CHLMKIONEAMYHO-
My CIOBHHUKY» CBIYUTB IO Te, 110 AMCKYPC Mae KillbKa 3HAYCHD:
1) 3B’sI3HMIA TEKCT Y CYKYMHOCTI 3 €KCTPANIHTBABHUMH (DaKTOpa-
MH; 2) TEKCT, B3ATHI B TIOMiEBOMY ACTIEKTi; 3) MOBIIEHHS, 0 PO3-
TIIAETCS SK TITECTIPSMOBAHa ComianbHa Jif [3, ¢. 95].

Jleski MOBO3HABIi MAIOTh TaKe BM3HAYCHHS JMCKYPCY — II¢
TEKCT, 3aHYPEHHH B CHTYAIII0 CTIUTKYBAHHS Ta AK CIUTKYBAHHS 32
JIOTIOMOTOI0 TeKCTY [5, ¢. 350], 1HII TAKPECTIO0TE, IO AMCKYPC —
1e HE TIPOCTO MOTiK MOBHOTO CITITKYBAHHS, aJi¢ i MOBHA ITOBE/IHKA
cy0’ekTa ineonorii, oOMexeHa paMkaMmil, KOHKPETHUMH 00CTaBH-
HAMH JKHTTA Mofuan [6, ¢. 67]. Kpim Toro, BueHi MaroTh 1 MHpo-
Ke PO3yMiHHS IIbOTO MOBHOTO SBUIIA Ta TO3HI[OHYOTH HOTO K
IHTErpaybHIi (hEHOMEH, MUCIICHHEBO-KOMYHIKATHBHY JisUIbHICTb,
sIKa TIPOTIKAE Y MMPOKOMY COIL[IOKYNBTYPHOMY KOHTEKCTI; CYKYTI-
HICTb MPOLIECY 1 PE3YBTATY, IO BKJIIOYAE SK TI03QHTBAHHUIL, TaK
1 minrBapHui acnexry [9, c. 21].

HaiiBuueprsime TpakTyBaHHs LBOTO TOHATTS 3HAXOTUMO
y TIpalsix CyyacHoro BiTum3HAHOTO HiHrBicta ®. banesnya, ioro
TOYKA 30py MH i ZOTPHUMYEMOCS Yy CBOEMY HOCiikeHHi. «[luc-
Kypc — THI KOMYHIKATHBHOI MAiSNIBHOCTI, IHTEDAKTHBHE SBHILE,
MOBIIEHHEBHI TIOTIK, 10 Ma€ pi3Hi GopMH BUABY (YCHY, MHCEMHY,
TapaniHrBanbHy), BiZOYBAEThCS B MEKaX KOHKPETHOTO KaHATy
CIIUIKYBAHHS; CHHTE3 KOTHITHBHUX, MOBHKX 1 03aMOBHHX (COIIi-
ANBHAX, TICHXIYHKX, ICUXOJOITYHIX TOIIO) YHHHKKIB, AKi BU3HAYA-
FOTBCS KOHKPETHHM KOIIOM «(OPM XKHUTTS, 3a/IeKHUX Bif| TEMATUKH
CITITKYBAHHS, Ma€ CBOIM pe3y/bTaToM (hopMyBaHHS PisHOMAHITHHX
MOBIIEHHEBHX JKaHpiBy [2, ¢. 154].

Jluckype sk cknajgHuil eHOMEH BHBYAETbCA OaraTbMa Hay-
Kamu, 30kpeMa (inocodieto, Tmcuxonorieto, eTHorpadiero, miTe-
PaTypO3HABCTBOM, JIHIBiCTHKOIO Ta i HampsMkamu. Juckypcom
3aiiMa€eThCs MOBO3HABYA HAyKa TUCKYPCOIOTiA, KA MPECTaBIeHA
METOJIONOTIYHO i TEOPETHYHO PI3HOMAHITHUMH TEHisMH, JIHTBiC-
THYHAMH LUKOJIAMH / OKPEMUMH JOCTIKEHHSAMH, CIPAMOBAHUMHU
Ha BCEOIYHIH OITHC 1 XapaKTePHUCTHKY MOBIEHHEBOTO CIILIKYBAHHS
TrOMeH Y CTIeIUM)iUHIX 1 CTAHIAPTHAX KOMYHIKATHBHIX CHTYAIIiAX
3 ypaxyBaHHAM COLIAJIBHUX, KYIBTYPHUX, KOTHITHBHHX, [ICHXOIO-
TIYHUX, CTHIYHUX i (HMAX 9uHHEKIB. O0’€KTOM IHCKYpCOMOTii
€ PI3HOMAHITHI INCKYPCHBHI TIPAKTHKA MOBH, a TIPEIMETOM — OpTa-
Hizamis auckypey [8, c. 625].
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Jlocamipiyoun TUCKypC, BAOKPEMITIOIOTh 3aBaHHS 3 ypaxyBaH-
HSM TaKHX aCTeKTiB, K PO3PI3HEHHS Ta OTOTOKHEHHS TUCKYpCY i3
TIPEIMETOM JIOCTIDKEHHS PI3HUX HayK; CIPUAMAHHS TUCKYpCY SK
BUSABY KyTBTYPHOT KOMYHIKaIlii; €THOKY/IBTYPHi 0COOMMBOCTI CIIil-
KyBAHHST; Ky/TbTYpHO-ICTOPHYHI 0COOMMBOCT] KOMYHIKaIlii; COMiab-
Hi, BIKOBI Ta CTaTeBi XapaKTePUCTHKH YUACHUKIB KOMYHIKALIIT; THIIN
Ta (HOPMH MOBJCHHS, IPUHLMIN TOOYIOBH TOBIZOMICHHS, HOro
PUTOPUKY; XapaKTepUCTHKM MOBIEHHS OKPEMOi JIOMUHH 1 TPy
Trozedt [2, c. 153].

3yMUHAMOCH JIETANBHINE HA ACTIEKTAX Ta KPUTEPIAX aue-
penuiarii auckypey. OcoOmuBYy 3arlikaBIeHICTh BUKIHKAKTH JIEAK
nonokerHs ykpainchkux minrsictis I [Llepaerko Ta O. Mopo3oBoi,
SIKI 3aMPOTIOHYBATK TaKi KpuTepil pO3PI3HEHHS THIIB i MiATHIIB
JCKYpCY:

1) 3a (hopMOt0: yCHHMIA 1 THCHMOBHIf,

2) 3a BUJIOM MOBIICHHS: MOHOJNOTIYHHMI 200 TiaTOTiqHHii;

3) 3a aapecaTHUM CHPAMYBAHHAM: IHCTHTYIIHHHA 1 mepco-
HaJIbHHUH;

4) 3a YMOB Pi3HMX HACTAHOB | KOMYHIKATHBHHMX TIPHHIIAIIIB;
apryMeHTATHBHHI, KOHQIIKTHHH Ta rapMOHIHHHIA TUCKYpCH;

5) 3a COLiaNbHO-CUTYaTHBHUM MApaMETpPOM: IOMITHYHHIA,
a/IMIHICTPATUBHUH, FOPUINYHHH, BIHCbKOBHI, pemiriiinuii, Mey-
HUH, JUTOBAH, PEKITAMHUH, TIearoTiYHAI, CIIOPTUBHIH, HAYKOBHH,
MeliiHIH (IcKype 3acobiB MacoBoi iH(pOpMALIT), eneKTpOHHHUIA
(IHTEpHET-THCKYPC), TOIIO;

6) 3a PI3HOMAHITHIMH XapaKTEpPUCTHKAMU aJpEcaHTa if aape-
cata: cOLiaNnbHO-IeMOrpaiuHuid  Kputepid (aurauuid, mimmit-
KOBHH JHCKypCH Ta JCKYpC Jrofell IMOXHIONo BIiKY, IHCKypC
JKIHOUHI 1 4OOBIYMIL, IMCKYPC MEIIKAHIIIB MiCTa i CeNa); CoLiabHO-
npodeciitHiit KpuTepiit: TUCKype MOPAKIB, OY/IiBETBHUKIB, MIaXTa-
PiB; COLIaNBHO-TIONITHYHUI KPUTEPIH (IUCKYpPC KOMYHICTIB, IEMO-
KpariB);

7) 3a ()yHKI[IOHATBHOIO Ta IHPOPMATHBHOIO CKIIaJOBHMH: CIIiII-
KyBaHHS 1H(OpMATHBHE (EMOTHBHUI, OLIHHUH, TUPEKTUBHUI J1C-
KypcH) Ta (haKTHIHE;

8) 3a kpuTepieM (popManbHOCTI Ta 3MICTOBHOCTI y (YHKIIiO-
HaNBHO-CTHILOBOMY ACTIEKTi BIiITOBITHO 10 JKAHPIB 1 PETicTpiB
MOBIEHHS: XYHOXKHIH, MyOMiUMCTHYHMH, HayKoBHH, OdiliiHuit
1 HeoQiriiami, Ta immi [9, c. 233].

3a mieto knacuikalieo 3a comiaNbHO-CUTYaTHBHIM Mapame-
TpoM BificekoBuil jckype (BJ[) MOXHa BBakaTH KOMIIOHEHTOM
CYCILTBHO-TIONITHYHOTO TUCKYPCY, BiH 0€3M0CepeIHbO N0B’ I3aHHil
3 MyONiLMCTHYHAM, HAYKOBHM, TEXHIYHHM, XY/IOXKHIM JHCKYPCAMH.
B/l - 1e cormiansHo-npodeciittuii IMCKYpe Mpo BifiCHKOBY Tisiib-
HICTb Ta BiliHy fK B TpauLiiiHii, TaK i B cyyacHii ii popmax.

[lix «BIfiCEKOBAM JUCKYPCOM» MH PO3YMIEMO TEKCT SK KOMY-
HIKaTHBHY TIi/ICHCTEMY MOBJICHHS B CYKYITHOCTI 3 TI03aMOBHUMHU —
TIParMaTHYHAMH, COIiOKYIBTYPHIMH, TICHXONOTTYHAMH Ta 1HITHMH
YIHHMKAMH. 32 CTOCTEpEKEHHAMH HAYKOBIIIB, CydacHill aHTIi-
ChKilf MOBI BIacTiBa Miitapu3oBanicts [13, c. 11], sxa rmobansHO
BIUIMBAE HA JIOIUHY B KOMYHIKaIlii, OCKUIbKY BIIACHE BIHCHKOBHIl
JCKYPC CKCTPAMOMIOEThCS Ha JIMCKYPC CYCHIUIBHO-NONITHYHHUIL.
CyuacHuii CBIT TOCTIHHO CTHKA€ThCS 3 KOH(IIKTAMH, BHSBAMH
arpecii, HOBUMH 3arpo3amu. Mu MOAUIIEMO TyMKY aMEPHKaHChKO-
ro pocmiganka Jlx. Maifkica mpo BaKTHBICTh BIHCBKOBOTO JHC-
Kypcy, «B KOH(IIKTaxX AUCKypC Biirpae MpoBiTHy PONib, & IPHHIH-
TTM BeJICHHS BiffHY HEBi €MHI Bif MOBH BiitHm». [11, . 121].

Jlo KOMITOHEHTIB BiCBKOBOTO JMCKYPCY MU BiTHOCHMO JIHC-
Kypc BifiCBKOBHX TIPO BilfHY Ta {XHIO JisUTbHICTB (TOOYT, po3Bar),

68

TOMITHKIB MO BiifHY, AHCKypC 3acobiB MacoBoi iHbopmarii, fki
BHCBITITIOIOTH BilChbKOBI MOAIL. 3a (hopMoto BilicbKOBHI JHCKYpC
TIOJIAHAN MOHOJIOTIYHEM (HaKa3H, JOTIOBIJ, PO3TOPAIKEHHS, 3BE-
JICHHS, TIPOMOBH, CTATTi, OLJIS/U, TOWIO) TA JIANOTIYHMM CIILIKY-
BaHHAM (BifCbKOBOCITY)KOOBIIIB, JKYPHAICTIB, TIONITHKIB Ta iH.).

MoskHa BUIUIATH JIBA OCHOBHI BHJIH BIfCHKOBOTO JUCKYPCY:
(opmanbHuii i HehopMaTBHHIT BIiCHKOBHI JMCKYPC. Y MIMPOKOMY
ceHel (popMaNbHHH JIMCKYPC MPEICTABICHO BifiChKOBUMH Martepi-
alamu, 10 SKUX BIJHOCSTHCS BIMCHKOBO-HAYKOBI BilCHKOBO-TIO-
JITAYHI, BIACHKOBO-TEXHIYHI TEKCTH, & TAKOX aKTH BIHCHKOBOTO
yrpaBiinHs (pi3Hi BikickkoBi tokymenTH) [7, ¢. 10]. Jlo BnacHe Biii-
CHKOBHX MatepialiB (OPMaTbHOTO BifiCBKOBOTO THCKYPCY TPHIAHS-
TO BIIHOCUTH BIHCHKOBI JIOKYMEHTH, TIOB’I3aHi 3 KHUTTAM 1 Jisib-
HICTIO BI{ChK 1 BIiCHKOBHX YCTaHOB 30pONHUX CHIL.

3 TOYKH 30py CIOBHHUKOBOTO CKIAmy (OpMaibHHMil THCKYpC
TIPE/ICTABNEHO JTEPaTypPHOI (K HEHTPANbHOW, TaK i TepPMiHO-
JIOTIYHOM) JIEKCHKOK Ta (paseornorieto. GopManbHui BilichbKo-
BHH JIUCKYPC XapakTePU3YeThCs BKUBAHHAM By3bKOCIELATbHOT
Ta MIKTaTy3eBoi Tepminonorii. Hampukmaz, pexomenparii Jlemap-
TaMeHTy BHyTpilHboi Oesnekn CLLUA i3 3axucTy Bif pagionoriy-
HUX Ta SIEPHUX 3aTPo3, EMOHCTPYIOTh BKMBAHHS BY3bKOCHIEIIi-
allbHUX TEPMIHIB Ta iXx abpeBiaTypHux mo3nauens: An RDD poses
a threat to public health and safety through the malicious spread
of radioactive material by some means of dispersion. An IND is
an illicit nuclear weapon bought, stolen, or otherwise originating
from a nuclear State, or a weapon fabricated by a terrorist group
from illegally obtained fissile nuclear weapons material that
produces a nuclear explosion. This RDD/IND Guidance can be
used to select actions to prepare for, respond to, and recover from
the adverse effects that may exist during any phase of a terrorist
incident — the early 7 (emergency) phase, the intermediate phase,
or the late phase [12, c. 26].

Hedopmanbhuii BilicbKoBHi MCKYpC TPeCTaBIeHHH PO3MOB-
HOIO (K JTITEPaTyYPHOIO, TAK 1 He MTEPaTypPHOI0) JIEKCHKOK0 Ta (pa-
3€0JIOTIE10, 710 OCTAHHBOT BITHOCATHCS IPO(ECIOHATI3MI Ta Kapro-
Hizmu. [lix npodecionanizmamu BiicbkoBoi cepr M po3yMiemMo
eKBIBATIEHTH a00 aHANOTM BICHKOBUX TEPMIHIB, Mil BICHKOBHM
KaproHoM — HEHOPMATHBHY, He)OPMabHY, CTUICTHIHO SHIKEHY,
(yHKIIIOHAEHO 00MEKEHY MOBY BiHCBKOBOCTYKOOBIIIB, III0 BIKO-
PUCTOBYETBCA 3 METOIO 3iHCHEHHS MIEBHIX MOBNEHHEBUX (DYHKIIIH
(excrIpecBHOT, OLiHOYHOT, eBpeMicTiyHoi Tomo) [1, ¢. 17].

Hedopmanbruii BificbkoBmil THCKYpC BKMoYae B cede 6e3mo-
cepeHbo HeopMalbHe CUIKYBAHHS Y BIICEKOBOMY CepelIOBHII
Ta 3a #oro Mexamu. Lle CHiKyBaHHS Penpe3eHTOBAHO JNEKCHKO0
Ta (paseosorier PO3MOBHOTO XapakTepy. 3eOUIBIIOr0 BifiChKo-
Bl HEhOPMATBHUI JUCKYPC MPEACTABIECHO XYIOKHIMU TEKCTa-
MH 200 peropTakami BiiiChKOBHX KOPECTIOHIEHTIB 3 MICIIb TIOMIH.
Hanpuknaz, B XynoxHiil niTepaTypi JOCHTb 4acTo 3yCTPiYaeThes
TaKdi JKapro’isM, sk Sandbox, mMo mo3HAYAE ApaOChki Kpai-
uu: The Devil’s Sandbox offers a rare insight into what this war
means for the citizen-soldier at home and abroad, and chronicles
a battalion that earned the respect of the regular Army soldiers who
fought alongside them in some of the toughest battles in the Iraq
war. The Devil’s Sandbox - a nickname for Iraq - is the story
of the 2nd Battalion of Oregon’s 162nd Infantry Regiment (2/162),
and provides readers an intimate look at the reality of National
Guardsmen at war [10, c. 25].

B ocHOBi HedopManbHOTO BIHCHKOBOTO JMCKYPCY IEKHUTH
TIOBCSK/ICHHE CILIKYBAHHS BilichbkoBUX. Po3risjiatoun BilichkoBuit
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JHCKYPC Y IBOX HOTO CKIATHUKAX — TEKCTI 1 KOHTEKCTI — BayKITH-
BO 3a3HAYATH, IO S HeOPMATBLHOTO BiMCHKOBOrO IHCKYPCY
KOHTEKCT BUABIIAETHCS BKpail BaXIMBIM. SIKIO TouHime, Hedop-
MaibHe CILIKYBaHHS B apMii MOAUTHBO TIIBKH 32 YMOBH BiTHOCHO
PIBHHX CTAaTyCHO-POBOBHX BiTHOCHH KOMYHIKAHTIB, TOOTO CITLIIKY-
BaHHS 3 BUKOPHCTAHHSM CJIEHTY 1 PO3MOBHUX BHPA3iB MOMKITHBO,
CKOpiIle, Mi COMIaTaMM, Hi MiX BiCBKOBOCITYKOOBIAMH CTPO-
KoBOi Cciyx01 ab0 KypcaHTamy BIHCHKOBHX YYHITHII 1 MPeJCTaB-
HUKamu odinepebkoro cknany. Lle me pa3 migkpecroe 3HaYCHHS
cyOopauHaIii, SK OTHOTO 3 BATHBIIINX MOMEHTIB apMilCHKOTO
KHUTTA 1 BIFICBKOBOTO JHCKypey [4, ¢. 97].

OxpemMo MOXHA BHIUTATH TEKCTH, IO MAIOTh MUKITHCKYPCHB-
HHil CTaTyc, 3aiMaloyl POMiKHE MONOKEHHS MIK JIBOMA YacT-
HaMHI BIfCKOBOTO THCKYpCY, QOPMATBHOK Ta He(OPMAIBHOI.
Jlo Takux TEKCTiB MU BiIHOCHMO BICHKOBY MYONILUCTHKY, BOHU
€ BIJCHKOBIMM JIHIIIE 32 CBOEI0 TEMATHKOK) 1 B OCHOBHOMY MalOTh
pHCH, IPUTAMAHHI Ta3eTHUM 1 MyOninueTHaHnM TekeraM. Hasere-
MO IpPUKIAAN MyONiMMCTHYHUX TEKCTIB, B SKUX MOPAX 3 OGiLii-
HAMH TIO3HAYCHHAMH 3aXHCHOTO KYJEHEMPOOUBHOTO Ta BOTHE-
CTIHKOTO CTIOPSKEHHA 1715 BICHKOBHX BXKMBAIOTHCS X PO3MOBHI
ananorn: “Battle rattle ” is a slang term soldiers use to refer to their
body armor and helmet (US State News, Jan 14, 2007). Soldiers
from the 101st Airborne Division's 3rd Brigade “Rakkasans” are
required to wear an array of protective clothing they refer to as their
“happy gear”, ranging from Kevlar drapes over their shoulders
and sides, to knee pads and fire-resistant uniforms (The Telegraph,
Jan. 8, 2006).

Hageyieni mpukia/ 1eMOHCTPYIOTh BKUBAHHS B TAKMX BHJIAX
TEKCTIB, SIK JITepaTypHOi criewianbHoi TeKCHKH, TaK 1 npodeciona-
T3MIB Ta &KaproHi3MiB. KpiM Toro, MOXHa cka3atH, 1m0 Heo(iriiHi
HAlMEHYBAHHS B OKPEMHX BUIAJKAX MOKYTh BUTICHATH 3 TEKCTIB
ix odimiitai mo3HaueHHs. Hampurmanm 3aMicTh TepMIHOMOTIYHO-
IO MO3HAUYCHHS OOMOH, 110 32 JOTNOMOTOH 3BUYANHHOI BUOYXIBKH
poscitoe pamioaktuHuil Marepian Radiological Dispersal Device
(RDD) mocwTb 4acTo BKMBAETbCS ii PO3MOBHE MO3HAYEHHS dirty
bomb:GTRI's Remove Program works around the world to remove
excess nuclear and radiological materials that could be used for
a nuclear weapon or radiological dispersal device (RDD), or “dirty
bomb” (States News Service, Nov. 13, 2012).

HacTynnuii mpukiaj cBiTYATE HE TITBKH PO 3aMiHy Ta BHTIC-
HEHHS 0(iITiHHIX TO3HAYeHb PO3MOBHHMII, aJi€ i IPO TaKHi CIIoCi0
K OSKPOHIMIs, 10 MOAEKYIH 3aCTOCOBYETHCS B MyONIMCTHYHUX
Texctax. Tak, abpeBiaTypy TepMiHONOTI4HOTO NI03HAYEHHS HAHO1Tb-
moi asiatiiHol 6omou MOAB (Massive Ordnance Air Blast) Gyno
PeaKpOHIMi30BaHO Ta BXKHUTO B TEKCTi IiT OekporiMoM mother of all
bombs: The other was the 21,500-pound Massive Ordnance Air
Blast, the largest satellite-guided, air-delivered weapon in history
and known as the “mother of all bombs” (Chicago Sun-Times,
Dec. 26, 2005). The impact of the “mother of all bombs” dropped
by US forces in Afghanistan would have been like an earthquake
and sends a message about Donald Trumps presidency, experts
have said (Western Mail, Apr. 15, 2017).

Ile oxuH npuKiIaa IEMOHCTPYE, IO 3aMiCTh TEPMIHONOTIYHO-
ro nosHaueHHs Unmanned Aerial Vehicle «0e3minoTHuii nitanb-
HUIl amapar» 4acto BHKOPHUCTOBYEThCS MHpodecioHamism drone,
KU Hapa3i BKUBAETHCA 1 B IHIIMX MoBax. KpiM Toro, B OKpeMix
CHTYaIliX BiH MOXE 3aMiHFOBATH OWH i3 KOMIIOHEHTIB TepMiHa:
The addition of unmanned aerial drones is a major step forward
in securing our border with Mexico. The drones will allow us to

patrol areas that are difficult to access on the ground in the Big
Bend region (The Washington Post, Jan. 5, 2016).

Orxe, K TOKa3ye TPOBENEHNUI aHaNi3, BICHKOBHIl JHCKYpPC
BI3HAYAETCA K COIIANBHO-TIPOQECiifHuil AUCKYpPC PO BIHCHKOBY
TISTHHICTS Ta BIHHY SIK B TPAAMIIHIH, TaK i B CyJacHii ii gopmax.
BiH € KOMIOHEHTOM CYCTIUTBHO-TIOMITHYHOTO JUCKYpPCY Ta 0e3mo-
CEPeIHBO TOB’I3AHHI 13 MyOMIUCTHYHAM, HAYKOBIM, TEXHITHUM,
XYZIOXKHIM JHcKypcamut. QopManbHIi TUCKYpC TPECTABICHO JTiTe-
PaTypHOIO (SIK HEHTPATBHOIO, TAK 1 TEPMIHOIOTIYHOI0) NEKCHKOKO
Ta (paseonorieto. Hedpopmanbuuii BificbKoBHil AUCKYpC MPeacTaB-
JIeHHii PO3MOBHOKO (K TiTepaTypHOI0, TaK i He TiTepaTypHoOI0) Jek-
CHKOI0 Ta (hpaseonorieio, 0 AKoi BITHOCATBCA MpodecioHamnizMu
Ta KaproHi3Mu. [lepcreKTHBO0 MOTANBIIAX PO3BITOK BOAYAEMO
TOPIBHSTGHEHN aHAII3 BIHCHKOBOTO IUCKYpPCY aHTTIHCHKOI Ta yKpa-
HCBKOI MOB.
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Pohonets V. The features of English military discourse

Summary. The article is devoted to the problems and fea-
tures of discourse as a complex and multifaceted phenomenon.
The place and role of military discourse in the lexical system
are considered in this research. The concept of “discourse” is
defined and the features and characteristics of military innova-
tions in military discourse are determined. The discourse has
been singled out as a type of communicative activity, the inter-
active phenomenon, the speech stream, which has different
forms of expression, takes place within the limits of a concrete
channel of communication, as a result of which various speech
genres are formed. “Military Discourse” is considered as a text,
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which is a communicative subsystem of speech in combination
with non-language factors — pragmatic, sociocultural, psycho-
logical and other. The components of military discourse include
the discourse of the military about the war and their activities
(life, education, and entertainment), war politicians, as well as
the discourse of journalists that cover military events through
the media. The forms of military discourse are presented mon-
ologic (orders, reports, orders, summaries, speeches, articles,
reviews, etc.) and dialogical communication (military person-
nel, journalists, politicians, etc.). The military discourse has
been divided into two main types: formal and informal military

70

discourse. The formal discourse is represented by literary (both
neutral and terminological) lexis and phraseology. Formal mil-
itary discourse is characterized by the use of high-specialized
and interdisciplinary terminology. Informal military discourse is
represented by colloquial (both literary and non-literary) lexis
and phraseology, include professionalism and jargon. The texts
which have midline status have been singled out, they are occu-
pied an intermediate position between two parts of military dis-
course, formal and informal.

Key words: communication, lexis, military discourse,
phraseology, text.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHiTapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: dinonorisi. 2019 Ne 39 tom 2

VIK 811.111°37:824

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.39.2.18

Ilpuma B. B.,
Kanouoam ¢hiyiosI02iuHUX HAYK,

doyerm Kageopu 1H03eMHOL (PLI010211 ma nepexiady

Kuiscoroeo HayioHa1bH020 MOP206eIbHO-eKOHOMIYH020 YHIBEPCU ey

Boposuxk K. IO.,

suKIQ0a Kagheopu IHO3eMHOI (hi01021 ma nepexaiady
Kuiscvro20 HayloHabH020 MOP208eIbHO-KOHOMIYHO20 YHIBePCUMEeNTy

[TIOHATTA JUCKYPCY AK TEKCTOBOI KATEI'OPII
TYPUCTUYHOTI'O ITYTIBHUKA

AHotamiss. CrarTs HPHUCBSYCHA TEOPETHYHOMY OIVISLIY
OCHOBHHX 0a4eHb MOHSTTS «IUCKYPC» 3 TIO3HUIIIT aHAITI3Y JICKCH-
KU. Y CTaTTi pO3IIAHYTO Pi3HI MIAXOAU 10 TPAKTyBaHHS MOHAT-
TS «IUCKYPCY, OOIPYHTOBYETBCSI HOTO PO3YMIHHSI SIK TEKCTOBOT
Kareropii yepes3 NMpu3My TYpPHUCTUYHOTO MyTiBHHKA. JHCKypc
aHaNII3YEThCs SIK 3arajibHa KaTeropist opraHizauii MOBJICHHEBOT
TUSUTBHOCTI, BHUPINIYETHCS MUATAHHS TPO BUIUICHHS OJMHMIIb,
CKJIAJIOBUX AUCKYPCY IIiJl 4aC YCHOTO Ta IIMCEMHOTO MOBJICHHS.

VY cydacHOMY aHIJIOMOBHOMY PO3MOBHOMY IHCKYpCi 3a
KpUTEPieM HasIBHOCTI aKTyalli3alii Mpecyno3ullii BUOKpeMIIto-
FOThCSI TOTEHIIMHI i aKTyallbHI CTPYKTYPHO-IIPECYIO3UIIIHI
BUCJIOBJICHHS: Y HOTEHUIHHUX Npecyno3uliiiHa iHdopmMaris
BiJJOMa KOMYHIKaHTaM 1 HE aKTyaJli3yeThCs, JUIs aKTyaJlbHUX
XapakTepHa HEIHTeHJ0BaHa a0o0 IHTEHJOBaHA aKTyasi3ailis
Mpecyno3uiii y BUINISAL IMIITIKaTypH. IMIUTIUTHI MOBIICHHEBI
aKTH, IO PEaNTi3yIOThCsl aKTyaIbHHUMH CTPYKTYPHO-IIPECYTIO-
3HI[IHHAMH BHCJIOBICHHSIMH, IIPCACTABICHI aCCPTUBHUM, KBE-
CHUTHUBHHM, TUPEKTUBHHM Ta €KCIPECHBHHUM 1JUIOKYTHUBHUMH
TUIIAMU Ta € 3acO00M 3[iHICHEHHS HHU3KM MaHIMyJISTHUBHUX
JTMCKYPCUBHHX TaKTHK.

Jluckypc Ha3MBAIOTh «3aHYPEHHM Yy SKHTTSD» TEKCTOM, IO
BUBYAETHCS PA30M 3 THMH «(HOpMaMU XKUTT», SIKi HOPMYIOThH
foro: iHTEpB 10, peropTaxi, HAYKOBI TEOpii, COIiaabHI MOIT,
koH(epeHIii, Oecian 3 Apy3simMu Tomo. Came TOMY JTUCKYpC
CJIZ JOCIHI/DKYBaTH B TIParMaTHYHO-CUTYaTHBHOMY, B MEH-
TaJILHOMY Ta IHIIMX KOHTEKCTaX. IIparMaTHn4HO-CUTYaTHBHHIT
ACTIeKT TAKOTO JOCHIKCHHS TOJIsATae y 3’ sICYyBaHHI 3B’ I3HOCTI
JICKYpCY, HOT0 KOMYHIKAaTHBHOI aJeKBAaTHOCTi, MEHTAILHHI
acreKT nepeadadae BUBYCHHS BIUIMBY €THOTpadiuHHX, COIli-
OKYNIBTYPHHX, HCHXOJOTIYHHX YMOB Ha cTparerii reHeparii
Ta PO3YMIHHS TUCKYPCIB Y «OKMBOMY MOBJICHHI» TOLIO.

Koxen i3 miaxomiB, 6e3nepeyHo, Crpusie BCeOIYHOMY aHa-
i3y, ONUCY 1 OCMHUCIIECHHIO COLIONIHTBICTHYHOrO (heHOMEeHa
JTUCKYpCY, KWW Bce OuIbine HaOyBae MiKAMCIUILTIHAPHOTO
CTaTycy 1 cTa€e 00’€KTOM HOBITHIX TEOPETUYHUX HANpPSIMKIB
Ta HAyKOBUX TUCIHUIUIIH — TEOPii TUCKYPCY, TUCKypC-aHai3y,
JIMCKYPCUBHOI JIIHI'BICTUKH.

KurouoBi cjioBa: auckypc, TEKCT, MOBIEHHS, €KCTpa-
JIHTBaJIbHI YMHHHKY, COLIOKYIIBTYPHHII KOHTEKCT, KOMyHIKa-
1151, TEPMiH, TEPMIHOJIOT1sI TYPUCTUYHUIN My TiBHUK.

Iocranoska npodiaemu. CyyacHuil etan po3BUTKY JiHTBiC-
THYHOI HAYKH XapaKTePU3yEThCA MOTMONEHO0 3aI[iKaBIEHICTIO 10
BHBYEHHS ITiIMOB, SIKi 00CITyTOBYIOTH PI3HOMAHITHI c(epn mpode-
CIIfHOT MisTHHOCTI JTFOMMHH [2; 4].

Tepminonoris Oymb-sKoi Tamy3i 3HAHHA TepeOyBae 3aBKIH
B CTaHi KUTBKICHOI 1 SKICHOT 3MIHH: 3aCTapiBaloTh 1 BHXOMATH 13

BKHBAHHS OJIHI TEPMiHH, BUHUKAFOTH 1 BIPOBAKYIOTHCA THIII; 3Mi-
HIOETHCS CEMAHTHYHKH 00’ €M PaHIIIE BiIOMUX TEPMIHIB; Bi/I0yBa-
€TbCS [IEPEPO3NO/LT 3HaUEHb. Lle rOBOPHTD PO AKTHBHICTH JEKCH-
KO-CEMaHTHYHUX CTOCYHKIB Y TEPMIHOMIOTII, SIKi IIPOTIKAKOTH JIEIO
BIJIMIHHO BiJI JTiTEPaTypHOT MOBH.

Anaji3 ocTanHix jgocaizkens i myGmikauii, Tepmin «mic-
Kype» TPakTyeThCsl 3 YPaxyBaHHAM Di3HOMAHITHHX TEOpeTHY-
mux migxoxis (H.J. Apytronosa, ®.C. baneswy, T.A. Ban Jlefix,
B.A. 3gerinnes, B.I. Kapacuk, A.A. Kibpux, 1.C. IleBuenko,
NI Wudydpim). Juckype € CKnaaHmM 6araTormiaHoBUM HEHOMEHOM
i, sk Bim3Hauae C., Mimis, criekTp HOoro MOMKIMBHX MOTPAKTyBaHb
€ IIUPIIAM, aHIK Y O/b-AKOTO 1HIIOTO TEPMiHa B JTEpaTypo3HaB-
CTBi i Teopii KynsrypH [13, ¢.168]. OnHak olHO3HAYHOTO i 3aralb-
HOTPUIHATOTO BU3HAYCHHS L[bOTO TOHATTS TaK 1 HE ICHYE, OCKiIb-
KH 010 6aratoyHKIIOHATBHICTb HE 1a€ 3MOTH BHOKPEMUTH HiTKI
y3araibHeHi Kputepii 10 foro TiymayenHs. Posrisaemo ne Tayma-
YeHHS JIeTalbHILI.

€ 1Ba OCHOBHUX CKJAJHUKH, L0 € BOKIMBUMH A5 OOTPyHTY-
BaHHS TIOHATTS ICKYPCY: 1Ie — MOBIICHHEBA ISTBHICTE 1 TEKCT. [[Ba
aCTIeKTH MOBITEHHS — IPOLIECYaNbHHH 1 MaTepialbHuil — IOCTAKOTh
OCHOBOI0 BHOKPEMIICHHS JHCKYPCY 1 BBAKAKOTBCS KIIOUOBHMH
y CTBOPEHHI TAaKHX ONO3MIIIM, K TEKCT 1 JwcKypc. UncieHHicTh
TOTISA/IIB HA 1i 1Ba HEHOMEHH y JTIHTBICTHIII 3MYIIY€ IyKATH CTIO-
COO¥ MOETHAHHS PO3OIKHIX Ta CXOKUX TIYMAdeHb, sKi O BifMOBI-
Jaid oTpedaM aHamizy TypUCTHIHOT TePMIHOIOTII.

Merta cTaTTi MOIATaE B OOTPYHTYBAHHI aKTyalTbHOCTI JOCIi-
JDKEHHS TUCKYpCY 3 aHai3y JeKCHKH. BimoBiaHo 10 MeTH BUCY-
BAIOTBCS TaKi 3aBNAHHA; 1) PO3TIAHYTH MOHATTSA «IHCKYpPC» i3
TEOPETHYHOTO TOTMSAAY Ta BU3HAYMTH TUCKYCIHHI acleKTH 1bOTO
TIOHATTS; 2) BUABUTH OCHOBHI 3aCO0H BITBOPEHHS JTiHTBOKYIBTYP-
HUX 0COOMMBOCTEH TUCKYpCY Iijl Yac MMCbMOBOTO BHKIIA/Y aHIJIO-
MOBHOT TYpHCTHYHOI TEPMIHOMOTi Y MyTiBHUKAX 10 YkpaiHi.

MarepianoM JOCTIKeHHSA CIyryBana BHOIpKa 3 HACTYIHHX
aHITIOMOBHHX OHJIAH-TTyTiBHUKIB: World Travel Guide Ta Travel to
Ukraine (the Official Travel Website and Guide to Ukraine).

Buknanx ocHoBHOTO MaTepiaiy. 3aCHOBHUKOM Cyd4acHoi Teopii
JHCKYPCY BBAKAETHCS TOMTAHCHKui MHTBicT T. BaH JeiK, SKui po3-
TIISZIAE TEKCT SIK CTATHYHAUIT 00 €KT, @ TUCKYPC — K KOMYHIKaTHBHY
TOJIit0 (CKIIAJHY €THICTh MOBHOI (hOPMHL, 3HAYCHHS 1 JIiT), BIATBOPEHY
YYACHHUKAMH CITITKYBAHHS, B SKiif 3aTisHA HE JIIIe MoBa B ii (ak-
THYHOMY BHKOPHCTaHHI, ajie i Ti MEHTaNbHI IPOLECH, SKi OCTIHHO
CYTPOBOIKYIOTH TIPOIIEC KOMYHIKAILii, 2 TAKOXK CTOCIO akTyanizarii
TEKCTY B TIEBHUX MEHTANBHUX 1 MparMaruuHux ymosax [7, c. 58].
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Ha xymKy BueHOTO, € He JIiiie 38°sI3Ha TIOCTiIOBHICTh PEYCHb CEMaH-
THYHOT MAKPOCTPYKTYPH TEKCTY, a i 3B’ 3Ha TOCIOBHICTb MOBIECH-
HEBHX KTIB — SIK IIPArMATHYHOI MAKPOCTPYKTYPH TEKCTY.

Bracue xaxyun, T. Ban Jleiik okpeciuB iHTErpaibHHH 3B s-
30K MOBH — MOBJIEHH (TEKCTY fIK HOro MarepiajbHOro mposiBy) —
KOMYHIKaTHBHOT cuTyalii Ta ofiepxyBaya, anpecara 7, c. 110]. fx
BIH 3a3Hayae, caMme JIMCKypc BOMpae y cebe BClo Pi3HOMAHITHICTh
ICTOPMYHOI eTOXH, 1HAMBIIYaTbHAX Ta COLIATBHUX O0COOTMBOC-
Teil KOMyHIKAHTa Ta KOMyHIKATHBHOT CHTYaLlii, y AIKiil BiIOyBa€Th-
cq crinkyBanHs. ToMy B AMCKypCi BiZoOpakaroThCs MEHTATITET
Ta KYNbTypa SIK HalliOHATbHA, 3araibHa, TaK i H/MBiayaNbHa, TIPH-
BatHa [7, ¢. 98].

BusHaunna jmcKkype K iHTerpaTHBHE yCHE Ta IICHMOBE
BHCJIOBMIOBAHHS, B3TE Y IEBHOMY KOHTEKCTi, aMEPHKAHChKa
nocninanus [, uddpin. ABropka akueHTye yBary Ha TPbOX Iiji-
X0fIaxX 10 BU3HAYEHHS MOHATTA «IucKypey. [lepumil miaxin 3aitc-
HIOETHCS 3 TOMIAAY (DOPMANBHO UM CTPYKTYPHO 30pIEHTOBAHOI
JTIHTBICTHKH, TOOTO Bi/[3HAYA€ TUCKYPC K MOBY, BUIIY 3 PiBEHb
CIIOBOCTIONYYEHHS UM PEUYCHHS, Ta OKPECITIOE HOTO y MexKax JBOX
ab0 KUTbKOX pedeHb, OB’ 3aHUX MiK CO00K0 3a 3MicToM. [lpyruit
miaxin nae GyHKIiOHANBHE BU3HAYEHHS THCKYPCY, K «pi3HOMA-
HITHOTO BXWMBaHHS MOBH». TpeTill MmifIXi1 XapakTepu3sye JUCKYpC
K BUCIOBITIOBAHHS 1 HATOJOIIYE HA B3AEMOJiT hOpMHU Ta (QyHKIIIH.
Y 1poMy BHAJIKY JMCKYPC PO3YMIi€ThCS HE K PUMITHBHHH HA0ip
130/IbOBAHHX OZIMHALIL MOBHOI CTPYKTYPH «O1IbLINX 32 PEYECHHS», a
SIK LTICHA CYKYTIHICTb (DYHKIIOHANBHO OpTaHi30BaHNX, KOHTEKCTY-
aIbHO 3yMOBNEHUX OJUHMUIIb BKUBAHHS MOBH [13, ¢. 21].

Typuctimunuii myTiBHUK (fravel guide) BU3HAYAETHCA AK JpY-
KOBAHA KHHTa, eMCKTPOHHMH M aylioBi3yalibHHH T0BITHUK, AKUM
TIPUCBAUCHUHN TIEBHIN KpaiHi 4 MIiCTY, MICTHTB iHHOPMAIIIFO MO0
reorpaiuHix, iCTOPHYHNIX, KyTETYPHHX 0coOMMBOCTEH KpaiHu, il
T1aM’SITOK, HASBHHX BHJB TPOKUBAHHA, XapUyBaHHA, TPAHCIOPTY
Ta PO3BAT 1 33BUYAN CYNPOBOIKYETHCS LMIOCTPAIIIMH, CXEMaMH,
Kapramu [8].

Y NiHrBICTHIN MyTIBHUK PO3LIAAETHCS SK KAHPOBUI Pi3HO-
BUJ TypuCTHYHOTO Auckypey [10]. XapaktepHumu prcamu Typuc-
THYHUX TYTIBHUKIB € BUCOKHH CTYMiHb y3aralbHEHHS, TOUHICTb,
1H(OpPMATHBHICTh Ta iMIEpCOHANbHICTE. OCHOBHUMH (YHKLISMA
TYTIBHUKIB € iHpOpMAaTHBHA (TPEACTABICHHS (aKTyaIbHOi iHPOp-
Mallii) Ta pexiaMHa (CTBOPEHHS TO3WTHBHOTO 00pasy MeEBHOTO
TYPUCTHYHOTO 00’ €KTa, 0 MA€ Ha METi 3aIiKABUTH MOTEHIITHOTO
TYpUCTA 11010 HOT0 BinBinanHs). Came MU YHKIIISIME 3yMOBJIE-
HUl BUOIp TEKCHYHOTO CKJIATy TYPUCTHYHUX TYTiBHHUKIB.

3i cBoro Ooky, ykpaiucekuid ninrsict ®.C. bauesud TBepauTh,
10 JTUCKYPC — I¢ THIT KOMYHIKATHBHOI JisITBHOCTI, IHTEPAKTHBHE
SIBUIIE, MOBICHHEBHIT MOTIK, M0 Ma€e Pi3Hi GopMU BHABY (YCHY,
TIHCEMHY, TIapaNiHrBabHY), 1 BiAOYBAETBCS Y MEKaX KOHKPETHOTO
KaHaNy CIITKyBAHHS, PETYIOETHCA CTPATETISIMHA 1 TAKTHKAMHE Y4ac-
HUKIB; CHHTE3 KOTHITHBHUX, MOBHHX 1 M03aMOBHHX (COIiaJIbHHX,
TICHXIYHHX, TICHXOJMOTIYHAX TOIIO) YAHHHKIB, AKi BH3HAYAIOTHCS
KOHKPETHIM KOJIOM — (DOPM JKHTTSL, 3aIEKHHX BiJ TEMATUKH CIIiIT-
KyBAHHA, T4 MA€ CBOIM pe3ylsTaToM (OpMyBAHHS PiSHOMAHITHHX
MOBJIEHHEBHX KaHpiB [3, ¢. 138].

[losiBa CHHOHIMIB B CHITy IpYroi IPHYMHA HE XapakTepHa I
QHITIOMOBHOI TEpPMIHONOTI] TYpH3MY, OCKUTbKH 0arato TepMiHiB
3ar031U4YI0ThCS B 1HIII MOBH came 3 aHIIIHCBKOT 1 OTPUMYIOTH Pi3Hi
TepeKIam.

Jlnst TypucTHIHOT TepMiHONOTIT XapakTepHa HasBHICTb OBHO-
TO i KOPOTKOTO TI03HAYEHHS OJIHOTO TIOHSATTS, OCKINBKH 0araTociB-
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Hi TEpMiHH HE3pY4UHi 13-33 CBOEI TPOMI3JIKOCTI: «BKHMBAHHS TIOB-
HUX (OPM BCTYMA€ B MPOTUPIYYSA 3 TIPHHIUIIOM MOBHOI EKOHOMI,
3T1IHO 3 AKMM B MOBi peai3yloThes JAIIE OKPeMi, ONMTHMI3YI0UH
KOMYHIKaIIito MOBHI opmim» [6, c. 6]. ToMy B TekcTax 3’ IBITIOTECS
KOPOTKI BapiaHTH TepMiHa, yciueHi Gopmu, abpeBiaTypH, a Takox
CMINTHYHI KOHCTPYKIIii, KO 3aMiCTb TIOBHOT HOPMH TepMiHa BXKH-
BAETBHCS OIHA 3 HOTO CKIIA/I0BUX YACTHH.

Orxe, mofiOHi TEPMiHE MU BITHOCHTHMEMO JI0 TEPMIHONOTIY-
HUX BapiaHTiB, MOBA TPO AKNX I HIKYE.

Cepen mpuuKH, 1O 3yMOBIIOOTH HASBHICTh CUHOHIMIB Y TEp-
MIHOMOTI{ Typu3My, MOKHA HA3BATH 1 3aMO3MYEHHS IHIIOMOBHO-
TO TepMiHa, KO (YHKIIOHYIOTb TepPMiHH-IyONeTH, OTHH 3 SKHX
€ OJIBIYHMM, a IHIIMH — 3a[03HYEHUM.

ToBopsU PO aOCOMOTHY CHHOHIMIIO B TepMiHOCHCTEM, HE0O-
XiJTHO 3YITUHUTHCS | Ha TUTAHHI BAPIaHTHOCTI TEPMIHIB, K BHKITH-
Kae TTIBUILIEHNH 1HTEPEeC Cy4acHIX TepMIHOMOTB. [cHYe 1Bi mpoTH-
TIeXHi TOYKH 30py Ha IPOOIEMY TePMiHOMOTTYHOT BapiaHTHOCTI.

[epma mos’si3ana 3 im’sv JI.C. JlotTe 1 mocioBHAKaMHU HOro
ko C.1. Kopmrynosum, I'T. CamOyposoto ta iH. CyTb L€l KoH-
TETIIT [OMATae B TOMY, 1110 BCSIKE TEPMIHOJIOTIYHE CIO0BO OB’ i3aHe
3 TIOHATTAM 130MOpQi3My MUTaHy 3MIiCTy 1 IIaHy BUPaKEHHS CIie-
mianpHOTo 3HaKY. [lomibHi morsu BucnoBmoBammcs €.M. Tomu-
KIHOI0, fKa XapakTepu3yBaia TEPMIHOCHCTEMH fK aBTOHOMHO
(YHKIIOHYI0YI B MOBI 1 YTBOPIOIOUI 3aMKHYTi CHCTEMH, B SKHX
CEMAHTHYHO CTICIiabHIH 3HaK He Po3BUBAETHCA [ 1; 5],

TeepmkeHHS PO HEMOXKITHBICT 200 HeOakaHICTh BapiaHTHO-
CTi B TEPMIHOMOTIi XapakTepHi 1 /s podiT 3apyOiKHUX YUEHHX.
Tax, inei i30MOp(HOTO OOMAIITYBAHHS TEPMIHOCHCTEMH M ATPHMYE
B. Bise, mpe/icTaBHUK 3aXiTHOHIMEIIBKOT TEPMIHOMOTTYHOT MIKOIH
0. Brocrepa.

Jlpyra no3uis, 1o BU3HAE HASBHICTH TEPMiHOMOTIHHOT BapiaHT-
HOCTI, CKJIAJIACS TUIBKH B OCTAHHI AECATHIITTS 1 0B’ 13aHa 3 IMEHAMH
Takux (axiBiiB, sk b.H. Tonosuw, B.I1. Jlannnenko, B.I. Cudopos,
TJI. Kangenaxi, B.M. Jleftunk, 1.C. Ksitko Ta i1 Cb0roHi € Beuka
KITBKICTD KITACH(iKaMii TepPMIHONOTIYHIX BapiaHTIB.

V 1poMy JIOCTIKEHHI MH BHKOPHCTOBYEMO KIacH(iKalliro,
sanpornonosany C.B. [punesum [8], sika, Ha HAWLy TYMKY, € SKHAI-
TIOBHIILIOH 1 SKHAHKpAIIE BiJIOMBAE CYyYaCHE TONOXKCHHS. YUCHHH
pO3MIANAE TEPMIHOJOTIYHI BapiaHTH yCEpeluHi JNEKCHKO-CeMaH-
THYHOI apaaurMu a0COMOTHIX CHHOHIMIB. Tax, BiH mumie; «IcHye
JyMKa, 1110 CHHOHIMisl 1 BapiaHTHICTb - 1€ Pi3Hi IOHATT, i BapiaHt-
HICTh HEe MOXKHA PO3TIAATH K PISHOBUI CHHOHIMII, aJie OCKUTBbKH
BapiaHTH CITyKaTh 715 HA3BH OJIHOTO TIOHATTA, TO MOBHICTIO Bi/ITIO-
BIJIAIOTH O3HaKaM a0COMIOTHHX CHHOHIMIBY [1, ¢. 109-110].

3a3HayuMOo, 1110 B AHITIHCHKIi TYPUCTHYHIH TePMIHONOT1] HasiB-
HIiCTb rpahiuHuX BapiaHTiB 0OYMOBJIEHA B MIEPITY YePTy BIIMIHHO-
CTAMH Mi OpHTaHCHKHUM 1 aMEPHKAHCHKIM BapiaHTaMH MOBH.

Y nymkax OarartbOX JiHTBICTIB € pO30KHOCTI B TOMY, UM
BUTIPABIAHO ICHYBAHHS CHHOHIMIB B TepMiHonorii. OmHi BBaxka-
10Tb, 1110 BOHH HEMIHYYE BETYTh 10 HETIOPO3YMIHb IIPH CLIPUIHATTI
TeKCTy i € HeratmBHUMA yuHHMKaME (I.A. I3epruma, E.®. Cxopo-
xonpko, €.H. Tomukina, C.I1. Xwwkusk [10]).

[HIIi ONiHIOIOTE HASBHICTH CHHOHIMIB B TEPMIHONOTI] K (haKT
TO3MTHBHUM, 1O CBITYMTH TPO PO3BUTOK HAYKOBOTO MHCIEHHS
i odhopmITeHHs iHIMIMHU 3acobamu iKcallii CTOpiH peatbHol Jikic-
HOCTI, T[0 3HOBY BiTKPHIICS EPEN T0CITITHIKOM.

TpeTi BU3HAIOTH HASBHICTh CHHOHIMIB SIBUIEM TEPIUMHUM, ane
He OaxamnM 1 Tepminornorii (B.I1. dammmenxo, B.II. Ky3bmin,
B.H. T'onogin, P.O. Koopun, @.A. Hutkina [10]).
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Po3minstoun TpeT0 TMO3MIF0 MOBO3HABIIB, MH PO3TISTAEMO
CHHOHIMIIO SIK SIBHIIC, 10 HE 3aBAKAE AJCKBATHOMY CIPUIHAT-
TIO TekeTy daxiBismu i yueHnmu. [Ipote Beuka KiTbKICTb Tep-
MiHiB-1yOETiB B aHIIOMOBHIii CHCTeMi c(epy TypH3My BUMArae
BIOPSIKYBAHHS.

Bucnoku. Ote, MOHATTA IMCKYpCy MOKHA OXapaKTepH-
3yBaTH AK BHJ KOMYHIKATHBHOI TOJIT, 10 OKPIM TEKCTY BKIIIOYAE
eKCTpaTiHrBabHi (YakTOpU HOro MPOAYKYBAHHS Ta CHPUIHATTA.
Jlickypce 3aBKu € 3BEPHEHIM JI0 TIPArMaTH4HOT (KOMyHIKATHBHOT)
CUTYaLlii, sKa 3a1y4aeThes Ul BU3HAYCHHS HOro KOMYHIKATHBHOI
aJIeKBATHOCTI. B KOHTEKCTI JINCKYpPCY «aKT», «is» (MOBNCHHERA,
JHUCKYPCHBHA, KOMYHIKATHBHA) Ta «B3a€MOMis» (IHTEAKIis) CTa-
10Th LIEHTPATLHIMH TIOHATTAMA. [lepcneKTHBH MoaanbIoro 0ci-
JUKEHHS BOAIAEMO B ICTATTLHOMY aHAII31 JTIHTBOKYIETYPONOTITHAX
1 (YHKIIOHANBHO-CTHIIBOBUX [IAPAMETPIB JUCKYPCY AHITOMOBHHX
TYTIBHAKIB.
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Prima V., Borovyk K. Discourse concept as text category
of tourist guide

Summary. The article is devoted to theoretical review
of the main opinions of the concept of “discourse” from
the standpoint of the analysis of vocabulary. Different
approaches to the interpretation of the concept of “discourse”
are considered in the article, its understanding as a text cat-
egory is substantiated through the prism of the tourist guide.
Discourse is analyzed as a general category of organization
of speech activity, the issue of the allocation of units constitut-
ing discourse during oral and written speech is solved.

In modern English-speaking conversational discourse,
according to the criterion of the actualization of the presuppo-
sition, the potential and actual structural and presuppositional
expressions are distinguished: the potential presuppositional
information is known to the communicators and is not actual-
ized, for actual characteristic the non-integrated or intensified
updating of the presupposition in the form of an implication.
Implicit speech acts, which are realized by the actual structural
and presuppositional expressions, are represented by asteric,
diacritic, directive and expressive illocutionary types and are
a means of implementation of a number of manipulative dis-
cursive tactics.

The discourse is called “immersed in life” by the text being
studied along with the “forms of life” that form it: interviews,
reports, scientific theories, social events, conferences, con-
versations with friends, etc. That is why discourse should be
investigated in pragmatic-situational, mental and other con-
texts. The pragmatically-situational aspect of such a study is
to clarify the connection of discourse, its communicative ade-
quacy, and the mental aspect involves studying the influence
of ethnographic, sociocultural, psychological conditions on
the strategy of generation and understanding of discourse in
“live speech”, etc.

Each approach undoubtedly contributes to the comprehen-
sive analysis, description and comprehension of the sociolin-
guistic phenomenon of discourse, which increasingly acquires
interdisciplinary status and becomes the object of the latest
theoretical directions and scientific disciplines — the theory
of discourse, discourse analysis, discourse linguistics.

Key words: discourse, text, speech, extralinguistic fac-
tors, sociocultural context, communication, term, terminology,
tourist guide.
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KOHIIEIT LIFE B AHIJIOMOBHIN KAPTHUHI CBITY

Anoranis. CrarTd NpUCBIYEHA IOCHTIIKEHHIO aHIVIOMOB-
HUX aOopU3MiB Ta aOPUCTUYHUX BUCIIOBIIOBAHb SIK IOMIHAHT-
HUX 3ac00iB BepOanizauii penomena LIFE B aHnIoMOBHIi Kap-
THUHI CBITY. Y CTaTTi IPOBOAUTHCS KOTHITHBHO-KOHIENTYaJIbHUI
aHam3 crnocobiB penpesentauii konuenty LIFE. ¥V crarrti
PO3IIISIAETHCS TUTAHHS PI3HOMAHITHOCTI CEMaHTUYHHX YTIPY-
TIOBaHb, 3 SKHMH TIOB’SI3aHO BUPa3H PO3IISTHYTOTO KOHIIETITY.
Marepiaiiom Juist AOCIiIKSHHS CTalli aHIHChKI (hpa3eosioriuHi
OAWHULI, OTPUMaHI METOIOM CYLITbHOI BHOIPKH 3 ABOMOBHUX
1 TIyMauHMUX CJIOBHUKIB. AHaJi3 MOHATIMHUX XapaKTEepHCTHK
CBIIUUTH IIPO T€, L0 Y (Pa3eosIOriyHNX HOMIHALISAX KOHIENT
LIFE MapKyeTbcs HO3UTHBHO, a 3 1HIIOro — HerarusHo. I1poBin-
HHUM (DaKTOpOM, IO BU3HAYAE OILIHHE CTABICHHS 0 (PEHOMEHY
OKHTTS», BUCTYIIA€ MarepialbHUIl aCIIeKT: MO3UTHBHA OIliHKA
xounenTy LIFE moB’s3aHa B OCHOBHOMY 3 MaTepiajbHUM OJa-
TOMOJTYYUsIM, & HEraTHBHA — 3 HOTO BiJICYTHICTIO.

AHaJi3yr04Yl CeMaHTHYHHUN 3MiCT (PpPa3eosOriYHuX HOMi-
Hauii koHuenty LIFE MokHa BUIINIM Taki aCHIEKTH «CIOCO-
Oy >KUTTs»: MaTepiaabHuil, 1yXOBHO-MOpPaJIbHUMN, COLIaIbHUM,
TICUXOJIOTIYHUH, ISUIbHUH Ta YaCOBOTPUBAIINH.

B anntomoBHi# kaptui cBity KoHuenT LIFE npencraBnenuit
SIK SIKACh «PeY0Ba» CYTHICTb, 1110 Ma€e (i3M4HI XapaKTepPUCTHKH,
SIK J)KUBA ICTOTA, BOHO (JKHTTSI) MiIJIAETHCS EMOIIIHHOMY BILTHBY,
HOro MOJKHA HAaJSIKATH, IMiIAaTH MYKaM, JKHTTS MUCIHTBCS SK
«ifeabHa CyOCTaHIIs», SIKy MOYKHA «BAMXHYTH». BepOaizaro-
pu xonuenty LIFE Ha piBHi (hpa3eosoriyHux OAUHUILL KOHLETI-
TyaNi3yroTh XUTTS K BUILY LIHHICTh. KOrHITUBHO-KOHIIENTYaIb-
Huit anani3 konuenty LIFE Ha piBHi @O, 110 BepOani3ytoTs 1ieit
KOHIICIIT, TIOKa3ye sICKpaBO BHpPaXKCHI HCOTHOPiNHI 00pasw, sIKi
cTpykTypytoTh KoHuenT LIFE B aHIJIOMOBHI# KapThHi CBITY, 110
TMIOSICHIOETBCS HAsIBHICTIO 0araTbOX acOMiaTHBHUX 3B’SI3KIB KOH-
LIENTY 3 PI3HOMAHITHUMH 00pa3aMu MPEIMETIB 1 SBHIII.

TuM caMuM MiAKPECTIOEThCS TNIMOUHHA KOTHITUBHA CYT-
HICTB JIOCHIKyBaHOTO KOHLenTy. KoHnenrtyanabHi MeTadopu
PO3KPHBAIOTh HOro 3 HECNOJiBaHOIO OOKY, NEPCOHi(IKYIOTH
1 HaAUISAIOTh «KOHKPETHUMM» (QI3MYHUMH Ta I[IHHICHUMHA
XapaKTePHCTHKAMI.

Kurouosi ciioBa: ¢paseosioris, MOBHA KapTHHA CBITY, KOH-
ILIENIT, KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, MOBA 1 MUCJIEHHS.

IocranoBka mpoGaemu. JlOCTiTKEHHS  CIIiBBITHOIICHHS
MOBH, MHCJIEHHS 1 KYTbTypH, siKi Oe3mocepelHb0 BIUIMBAIOTH Ha
MOBHY KapTHHY CBITY IJIOTO €THOCY, MPOTATOM 0arartbox Aecs-
THITITh 3HAXONATECS B IEHTPI YBArH BUEHHX 1 I0CI € aKTyalTbHUMH
s cydacHoi Hayku. [logiOHuM focTimkeHHAM PUCBSTYEH] POOO-
TH 0arathOX BHJATHUX IIHTBICTIB, TakuxX sk B. don I'ymbombar,
b. Bopd, E. Cemip i T.1.

M. MiHchknii Ha3WBaB MOBY TYTIBHUKOM Y «COMiauIbHii
JUACHOCTIY: 3HAYHOK MIpOK JIFIU TEpeOyBAIOTh Ml BILTHBOM
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KOHKPETHOT MOBH, fKa CTajla 3ac000M BHCIIOBNIOBAHHS B L[bOMY
couiymi. Hacripapyii «peasbHuii CBiT» 3HAYHOKO Mipok0 HECBIIOMO
OyyeThes Ha OCHOBI MOBHHX 3BHYOK Ti€i UM 1HIIOT COLianbHOT rpy-
m [1, c. 206].

Moga Gepe 6e3mocepeHio y4acTb y GopMyBaHHI MOBHOI Kap-
THHH CBITY, OCKIITBKH, 3 OTHOTO OOKY, B HHOMY Bifi0yBaeThCs (hop-
MYBaHHS TIMOMHHOI MOBHOI KapTHHH CBITY, a 3 IHIIOTO OOKY, MOBa
caMa BHCIOBIIOE KAPTHHY CBITY.

Moga cryxuth 3acobom BepOaizaiii konuenty. Hessaxarouu
Ha Te, 10 Bepbanizalis He € 000B’3KOBOI0 YMOBOIO iCHYBAHHS
KOHLIENTY, CAMe MOBHE BTIICHHS CIYKHTb KIFOUeM, SKHH BiIKpH-
BA€ KOHLENT SIK OXMHHLIO PO3YMOBOi AisnbHOCTI. COBO € €TMHIM
Croco0OM JOCTYIY JI0 KOHLENTYaIbHOTO 3HAHHS, Yepe3 CI0BO MH
MAEMO MOMKIIMBICTh MITKIIOUHTH JI0 PO3YMOBOT MISUIBHOCTI i iHIII
KOHIENTYabHI 03HaKH, 0e3MOCEepeHb0 HE Ha3BaHI MM CIOBOM.
CoBO «BKJTFOYAE) KOHIENT Y HANIIK CBITOMOCTI, A€ 3MOTY KOpH-
CTYBATHCS MM KOHIIETITOM Y PO3YMOBIii iismbHOCTI [2, ¢. 78-79)].

Y Oymp-sKiit MOBI B MOBHOMY MOOYTI HAPOAY, IOPSI/L 31 CIIOBAMH
1 CTIHKMMHU MOEIHAHHAMHU CITiB, BUKOPHCTOBYIOTBCS TAKOXK CTiHKi
croocronydeHHs. OTHUM 13 PISHOBUIIB TaKMX CIOBOCIONYYEHb
€ TIPUCIIIB’A 1 MPHKA3KH.

[pucnip’s Ta TPUKA3KK € HEHMOBIPHO HIHHICHAM JDKEPENo
iH(opmaLii mpo KyIsTypy 1 MEHTANiTeT TOr0 YM iHIIOro HApo-
1y. Y HEX 3HaXOIATh CBOE BiOOPAKEHHS MPUKJIAJN CBIIOMOCTI
ETHOCY.

[pwcmi’s Ta MPUKA3KK TOCHTH CTHCHTI 32 (QOPMOI0, OTHAK,
HE3BAKAIOUH HA 1€, MICTATh B cO01 CYKyTHICTh 3HAHD PO 30BHIII-
Hiii TOPSAOK CBITOOYHOBH 1 IPO BHYTPILLIHIH CBIT JIIOAUHH, a TAKOK
€ TIEBHOI0 CHCTEMOT0 MOPAJIbHKX 1 €THYHHX HOpM. BoHH cyryBanu
1 clyxath MOTYKHIM 3aco00M HapojiHoi mefaroriku. Jlromm Beix
YaciB MepenaBay iX 3 TOKOTIHHS B TIOKOTIHHS K 3HAPSIA BIUXO-
BaHHS, PETY/TIOBAHHS BITHOCHH MiXK YIEHAMH CYCIIUIBCTBA, @ Cami
K mapewmii Oynu HaiiBaxmmBimoto dinocodieto xutts. JKupydicts
TPUCIIB’iB 1 MPUKA30K MOACHIOETHCA THM, 1O BOHU 3aBXIH KBa-
BO, KOPOTKO, BIYYHO 1 00pa3HO BUCJIOBJIOBAIM BIUHY ICTHHY, THM
CaMHM IIPOTIOHYHOYM TOTOBI PELENTH BUXOBAHHSA, IIPABHIIA II0BE-
niEkn [3, ¢. 7).

ByTTs mromuHu BHpOHOBK 0araTboX CTONITH 3aJMIIAETHCS
OJIHUM 3 OCHOBHHX 00 €KTiB mi3HaHHA. OCMICIEHHS 1 PO3yMiHHS
TMoCchKoT IPHPOJIH HeMOsKITHBE 0e3 3BepTaHHS 10 KIOYOBHX (eHo-
MEHIB iCHYBAHHS: XUTTA 1 CMEPTi, JialeKTHKa SKHX OCATAEThCs
Yepe3 MPOLECH TeHE3MCY, SMIHHOCTI, HEPO3PUBHOI €IHOCTI i BHY-
TpilHiX mpoTupiy. [luTaHHs Mi3HAHHS KaTeropii sKUTTA 1 cMepTi
SIK OCHOBH EK3UCTEHIIIT € OJTHUM i3 KITI0Y0BHX Y inocodii, permirie-
3HABCTBI, MUCTEIITBI, IPUPOIHIYMX HAYKaX.
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AnaJi3 ocTanmix gocimkens i myoaikauiii. 00’ exToM JTiHTBI-
CTHYHHX JIOCTIDKEHb HEOHOPA30BO CTaBala KOHLENTyalbHa MeTa-
dopa. Tax, H.B. Kabanmea Ha Marepiani aHTTIHCHKOI Ta YKPaTHCHKO
MOB BHBYalNa CEMaHTHYHI 0cOOMMBOCTI MeTaopn y myOmiumeThi
[4], a O.]. MakeioHOBa 3aiiManacs BUSBICHHAM MEXaHI3MIB YTBO-
peHHs MetadopuuHEX Mojieneli y peknamHomy amckypei CLIA
Ta aHAMI30M MeTaOPUUHIX CXEM, PETPE3CHTOBAHIX JIEKCHKO-(pa-
3CONOTTYHIMI 3aC00aMHU Y PEKITAMHIX TEKCTax [5].

Konuent «kutts» Takox OyB MpeAMETOM BUBUCHHS. 30Kpema,
0.0. bmmsHIOK JOCTiTKYBaNa JiHTBOKYTHTYPOTOTiYHAI acTeKT
KOHIIENTIB «KUTTS 1 «CMEPTHY Ha Matepiani mapeMiiiHoro Goumy
yKpaiHchKoi Ta itamiiicbkoi MoB [6], H. HoBikoBa BuBuama MoBHe
BTIICHHS KOHUENTYAIbHOT Jiajiil «KUTTSA — CMEPTBY» Y POCiiichKiit
(paseororii, mapemionorii Ta aopuctumi [7], €.0. Jlemiakina
30Ccepeuia CBOK YBary Ha (ypaseonorizvax, mapemisx Ta ado-
pu3Max sk 3acobax 00’extualii koHuenty «Lebeny y HimMenpkiit
MOBHI} KapTHHi CBITY, JOCIIKYBaNa eTHOKYIBTYPHY CelHbiKy
excrmikaii MetadopuuHuX 00pa3iB KUTTA Ha PiBHI HIMEIbKHX
vita-dpazeonoriami, vita-mapemiii Ta vita-adopmmis [8]. IIpote
Tpalb, NPUCBIYCHNX BHBYEHHIO MeTa(OpHYHUX Mojenei 3 KOH-
TIENTOM (KUTTS» B aOPHUCTHI HA MaTepiami aHTTiHCHKOi MOBH,
HaMH He OYTo BUSBIIEHO, 1O i 3yMOBHIIO BUOID TEMH J10CTI/KEHHSL.

AKTyaJIbHICTh POOOTH BH3HAYAETHCA 3aTATBHOI0 CIIPAMOBAHI-
CTHO CYYacHHX MOBO3HABYMX CTYMill HA TOCIIKEHHS TICHXOJIOT Y-
HHX MEXaHi3MiB, L0 BiI0MBa€ 0COOMMBOCTI €THIYHOI CBIOMOCTI,
PHCH HAI[IOHATILHOTO XapakTepy, MeHTaniter Hapoxy. Manijecra-
uist xonuenty LIFE y mapemisx BinOyBaeTbcs mepeBakHoO uepes
BUKOPUCTaHHA eB(eMi3MiB i MeTad)op, 10 CTBOPIOIOTHCS Ta YHKIII-
OHYIOTb 3aBJISIKH JIii ICHXONOTIYHOTO 3aXKCTY: 3allepEYEHHs, epe-
OITIHKH, YCYHEHHS, BiTayKeHHs, 3amimmerns (3. Opoiix, E. Opomm,
K.-I. IOur, M. Bebep, I. 3immens, 151, Bepesua, P.M. TpanoBchka,
0.T. Mockanenko, B.®. Cep:xanTos Ta iH.). JlocmimkeHAS 3a3Hade-
HOTO KOHIIENTY Y NapeMiHOMy (OH/Ii € BAXTUBAM JUIS PO3YMiHHS
HAI[IOHABHO-KYIBTYPHOI 1IEHTHYHOCT] KOXKHOTO HAPOY.

MeToi0 Joc.TinKeHHs € BUSBICHHS 0COOMMBOCTEH MOBHOT pea-
mi3auii xonuenty LIFE y anrnomoBHiit kaptusi cBity. O0’ekToM
nocmimkenns cras kontent LIFE y mapemiiinomy xoprmyci aHmmiii-
CbKOT MOB.

MartepiajoM 1715 HAIMCAHHS CTATTi CTATH IPUCTIB S, MPHKA3-
KW, 3aTajIKu, TIOB’3aHi 13 KUTTSAM, BHOKPEMJICHI TILIAXOM CYIIiTb-
HOi BUOIPKH 31 CTIeIiaNbHAX JMHTBOKYIBTYPOIOTTYHAX JOBIIKOBHX
JOKEpE, TIYMaYHKX CIOBHUKIB,

Buxuian ocnoBHoro marepiaiy. Konuenr LIFE sik perpeserTant
VHIBEPCAILHUX AKCIONOTTYHMX KOHCTAHT HEOJHOPA30BO IPHBEPTaB
yBary JIHTBICTHYHOI CIIUTHHOTH. ACTEKTH KOTHITHBHOI OpraHiarii
xormenty LIFE, HoMiHamii i cMUCTIOBE HAMOBHEHHS, CEMAHTHIHHX
Mozeneli  (hpa3eonoriuHiX OfMHUIb, IUCKYPCHBHOTO MOTEHLIATY
KOHIIETTY Y CJOB’SHCBKUX, TEPMAHCHKIX 1 POMAHCHKIX MOBAX TOpY-
urysa O.0. bmmsnrok [bmsmrok, 2008], C.I. Bopkauos [Bopka-
e, 2011], M.B. Kyiikosa [XKyiixosa, 1996], Lb. [BaroBa [IBaHoBa,
2008], O.C. Konecrux [Konecruxk, 2012], M.B. Kpaseup [Kpasenp,
2011], XK.B. Kpacnobaesa-Hopra [Kpacrobaesa-Yopha, 2008],
C.M. Toncras [Toncras, 1999; 2012] ta inmmi gocmimmxu [9, ¢. 137].

3 METOK JOCTiPKEHHS KOHIENTIB Y CyYacHiil JiHTBICTHIIL
BUKOPHCTOBYEThCS «KOHUENITYaNbHII aHAN3», SKHHA J03BOILE
BHBYHMTH MOBHY PENPE3CHTALI0 KOHILENTY, PO3KPUTH HaiOiIbII
YXKWBaHI KOHTEKCTH CJI0BA-KOHIEMTY, MPOCTEKUTH HOTO PO3BUTOK
SIK Pe3yNIbTaT PO3yMOBOi JIISITBHOCTI 1 HOTO moAanblue (opMyBaHHS
B HAITIOHAMBHIH CBIOMOCTI Yepe3 11i KOHTEKCTH.

3a OCHOBY KOTHITHBHO-KOHIIENTYAIBHOTO aHami3y (paseo-
norivaux HoMiHawii konmenty LIFE mpuitaara Metommka pocmi-
JDKCHHS KOHLeNTY, mpezctanena B pocaimpkenni 3. [lomosoi
ta LA, Creprina «KorHiTMBHA TiHTBICTHKa», IO 0a3yeThCA HA
TIPUHINIAX CEMAHTHKO-KOTHITHBHOTO aHANI3y KOHLIETTIB.

Ha piBHi (ypa3eonoriTHux OTUHAIG 10 TOCTIHKEHHS KOHIETI-
Ty LIFE MH 33cTOCOBYEMO KOpMYCHHH, OMHCOBHH 1 CTUIICTHYHHHA
aHATTi3H.

Jlocnimxenns konuenty LIFE Ha pisai ©O mpoxommio B Tpu
eTan:

1) amam3 dpaseonorivanx HomiHamii kownmenty LIFE,
a came — BUSIBJICHHS (hpa3eooriyHIX OfIMHALLb, SKi PENPE3eHTYI0Th
JOCTIKYBAHHN KOHIICTIT, 1 TIOMATBIIHA aHATI3 HOTO TOHATIHHNX,
acoLiaTHBHO-00PA3HHUX 1 LIHHICHUX CKAJ0BHX;

2) iaTepmperaris hpaseosoriunux HoMinamii kormenty LIFE;

3) aHani3 mMetahOpHYHIX HOMIHALIM i KOTHITHBHUX MeTadop,
SKi PO3KPUBAIOTH ACOIIATHBHO-00Pa3Hy CKJIA/I0BY CTPYKTYPH KOH-
nenty LIFE [2].

[TinGip MOBHOTO MaTepiay IPOBOJMBCS 3 BUKOPHCTAHHSM €Jie-
MEHTIB KOPIYCHOTO aHaJli3y, METOJIiB CYI[TbHOI BUOIPKH Ta i1eH-
tudikanii 3a cropamu-ineHTH(iKaTopaMmu. B aHITiChKIX MOBI
TIOHSTTEBHI €JIEMEHT aHATI30BAHOTO KOHIIETTY BepOAi3yeThes Ha
PiBHI c10Ba camolo suepHoro ekcemoro «lifen Ta ii qepuaramu «to
livey, «livingy, «lively».

3apsku aHanizy pazeonoriynux Homiauii kouuenty LIFE
HAMH BHJUTEHA TPyMa (pa3eonori3MiB, AKi PO3KPHBAIOTH «CTIOCIO
KUTTS, HAPUKIIAL, [ive on one’s own (fat), live on one’s purchase,
live within one’s income / means, live in an ivory tower, live under
the cat’s foot, live by your wits i 1. n[12-14].

AHani3 TOHATIMHUX XapaKTEPUCTHK CBITYUTH TPO Te, IO
y (pazeonoriunux HomiHanisx konuent LIFE mapkyerscst mosu-
THBHO, @ 3 IHILIOTO - HeratiBHo. [Ipu 1poMy 3aranbhuii o0csr Buzi-
nennx @O fae 3MoTy CTBEPIKYBATH, MO MTPOBITHUM (aKTOPOM,
10 BU3HAYA€E OLIHHE CTABJICHHS 0 (JEHOMEHY KHTTAY, BUCTYIIAE
MaTepiabHUN aCTIeKT; O3UTHBHA OrTiHka KormenTty LIFE mop’s3a-
Ha B OCHOBHOMY 3 MarepiallbHUM ONaromonyyus, a HeraTuBHa —
3 #0TO BIJICYTHICTIO.

HactynHum eramnom Hamioro 10CIiKEHHS € KOTHITHBHA iHTEp-
nperaiis dpaseonoriuanx HomiHamii konuenty LIFE. 3aBusxu
KOTHITHBHII iHTepnperanii 3naqens GO Oy BujieHi TaKi 03HaKH,
siKi cTpykrypytoth KonnenT LIFE: «macnuse, Ge3rypboTHE KUTTSY
Mae CBili eTaloH B 0c00i koHkpeTHOro cy0 ekta (the life of Riley,
alord / prince), Mae Ha yBa3i Marepianbhe Onarononyyus (live high
off the hog, live above one’s income, live beyond one’s means, set
someone up for life, live off the fat of the land) [10, c. 94].

i ©O dikcytots sxicHy cknagoBy konuenty LIFE, ockinbku
BiI0OpakatoTh 03HaKy «wakocmi ycummsy. «Llacmuse, Oesryp-
0OTHEe XKWUTTA» TAKOXK IOB’S3aHE 3 yHauero, OE3MeKo, BKIOUAE
eneMeHT «kasku, auBay (have / lead / live / bear a charmed life),
nepenOadae 3aitHATicTh, akTHBHICTS (life in the fast lane, live up to
the hilt, high living, live it up).

«Basexe ycummay TOB’S3aHE 3 TPYIHOWAMH (I3HYHOrO
1 eMOIIIHO-TICHXOOTIYHOTO XapakTepy (cat-and-dog life; lead
a dog’s life, lead somebody a dog'’s life, anything for a quiet life),
ACOITIFOETHCA 3 HU3BKOKO AKICTIO XKUTTS, MaTePialbHAM HETOMIKOM,
oimictio (life in the raw, live rough, live in a small way, low life,
live from hand to mouth, live on air, live on nothing, live on wind
pudding). 1i Bepbamizatopu konuenty LIFE Bka3ytoTh Ha HeratuB-
HY OI[iHKY.
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AHami3yi0un CeMaHTHYHHH 3MICT ()pa3eoqoridHNX HOMIHAIIH
xonuenty LIFE MoxHa BUIUTAIN TaKi aCTIEKTH «CTIOCO0Y KUTTS:

— «MaTepiaJbHumii»: 3a0e3MeUeHHS MaTepiaNbHAX 3ac00iB 10
icHyBaHH, 3a0e3meueHns npoxutky (live on one’s own (fat), live
on one’s purchase, live within one’s income / means, live by your
wits, live by one’s pen, live off the land);

— «4acoBa TPUBANICTB): ODIEHTOBAHICTH HA MHUHYIE, ChO-
TOZIeHHA (MHUTTEBICTh) a00 MaiibyTHE, MOBCAKIEHHICTH, 000B’ 53~
KoBa 4acosa oOMexenicts KutT (live from day to day, live for
the moment, be living on borrowed time, live out your life / days,
live in the past, late in life, live to fight / see another day);

— «IyXOBHO-MOPANbHHIIY: 3aKOHOCTYXHSHICTb, IIAHYBAHHS
MopanbiuxX npuHiumie (live by a principle / rule), irHopyBanHs
«uemcanmx npaswny» (live a lie, lead a double life);

— «misbHmi»: HepoOeTBo (live in idleness), HaamipHa akTuB-
Hictb (live fast, lead a fast life, take one’s life in both hands and eat it);

— ICHXOMOTIYHHIDY: BIITATICHICTh Bill peambHOro XuTTA (live
in a fool’s paradise; live in a dream / fantasy / imaginary world; live in
aworld of your own), 3amkHyTicTb B crioco0i xuts (live within oneself);

— «comia bHMITY: 0COONUBOCTI Ta XapaKTEPUCTHKA CIMEIHO-
ro xwutta (live in sin, live on tally, live under the cat’s foot, live
like Philemon and Baucis), cycminbroro sxutts (live out of /from
suitcases) [10, c. 96].

Anai3 3i0paHOr0 MOBHOTO MaTepiany CBiIHTH TPO T€, MO
MetadopryHi Hominanii kouuenty LIFE anrmificbkoi MoBu Oymy-
IOThCS HA MIEBHUX KOHIENTYabHIX MeTaopax.

Tak, y meradopi «life is a substancey, ®WTTS MICITHTB-
s SIK «ieanbHa CyOCTaHIy, Ky MOKHA «BIUXHYTH» (put life
into something, breath (infuse a) new life into / give new life to,
galvanize life into, recall to life) abo «Bumyctuti» (Gasp out one’s
life, yield (up) the life).

Kutra Moke OyTH SKUMOCH «mpocmopom» ado «emicmuu-
wemy. Metadopa «life is a container» 3aKiageHa B HACTYIHIX
dpaseonoriuanx omuamisx: be settled in life, be in someone’s life,
begin (enter) life, bring to life, come to life, galvanize into (to) life,
raise to life, depart (from) this life.

Y HacTymHUX MpUKIajgax o0pasHe YABIEHHS MPo KUTTA 00i-
rpyetbest yepe3 Metadopy «life is a beingy. fx xusa ictora, BOHO
(JKHTTS) TIIIAETHCS EMOLINHOMY BIUIMBY, HOTO MOKHA HAISKATH,
mignata Mykam (bother , harass, nag, plague, worry the life out
of somebody, guy the life out of somebody, frighten / scare the life
out of someone), 3amaxy (seek somebody’s life) [12-14].

Kurrs moxua «axymmri» (chock the life out of somebody)
abo BpsTyBaty (escape with life and limb).

B anrnomoBHiit kapruni ceity konuent LIFE npencrasnenmuit
AK AKACh «pewoew» CYTHICTb, MO Mae (I3MUHI XapaKTEPHUCTH-
KH, HalPUKJIAJ, pO3MIp: KHUTTS TPECTABIEHO SK MOCh «BENHKE,
HeocsokHey: as large as life, (as) big as life. Ha MoskmiBicTs Bimi-
PIOBATH KHUTTS BKA3yIOTh TaKOK 1 Mipa BUMIPIOBAHHS JOBKHHHU
inch: within an inch of your / its life. Xurtd six sxuiics apredaxt
MOXKHa B3STH B «I0J0HI»: take one’s life in / into one’s own hands.

Jlo uncna «apred)akTHUX» KOHLENTYanbHHX MeTadop BiJHO-
cuthest Metadopa «life is propertyy: KuTTS MOXKHA BIITATH, HOTO
MoxHa oxeptBysari (Give one’s life, lay down one’s life), 3a0pa-
i (take somebody’s life, take one’s life), Brparutn (lose one’s life),
abo «kymmrin (give somebody a new lease on life, give something /
somebody a new lease of life).

HeoOxinHo minkpecmnth, mo Bepbdanizaropn konuenty LIFE
Ha PiBHI ()PA3EONOTIYHUX OJMHUIL KOHIENTYANi3yI0Th KUTTI K
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BuIy HiHHicTh. Hactymni dpaseonorismu moOyxoBani Ha KOHIeEM-
TyanbHii Metagopi «life is valuen: as much as one’s life is worth,
for dear life, hang / hold on (to something / someone) for dear life.
3a skutTa BinyaimymHo Ooprotees «flee / fight /ride / run for one’s
life / for dear life, be fighting for your lifey, muM prsuxytoTs (take
one’s life in one’s hands), foro psrtytots (save one’s life), BoHo
e «Bcimy: be somebody’s (whole) life. ¥V mux ®O uinnicHa ckma-
JoBa ctpykrypu koHuenty LIFE BucyBaetbcs Ha mepumil Iuian
[11,c. 74].

[lincymoByrouH, 3a3Ha4uMO, IO KOTHITHBHO-KOHLENTYasb-
Huit anani3 xounenty LIFE Ha pisai @O, mo Bepbanizyrots meit
KOHIIEMT, TIOKa3ye ACKPaBO BUpAkeHI HEOTHOPimHI obpasu, fKi
cTpykTypytoTh Komuent LIFE B aHTIOMOBHIN KapTuHI CBITY, IO
TOSICHIOETBCS HASIBHICTIO 0AaraThoX acOLIATHBHUX 3B’ A3KIB KOHLIEI-
Ty 3 PI3HOMAHITHUME 00pa3aMu TpeaMeTiB 1 sBuIl. BimosiiHo,
T IKPECTHEThCS IIMOMHHA KOTHITHBHA CYTHICTh JOCIIKYBAHOTO
KoHuenty. Koxuenryanbhi MeTadopu po3KpuBatOTh HOTO 3 HECTIO-
ZiBaHOTO OOKY, MepCOHIDIKYIOTh 1 HAMIIAIOTh «KOHKPETHHMI»
(I3UYHIMH Ta IHHICHIMH XapaKTePUCTHKAMH.

[ix wac amamizy xommenty LIFE Ttakox BusBieHo acoia-
THBHO-IIHHICHHA PSJI, TIOB’S3aHUH 3 100YBAaHHAM, 3apOONAHHIM
TpoIIeii 1 MOB’A3y€ XOpOIIe KUTTS 3 T0CTATKOM 1 HaBmaki. Kia-
cu(ixamis KoHuenTyansHux o3nak kounenty LIFE, Bupinennx 3a
JIONIOMOTO0 aHANTi3y HOro ()pa3eonoriyHuX HOMIHAILE JOMOBHIO-
€ThCS TaKUMU «repudepiitHumiy acnektamu «Crnocoly KuTT»,
K MaTepianbHuil, YaCOBHH, TyXOBHO-MOPATbHHH, AiSIbHHH, MICH-
XOJOTIYHHUH 1 COMiaNbHHI.

IlepcmeKTHBO0 MOAATBLIIOT0 AOCTIIKEHHSI € TIOPIBHATEHIN
ananmi3 xonmenTiB LIFE B aHTTTOMOBHIH KapTHHI CBITY Ta KOHIENTY
JKUTTS B ykpainomoBHii kapTuHi cBiTy. OCKINbKH, TaKi KOHIENTH
HaJeXKaTh 10 0AraTOBUMIPHMX MEHTATBLHHX OJMHHIb, IO MAKOTh
IIMPOKY PETPE3CHTATHBHICTh Y HAUIOHATBHUX MOBHUX KapTHHAX
CBITY, PO3KPUBAIOTH CaMOOYTHICTh HAI[IOHAIBHOTO CEMiOTHYHOTO
IPOCTOPY 1 J03BONSAIOTh BU3HAYUTH OCOONMBOCT] ETHIYHKX CBITO-
IJISTHEX OPIEHTHPIB Ta CBOEPIHICT CBITOCTIPHITHATTS.
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Push O., Hasiuk N. Concept Life in the English
language world

The article is devoted to the study of English-language
aphorisms and aphoristic expressions as the dominant means
of verbalizing the phenomenon of LIFE in the English-lan-
guage picture of the world. This article presents a cogni-
tive-conceptual analysis of the ways in which the LIFE concept
is represented. The article deals with the issue of the diversity

of semantic groups, with which the expressions of the concept
under consideration are related. The material for the study
became English phraseological units, obtained by a continuous
sample of bilingual and explanatory dictionaries. The analysis
of conceptual characteristics suggests that in the phraseologi-
cal nominations the concept LIFE is marked positively, and on
the other hand it is negative. The leading factor determining
the estimated attitude to the phenomenon of “life” is the mate-
rial aspect: the positive assessment of the LIFE concept is
mainly due to material well-being, and the negative — with its
absence.

Analyzing the semantic content of the phraseological nom-
inations of the LIFE concept, one can distinguish the following
aspects of the “way of life”: material, spiritual, moral, social,
psychological, active, and time-consuming. In the English-lan-
guage picture of the world, the LIFE concept is presented as
a kind of “real” entity that has physical characteristics, as
a living being, it (life) is subjected to emotional influence,
it can be frightened, tormented, life is conceived as an “ide-
al substance” that you can “breathe in”. The LIFE concept
converters at the level of phraseological units conceptualize
life as a supreme value. The cognitive-conceptual analysis
of the concept of LIFE at the level of the phraseological units
that verbalizes this concept, shows vividly expressed inhomo-
geneous images that structure the concept of LIFE in the Eng-
lish-language picture of the world, due to the presence of many
associative relationships of the concept with various images
of objects and phenomena.

Thus, the deep cognitive essence of the investigated con-
cept is emphasized. Conceptual metaphors reveal it from
the unexpected side, personalize and give “concrete” physical
and value characteristics.

Key words: phraseology, language picture of the world,
concept, cognitive linguistics, language and thinking.
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METOWYHI ILIXOJX 10 HIMEIIBKOI MOBHU K IHO3EMHOI

Amnorauist. He3Baxaroun Ha Te, 1110 CydacHi porpamMu MOB-
HOI OCBITH 1 MiZATOTOBKU BUKJIAJA4iB iHO3EMHUX MOB 3HAYHOKO
MIpOIO 3aCHOBaHi Ha JOCHIKEHHIX Y rajy3i BUBYCHHS MOBH,
3a/IUIIAETHCS (PAKTOM, 110 MOBHI KypCH, HiIPYYHHKU 10 HUX
1 OIJISIT TPAMAaTHKH, SIK TIPABIJIO, TIOBLIHHO TPUAMAIOTH PE3YITh-
TaTH TaKMX JOCHimKeHb. OTXKe, MeTa CTaTTi — IMOKa3aTH, 0
3aCTOCYBAaHHSI KOTHITUBHOI JIIHIBICTMKH JI0 BHUBUCHHS 1 HaB-
YaHHsS MOBH € 3aCO00M JUISl TOJOJAHHS PO3PHUBY MDK IHMH
JMCTAHIIIOBAaHUMH JUCUUIUTIHAMHE, 110 B 3HAYHOMY CTYTICHI
3aIiKaBIIoe. PO3MIANAIOTECS TEOPETUYHI OCHOBH BHKJIAJAHHS
IHO3EMHHUX MOB B aCII€KTi KOTHITUBHOI JIIHIBICTUKH. KOrHITHBHI
METOIY HAJIEKATh JI0 ICHXOJIOTTYHUX MOIEIIEH, SIKi TOSICHIOIOTh
Ipoliec HABYAHHS 1 3aKpIIUICHHS 3HAaHb, OTPUMaHHX B TIPOIIe-
ci ¢popMmyBaHHs, 0OOPOOKH 1 pO3IIANAIOTHCS K LITICHA TOJIS.
Meroau, 10 PO3IIUPIOIOTH YCBIIOMIICHHS, BKJIFOYAIOTh TaKi
METOJIH, SIK MTOSICHEHHS 1 CHCTEMATH3allis 3a JOITOMOTOI0 aHaTi-
3y 1 y3arajabHeHHs (Hanpukiaj, Kiacudikaris, iepapxis). OTxe,
y4YeHb MOBHHEH OTPUMATH YSBJICHHS MPO 3aKOHOMIPHOCTI, IO
BUBYAIOTHCS.

s BUKIIa[a4iB 1HO3EMHUX MOB BHOIp METONY € KIIHO-
YOBHMM MHUTAHHSAM X MPAKTHYHOT JiSUIBHOCTI, SIKHI 3HAYHOIO
MipOI0 BH3HAYA€ TOBCSAKJICHHY PYTHHY BHKIagaHHS. Tomy
BUBYCHHS 1 OOrOBOPEHHS METOMIB BHKJIAJaHHS € TaKOX
OJIHUM 3 OCHOBHHX HANpsMIB MPUKIAIHUX HAyK y Taiysi
BHKJIaIaHHS 1 BUBYCHHS 1IHO3EMHHUX MOB, II[0 MA€ J1aJICKOCSIK-
Hi HACJIJIKM HE TUIBKH JIJISl HABUAJIBHOTO MPOIECY, a U JyIs
pPO3pOOJICHHS HaBUAJIBHHMX MarepialiiB 1 mporpam, 30Kpe-
Ma Juis MiJrOTOBKHM 1 MiJBUIICHHS KBasiikamii BUKIanadiB
1HO3eMHHX MOB. Y I[bOMY KOHTEKCTi IIEHTPATbHUM SIBHIIICM,
SKe Ille He JIOCUTh BHUBYCHO, € cepa HampyKeHOCTI Mik
METOJIaMH SIK HAYKOBO OOIPYHTOBAHOI KOHIIEMIIi{, 3 OJHOTO
00Ky, 1 3aCTOCYBaHHSIM METOJIiB, MPOLEAYP 1 MOBCSIKICHHOT
MPAaKTUKU — 3 1HIIOTO. SIKIIO cpoOyBaTH 3HANTH PO3yMHUI
KOMIIPOMIC Ha TJIi YUCICHHUX 1HIUBiAyalbHUX Mpe3eHTalil
1 BIAMOBIIHUX KPUTHYHHUX 3ayBaKCHb, CKIIAJIAEThCS BPAXKCH-
Hs, 10 ChOTOAHI MPHUUHSATHOK € IHTErpailis MEeBHHUX elie-
MEHTIB 1 MPHUHIIMIIIB, SKi MOMIUPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOI TaK
3BaHMX IHHOBAL[IHHUX AJIbTEPHATUBHUX METOJIB, B 3arajbHi
HaBYaJIbHO-METOAMYHI KOHIENI[il BHBYEHHS 1 BHKJIAaJaHHS
IHO3EMHHX MOB.

KuiouoBi cjioBa: MeTon mocepemHMIITBA, METOA Tpama-
THYHOTO TepeKIay, ayIioiHrBaIbHUI METOJ, KOMyHIKaTHB-
HMH MIX10, aCHMIISIS, afanTaris, akoMOaIis

MoctanoBka mpodsaemu. [cTopist BUKIAaHHS 1HO3EMHIX MOB,
a BIIMOBINHO # HAyK, MOB’3aHAX 13 BUKIATAHHIM | BUBUCHHIM
1HO3EMHHX MOB, CYMPOBO/UKYEThCS MUTAHHSM OO «HANKpAIO-
TO» METOY B ACIeKTI CITBBITHOMEHHS MK BUTPAYEHHMH 3yCHII-
JAMH 1 JOCATHYTHME PE3yJIbTaTaMu T BUKJIAJA4iB i, 30Kpema,
VUHIB, 0710 HAHOLIBII €()EeKTUBHOTO METO/IA TIOCEPEIHUIITRA, Ha
JIaHe TINTaHHS JABATHCS a00 JAI0THCS Pi3HI BIATOBII B 3aIEKHOCTI
BIJI €IOXHU Ta KYJIBTYPHHX YMOB,
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[cTopist TMIAKTHKY IHO3EMHHX MOB TI0Ka3alla, 10 3aCTOCYBaH-
HS TIIXOJIB 3aKPUTOTO THITY HA MPAKTHUIIL HEOTHOPA30BO TEPIILIO
Hepnaay. CipoOun TOCTiTUTH METOMM JUIsl BU3HAYCHHS iX TepeBart
HAJl HIIUME METOJIAMH TAKOX HE YBIHYQIMCS YCIIXOM, M0YACTH
TOMY, 1110 Hi POLECH, 110 BiIOYBAKOTHCA 3 YUHEM, Hi B3AEMOJis MiK
YUHTENeM 1 Y4HeM He CTAHOBWJIM IHTEPECY B LHX NOCITIIKEHHSX.
ToMmy, Ha TyMKy JOCIITHUKIB y Tany3i HaBYaHHS MOBAM Ta CYMix-
HUX JIUCIMILTIH, 3yCHULIA 13 JMJAKTHIHEX JTOCITIDKEHb 1HO3EMHOT
MOBH TIOBHHHI OyTH CTpSMOBAHI CKOpillle Ha TEOPETHYHE 1 eMITi-
pUYHE BUBYCHHS IMX TIPOIECIB, HIK HA TOAATBIIEC (OPMYTIOBAH-
HS OUTBII-MEHIT HMOBIPHIX «METOMOIOTTIHIXY TPOTIO3HIHA 0e3
JOCTATHIX TijcTaB. K0, IPOTE, BOHN BBAKAIOTHCS HEOOXITHIMH,
BOHHM ITOBUHHI OYTH TIIKPITIICH] BiATOBITHIMHE 3aCTEPEKEHHIMH, a
HE TIPOCTO JIEKIApyBATHCS K iCTHHA.

Anani3 ocranmix jgoctimkens i myGmikamiii. bimpm peamic-
THYHUM TIX0ZIOM, TOOTO MiIXOZOM, OLTBII BIKPHTHM IS Hay-
KOBOTO BMBUEHHS, BBAKAETHCA MiJXi/L, TIPH SKOMY TMOPIBHIOIOTHCS
IesaKi 00OMeXeHl 1 MiAIAThCAd BI3HAYCHHI) METOJUKUA BUBYCHHS
1HO3eMHHUX MOB, fIKi MOKHA BifICTE/KYBAaTH Ha MPAKTHLI 1 CTBOPIO-
BaTH TpoOneMd. Ha oCHOBI IMX OMIAIB, SKi TIOBMHHI BKITHOYATH
PE3YNBTATH JIOCIIKEHb Y Taly3l NPUPOJHUYMX HayK, IO MArTh
CTOCYHOK JI0 BHBUYCHHS 1HO3EMHHX MOB,  TAKOX PE3YJIbTaTH IUX
OIVISAIB, PO3POONAIOTHCS MPUHIINH, SAKI MOKHA PO3LIAAATH SK
KEepiBHI MPUHIMIK JUIS TIIXOJIB 10 BUKJIAJAHHS 1HO3EMHHX MOB,
Crofut HaJIeKaTh TaKi: 3ATHICTH JI0 HABYAHHS, HABHYKH, TIOTPEOH,
PpeabHICTh, PO3MYMH, [ii, OpiEHTOBAHI Ha TPOLEC, CIIBIPAILO,
IHTepaKTHBHICTb, 3MICT, 3aBIAHHS, [UTICHNUIA, CBITOMITH 1 aBTOHOM-
Hui xapakrep [1, c. 290; 2, c. 80-83; 3, c. 423-427]. [lepesara nux
TIPUHIAIIB TIONSTAE B TOMY, 110 BOHH MOXYTh OYTH a/IalTOBaHi JI0
KOHKPETHUX CHTYaLliil HaBYaHHS 3aBIAKH CBOill BUCOKiH Mipi CTIiIb-
HocTi. Toit akT, 1m0 i NPUHIKITH MOBUHHI OYTH c(OPMYIbOBaHI
B TAKHX 3aTajlbHAX BUPA3axX — JUCKYCIS PO «IPUHITHIINY 1 «METO-
Iu» He HOBA [4; 5] — MOACHIOETHCS THM, IO J0TeTep Mailke HeMae
indopmarii mpo Te, Mo AT OKPEMUX ACTEKTiB BUKIAJAHHS iHO-
3eMHHX MOB 0y/10 0 OiIbII-MeHII TOIiIbHO pekoMeHTyBati. Dop-
MYITIOBAHHS TIPHHIAIIB TAKOK CTAHOBHTH 1HTEPEC, OCKUTBKH BOHH
BII00paXaioTh Cy4acCHHH CTaH 3HAHb, 10 B OCHOBHOMY BH3HAYa-
€TBCS AKTYaTHHIMHA HIHI IPOGITHHIMA HAyKaMIL.

Buxnan ocHoBHoro marepiamy. Y mepion came 3 1980-x
POKIB, BU3HAUCHHH K IOCTMETON [6], IepeBakae IyMKa Tpo Te, 1o
METOMH TIOCEPEIHNIITBA, K TPABHIO, HE MOXKYTh OYTH BH3HAYEHI
K 130J150BaH] KOHIIEMIi, Ki 3aMIHIOKOTb OJHE OJHOIO B JIOTTYHIN
ToCTiI0BHOCTI. HaBmaku, miTKpecroeThes, 0 B TOJIOBHIX HATIPS-
Max TMapaienbHO BHKOPUCTOBYIOTHCS METOMM TIOCEPEIHAITBA (200
iX KOMIIOHEHTH), K CTIPUAMAIOTCS SK IOCh Take, MO Cymepe-
YUTH OTTHE OfIHOMY. Hampukmaj, MeTos rpaMaTiyHoro mepeKiay
KOPHCTYBABCS BEIMKOK) TOMYISAPHICTIO B JISKMX YaCTHHAX CBITY,
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1 B aHMIl 9ac MPAMI METOJ BiJirpae BAKIMBY POJb AK TIepeBa-
KaKouMii METO TOCEPETHULTBA B KOHTEKCT] bepauibKkux MOBHIX
inctuTyTB [7, €. 177].

BinnosizHo 10 UX MipKyBaHb, iCTOPisS METOJIB BUKJIAJAHHS
1HO3EMHIX MOB TIPEJICTABIAETHCS SK TOETHAHHS PI3HUX METON0-
Jorivnux actektiB [8, ¢. 192], ki MoxHa yABUTH COOI K Mpe.-
METHO-OPIEHTOBAHY KOHKPETH3AIlil0 YOTHPhOX ITMPOKHX 0a30BUX
TIEATOTIYHAX ACTICKTIB IS YKMATAHHS KOHICMIIii METOMIB ToCe-
pennuuTsa [9, c¢. 23-64]. Omxke, 3po3yMilo, MO B METOI MOCE-
PETHUITBA, KMl AKIIEHTYE YBAry HA MOBI K hOpPMi, HABIAIBHII
TUIaH IPYHTYETHCS HA BUKOPUCTAHHI MOBHHX CHCTEM, A aHANITHYHE
BUBYCHHS MOBH BUXOIHMTh Ha TEpUIMH MiaH. B iHauBimyambHuX
METO/IaX MOCEPEHHUITBA OJIMH a00 JeKITbKa 3 X (ITijI-) ACTIEKTiB
TIPOSIBIIAFOTHCS PI3HOKO MIpOIO.

Y XIX cronitti B nipotieci BIPOBaKEHHS Cy4acHHX 1HO3EMHIX
MOB Y JIepXaBHY WIKITbHY CHCTEMY IIMPOKO 3aCTOCOBYBABCA TaK
3BAHUH METOJ 'PAMATHYHOTO Tepekiay. [Ticis BUBUEHHS Kiachd-
HUX MOB B IIbOMY METO/Ii IOCEpETHUIITBA OYII0 (hOpMabHO Cop-
MYJEOBAHO TIOHATTS «MOBAY; METOI0 € TOUHICTh (TOOTO (popMaibHa
TPaBUJILHICTB) B PO3YMiHH 1 TOOYHOBI BIACHUX PEYEHb i TEKCTIB.
Y Mexax MeToly TPaMaTH4HOTO TepeKiaay BENnKe 3HAYeHHS
HAJIABAJIOCS HATIUCAHHIO CJTIB 1 AHATITUYHOMY BUBYCHHE) MOBH,
SKe BUPAKAECTHCS B MAKCHMANBHO TOYHOMY TEPEKIajli 1HO3EMHOIO
MOBOIO 200, HaBMAKH, PIIHOI0 MOBOK). MeToj| rpaMaTHyHOTO mepe-
Kiajy OyB MPOBITHAM B MiAPYYHUKAX SK JUis (PaHIy3bKOi MOBH,
TaK i ;g anrmicekoi Mosu [10], T00TO y BuKIamaHHi ABOX Haii-
O1TbII IMPOKO BUBYEHHX 1HO3EMHHX MOB B Tepiiii nonosuHi XIX
ctomitTs. 3 mosBoto B 1950-1960-x pp. HOBHX MiIXOMIB 110 TOCT-
JUKeHb MOB 1 rcuxonorii, ocoomuso B CIIA, B 3axiguiit Himeuunmi
npotaroM 1960-x pp. cTaim 04eBUIHNMH HOBi OYIKYBAHHS MIOZO
e()eKTUBHOCTI METO/IIB MIOCEPEHUIITBA, X0Ua HA PaHHIH cTafii 10
HUX CTABHITHCS KPUTHYIHO.

[oB’s3aHuid i3 UMM JMCKYpC TOKA3ye HAyKOBY OOIPYHTO-
BAHICTb BiOOpaXEHHS MUTAHb IOT0 MOBH T4 ii BUKJIAJAHHS
[11, c. 142). 1li HOBI O4iKyBaHHS 3HAHILTH CBOE Bif0OpakeHH,
30KpeMa, B METOIONOTTYHIN KOHIEMIII ay/[i0Bi3yabHOrO METOMLY
i fioro momanbIIMiA PO3BUTOK y METOMNIL, KUl HAOYB BETHKOTO
3HAUeHHS B 3aximHiil Himeuuwni i dac AUCKYCIH M0N0 BHKIA-
JAHHS AHIMIHCHKOI MOBHU B MoyaTKoBii mkomi (3 1960 p). Crimpa-
04HCh HA JIHTBICTHYHY TEOPII0 CTPYKTYpaiimy, MoBa (hopManb-
HO TIOSICHIOBAJIACA YMOBAaMH, HASBHUMH B i crierudivniii cuctemi
(opm (ma6n0HH HAIpUKIIAT, y CTOBHHKOBOMY 3ammaci, 3ByKOBIii
CHCTEMI, no6y110131 peueHb). HaBuuku ciyXaHHs i ycHOTO MOBJIEHHS
MAIOTh TIPIOPUTET TePel YHTAHHAM 1 THCHMOM, BHKITaIaHHS TIOBHH-
HO TIPOBOIUTHCH OJTHIEIO MOBOIO, TOIOBHUM YHHOM y (JOpMi CHTYa-
11ii, BIACTHBHX MOBCAKICHHOMY JKHTTIO.

Ay/ioniHrBaNbHIA  METOJ OTPUMAB MOJABIINIA PO3BUTOK
y nonynspHuii nepsicHo y ®panuii i CLLIA ayniosizyanshuii MeTox;
3HAYHOI0 MIpOI0 IbOMY CTIpHSB HACTYIHHA MPOTPEC TEXHIYHMX,
0e3mocepeHb0 Bi3yalbHUX (CIAIM, KIHOILTIBKH, Jiallo3UTHBH)
1 akycTHYHEX (MATHITO(QOHHI IITiBKH, KACETH, JHTa)OHHI KabiHe-
TH) 3aC00iB, 110 BUKOPHCTOBYIOThCS TIPH BHKIAJAHHI 1HO3EMHHX
MOB. J10 KOMITIEKCHHX KOMIIOHEHTIB ayioBi3yalbHOT0 METOTY BXO-
JIUTh BUKOPUCTAHHS Bi3yalbHHX 3ac00iB HABYAHHS, & TAKOXK CHTY-
alliiiHa Ta KOHTEKCTyallbHa 3aNeXKHICTh MOBH, TOOTO MONABICHHS
AHATITHYHUX METONMK 1 KOTHITHBHUX €JIEMEHTIB.

Biaroxi ctae moMiTHEM TLTHOPATi3M METOIOJOTTYHIX Xapak-
TEPUCTHK (2 HE IITiCHA HAyKOBA KOHIIETIIiS METOMy HABYAHHS)
TiJT €riJI0l TaK 3BAHOT0 KOMYHIKATHBHOTO T1iIXO/LY, OPiEHTOBAHO~

TO Ha KITIOYOBY METY KOMYHIKAaTHBHOTO BOJOAIHHSA MOBOMO [12].
Hacnpapzi mepBicHO 1€ 03Ha4an0 METOAMYHO BIIKPUTY CTPYKTY-
Py BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB 3 aKIIEHTOM Ha BIbHE BOJOJIHHSA
HUMH, 1 TaK CaMo BiACYTHICTb ()OPMAIbHOI KOPEKTHOCT (TOYHOC-
1i). Taka mepeopientartis Oyna MoB’s3aHa 3 BIIX0/IOM Bil y4eHb
1 pe/IMETIB, alle BOAHOYAC 31 3BEPHEHHAM /[0 HaBYaHH. Tak 3BaHi
ANBTEPHATUBHI METOJIH, TaKi K, HAIIPUKJIAJ, METO «THXOI0» HaB-
YaHHS, CyrecTonesis ado MeToJ| MOBHOTO ()i3HYHOTO pearyBaHH,
TaKOX CJiI PO3TIANATH SK MPOSB JAHOTO BITKPHTTS Ta MEPEOpi-
enranii. Taki METOZONOTIYHI KOHIEMILii, 4acTO Po3poOIIOBATIBHI
y C(bep1 OCBITH JIOPOCIHX, MaIOTh TEH/ICHLIII0 MIOCHITIOBATH ahek-
THBHI KOMIIOHEHTH HOplBHSIHO 3 KOTHITUBHHMH KOMIIOHEHTaMHU
1 miKpecmooTh X BUpIWANbHY PONb B YCHIXy BHBYCHHS iHO-
3eMHEX MOB [13]. KoMyHiKaTiBHI METOAMKH B pamKax KOMYHi-
KaTHBHOTO MiJXOAY, K 10CI IOMIiHYIOTh y HABYAHHI 1HO3EMHIM
MOBaM (BKJIKOYAIOUM NPAKTHYHE HABYAHHS IHO3EMHHM MOBAM,
MDKKYIBTYpHY JMAAKTHKY, LiTb0BE HABYAHHA), 00 €HYE Te, 1O
BOHM PO3YMilOTh MOBY ()YHKITIOHANBHO 1 Y3TOIKYIOTh HABYANb-
HUI{ ITaH 3 MOBHMMHU HABHYKAMH; 10 OCHOBHUX XapakTepHCTHK
BIIHOCATBCS OPIEHTAIlIA HA TPOLYKT, KonabOpamioHi3M Ta iHIyK-
THUBHI METOIHKH.

Jlnst BUK/Taga4iB iHO3EMHIX MOB KJIIOYOBUM IHTAHHAM iX [IpaK-
THYHOI JIISTBHOCTI € BUOIp METOY, KU 3HAYHOIO MipOI0 BU3HAYaE
TIOBCSAKICHHIIT PO3MOPATOK BUKIamanHs [9, c. 93-98]. Bimmosiz-
HO, BUBYCHHS 1 0OrOBOPEHHS METOIB BUK/AJAHHS TAKOXK CKIajiae
OCHOBY IIPUKJIAJHIX HAYK, [I0B’SI3aHUX 3 BUK/IAZAHHSM 1 BUBUCH-
HSM 1HO3EMHHX MOB («ICHA 1 KJacH4HA TIPUKNIAJHA TiHTBICTHYHA
npobemay, [14, c. 38]), fka Mae 1aeKOCSKHI HACTIIKH HE TUIBKH
IU15 HABYATBHOTO TIPOLIECY, & TAKOK IS PO3POONCHHS MaTepialis
1 HaBYANIBHUX IPOrpaM, 30KpeMa JUis MiATOTOBKM Ta TIifBULLCH-
H KBaMi(ikarii BUKIAIAYiB iHO3EMHIX MOB. Y IOMY KOHTEKCTI
LEHTPANbHHM, ale TIOKH Le He J0CHTh BUBYCHIM SBHLIEM € TPO-
THPITYSA MK METOTOM K HAYKOBO OOTPYHTOBAHON KOHIICTIIIEIO
(merozamu), 3 OZHOTO OOKY, 1 3aCTOCYBAHHAM TEXHIK, METOMMK
i TIOBCAKIEHHOI MPAKTHKH — 3 IHIIOTO (MeTomonoris; [6, c. 84;
8, c. 195-196].

OnHEM 3 OCHOBHMX 3aBJaHb ITIATOTOBKH 1 ITIJBULICHHS KBaJl-
dixarii (MaiibyTHIX) BUKIA/[YiB 1HO3EMHHX MOB € O3HAHOMIICHHS
iX 13 MaKCHMaJBHO LIMPOKUM CTIEKTPOM METOAIB JisTBHOCTI, 100
BOHM MOIVIM KPHTHYHO TPOAHANII3yBATH CBOKO BIACHY METOJMYHY
TOBEIHKY (pedmeKcuBHa MPAaKTHKA) Ta BIAMOBIZHO [0 CHTYaLil
CTBOPHUTH MAaKCHMAIBHO MOXJHBE CIIBBIHOMIEHHS 3MICTY, METH
1 yJacHUKIB 3a JIOTIOMOTOK BHOOPY 1 PO3POONEHHS METOIY MOCe-
PeIHHLTBA.

[Ipouec po3yminHs — 1e mporec 00podku iHGopmali, amke
HeoOXiIHO po3ymiTd Tinbku iHdopmarito. [Llo6 3posymitn iHop-
Martito, ii HeoOXiTHO mpoananizysati. OCHOBHA TiMOTE3a TONArae
B TOMY, 1110 HOBA 1H(OPMALLiS CTAE 3PO3YMINO0, KOMH 1HAMBILyyMY
B/IA€THCS Y3TOANTH i 31 CBOTMHU HASBHUMH KOTHITHBHAMH CTPYKTY-
pamu. Y cBOIO Yepry, iHIUBIfyyM MOBHHEH aJanTyBaTd iHpopMa-
11i10 10 CBOIX KOTHITHBHHX CTPYKTYp, a00 3MIHHTH i POMIHUPHTH
CBOI KOTHITHBHI CTPYKTYPH Ha OCHOBI HOBOT iHopmarii [15].

Ha nymxy Iliaxe, nms nocsruenns miei agantanii, To6To s
BMIHHS [IPUCTOCYBATH BIIACHI 3HAHHS 1 JOCBiJ 10 HOBOI iH(Op-
Mallii, a TaKO IS JOCATHEHHS PiBHOBAIU JMOXMHA MAE Y CBOEMY
PO3MOPSKEHHI JIBa B3aEMOJIOMOBHIOKYHX MPOLIECH — ACHMIIIALLI0
Ta ajantatito. O6uaBa npouecy 00podMIAIOTH iHYOpMALLiIO Ha CTO-
POHI CTUMYIY, 3aBISKM YOMY IHIMBITyaTbHE TOMEPETHE 3HAHHS
BiIirpae BaxJIMBY poiib y Lkt 00podwi [16].
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[Tiaske po3ymie acUMINIAIII0 AK TIPOIIEC, 33 AOTIOMOTOI0 SKOTO
imBia 00po0nse iHOPMALLIIO TaK, O BOHA Y3TOKYETHCA 3 HOTO
BKC HASBHIMH 3HAHHAMH, TOOTO HOBA iH(OpMAIS PO3YMi€Th-
cs 1 IHTEPIPETYEThCSA HA OCHOBI MUHYJIOTO JIOCBIMY 1 MOTEPENHIX
3HaHb. OTIKe, HOBE iHTErpyeThes B icHytode [17], mo posmmpioe
HASBHI CTPYKTYPH.

OjHaK SIKIIIO JMOIMHA He B 3M031 aCHMLIIOBATH HOBY iH(OpMa-
1K0 Y BXKE HASBHUX 3HAHHSX, TO BI0YBAETHCSA AKOMOJIALLISA — PO~
1ec, 1O JOMOBHIOE acuMimlio. [Ipn upoMy HasBHI CTpyKTYpH
Oy/IyTh 3MiHEHI BiTIOBITHO 10 HOBOI iH(OpMATIii Ta JOCBIY; TOOTO
BIIACHI 3HAHHS MPUCTOCOBAHI JI0 TOTO, 3 YAM CTHKAETHCS JIOIMHA.
Otke, Te, MO ICHYE, SMIHFOETBCSA, CTBOPIOFOYH PO3YMIHHS.

OT:Ke, HOBI CTPYKTYPH, 1110 BUHUKIIH, CTAIOTh «MATEpiaoM I
ACHMLITAILIi, K1, THM He MEHIIL, TIOCTIiHO MPOTHCTOATH AKOMOTATII1
[16, c. 340].

Sk BUSBHIIOCS, 1B IPONECH ACUMLNAIIT Ta aKOMOJIAITiT HIKOIH
He OyBalOTb MOBHICTIO HE3aNEKHAMH. KOXHa acHMIIALIS Cympo-
BOUKYETBCS aKOMOJIAIli€r0, TOMY IO iHTerpawis HoBoi iHdopma-
11ii — HaBiTh AKITO BOHA MOXE OYTH 3p0o3yMiNa i iHTepIpeToBaHa Ha
OCHOBI TOTO, IO BKE ICHYE — 3aBK/IM 03HAYAE, 1110 HASBHI 3HAHHS
TIOBHHHI X04a O posmmproBatwcs. Lle, y cBO0 depry, I0piBHIOE aKo-
Mopati.

B acnexri Teopii MeHTanbHIX Mozeneii [ 18] 1Ba B3aeMo0mOB-
HIOIOYMX TIPOTIECH ACHMUIAIIi i akoMomarii BifOyBAlOThCS depe3
KOHCTPYIOBAHHS 1 MaHIMyTIOBaHHA Mojiened. ACHMINALIsS 3ramy-
€TheS K 00po0Ka, 10 #e Ha CTaj, a aKOMOMAIIS — SK BHCXiTHA
00poOKa

CrieEnM 11 000X TIPOIECIB € Te, IO Ha TEpIIOMY eTa-
mi inQopmaris, mo migrae o0poOLi, mpeacTasieHa B poOoyiit
nam’sii. [lotim pobuThes crpoda BUKITUKATH ONOKH 3HAHB Y JI0B-
TOTPHBAIIIH Tam’sTi, 32 JIOMOMOTOK SKUX MOxe OyTu 00poOiIeHa
npezicTaBieHa inopmais. Y pasi 00poOKu 38epXy BHU3 L€ yCITill-
HO BHKOHYEThCA Oe3 omopy, To6T0 HOBa iH(popMartis 00poOIteTbCs
HA OCHOBI HAsIBHUX 3HAHb (JIUB. ACUMLIAII).

3 inmoro 00Ky, B pa3si 00pOOKH «3HHM3Y BrOpy» IHIMBILY CIIO-
YaTKy BOKKO BUKIMKATH BIITOBIIHI OJIMHAUIIL 3HAHb; TOMY, SIK OITH-~
CaHO B aKOMOJaIlii, BiH MOBMHEH 3MIHMTH CBOI HasBHI KOTHITHBHI
CTPYKTYpH, 100 CTBOPUTH PO3yMiHHS /sl cede.

[lim dgac po3pobmeHHs i BHPOBAKEHHS MYMBTHMEIIHHIX
HABYAJIbHIX MATEPIaiB OHOTO JIMIIE PO3LISY IPUHIIHIIB IPOEK-
TYBAHHS HEOCTATHBO JUTS IOCATHEHHS Oa’aHOi IIHHOCT] HaBYaH-
Hs1. HaiiimMoBipHilIe, HeoOXiIHO 3pOOUTH YTOUHEHHS, HAIPUKIA: —
Ha sikiit MoBi 1 kymbTypi s 6azytocs? abo — SIk MeHi NOSCHUTH MOBY
1 KynbTypy MoiM yurAM? Y I[bOMY KOHTEKCTi KOTHITHBHO-JIHTBIC-
THYHI MiIX0/M MAOTh BETMKMI MOTEHIiaN JUIs OMHUCY KOHLENTY-
aMbHOI MOTHBAIIIi MOBH 1 TpaMaTHKH. BimMOBITHO 10 IHOTO KOT-
HITHBHO-JIHTBICTHYHOTO PO3YMIHHAM MOBH, MOBA fBJSE CO00I0
3HAYMMY CHCTEMY, SKa JI03BOJILE MOBI[IO OCMHCITFOBATH CBIif BIac-
HHUii JI0CBIJI TIPO CBIT PI3HMMH LUIIXaMu. [HaKIIe KaxKyun, MOBELb
€ KOHIIETITYTi3aTOPOM» Y IIEHTPI JTIHTBICTHYHUX KOMYHIKAIIifHUX
npotieciB. [IpoTe (opMu MOTAHHS B KOTHITHBHIN JIIHIBICTHII HE
MOXKYTb OyTH Oe3MmocepeaHb0 NepeHeceH] B HaBYaIbHIH KOHTEKCT,
OCKLTHKH BOHH YacTo € 3aHA/TO aOCTPaKTHUMH 1, OTKE, HE TAI0Th
YUHAM JI0CTYIy JI0 0COOMHMBO JIETKOTO Miaxomy A0 MoBu. Hampu-
KJTaJT, y9HAM MOXe OyTH CKJIajHO TOB’S3aTH MOCh 3 YYaCHUKAMI
Ta JIAMH [IEBHUX CLEH.

BucroBku. KorHiTyBHI NHTBICTHYHI ITiIX0IM MAIOTh BETHKHI
TIOTEHIIIAN, OCKUIBKM BOHH OUCYIOTh MOBY TaK, 11100 y4Hi 3MOLJTH
BUKOPUCTOBYBATH KOHIENTYATbHO JET I MiIXiJL.
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Samarina V. Methodical concepts for German as a
foreign language

Summary. Despite the fact that modern language educa-
tion and language teacher training programs are well grounded
in acquisition research, the fact remains that language class-
es, their textbooks, and review grammars tend to be slow in
accepting such research findings. Therefore, the purpose of this
article is to show that the application of cognitive linguistics to
language acquisition and instruction offers an intriguing ven-
ue for bridging the gap between these estranged disciplines.
It discusses the theoretical underpinnings of teaching foreign
languages from the point of view of cognitive linguistics.
Cognitive methods refer to psychological models that explain
the learning and retention of what has been learned through
creative, processing-oriented mechanisms and view the learn-
ing process as a holistic event. Methods that increase aware-
ness include techniques such as explaining and systematizing
through analysis and synthesis (e.g. classification, hierarchiza-
tion). In this way the learner should gain insight into the regu-
larity of the language to be learned.

For foreign language teachers, the choice of meth-
od is a core question of their practical actions, which to
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a large extent determines the day-to-day routine of teach-
ing. The study and discussion of teaching methods is there-
fore also a core content of the applied sciences concerned
with teaching and learning foreign languages, which has
far-reaching consequences not only for the teaching process,
but also for the development of materials and curricula and,
in particular, for the training and further training of foreign
language teachers. In this context, a central phenomenon that
has not yet been researched enough is the area of tension
between methods as a scientifically comprehensive concept
on the one hand and as the application of techniques, proce-

dures and everyday practices on the other. If one tries to con-
sider a cautious balance against the background of the many
individual presentations and corresponding critical argu-
ments, it meanwhile seems to be generally accepted to inte-
grate certain elements and principles, which are propagated
by the so-called innovative alternative methods, into the com-
mon didactic-methodical concepts of foreign language learn-
ing and teaching.

Key words: mediation method, grammatical translation
method, audiolingual method, communication approach,
assimilation, adaptation, accommodation.
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acnipanm Kageopl POMAHCOKUX MO8 ThA IHMePJIH28ICMUKY
Cxionoesponelicvk020 HAUIOHAIbHO0 YHIBepcumemy imeni Jleci Yrpainku

IJTIOCTUJIb ABTOPA dK BIJIOBPAMKEHHA 11IOT'O KAPTUHU CBITY

AHoranisi. J[OCHiPKeHHsT TPUCBSYCHE aKTyallbHIH Mpo-
OseMi MOBHOi OCOOMCTOCTI aBTOpa 3arajoM Ta aBTOPCHKO-
ro 1MIOCTHIIIO 30KpeMa B MeXaX IOCHIIKEHHS Cyd4acHOTO
XyIOXKHBOTO AUCKYpCy. Teopist AUCKYpCY € OTHUM i3 HaNpsIMiB
CY4acHOTO MOBO3HABCTBA, SIKUH aKTHBHO PO3BUBAETHCS, OCO-
0JIMBO, 3 OIVISIIy HA aHTPOIOICHTPUYHICTh CYy4aCHHX JIHIBiC-
TUYHUX JOCIIPKeHb. MOBO3HABII BCE OiIbILE CXUISIFOTHCS 10
BHCHOBKY III0JI0 BaXKJTMBOCTI BUBYCHHSI POJIi JIFOMUHU Y DYHK-
LIOHYBaHHI MOBH, SIKa PO3TIISIAETHCS SIK KYJIBTYPHUI MPOCTIp
(YHKIIIOHYBaHHS LIHHICHUX OPIEHTHPIB MMEBHOTO HApOIy Ha
MIEBHOMY €TaIli 0o EBOJIFOIIIT.

MoxeMO CTBEp/XKYBaTH, 110 B PE3yJIbTaTi JOCIIIKCHHS
HaM BJIATOCS BCTAHOBUTH BIUTUB BHBYCHHS i10CTHIIIO aBTOPA
Ha 3arajbHe PO3YMiHHS OCHOBHHX BEKTOPIB PO3BUTKY MOBH
Ta KyJIbTYPH CTOXH.

BusiBiieHo, 0 KOHLETLIiS MOBHOT 0COOMCTOCTI € CHHTE30M
NICHXOJIOTIYHOTO T4 MOBO3HABUOIO 3HAHHS, LIO CIpHSE y3a-
raJIbHEHHIO 00pa3a HOCis MOBH SIK 00’ €KTa MOBHOTO BILTHBY.

ITix yac HayKoBOI PO3BiAKM HAMU Oy/IH PO3IISIHYTi OCHOB-
Hi IMIXOIH O BUBYEHHS ITOHATH MOBHOI OCOOMCTOCTI Ta 1i0C-
THITIO aBTOpa. Bylio BCTAaHOBIEHO, IO JYMKH CYYaCHUX MOBO3-
HABI[IB PI3HATHCS 1010 JAeiHilii Ta 3MICTy IIUX TEPMiHIB, 5K
HACIIIZIOK, CIOCIO JOCIIKEHHS BHU3HAYAETHCS PO3YMIHHIM
camoro TepMmina. BonrHoYac MHOXKHHHICTh HAIIPSIMiB BUBYCHHS
YCKIIaTHIOE BU3HAYECHHS €THHOTO PO3YMIHHS MOHITTSI.

Pe3ynbraTu HOCHIDKEHHS MOKA3ajId, 10 OUIBbIIICT MOBO3-
HABIIiB, 5IKi 3aiMAIOTHCSI BUBYCHHSIM MOHSTTS aBTOPCHKOTO 17110C-
THJTIO, OTOTO’KHIOIOTh 1TI0CTHIIb Ta CTHIIICTHYHI [IEpEeBart aBTopa.

BceraHoBieHO, 1110 HA Cy4yacHOMY €TaIli pO3BUTKY JIIHTBi-
CTUYHOTO BYEHHS, i10CTHJIb BHBYAETHCS Y ABOX IUIOIIMHAX!
JICKCUKO-CEMAHTUYHIM — $K CyKyHHICTb MOBHHX 3ac00iB
1 KOMYHIKAaTUBHill — eKCTpaJIiHrBICTUYHA KaTeropis BUPa)KeH-
HS YHIKaJIBbHOCTI TBOPYOI 0COOUCTOCTI aBTOpA.

TIpoanasizoBaHO OCHOBHI IiXOAM 10 BUBUCHHS 1110CTH-
10, a came: (YHKI[IOHAJIbHH, KOMyHIKATHBHUI Ta KOTHITHB-
HUii. Bu3HaueHo YHHHUKY yTBOPEHHS i10CTUIIIO TNCHbMEHHU-
Ka, a TAKO’)K OCHOBHI 03HAKH aBTOPCHKOTO 1110CTHITIO.

Kumio4oBi cJioBa: i1i0CTHIIB, i7TI0JICKT, MOBHA OCOOUCTICTb,
MOBHA KapTHHA CBITY.

Moctanoska npodaemMu. AHTPONOLEHTPUUHAI HATIPAM PO3-
BUTKY CYYaCHOI HayKi BH3HAYMB JIOTOLICHTPH3M OJHUM i3 TOJIOB-
HUX BEKTOPIB AOCHIIKEHHS. MoOBa po3nIfjaeThes K JKEpeno
L{HHICHO-3MICTOBHOTO TIPOCTOPY KY/IBTYPH, SIKE 1€ 3MOTY TeBHl
CTHOKY/BTYPHIll TPYT BUIATH Ha aBaHCIEHY MEBHOTO iCTOPHYHO-
IO Bifpi3ky. BojHOYac 3aKOHOMIPHWM € BHBUCHHS IHOIMHA SK
MOBHOI 0COOWMCTOCTI B pe3y/IbTaTi YCBITOMIEHHS 0COOHMCTICHOTO
TepIIoNoYaTKy B MOBi. Ha cydacHOMy eTari po3BUTKY MOBO3HaB-
CTBA BUBYEHHS MOBHOT 0COOMCTOCTI TICHO TOB’SI3aHE 3 BUBYCHHSM
NHCbMEHHULBKOTO ixiocThmo. JlocimkeH s MOBH THCbMEHHUKA
He JIe PO3KPUBAE OCOOMMBOCTI HOro TBOPYOI MaHepH MHCHMA,
ale i JIa€ 3MOry 3p03yMiTH 0COOMMBOCTI Ta OCHOBHI TEHJICHILIT P03~
BHUTKY MOBH Ta KyJIbTYpPH.
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AHani3 octaHHiX JocmimkeHb i myGmikamiii. [locmimkeH-
HAM DISHOMAHITHHX AacrleKTiB MOBHOI 0COOHMCTOCTI 3aiiManucs
Taki inreicty sx I bexra, I. borix, B. Bunorpajos, €. [paniosa,
10. Kapaynos, H. ®ponos, I. UepHyxiHa Ta iHImi,

Vrepiie caM TepMIH MOBHA ocoducmiciib OYI0 3apoTIOHOBAHO
B. BumorpamoBum, SKui 3aiiMaBcs 10CTIKEHHIM MOBHOI 0CO0H-
CTOCTI came y XyTOXKHiH JiTeparypi, ajpke XyI0XKHIl TEKCT € TBOp-
ynM moneM MoBHOI ocobuctocti. Came B. Bunorpagos ymepie
31iHCHUB OIHC OKPEMIX MOBHHUX 0co0ucTOCTEH [4, C. 25].

I. Bexra, 0asyrounch Ha TOHATTI 00pa3 asmopd, BUIUINB
y XyIOXHBOMY TekcTi 00pa3 Hapatopa. Bin 3a3Hauas: «Came Hapa-
TOp € THM CY0’€KTOM CBITOMOCT, KMl O€3MOCEPETHBO BTINCHMI
y TeKCTi i 3 IKUM Mae cipaBy untau» [ 2, c. 214 ].

H. ®ponoB posriszae MOBHY OCOOMCTICTH SIK JIHOAMHY, fKa
31aTHA 311/ICHIOBATH MOBJCHHEBY JIisTBHICTD, KEPYIOUHCH MIEBHOIO0
CyKymHicTio BepOanbhux 3acobiB [12, c. 321].

10. Kapaynos y cBoiii MOHOrpad)ii HaBOAUTB JEKilTbKa BH3HA-
YeHb I[bOTO MOHATTA. Y BY3bKOMY 3HAUEHHI MiX MOBHOIO 0COOH-
CTICTIO BiH PO3IIAA€ OCOOUCTICTD, KA BUPAKEHA Y MOBI Ta Uepe3
MOBY. Y OLTbII LIMPOKOMY 3HAYEHHI MOBO3HABELb PO3IVIS/IAE MOBHY
0COOMCTICTD SIK CYKYIMHICTb 3110HOCTEIl Ta XapaKTepPUCTHK JIIOIU-
HH, SIKi 3yMOBJTIOKOTH CTBOPEHHS Ta CIPUIHATTS TeKCTiB [6, ¢. 48].

[lonpu 11e € 3HAYHA KITHKICTh Pi3HUX BU3HAYEHB 1[HOTO MOHST-
Ts, @ TAKOX CHHOHIMIYHE BIKMBAHHS TAKHX TOHATh, SK MOGIEH-
HEBa 0cobUCMICHb, KOMYHIKAMUBHA 0COOUCMICHb, MOBHUL NOp-
mpent TOLLO, 110 TI0B’I3aHO 3 PI3HUMHU ITAXOXAMH Y4EHHX 10 HOro
BHBYCHHL.

3HavyIicTh MOBHOI 0COOMCTOCTI MMCHMEHHIKA BU3HAYAETHCS
1Oro 1H/MBiTyalbHUMH MOBHUMH 0COOTMBOCTAMH, fKi BifoOpa-
KaKOTh THIUBIyaTbHO-ABTOPChKY BEpOATbHO-CEMAHTHYHY CHCTE-
My. Came TOMy 0COOMHBICTh XyHOKHBOTO TEKCTY TOJATAE B TOMY,
10 HOMY 3aB/IM NPHTAMAHHA HEMOBTOPHA ABTOPCbKA IHAMBINY-
aIIbHICTB, 1O JI03BOJISE TOBOPUTH TIPO aBTOPChbKHH iniocTub. Lle
TIOHATTS € XapaKTePHUM Ui CY4acHUX PoliT y JTaHOMY JIiHTBiC-
THYHOMY Hampsvky. Tak, B. Kapacuk posrispae nanuii TepMin sk
1TioMIeKT BioMEX MalicTpiB cioBa [5, ¢. 89]. A. bapaHoB Bu3Hauae
1TI0CTHITb SIK CYKYTHICTh MEHTAIIBHUX Ta MOBHUX CTPYKTYP XY/IOK-
HBOTO CBITY TTHCHMeHHIKA [ 1, ¢. 74].

[ounHaroau 3 apyroi momoBMHE XX CTONITTS MOBO3HABII
TI0YaH 3arMHOMOBATHCS Y BUBYCHHS 1110CTHINO aBTOpA. 30KpeMa,
1e TOHATTA Aochimkysami B. Bunorpanos, I Bunokyp, B. Ipu-
ropbeB, b. Jlapin, a cepen cyuachux Moo3HaBiiB — H. bonoroga,
H. Tonosuenxko, B. Kyxaperxo, 1. TapacoBa Ta iHmi.

[Ipote y MOBO3HABIIIB BIJICYTHI CIIUIBHI IMITXO/M JI0 BU3HAYCH-
HS TOHATTSA idiocmuib. BUTBITICTE JIHTBICTIB CIIHPATOTHCS HA Ae(i-
Hilito B. BunorpasoBa, fkuii TpakTye iTi0CTHIb K «CKIaIHY, ale
CTPYKTYPHO TIOEJHAHY Ta BHYTPILUHBO 3B’SI3aHY CHCTEMY CIICLU-
(ivHMX MOBHOCTIIICTHYHHX 3ac00iB 1 hOPM CITOBECHOTO TBOPUOTO
BUP@KEHHS, IPUTAMAHHKX TEKCTOBIil JiSIBHOCTI EBHOTO aBTOPay»
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[4, c. 27]. Buenwii BBakaB, 110 B iHAMBIAyaNbHOMY CTHI BifOyBa-
€TbCSl BUKOPHCTAHHS MOBHHX 3ac001B B HOBHX (DyHKLIfX.

H. BonotHoBa y cBOIX JOCTIIKEHHAX PO3IIAIAE IIOCTHIIb K
CYKYTIHICTh MOBHO-KOTHITHBHHX MEXaHI3MiB Ta CHCTEMY acollia-
THBHO-CMUCIOBHX TOIIB CTBOPEHHS TEKCTOBOTO MPOCTOPY TEBHIM
aBTOpoM [3, ¢. 96].

[. TapacoBa TpakTye iTiocTHIb K CHOCIO IyMaTH i TOBOPHTH
TIPO CBIT, @ TAKOX K CYKYNHICTH MOBHHX | MEHTATBHUX CTPYKTYP
XynokHboro cBity aropa [10, c. 320].

P. daynep BiBuace imiocTHIb K BiJOOPKEHHS XapaKTePHOTO
croco0y po3yMiHHS CBITY, Sike aBTOp BTLITIOE B Tekci [ 14, ¢. 19].

Y HamoMy T0CTiKEHHI MU X04eMO 30CEPe/UTH yBary Ha aHa-
Ti31 TIOHATH MOBHA 0cOOUCMICTb asmopa Ta idiocmuib agmopa, a
TaKOX Ha BUSBICHHI 3B’ SI3KIB MIXK HUMH.

Mera crarti. MeToro Haol HaykoBOT pO3BifIKH €:

1) aHami3 MOHATTS MogHA OcodUCTichb asmopa Ta idiocmiiy
asmopa,

2) BHOKpEMIICHHS YAHHHKIB TOSBH {HMBIMYaTbHOTO CTHIIO,
TaKOX Horo ckiiaHuKiB. [locTaBneHa Meta nependadae BUpINICHHS
TaKHX 3aBJaHb;

— TIPOAHAMI3YBATH TOHATTA MOGHA O0COOUCHICHL  A8MOpa
Ta idiocmunb asmopa;

— CHCTeMATH3YBATH IiIXO/M 10 BUBYEHHS MOHATTS [0i0Cmutb,

— BUKOPHCTOBYIOUH JiHTBOKY/IBTYPONOTUHHI TTi/IXi/| BU3HAYH-
TH YHHHAKHA T4 CKJIQIHIKH iTI0CTHITIO MICHMEHHNIKA K peIeKTo-
pa CTaHy TeBHOI iCTOPHYHOT eTIOXIL.

Bukian ocHoBHoro matepiaiy. [lepeopientantist JiHTBiCTHY-
HUX JOCTiKeHb y OiK aHTPOTONEHTPH3MY TpH3BENa JI0 TOSBH
HOBHX TOHATH Y MOBO3HABCTBI, 30KpEMa 10 BUHUKHEHHS TEPMiHy
MosHa ocobucmicmp. BracHe cama CTpyKTypa TepMiHa BKazye Ha
fesmocepeHiil 38’130k MK MOBOK Ta 0COOWCTICTHO i Hocid. be3
JOCTIKEHHS TBOPITA 1 HOCIS MOBH, KOHKPETHOI MOBHOI 0COOHCTO-
CTi, HEMOXKIIMBO TT3HATH T OCTITUTA MOBY Camy 1o CoOi.

[oHATTS 0cobucmicmy CTOCYEThCS CYCITUTBHOT CYTHOCTI JTHOTH-
HH, 3aCBOEHHS HEIO0 BUPOOHIYOTO Ta JyXOBHOTO JIOCBITY CYCHiNb-
ctBa. «OcOOMCTICTh — acmeKT BHYTPIIIHBOTO CBITY JIHOMMHH, 110
XapaKTepH3yeThCs YHIKANBHICTIO Ta BIAKPUTICTIO, PeAi3yeTh-
Cs B CaMOTI3HAHHI Ta CAMOTBOPCHHI JHIMHH Ta 00’ €KTHBYETHCS
B apredakrax Kyastypm» [13, c. 457].

YV IICHXOMIHTBICTHIII OHATTS MOBHOT 0COOUCTOCTI PO3YMIETBCS
SIK JTIOMMHA, KA BOJIOJIE CYKYIHICTIO 3/aTHOCTEH Ta XapaKkTepuc-
THK, SKi 00YMOBJTIOIOTH CTBOPEHHS 1 CIPHIHATTS HE0 TEKCTIB, 0
BHPI3HAIOTBCS MIPOI0 CTPYKTYPHO-MOBHOI CKJIaZHOCTI Ta IHOU-
HOIO 1 TOYHICTIO BITOOPAKEHHS TIHCHOCTI.

JIiHrBOAMIAKTHKA PO3TIIAAE MOBHY OCOOMCTICTB SIK Oararora-
POBHI Ta OAaraTOKOMIOHEHTHUH Ha0ip MOBHHX 3/IOHOCTEH, HABH-
90K, MOBIIEHHEBUX BUMHKIB PI3HOTO CTYTIEHS CKJIa/[HOCTI.

Konenis MOBHOT 0COOMCTOCTI € CHHTE30M ICHXOIOTi4HO-
TO Ta MOBO3HABYOTO 3HAHHA. T€Opis MOBHOI 0COOMCTOCTI CIIyTye
100y/I0Bi y3aralbHEHOTO 00pa3y HOCIS MOBH SK 00’€KTa MOBHO-
ro BrumBy. [1in yac BUBYEHHS MOBHOi 0COOMCTOCTI JOCIIIHUKH
BUBYAKOTS {i H/IMBITyaTbHAN CTHIT HA (JOHI MOBH TIEBHOT ETIOXH.

1O. Kapayrnos jae Take Bu3HaueHHs MOBHOI ocoductocti: «lle
CYKYIHICTb 3Ti0HOCTEH Ta XapaKTePUCTHK JFOIUHH, SKi 00YMOBITO-
F0Th CTBOPEHHSI Ta CIPUIHATTS HEHO MOBIECHHEBUX TBOPIB (TEKCTIB),
SKI BIIPI3HAIOTHCA CTYTIEHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI CKITATHOCTI, TITH-
OMHOKO Ta TOYHICTIO BiOOPAKEHHS JIHCHOCTI, KA BH3HAYAETHCS
1UKOBOIO CIIPAMOBaHicTION [6, ¢. 230]. MoBo3HaBeIlb BBaXaB, 1110
aHaJTi3 MOBI MOKJIBHIT JIUIITE HA TEBHOMY HAT[I0HATEHO-MOBHOMY

Marepiani. Ha #oro mymKy, came HamioHambHHHA (aKTOp HaCKpi3-
HOIO HUTKOK MPOXOIMTH Yepe3 BUIUICHI HUM TPH PiBHI MOBHOI
0C00HCTOCTI, a came:

1) BepbambHo-ceManTIYHIi piBeHb, a00 NeKkcnkoH. DyHKITi0-
HAJILHUMH OJIMHUIIIMH JIAHOTO PIBHS € OKPEMI CIIOBA, TOMY Ha 1[b0-
MY piBHI HEMOMIIMBO BH3HAYATH OCOOTMBOCTI 0COOMCTOCTI, STKi O
BIJIPI3HSUIA 1 BiJ{ IHIIHX.

2) KormitupHmii piserp, a6o Tesaypyc. Horo cTpykTypHHMH
ENeMEHTAMH € Y3arallbHeHi TOHATTS, KOHIENTH, ifei Ta 00pas.
Ha nanomy piBHI TpOSIBISETBCA NEKCHKOTpadiuHe Bif0OpaKEeHHS
XYHOKHBOI KAPTHHH CBITY TIEBHOTO TIEPCOHAKA.

3) Ilparmarnunuii piBeHb, ab0 mparmatukoH. OXMHULAMHU
JIAHOTO PIiBHS € KOMYHIKAaTHBHO-TISUThHICHI oTpeOH iHmmBina. Ha
I[bOMY PiBHI MOBHOi 0COOMCTOCTI BifIOYBAEThCS MEPEXil Bill OMIHOK
MOBHOT JIISUTBHOCT] TIEpCOHaXKa JI0 YCBIIOMIICHHS HOTO peabHol
TISUTBHOCTI B TeKCTi. 3BS30K MiK OXWHHIIAME IPArMaTHKOHY CTBO-
PIOETBCS 3aEKHO Bill chepr KOMYHIKaLi.

PosrmsiHyTa MOZETs MOBHOI OCOOHMCTOCTI XapaKTepu3ye y3a-
TAIILHEHHIT THIT 0CO0MCTOCTI. B OKpeMo B3sTii KylbTypi KOHKpET-
HHUX MOBHHX ocoOmcTocTedl Moxke OyTH Oe3nid i BOHH Bifpi3Hs-
THMYThCS CTyTeHEM OLTBIIOT0 Y/ MEHIIOTO BUPAKEHHS TOTO 200
1HIIOTO piBHS Y X CKIAf.

0. Kapaynop yBaxaB, 10 B YMOBAX XYIOKHBOTO TEKCTY
(yHKI[IOHYBAaHHS. MOBHOi OCOOMCTOCTI MOPYIYE BHUILIE3a3HAYCHY
cucTeMy. B3aeMois BCiX TpboX PiBHIB € HaA3BIHYAITHO TICHOIO, IO,
Y CBOIO eIy, OPYIIYe iX MEXi 1 IBHI BTpayaroTh BIACHY iTKICTb.

Braciziok ckmajHoi opraizanii MOBHOI 0COOMCTOCTI, BayKITH-
BiCTH MOBHOI OCOOWCTOCTI MHCHMEHHIKA BU3HAYAETHCS BAKITHUBICTIO
1HIMBITyaNbHUX MOBHHX OCOOMMBOCTEH iHIMBIIyalbHO-aBTOPCHKOT
BepOATHHO-CEMAHTHYHO] CHCTEMIL. [0M0BHOFO OCOOMMBICTIO XyHOK-
HBOTO TEKCTY € Te, 1[0 BiH 3aBA/I1 HATUIEHHH YHIKATbHOI aBTOPCHKOIO
IH/IMBITYaIBHICTIO, IO JIA€ 3MOTY TOBOPUTH TIPO 1TI0CTHTH aBTOPA.

[Tix gac Harmoi po3Biaku OYIIO KOHCTATOBAHO, IO HA CYYacHO-
My eTari PO3BUTKY, TEOpisi MOBHOI 0COOMCTOCTI BHUIIILIA 32 MExi
TIHTBICTHYHOTO aHANI3y TEKCTY Ta PO3BHBAETHCS Y THX HampsAMax
JHHTBICTHKH, SIKi BUBYAKOTH KOMYHIKATHBHY HiSIIbHICTb IOAUHH.

3okpema, B. KpacHux BuainuB 4 pisHOBHAM 0COOHCTOCTI, KA
€ HOCIEM MEBHOT MOBHOT 0COOMCTOCT, a came:

1. JltomuHa, 10 TOBOPMTh — OCOOMCTICT, KA MOPOIKYE
Ta CIIPHiiMa€e MOBNEHHEB] TBOPH.

2. MoBHa 0c00HCTICTh — 0COOUCTICTB, 1110 BUSBIISE CEOE Y MOB-
JICHHEBIH MISTBHOCTI, BOMOMIIOYN TIEBHAME 3HAHHSIMHE Ta YABICH-
HSIMIL

3. MoBrneHHEBa 0COOUCTICTH — 0COOKCTICTD, IO PeATi3yeThCs
y KOMYHIKallii, 3CTOCOBYIOUH Ty UH IHITY TEXHIKY CIILTKyBaHHS.

4. KomyHikatiBHa 0cOOMCTICTh — KOHKPETHHI YUACHHK KOMY-
HIKaTHBHOTO aKTY, 110 JIi€ Y peanbHiil komyHikarii [7, ¢. 150].

BojHouac, B mpotieci HAmoro A0CTiHKEHHS. M ITOMITHITH 3Mi-
TEHHS! IOCITITHATIEKOTO BEKTOPY 13 THITY Ta JKaHpY XYIOKHBOIO TeK-
CTy Ha i1i0cTHIIb. BapTo 3a3HA4MTH, 10 MOBO3HABILI PO3XOAATHCS
B JIYMKaX II0Z0 PO3yMiHHS aBTOPCHKOTO IOCTHIII. B cydacHomy
MOBO3HABCTBI iCHY€ UAMAla KillbKICTh BU3HAYEHb IHOTO MOHSATTS, &
TAKOXK TEPMIHIB Ha HOr0 TO3HAYCHHS. [TI0CTHIIb € TIONiaCTIeKTHUM
TIOHATTAM 1 Ty’Ke 9acTO BOHO MEPECIKAETHCA 3 IOHATTAM i0i01eKM.

B. JlenennoBa BBaxae, 1o B mpoieci BUOOPY 3aco0iB BUPaKEH-
H aBTOPCHKOTO 3a/yMy, aBTOP KEpYEThCA CYO €KTHBHUMH Tepe-
Barami, II0 B CBOK YEpTy BU3HAYAE iHIMBITYaNbHHH Xapaktep
iniocTitro. Ha yMKy 10CITiTHAI, ITI0TEKT € CBOEPIIHON 1HIMBI-
JyaJTi30BaHOI Bepciero MoBH [8, ¢. 36].
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M. @ezoToBa po3ymie iiONEKT K «CYKYMHICTH (hOpManbHIX
Ta CTUJICTHYHAX O0COONUBOCTEH, MPUTAMAHHUX MOBJICHHIO MIEBHO-
TO HOCISt MOBWY, & 1MIOCTIIb SIK «iHIWBIAyaTbHa MaHEpa MEBHOTO
MOBITEHHEBOTO aKTy ab0 Xylo:kHBOr0 TBOpY» [11, ¢. 321].

3aseskHO BiT METH IOCTIKEHHS 1TI0MEKT Ta i1i0CTHIIb MOXKYTh
PO3LIISIATHCS TIApaIeTbHO 200 1301IbOBAHO OJIMH BiJT OJIHOTO, OJIHAK
OYEBHJIHUM € X B3a€MO3B’S30K. [TIONEKT € CKIa[0BOIO 1TIOCTHITIO.
[mionext — ne cnenuQivni pucH MOBH aBTOpA (IEKCHYHI, rpama-
THYHI, CEMAHTHYHI, CTHITICTHYHI 0COONMBOCTI TEKCTIB aBTOpa). BiH
BIACTHBHH Oy/Ib-sKiif MOBHIi 0COOUCTOCTI, TOMI K iT10CTHITb THCH-
MEHHHKA BH3HAYAETHCS CHCTEMOK) HAIlIOHATBHOT MOBH.

€ 9uMayo TMIXONiB 10 BMBYCHHS imiocTwmio. Ilepmi cripobu
JIOCTIIKEHHS I5OTO ()eHOMEeHa 0B’ 3y10Th 3 iMeHeM B. Bunorpa-
J10Ba, KM 3aKNAB TEOPETHYHI OCHOBH BUBYEHH 1Mi0CTHITIO. 3ara-
JIOM KLIBKICTb IIXOJIB 0 BUBYEHHS 1I0CTHIIIO € JOCHTH 3HAYHOIO
1 BapiFOETHCS Bl MUCTEIBKO3HABYHX 10 MaTeMaTuyHuX. Cepest miz-
XOIIIB, SIKI € B MEKAX aHTPOMOLEHTPUYHOI NapaurMi Cy4acHOro
MOBO3HABCTBA, BAPTO 3rajaT Taki, AK QYHKUiOHATbHUH, KOMYHi-
KATHBHUH Ta KOTHITHBHHUIL ITIAXOIH.

OyHKIIOHATBHAN TJXi TI0B’SI3aHMHA 13 BUBYCHHIM (DYHKIII-
OHYBAHHS MOBHHX OJIMHHI> B YMOBAX XYIOKHBOTO TekcTy. [Ipen-
METOM JOCIIIKEHHS CITYTYIOTh (POHETHYH, NEKCHYHI, TpaMaTiy-
Hi Ta CTHNICTHYHI OIMHWIN Ta Kateropii. Bapro 3asHaumth, mo
B MEXax [[bOTO MiJIXO/Y 1MI0CTHIIb MOXKHA TOCIITUTH JIIIE Yepe3
B3AEMOJIIF0 aBTOPA Ta TEKCTY.

KoMmyHixaTiBHIIT MiIXif Ja€ 3MOTY JOCTIIUTH BIACTHBO-
CTI MOBHHX OJMHHIIb B Tporeci crinkyBanns. H. bonorHosa, sxa
3aMpOTIOHYBANA 3aCTOCYBAHHS JTAHOTO TIIXOMY IO MOCTIMKEHHS
1110CTIIIO BBAXAE, MO OyIb-fKd MOCTHYHA KApTHHA CBITY, CTBO-
peHa ySBOKO aBTOpA, MOBHHHA TOALIATHCA HA BIACHE MOEMUUHY
KapmuHy ceimy agmopa, SKa BioOpaXeHa y TEKCTi Ta Ha )s6-
nenns yumaya mipo Hei [3, ¢. 250]. [IpexmeTom TOCTimKEHHS i
Yac 3aCTOCYBAHHS LBOTO MiAX0Ay Oye acoliaTWBHUI MPOmIApoK
XYIOKHIX KOHIENTiB, KUI T03BOJISE JOCIIINTH K CaM TEKCT, TaK
1 /0T0 BiI0OpaKEHHS B CBIIOMOCTI pELMITIEHTA.

'V Meskax KOTHITHBHOTO TTi/TXOTy MOBA PO3ITISIAETHCS K OCHOBHHH
3aci0 BUPaKeHHS 3HAHHA PO HABKOMHIIHIH cBiT. OCHOBHOIO (DYHKIIi-
OHAITHHO OTTMHHIICI) BUKOPUCTAHHS B [IbOMY MiJIXO/li € KOHIIEIIT, SIK
OTIEpATHBHA OIWHHWIA MUCIEHHS, BiTOOpaXeHa B aBTOPCHKOMY TEK-
cri. CYKyITHICTh KOHIIEIITIB CTBOPIOE IHIMBITyabHY KOHIIEMTOC(Epy
aBTOpa, K (hopMye aBTOPCHKY KATHHY CBITY, B AKIH 3HAXOTHUTH CBOE
Bi0OpakeHHs pealbHIi CBiT. [HTeprpeTartis aBTOpOM pi3HOMAHITHIX
KOHIIEIITIB € OCHOBHIM CKJIATHIKOM HOTO 1I10CTHIIIO.

€. CrapkoBa y cBoemy JocmimkHenH] «[IpoOnemu po3yMiHHS
(beHOMEHY 1MIOCTHITIO B NIHTBICTHYHUX JIOCTIDKEHHIX) [9, . 76]
BHOKPEMJTIOE 5 OCHOBHHX TTi/IXO/IB /10 aHATI3Y 1I0CTHITIO:

1. CeMaHTHKO-CTUTICTHYHHIL, IKMI BUBYAE 1i0CTHIIb K CHCTE-
MY 1H/IBITyaTbHO-€CTETHYHOTO BUKOPHUCTAHHS, PUTAMAHHY TIEB-
HOMY TIEpIOJTy PO3BUTKY XYI0KHBOI JITEPATypH.

2. JliHrBOTIOSTHYHMI MIXI PO3TIAAAE ITIOCTHIb K CKIAHY
CHCTEMY B3a€MO3YMOBIIEHIX MOBHHX 3ac00iB, SIKi BUKOPHCTOBY-
FOThCA TN CTBOPEHHS XYIOKHBOTO CBITY aBTOpA.

3. CHCTEMHO-CTPYKTYPHUH Ti/IXiJ| aHATI3Y€ 1TI0CTHIIb SK 0CO-
OnmuBUH CrOCIO MIHTBICTHYHOTO KOHCTPYIOBAHHS CBITY. 3TiZHO
3 IIAM TTIXOTIOM iTi0CTHIIb € CBOEPITHIM KOJOM TBOPUOi 0COOHCTO-
CTi 1 3aJIeKUTh Bix i CTIOCOOY MUCIECHHSL.

4. KoMyHIKaTHBHO-TisbHICHAH MiIXi OTOTOKHIOE iTi0CTHITb
13 TBOPYOIO IHAMBIYaNbHICTIO aBTOpa Ta 0a3yeThCs Ta KOHILEMIT
MoBHOI ocobnctocti F0. Kapaymosa.
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5. KoruiTuBHuit THifIXi1 BUBYA€E IIIOCTHI K CHCTEMY 3aC00iB
BUpaKEHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY aBTopa. Jlocmimkenns 0asyeTses
Ha KOMYHIiKaTHBHIH JiSIbHOCTI aBTOpA.

Omxe, M 6a4uMO, IO 1XIOCTHIIb € HOCHTh CKIAIHMM Ta SBHU-
IIEM, SIKOMY IPUTAMAHHA KOMILIEKCHICTh YTBOpEHHSL. J10 YMHHUKIB
YTBOPCHHS 1110CTHIII0 MTHCHMEHHUKA MOXHA BiIHECTH TaKi:

— COIiaNbHO-ICTOPIYH] YMOBY;

— CIIBBIHECEHICTh TPAIMLINl Ta HOBATOPCTBA Y TBOPYOCTI
aBTOpa,;

— JKaHPOBI O3HAKH TBOPY;

— CTaHW 0COOMCTOCTi MMCHMEHHWKA (YsBA, eMOIii, HACTpiil
TOIIIO);

— CBITOIVIAA T JKUTTEBUH JOCBI,

Bepyun 10 yBaru cydacHuil THIBICTHYHUI MONISA HA XyHOK-
Hill TEKCT, BUOKPEMIMO OCHOBHI 03HAKH aBTOPCHKOTO 110CTHIIO:;

1. ImiocTuib sBMsE cO0010 CHCTEMY MOBJEHHEBHX 3aC00iB, SKi
BUKOPHCTOBYIOTHCS aBTOPOM JIIA peaizailii #oro KOMyHIKaTHBHO{
METH.

2. Inioctnnp — ne croci® BigoOpakeHHs BHYTPILIHBOIO CBITY
aBTOpA K MIPE/ICTABHAKA NIEBHOTO JITEPATYPHOTO HATPSMY.

3. Inioctnnb BioOpakae PO3YMiHHS aBTOPOM MPOOIEM, SKi
11010 XBUJTIOIOTh.

4. [mioCTHITIO TIpUTAMAHHE BUKOPYCTAHHS CTHIICTHYHAX TIPH-
OMIB, HOBUX KOHIIEMNTIB, CTHIICTUYHO MAPKOBAHOI JIEKCUKHU s
BHP@KEHHS CMHCIIOBOTO Ta eMOLIHHOT0 HAIOBHEHHS TEKCTY.

Orxe, min Yac Hamoi po3BiaKy OYMO BCTAHOBIEHO, IO iffioc-
THJIb aBTOPA € PE3YIBTATOM MHCIEHHEBO-MOBIEHHEBOT JIiSTBHOCTI,
sIKa BiloOpaskae CBITOCIPUIHATTA Ta KAPTHHY CBITY aBTOpA.

BucHOBKH. AHTpOIONEHTPHYHIH BEKTOP CyYacHOi HAyKH
3yMOBJIIOE 3MiHY HampsMiB PO3BHTKY HayKoBHX mapajurm. OTox
MOBO3HABIIi Bce OiNbllle yBAarW MPHUALIAFOTH BUBYEHHIO POII T/~
HH Y (YHKI[IOHYBaHHI MOBHOT cricTeMu. BofHouac MoBa cripuiima-
€TBCS AK IIPOCTIP KYBTYPH, Y AKOMY 3HAXOLATH CBOE BiT0OpaKeH-
HS [IHHICHO-3MICTOBI OPIEHTHPH MIEBHOTO €THOCY HA KOHKPETHOMY
etari foro possutky. OTkKe, MOCIIIKEHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI
aBTOpa Ta HOTo A10CTUIIIO /A€ 3MOTY HE POCTO PO3KPUTH 0COOMH-
BOCTI TBOPYOCTI MIEBHOTO MICHMEHHAMKA, alTe # 3pO3yMITH OCHOBHI
TEH/IEHILii PO3BUTKY MOBH Ta KYBTYPHU CTIOXH.

Came TOMy CyyacHi JTiHTBICTH aKTHBHO LIKaBIATbCA Ta CIpA-
MOBYIOTh CBOi TOCTIIKEHHS B HAmpsMi aBTOPCHKOTO iTiOCTHITIO
Ta MOBHOi ocobuctocti. Sk Oyn0 mpocTekeHo B mpoueci Hamoi
PO3BIIKH, HEPIAKO IYMKHM YYCHHX DI3HATbCA LIOAO BU3HAYCHHS
Ta 3MICTY IIUX TIOHATD.

[InTanHs MOBHOT 0COOHMCTOCTI Ta aBTOPCHKOTO ifIOCTHIIIO
€ aKTyallbHUM He JIHILIE JU11 MOBO3HABLIB, aje i i JiTepaTypos-
HaBIiB. [lepcreKTnBy MoOaNbIIMX HAYKOBUX PO3BITOK BOAYAEMO
B JI0CIIDKEHHI 1TI0CTHITIO MPEICTABHUKA CYYaCHOTO (DPaHITy3bKOr0
noctmoziepHi3my [ 'iiioma Mrocco.
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Semeniuk O. Author’s idiostyle as a reflection of the
author’s picture of the world

Summary. The research is devoted to the actual prob-
lem of the linguistic personality of the author in general
and the author’s idiostyle, in particular, in the study of mod-
ern artistic discourse. In fact, the theory of discourse is one
of the areas of modern linguistics, which is actively develop-
ing, especially in terms of the anthropocentricity of modern
linguistic research. Linguists are increasingly inclined to con-
clude on the importance of studying the role of a person in
the functioning of the language, which is considered as the cul-

tural space of the functioning of the value orientations of a cer-
tain people at a certain stage of its evolution.

We can argue that as a result of the research we were able
to establish the influence of the study of the author’s idiostyle
on the general understanding of the basic vectors of the devel-
opment of its present.

It is revealed that the concept of linguistic personality is
a synthesis of psychological and linguistic knowledge, which
contributes to the generalization of the image of the native
speaker as an object of linguistic influence.

In the course of scientific research, we considered the main
approaches to the study of the concepts of linguistic person-
ality and idiostyle of the author. It was found that the views
of contemporary linguists differ in the definition and mean-
ing of these terms, as a consequence of the way research is
determined by the understanding of the term itself. However,
the multiplicity directions of learning make it difficult to define
a single understanding of the concept.

The results of the research showed that most linguists who
study the concept of author idiostyle, identify idiostyle and sty-
listic advantages of the author.

It is established that at the present stage of the develop-
ment of linguistic doctrine, idiostyle is studied in two planes:
lexical-semantic — as a combination of linguistic means,
and communicative — extra-linguistic category of expression
of the uniqueness of the creative personality of the author.

The basic approaches to the research of idiostyle, name-
ly, functional, communicative and cognitive, are analyzed.
The factors of creation of the idiostyle of the writer, as well
as the main features of the author’s idiostyle, are determined.

Key words: idiostyle, idiollect, linguistic personality,
linguistic picture of the world.
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Odecvk020 HAUTOHAIBHO0 MOPCLKO20 YHIBEDCUMEmY

BBIUJIMBICTD AK COIIOKYJIFTYPHMM I MOBHUI ®EHOMEH

Anotamnis. IIpencraBieHa CTaTTS NPUCBIYCHE BUBUCHHIO
BBIWIMBOCTI SIK COLIIOKYJABTYPHOTO Ta MOBHOTO (hEHOMEHY.
Axmyanvricmy TOCTIHKEHHS MOJATAE Y TOCTIHHO 3pOCTA040-
My 3HA4€HHI BBIWIMBOCTI SIK CHOCOOY IIOM’SIKIIEHHS Ta HEl-
Tpanizawii KOH(IIKTY Ta KOMyHIKaTHBHUX HENOPO3YyMiHb, 1110
MOXYTh BHHHMKATH MK MOBLSMH. [y BceOIUuHOrO aHamily
JOCIHIDKYBAHOTO TIOHATTS GGIUIUGICINb OIMCAHO SIK KYIIb-
TypHO-icTopu4HUM (deHoMeH. IHakine KaKydd, BBIUIMBICTDH
MpecTaBisie OO0 0COONMBUI CTHIIb MOBEAIHKM HA OCHOBI
IaHOOJIMBOTO CTABJICHHS JI0 IHIIMX YICHIB CYCIIJIbCTBA y BCIX
MDKOCOOHMCTICHUX B3a€MOJIISIX. BBIWINBOCTI SIK KyJIBTypHO-iC-
TOPUYHOMY SIBUILY BIACTHUBI MiHAUBICb, YVHIGEPCANLHICMb,
eMmHOKYIbMYpHA  cneyudiynicms. Minausicms € HaCHiIKOM
3MiH KPUTEPIIO OI[IHKH Ta HOPMH, a 0COOIMBOCTI IXHBOI BEp-
0anmbHOT akTyalsizalii 3ajekarh BiJ] HPOLECIB CYyCIIBHOTO
PO3BHUTKY Ta KOMYHIKaTHBHOTO nonuty. Crparerii BBiuINBOI
MOBEIHKK YHi6epcaibHi, TOOTO BOHU ICHYIOTH B OY/Ib-SIKO-
My CYCHIJILCTBI, TOMI SIK HOPMH Ta iX BepOalbHA peaizarlis
BUSIBIIIIOTh  €MHOKYIbMYPHY — Cheyu@iunicms BBIWIMBOCTI.
Jlasi «BBIWIMBICTH» PO3IVISIHYTO SIK 3aCi0 yCHilIHOT B3aeMOii
MIX MMapTHepamMH 3 KOMYHIKaIlii. BUBYEHHIO KOMYHIKATHBHOTO
acIleKTy BBIWIMBOCTI HPUALIAETHCS BelUKa yBara. Jlocmia-
HUKU PO3DNINAIOTH G8iuIUGICMb K CTPATEriYHUN HPHHIMIL
MOBJICHHEBOT TIOBEJIHKN y BUINISL NpaBwil. JloTprMaHHs IuX
MIPaBUJI CIIPHSIE TOJOBHINA METi BBIWIMBOCTI — YCTAHOBJICHHIO,
HiATPUMII Ta PO3MHUKAHHIO FAPMOHIMHOTO Ta 0e3KOH(IIKTHO-
ro criyikyBaHHs. HaifOinbIn y3araibHeHUH MPUHIKI YCIIITHOT
komyHikaiii, [punnun Koomeparii, Hanexwurts I1. I'paiicy.
BueHuii MPOMOHY€e HACTYMHI MAaKCUMH BBIWIMBOTO CIIJIKYBaH-
HSL: MaKkmy, 6eIuKoOYWHOCMI, CX6ANEHHA, CKPOMHOCHI, CUM-
namii. JIx. Jliu mpornoHye BIacHI MAKCUMHU BBIYJIMBOTO CITLJI-
KyBaHHS, Ha OCHOBI SIKHX JIOCINIIZIHUK CTBOPIOE CBOIO BIIACHY
TaKCOHOMIIO MOBJICHHEBHX aKTiB. Ha JlyMKy BUCHOT0, FOJIOBHA
MeTa BBIWJIMBOCTI NOJIATAE B YHUKHEHH] KOH()IIKTIB MiXK KOMY-
HikanTamu. ITicyis mporo Oyiu pO3IISIHYTI Ta MPOaHaIi30BaHi
TIOHATTSL pumyan, imioxc, cmepeomun, «ocobucma cgepay,
maxkm, manepu, 8epoanbHa pymuna, MoeieHHES] wabnonu, IKi
0e3rocepe/IHbO TOB’sI3aHi 13 CYTHICTIO BBIWIMBOT TOBEIIHKA
SIK IHTEPaKTHBHOTO PUTYaJy 1 BepOaIbHOI PYyTHHU.

Koi04o0Bi ci1oBa: BBiWINBiCTb, BepOaabHa PYTHHA, IMITIK,
MaHepH, MOBIICHHEBHUII €THUKET, «ocoOucTa cdepay, MoBelliH-
KOBa PyTHHA, PUTYall, CTEPEOTHII, TAKT.

IocranoBka mpod;emu. BBiummiBicTh mMOCia€ EHTpabHE
MICITe B CTPYKTYpi COIIaNBHOTO CITINKYBAHHS, & TAKOXK B CTPYKTY-
pi eTHKETHO-MOBIEHHEBOI KoMyHikaiii. Sk MoBieHHeBa Katero-
pis, BBIUTHBICTD MOKe OyTH peanizoBaHa BepOaTbHUMH Ta HEBEp-
banpHnME 3aco0amu. BoHa (yHKIiOHYE SK CTIOCiO OM’ SKITEHHS
Ta HeHTpanizamii KOHGMIKTY Ta KOMYHIKATHBHHX HETOpO3yMiHb,
10 BUHHMKAIOTb TIepPMAHEHTHO Mixk mogsMit. [loctiiiHo 3pocTatoye
3HAYCHHs BBIWIMBOCTI B CYYaCHOMY CYCIUTBCTBI SIK TIPECKPEIITHB-
HOi (pOpMH OpraHi3allii MOBEIHKH JMIOAMHHA 1 3yMOBIIOE AKIMYd1b-
HiCMb TIPEICTABICHOTO JI0CIIiKCHHSL.
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Anani3 octanix gocaimkens i myOmikamiii, BeiomsicTs, 5K
TIPABHUJIO, TIOB’A3YIOTH 3 KYJIETYPOI0 MOBIIEHHS, MOBIEHHEBUM €THKE-
TOM, SIKUM TPAJIMIIHHO YIUIAEThCA HA0AraTo OLTBIIC YBATH Y BITUH3-
HSHOMY Ta pociiicbkomy MoBosHasctsi (®.C. baresmy, O.0. Cenisa-
HOBa, A. BexxOumpka, B.€. Tompain; H.I. @opmanocrka, T.B. Jlaprma
Ta iH). YTiM, cepes| 3apyOiKHIX YUEHIX CIIOCTEPIracThes TEH/EHIIis
BU/IUISTH BBIWIMBICTh SIK OKPEMHiA 00°€KT T0CTimKeHH s, BBiwmBicTh
BIBYAETHCS B MEKAX TICHXOJOTII, €THOTCHXOJOT, KYy/TBTYpOIOrii,
QHTPOTIONOT, TICHXOMIHTBICTHKH, COMIOMIHTBICTHKH, TPArMaTHKH,
Teopii KoMyHiKkartii Tomo. Lle cBiTumTH PO Te, 10 BBIWIMBICTH SBISE
00010 MDKTUCUMILTIHAPHY KATETOPit0 i 3yMOBIIIOE HIOCTIHHO 3pOCTa-
T04Mi HTepeC yUeHHX /10 Hei, 0COONMBO B IMTAHHSX JMOICHKIX B3a€-
MOBITHOCHH.

Mera crarti. 0 ekmom TPENCTABICHOTO JOCIIDKEHHS TOCITY-
TYBala KaTeropis BBIWINBOCTI, HpedMeniom — BIACTHBOCTI KaTeropii
BBIWIMBOCTI K KyNBTYPHO-ICTOPHYHOIO SBUILA Ta AK CTPATErTHOTO
TIPUHIAIY MOBJICHHEBOT TIOBEIIHKM. Mema HAuoro JOCIiDKEHHS
TONSTaE Y AETATHHOMY aHAMI3i Ta OMHCI BBIYIMBOCTI SIK COLIOKYITh-
TYPHOTO Ta MOBHOTO ()eHOMEHY.

Jlnst OCATHEHHS! TIOCTABMEHOT METH HEOOXiHO BUKOHATH HI3KY
3a60aHb:

— ONMCATH «BBIWIMBICTbY K KYIBTYPHO-ICTOPHYHMN ()eHOMEH
Ta OKPECIUTH HOTO BIACTHBOCTI,

— TPOAHAI3yBATH [TOHSTTS «BBIWIMBICTHY SIK CTPATETit0 MOBJICH-
HEBOTO CITITKYBAHHS,

— PO3TISHYTH TIOHATTS pumydas, iMiodc, CHepeomun, «0cooucma
chepay, maxm, Manepu, 6epOaTbHA PYMUHG, MOGTIEHHEG] WAOTOHU
Ta BCTAHOBUTH B3aEMO3B’ 30K MIXK HUMH;

— OKPECIMTH BIIMIHHOCTI MK TIOHATTAMH PyMUHA N08e0IHKOBA
Ta 8epPOATbHA.

BupiteHHs nocTaBneHux 3aBiaHb MOTPeOyBano BUKOPUCTaH-
HS HU3KH 302a71bHOHAYKOBUX MeMO0i8 00CTIOMCEHHA: ONLCOB020
METOMy, IO YMOXJIMBUB J€TalbHO ONUCATH TPOBENCHNMI aHATi3
TIOHSTTS «BBIWIMBICTBY, TA MEMOOY HAYKOBO20 CHOCMEPEIICEHHS,
110 JIaB 3MOTY BHSBHTH BIACTHBOCTI BBIWIMBOCTI K KYMBTYPHO-
iCTOPHYHOTO SBUIIA Ta OKPECTHTH ii 0COONMBOCTI SK CTpaterii
MOBJICHHEBOTO CITUIKYBAHHS.

Buknan ocHoBHOro Matepiaity. BBItIHBICTS SK COIIATBHO 3Ha-
YyTI[a MOBIICHHEBA TTOBE/IIHKA € BUPAKEHHIM CYMH TIEBHIX KPHUTEPIiB
Ha PiBHI HOPMH, 32 JIOTIOMOTOH0 SIKHX Oy/Ib-SIKa COIiThHa TIOBEJIHKA
(mepur 3a Bce, BepOAIBHO aKTyaNTi30BaHA) MOKE OLIHIOBATHCSA SK Bifl-
TIOBITHA TIAM PO3TOPSIKEHHSAM, TOOTO 3aCHOBAHA HA BBILTHBOCTI TIO
BITHOIIEHHFO J10 TIapTHEpa (Ha «TOTOBHICTb HAATH TIOCIYTY, YBAKHO-
cti, 1000 s3HOCTIY [6]).

KynerypHo-icTopiunuii (peHOMEH «BBIWIMBICTBY SK OCOOTMBHIA
CTHITh TTOBE/IIHKH HA OCHOBI IAHOOTHBOTO CTABEHHS JI0 {HIIX dIle-
HIB CYCITITHCTBA Y BCIX MIKOCOOMCTICHIX B3a€EMOJIISIX 3aBAIH CTAHO-
BUB HEBI/'€MHY YaCTHHY MOBEIIHKOBOI Ky/IBTYPH 1 3HAYHOI MIpOI0
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BHCTIOBITIOBABCA 32 JIOMOMOTOF0 MOBH. KpuTepii OmiHKM COmianbHuX
B3AEMOJIiH SIK TIO3MTHBHKX (a00 HETaTWBHUX) CKIAJANKCA ICTOpHY-
HO i Oyy B 3r0MI 31 CTPYKTYpaMH TPOMAJICHKIX BITHOCHH, 3 TAKAMH
KYJETYPHIMH COLiaTbHO-HOPMATHBHUMH KOMIIOHEHTAMH, 5K MOPaJib-
Hi i TPaBOBI HOPMH Ta TIPABUNA TOBEIHKH. BBIWIMBOCTI SK KYIb-
TYPHO-ICTOPHYHOMY SIBUIIY BIIACTHBI MIHAUBICIN, YHIBEPCATLHICTIb,
EMHOKYIbIYDHA CheyubiuHicb.

Minnusicmb € HaCIiIKOM 3MiH KPUTEPIO OIIHKA Ta HOPMH, &
0co0MuBOCTI iXHBOT BepOANBHOT aKTyami3aLil 3aexarh Bijl PoLEciB
CYCITLTEHOTO PO3BHTKY T KOMYHIKATHBHOTO TOTATY. 3MICT TIOHSTTS
«BBIWIMBICTY 3 TIOMISTY CYKYIHOCTI CKIIAJIOBHX HOTO SBHI 1 KOMIIO-
HEHTIB HE € CTIHKIM, a HaBIAKH, CXMMBHE JI0 3MiH, SKi TIPOSBIITFOTHCS
Y CIIBBIIHOIICHHI IIUX KOMIIOHEHTIB Ti TXHIX (DYHKIIISIX.

Crparerii BBIWIMBOI TIOBEIIHKH yHiBepCLIbHI, TOMY IO B OYIb-sIKO-
My CYCIIUIBCTBI MOXHA BUSBUTH X0ua O JIesIKi y3aralbHeH! BBIWIMBI
CIOCOOY TIOBEJIHKH (BITAHHS, BUOAYEHHS, BUPKEHHS TIOIKH, TOIIO)
1 BCTAHOBHTH IEBHHUIT HAOID JITHTBATBHAX 3ac00IB, 32 IOTOMOTOI0 SKHX
BOHH PEaTi3yloThes B IPOLECI KOMYHIKALLL.

Hopwmu Ta ix BepOaibHa peanisattist BUSBISIOTh eMHOKYIbH)PHY
cneyughiunicmy, T00TO HALTIOHATBHI 0COOTMBOCTI Y BaKIMBHX (JopMax
KOMYHIKAIIi{, SKi ZIeTepMIHOBAHI BCIM KYIBTYPHO-ICTOPIIHIM (hOHOM.
Li 0co0nMBOCTI SICKPABO TPOSBJISIOTHCS B MKKYJIBTYPHOMY 3iCTaB-
JIeHH, KOMH y3araibHeHi (opMu KOMYHIKaI[ii OTHiel KyTBTypH JIETKo
CTPUIIMAIOTHCS SIK BBIWIMBL, X04a BOHH HE € TAKHMH,

Jlani posristHeMo «BBIYIMBICTY K 3aCi0 YCIIIMIHOT B3AEMOIIT Mik
TapTHEPaMHU 3 KOMYHiKaIti,

BescymHiBHO, BBIWIMBICTb € I033MOBHOIO HOPMOIO TIOBEIHKH,
ane i aktyamisaris marpamyeTbest BepoambHo. O. bexarennb Bi3Ha-
Yae METy MOBHU BBIWIMBOCTI B CHIPHSHHI OUbII YCITIIIHOI B3a€MOIT
THONEH, TOOTO B TOMY, IO BOHH HANAIOTH MDKOCOOVCTICHOMY CIIiBiC-
HyBaHHS 3pYYHICTb 1 IPHEMHICTB [7, ¢. 54].

BuBYeHHIO KOMYHIKAaTHBHOTO ACTIEKTY BBIWIMBOCTI BENMKA yBara
npuisiacs B pamkax Teopil MOBJICHHEBHX aKTiB, HAPHKIAL, TIPH
BU3HAYEHHI OCHOBHUX IOCTYJIATiB, 1[0 PEryMIOI0Th POLECH KOMYHi-
Kartii. Huska nocnipsukis [2; 3] cripo0yBana KOHKPETH3YBATH TIOHST-
T 66iUIUB0CMI SIK CTPATETTYHUI MPUHLIN MOBICHHEBOI TIOBEIHKU
Y BUIVISLL] TIPABKLJI, JIOTPUMAHHS SIKHX CIIPUSE OCATHEHHIO IIiTel MOB-
TICHHEBOT B3A€MOJiT KOMYHIKaHTB.

II. Tpaifc copMyToBaB HAHOLTBIN y3aTanbHEHAI TPHHIIAIT
yemimHo KoMyHikaiii, mo otpuMas Hassy [lpunyun Koonepayii.
Leit mpuHIpT nependayae «HermacHy IOMOBIEHICTEY) KOMMYHIKAHTIB
OyTn uecHUMH B peani3artii CBOIX KOMyHIKATHBHHUX I[iieii Ta HAMIpIB,
a TaKOXK JOTPUMAHHS CSKHX MOCTYIIATIB, L0 PETY/TIOKTh CaM IPoLeC
CITIIKYBAHHS [2].

Ha mymxy [1. ['paiica, napTHepw i 4ac CIILTKYBaHHS MAIOTh JIiATH
BIJINOBI/IHO JI0 BU3HAYEHNX ETMYHUX HOpM. TOMy BUEHHI MPOTOHYE
HACTYITHI MAKCHMH BBIYJIMBOTO CITIKYBAHHS:

— MaKcumy maxmy, BUITOBIIHO 710 SiKoi TpeOa 3BOIHTH 10 MiHiMy-
My BUTPATH 3yCHJIb IAPTHEPA Ta HAMAraTrcst 30UTbIIMTH H0r0 BUIOLY;

— MAKCUMy 8eIUKOOYWHOCHT, O TIEPENOAUAE 3BEICHHS MIHIMY-
My BUTO/IH 71 ce0e, a TAKOXK IePeKIIajiae BCl 3ycuiis Ha cede;

— MAKCUMy CX6aneHHs, SIKa Kaxke, o He TpeOa CBAPUTH THIIHX;

— MaKcuMy CKpOMHOCH, BIZINOBIZHO 110 sIK0T Tpeda yHUKATH Po3-
OLKHOCTEH Ta MPArHyTH 710 3TO/TH;

— MaKcuMy cumnamii, ska purcye OyTi J00PO3HUTHBIM.

Jix. Jlakodd mOMOBHIOE TIeH MEpeNmik MAKCHM BBIWIMBOCTI ITe
OJIHI€IO, 10 HaKa3ye HAJABATH CIBPO3MOBHUKY MOKIMBICTb BHOOPY
Ta He HaB’s13yBaTH CBOET IyMKH [3, ¢. 56]. [Hakime kasydm, HeoOXiTHO
OyTH doOposUUIUEUM.

HesBaxatoun Ha 3araibHy MOpPATBHO-ETHYHY CIPAMOBAHICTD
TIepepPaxOBAHUX TPUHLUIIB, IIPABHI 1 MAKCHM, B HEOOXi/IHOCTI BHKO-
HAHHA iX BCIX BIIMIYAEMO TIEBHY aCHMETPHUHICTH BBIWIMBOCTI: Te,
110 YEMHO 110 BITHOLIEHHIO JI0 ajipecata, Moxke OyTi HeKOPEKTHIM 110
BITHOIIIEHHIO J10 ajpecanta. MakciMi BBIWIMBOCTI 4aCTO BCTYTIAIOTh
B SIBHE TIPOTUPIYYS OFTMH 3 OJ[HUM, HATIPUKJIA]L; BI/IMOBA BiJT JTFOO SI3HOT
nponio3uwii{ mopymye npasiio «He 3anepedyii».

BBaxkaeMo, 10 aOCTpaKTHI MaKCHMH 1 IPHHIAIH, O chopMy-
JbOBaHI i BUKOPUCTOBYIOThCA B Mekax Teopii MOBTICHHEBUX aKTiB,
y JIONATKy JI0 KOHKPETHUX CUTYAIliil CITITKYBAHHS, 30KpEMa CTHKET-
HIX, 0TPeOYIOTh 3HAYHOTO JOOMPALIOBAHHS i KOHKpeTH3atii. [1pun-
yun Koonepayii T1. ['paiica He 1a€e BIpHOT KapTHHH 1 HABITH CYIIEPEINTh
BBIWIMBUM CTpATErisiM, TOMY 1110 B iX pearizariii Hadararo BaKIHBiLIe
34 JIONOMOTOFO TIEBHHX TPHHOMIB CTBOPHTH BIIMMICT IITHPOCTIY,
HiX OyTH peatbHO IUPUMH OJH 3 OJIHHM.

[Hury cnpoby KateropusyBati JIETanbHO MPUXOBaHi (opmu
BBIWIMBOCTI 3a JOINOMOIOK MAKCHM BBIWIMBOCTI 3IIACHMB IHIIIVI
BueHmi-ninrBict, [x. Jliu [11]. Bi 3anponoHyBaB HACTYIHI MAKCHMH
BBIWIHBOTO CITLTKYBAHHS:

— Makcumy makmy, o0 MIHIMI3yBaTH OIIHKY ce0e 1 MaKCHMI3y-
BATH TEPEBATH HLLOTO;

— Makcumy wedpocmi Jiis MiHIMI3aIlii BUTOY 7 OIIHKY IO Bil-
HOLLIEHHIO 10 cee;

— Makcumy anpodayii, o0 MIHIMI3yBaTH HETaTHBHY OIIHKY
1 MaKCHMi3yBaTH TIO3UTHBHY OLIHKY 1HILHX;

— Maxcumy ckpomnocmi, o0 MiHIMI3yBaTH TIO3UTHBHY OIIHKY
1 MAKCHMI3yBaTH HETATUBHY OIIHKY ce0e;

— Makcumy 3200u, W00 MIHIMI3yBaTH HE3TOMY i MAKCHMI3yBaTH
3ro1a MK COOOFO 1 IHIIIM;

— Makcumy cumnamii, o0 MiHIMi3yBaTH aHTHIIATIIO 1 MAKCHMI3y-
BATH CHMIIATI0 MK COOOI0 1 THIITHM.

BizmoinHo si0 3amporoHoBaHux MakcuM BBiwmBocTi Jik. Jliw
[11, c. 247] Gymye cBOIO BIACHY TAKCOHOMII0 MOBIICHHEBHX aKTB,
IO BKIIOYAE YOTHPH KJIACH «BINOBIIHO 10 TOTO, SIK BOHH IOB’s(3aHi
3 CONIATHHOFO METOFO BCTAHOBITCHHS 1 ITITPHMKH BBITUTHBOCTIY:

1) mepmit Knac MiCTHTb KOMIIETHTHBH, LIIOKYTHBHA METa SKHX
KOHKYPYE 3 COLIATIbHOIO METOI0, HAIIPUKJIALL: HAKA3H, BUMOTH, [POXaH-
HS, THTAHHS;

2) 10 JIpyroro Kiacy YHAICKHIOKTb KOHBIBIATH, LIIOKYTHBHA
MeTa AKHX 30iraeThest 3 COIANBHOI METOF0, HaMPUKIA: TIPOTIO3HII]i,
3apOLLICHHS, PUBITAHHS, TTOJSKH, TI03/I0POBJICHHS,

3) 10 TPETHOTO KIMACy HANEKaTh KOMTA0OPATHBH, LTIOKYTHBHA
MeTa SKHX Oaiiryxa Jus COLiabHOT MeTH: TBEPKEHH, OBIIOMITCH-
HSl, OTOJIONICHH, i(hopMipoBaHie;

4) yerBepTuil Kiac BKITIOYAE KOH(MIKTHBH, iIUIOKYTHBHA METa
SKIX 3HAXOTUTHCA B KOHIIKTI 3 COIIaNBHOFO METOIO: 3arpO3H, 3BHHY-
BAYCHHS, POKJIOHH, JOTaHH.

CoujanbHa meta, Ha yMKy . Jliva, nonsdrae B Tomy, o0 yHu-
KaTi KOHGIIKTIB Mik KoMmyHikarTamu. L[iif MeTi BimmoBimae Teopis
86I4UGOCHII.

BBiwmiBicTh He TIPOCTO BimoOpakae MeBHY TOUKY 30Dy Ha COIli-
alTbHi B3AEMOJ, SIKy TMPUIHATO iIEHTH(IKYBATH 3 TIOBArOK, BOHA
niependayac CBOEPITHI «3yCHIUID» 3 00Ky MapTHEpiB, TOOTO pearmiza-
1il Pi3HUX «3amO0DKHIXY 3aXOJiB, 10 3a0E3MeUy0Th YCIIMIHICTh
Ta HeKOH(ITIKTHICTH KoMyHiKaIil. J[0 IUX CTieriabHAX TPHHOMIB, 0
BIUIBAIOTH Ha BUOIP MOBHHUX 3acO0IB Ta CIOBECHE O(OPMIEHHS, SKi
aKTyali3yloThCA 32 [IEBHUX KOMYHIKATHBHUX YMOB, YHATICKHIOKOTD:

— OpIEHTAILIF0 HA TIAPTHEPA, 30KpeMa, CXBANEHHS HOTO BiOMHX
a00 MpUTIICYBAHNX HOMY TIO3UTHBHHX SKOCTEH;
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— TIIKpecreHy MaHOOMMBICTE BITIOBIIHO JI0 0YIKYBAHb MApTHE-
pa, TIiJTHECEHHS TAPTHEPa B COLIANBHOMY 1 IICHXOMOTTYHOMY TIaHi;

— ocrabmeHHs a00 eBPEeMi3allifo COiaTbHO-HETATHBHAX MOMEH-
TiB, 100 HE BUK/INKATU KOMYHIKATHBHOT HEBJaui ab0 Pi3HOr0 POy
CAHKILII;

— YXUJICHHSI BiJ[ IPSMOTO BILTHBY Ha «0COOHCTY cepy» 3 ypaxy-
BaHHAM PYXIMBOCTI ii KOPIIOHIB BiIMOBITHO JIO CTYIeEHs OMM3bKOCTI
TIapTHEPIB, XapaKTePOM CHTYaIlii CIILTKYBaHHS (IHTHMHA / oiliiiHa),;

— HaBMHCHE BepOalbHE ITIKPECTCHHS BIATMPABHIKOM CBOTO
CKpOMHOTO MicIist i / abo mizmopskoBarocTi [11, ¢. 248].

3a crocobamu i 3aco0ami JiHTBATBHOT peai3allii BBIUTHBOCTI
B MOBICHHEBOMY CITLIKYBAHHI Y BITUM3HSHIH JHTBICTHII 3aKPIMABCS
TEPMIH MOGHUIL emuiKen.

Jlani 3ynuHAMOCS Ha JeSKUX KITIOYOBHX HOHATTAX, a CaMe: pury-
an, iMiok, cmepeomun, «ocoducma cgepay, maxm, Marepu, 6epoans-
HA PYMUHG, MOGTEHHEST WAONOH, SKi 0€3MOCEPEHBO MiBOIATH HAC
710 BUBYEHHS! CYTHOCTI BBIUIIHBO] MIOBE/IIHKH K IHTEPAKTHBHOTO PUTY-
aiy 1 BepOabHOi pyTHHH.

E. Todhdmar OyB meprmam, XT0 B paMKax iHTepaKTHBHOI TIHTBICTH-
Ki1 eKCTPAIOMIOBAB TOHSTTS purmiyay Ha OBCAKICHH] KOMYHIKATHBHI
CHTYaIIii i BBIWTHBI (hOPMH CTILTKYBAHHSL.

{06 yrounuTH Ta MPEACTABUTH 1HTEPAKTHBHI PUTYaIH, BUCHHH
E. BBOIWTH HIEHTpANbHE TIOHATTA — iMiOdC, T KM BiH PO3yMi€ SK
TIO3UTHBHY COMiaNbHY 3HauMMicTh [9, ¢. 10]. [HTepaKTHBHYH pUTyas
TOIATAE Y THATPUMIL PIBHOBATH MK iMIDKAMHU TlapTHepiB. BBiwmpa
TIOBE/TIHKA € PUTYNTI30BAHOI0, aKE TIAPTHEP 3 KOMYHIKAIi{ 32 T0TIOMO-
TOI0 CHMBOIIYHHX BepOQIbHIX 1 HeBepOATbHIX [iii TOKa3ye, HACKLIb-
KV BiH CaM T'IHIH MTOBATH | HACKLTGKY BIH TIOBAKAE {HIIIOTO [TaM camo,
¢. 25). Inakiue Kayun, Kol HTEpAKTaHTH TOBOAATHCS YEMHO, BOHHI
aKTyaJIi3yl0Th 0COOMCTICHY 3HAYMMICTb OJH OJHOTO OO BU3HAHKX
SKOCTEH, JIOTPUMYOUHCh BCTAHOBIICHOTO TIOPSIKY JIiH.

Ha criBBinHECEHICTh MOHSATH «PUTYI» i «BBIWIMBICTHY BKa3ye
0. PomaHoBa, aHanizyto4n 0cOONMBOCTI KOMYHIKATHBHIX aKTIB PHTY-
anmpHOTO Xapaktepy [5, . 27]. Bel koMyHiKaTvBHI puTYalbHI aKTH
JOCITITHATIS TIOTUISE HA KYTHTOBI TA COMATbHO-HCTHTYIINHL. Y CKITa-

Jii OCTAHHIX BYEHA BHIIIIE PUTYATbHI aKTH coyianbHoi nepopayii

1 pUTYallbHI aKTH HOPMAMUGHO-PEIAMEHMOBAH020 CIMAHY CHpas,
pevetl, giorocur. HopMaTHBHO-PEIIAMEHTOBAHI PUTYaIbHI aKTH Mic-
TATB Y c001 IIepeMOHIANBHI PUTYATbHI IHTEPAKIII] i akTH HOPMATHBHHX
HACII/IKIB (BHOAUEHHSI, BITAHHSL, TIO/IKA, TOIIIO).

Tunomoris O. Pomanooi 00’€/lHy€ IIMPOKHH CIIEKTP SBHIY
Ta CHTYaIliil, YKIIAJICHUX B TOHATTI «PUTyal», J¢ BBIWBI QopMHu
OpTaHIYHO BILIETEHI B OLTBIIY IPYIY COMATbHO-HOPMATHBHIX B3ae-
MO

OTsKe, TOHATTS «BBIWIMBICTBY 1 «PUTYam» MAIOTh KilbKa TOYOK
TICPETHHY, aJTe BOHH HE € TOTOXKHAMH. BBITTIBI KOMYHIKATHBHI B3ae-
MOZI{ IiepeBakHO MAIOTh PUTYATi30BaHMH XapaKTep. [HaKIIe Kaxydn,
TIe CHCTEMA KOHBEHIIOHATBHIX HOpM, SKi € CTEPEOTHITHIMH i TIOBTO-
PIOKOTBCS B NIEAKUX CUTYAIlISX B TEBHIi MOCITIIOBHOCTI 3 BIIHOCHO
TPAMIIIAHAM PO3TONITOM poredl. TiM He MeHIl, BBIYIMBICTh BUXO-
JIATH 33 MEXI PUTYAITy, TOMY 110 CHTyaTHBHA 0OYMOBIIEHICTb 1 BHOID
THX YN HIIMX 3ac00IB peaizariii ii crpareriii MOXYTb B 3HAHIH Mipi
BApIIOBATHCA MiJ| BIVIUBOM CY0’€KTHBHOIO CTABJIEHHS TApTHEPIB /10
CHTYaIlil.

TToHATTS «IMIUK», 110 € HEBII'€MHOI CKIaJ0BOI) BBIWIMBOI
TIOBE/IHKH, YACTO HOro ieHTH(IKYIOTb 31 CTEPeoTHIIOM. Y HaIoMy
JOCTITKSHHI M TPHIAMAEMO JCQIHIIIIEO TOHATTS «CTEPEOTHID, IO
Hanesxuth A. Bernens. OTxke, crepeotn sBise cobo «BepOatbHe
(cmoBecHe) BUpaKEHHS MEPEKOHAHHS, SKe CTPAMOBAHE HA COIAIThHI

88

Tpymni ab0 OKpeMIX 0cOOMCTOCTel, 110 Halekarh 10 LuX Tpyi. Bin
Ma€e JOTigHy (OpMy 3aranbHOro (aOCTPAaKTHOTO) BHCIIOBITIOBAHHS,
B SIKOMY HEBHIPABIAHO CTIPOLIEHHM CTIOCOO0M, 3 eMOLiHHO-OLIHHOI0
1 HOpMATHBHOO TEHICHITIEFO SKOMYCh KITacy 0cib PUITHCYEThCs (200
3arepedyeThes) HABHICTb MIEBHUX BIACTHBOCTEl ab0 Mopienelt moBe-
airkm» [13, c. 24].

A. BeHuiesb Takoxk CTBEPIIKYE, 10 CTEPEOTHIT niepeoayae Jii, imo
CTIPAMOBAH] Ha TATPUMKY IMIIKY Jiif KoMyHikaHTiB. BBaxaemo, mo
CTEpEOTHITH B TEBHIH Mipi B3arali 3yMOBIIOIOTh HASBHICTB 1 CIIPSIMO-
BAHiCTb, TOHANBHICTD 1 CHICLM(IYHICTD THX YSBICHD, SIKi IHIUBILYYM
KOKEH Pa3 B TPOIIECI {HTEPAKIIi HEyCBITOMIEHO BUKOPHCTOBYE I
TIZITPUMKH CBOTO IMIIKY 1 «KOHCTPYEOBAHHID» IMIIKY TapTHEpa.

[loHATTS IMITKY BKHBAETBCS JUIS IHTEPTIPETAIii TAKMX O3HAK
BBIWIMBOT OBEIHKH, SIK «0co0ucTa chepar, TaKT, MaHEpH, TPHCTOH-
HOCTI.

(OCHOBOTIOJNIOAHIM TPUHIMIOM B3arajii CIUIBHOTO iCHYBAHHS
€ HACTYITHHH NIPHHLIMIT: «KOEH Mag, HACKLIbKH L1e MOXJTIBO, 3a/IHLLIA-
TH 0cO0KCTY chepy IHIIOTO HEAOTOPKAHHOW». OMIHAK, B PeabHOMY
CIUIKYBaHH] HE 3aBIM MOXKHA YHUKHYTH HE0aKaHOTO BTOPTHEHHSL.
3 MeTON MiHIMI3ALl IIKOMM Bif MOMIOHMX JiH, JFOIMHA TOBHUHHA
BecTH ceOe BBIwmBO [1, ¢. 17].

[onarTa «ocoducTa chepay mependayac mpaBo KOKHOI JOIH-
HU Ha MiHIMyM HEOTOPKAHHOTO 0COOMCTOrO JKUTTEBOTO MPOCTO-
DY, B KOMY JIIO/HA MOXE Bi4yBaTH ceOe BIEBHEHO 1 3aXMIIEHO
[12, c. 146-147].

3 «ocobucToro ceporoy MoB’s3aHe MOHATTA Makmy, WO Tpak-
TYETBCS K 0COONMBA Uy TIHBICTD, 3ar0CTPEHE BHYTPIIIHE CTIPUIHST-
To JIOZMHOIO KOPIIOHIB «0co0UCTOi chepuy» TapTHEpA, TOHATBHOCTI
CHTYAIL{ CIUTKYBAHHS, 3aBISKU SKOMY HOMY BIAEThCS JOCATATH CBO-
iX KOMYHIKaTHBHUX LUIEH 1 HAMIPIB 32 OBHOTO 30€pekeHHs IMIIDKY
TIAPTHEpA i, BIATIOBITHO, CBOTO BJIACHOTO HABITH Y HAMCKITATHIMINX
curyatisx [10, c. 245], Toxi sk Manepu iependaYAIOTh BMIHHS TIOBO-
JMTHCA BITMOBITHO JIO IPUIHATHX HOPM BBIWIMBOCTI, HATIABATH HTapT-
Hepy 0COOMIMBI 3HAKH YBArH.

OTke, pO3TISHYTI OHSTTS pumya, IMiodc, crepeomun, «0coou-
cma cepay, maxm, Manepu, 6epoanbha pymuna, MogneHHesi waoio-
Hul TIOB’S13aH1 MDK 00010 Ta CTIPAMOBAH] Ha CTBOPEHHS CTIPUATIMBIX
YMOB JITS TAPMOHIMHOTO CITLTKYBAHHSL.

®. Kynmac [8, c. 70] po3pisHsie pymuny nogedinkogy i 6epbanshy;
T00TO 3 OIHOTO OOKY, BAMHKH Ta i, & 3 IHIIOr0 OOKY, iXHE CITIOBECHE
o(opmrenHs. Haury yary Hajiani npuBepTae came MOBHHIi acTiekT
PYTHHH.

®. Kynmac Buziise THIOBI puCH MOBHNX IAOMOHIB. 3 yHKIIi-
OHALHOTO TIOIIALY BOHM € MOBHUM OQOPMJICHHAM KONEKTHBHHX
cTparerii UiNecpsMOBAHKX il 1 peaiiil. AHaNi3ylouu 3HaYEHHS
BepOanbHoi pyTuan, @. Kyimac mosHayae #oro six (yHKLiIO BKU-
BaHH, TOOTO OCHOBHE 3HAYEHHS PYTHHHOI OPMYITH € HE BITHHIM
TIOETHAHHSM CITiB, IO BXOAATH 10 if cKnajy, a ifioMatuunicTs. Bona
peari3yeTbes B cAMOMY MOMEHTI BUKOPHCTAHHS PYTHHHOI hOpMYITH
SIK 3a3AJIETi/Tb 3a/[aHil, BiIOMOI HOCIIM MOBH, PEKypPEHTHOI H[0JI0
KOHKPETHOI CHTyalii. BxnBaHHS pyTHHANX (hOpPMYJT Y MOBI CHTHA-
Ji3ye Tpo CcolianbHy Ta MOBHY KommereHiil MoBis. [T yac Buse-
JICHHS y3araIbHEHOTO 3HaYCHHs PYTHHHOT (opMymi HEOOXiIHO Bpa-
XOBYBATH TP OCHOBHI UMHHHKH, MOAM(IKAIISL AKMX 3MIHIOE TIaH
BHPAKCHHS:

1. IeHOTATHBHI KOMIIOHEHTH;

2. CUTYaTHBHI KOMIIOHEHTY,

3. CTymiHb CTaHmApTH3alii PyTHHHOI (OpMYIH, TOOTO CTYMiHb
BTPATH JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS CKIIAJIOBHX.
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3 (opmabHOT TOUKH 30y, pyTHHHA (hopMmyna — Iie 00 CHHTaK-
CHYHO HETOBHA YacTWHA PeYeHHs, a0 TMOBHE PeYeHHS — CTIiKuii
BHPa3 — PO3TIOBITHE, TUTANBHE 400 OKITIYHE.

Y pospotueniii . Kymvac Tunonorii BepOabHoi pyTHHH 3HaYHA
YaCTHHA BIJIBOMTHCS BBIWIMBIM (opmynamu [8, c. 83]. Y ix wmcni
BUCHHMIT 3a3Ha4ac HOPMYJN KOHBEHIIiHOT cTpaterii moBeiHKH, hop-
MYJIH 3BEpHEHHS, (HOPMYITH TIOM’SKIIEHHS 1 0OMexKyBadi HETPAMIX
MOBJICHHEBHX aKTIB.

(OCHOBHI BNACTHBOCTI PYTHHH B MOBI TaKi SIK CTAHIAPTH30BAHICTb,
Tepen0adyBaHiCTh, PeKYPEHTHICTh, YaCTKOBA 00 MOBHA iTiOMATHY-
HICTh BU3HAYAKOTH BAAIIUBICTH €] CKIAJI0BOI KOMYHIKATHBHOI KOM-
nieTeHii Hocist MoBH. OcoOMMBICTIO MOBHOI PYTHHH € i Te, IO BOHA
BUCTYTIA€ SIK 1HAUKATOP BBIWIMBOCTI TIbKH B PAMKaX OJIHI€] KyIbTYpH
1 TITBKY TIpA OOMIKY CHTYaTHBHIIX 1 COMIABHIX MApaMeTpiB CATYaITii
TIapTHEPaMH 110 KoMyHikarlii. He3HaHHs 0cOOMMBOCTEH BUKOPUCTAHHS
BepOaNbHOT PYTHHH HEPIIHUX KYJIETYp TPH PO3OIKHOCTI CTEpeOTHII-
HIX {HTEpTIpeTaliil CHTYallili MOXe MPH3BECTH /0 Ka3yCiB B CIIUIKY-
BaHHi [4, ¢. 15].

PyTumni Gopmymi B MOBI CTIpAMOBaHI Ha CTabiTi3aIiio0 Ta IHTHH-
CUIKALI0 KOMYHIKATHBHHX B3a€MOZIH, TOMy X OIHC M€ SCKPaBO
BUPKCHIIT TIPArMATHYHAI XapakTep i Mae BUXOTUTH 3 KOMYHIKATHB-
Hol (yHKIi{ B MOBHOMY CITiBTOBApHCTBi. BoHO Oe3nocepenbo nos’s-
3aHE 31 CTIOBOB/KHBAHHSL.

BaiumuBicTs poOHTH TIOBEIHKY KOHBEHIIIHHOK. [HaKIIe Kakydw,
TIOBE/IIHKA € BUPA30M TIEBHIX HOPM, SKi, 3 OHOT0 OOKY, BimoOpaa-
IOTh COIiIbHO 3HAYYI[i MOPATBHO-CTHYHI TIPUHIMIN Ta MOPAIbHI
LHHOCTI / CTEPEOTHIIHI YABJCHHS, a 3 {HIIOro OOKY, JeTepMiHOBAHi
BCIM KOMITTEKCOM CYCTIUTHHUX BiTHOCHH.

BucHoBku. YHacnigok mpoBeieHOi JiHTBICTHYHOI PO3BiAKH
JIOXOTMMO TAKOTO BHCHOBKY: KAaT€TOpis BBIWIMBOCTI € HEBIMILTb-
HOI0 YaCTHHOIO TapMOHIHHOTO IHOICHKOTO CHiNKyBaHHS. Boma
CIyTye 3ac000M TOM’SIKITEHHA Ta HeWTpamizamii KOH(IIKTHIX
cuTyaliil. Sk KyTbTypHO-ICTOpHYHE SBHUILE, BBIWIHBICTh XapaKTe-
PU3YETBCA MIHIMBICTIO, YHIBEPCAIBHICTIO, €THOKYJIBTYPHOIO CIIe-
uiunicTio. Peanizartist BBIUIMBOCTI 3MIHCHIOETBCS 32 IOTIOMOTOI0
THTBANBHUX (JOPM, IO MOBEL BKMBAE 32 NIEBHHX NPAarMaTHYHHX
obctasuH. Jls omuCy MOHATTA «BBIWIMBICTE» HEOOXITHO 3aMydi-
TH TEPMiHM iHTEPAKTUBHOI JIHTBICTHKH, a caMe: PUTYal, IMiTK,
CTEPEOTHII, «0co0mCcTa chepar, TAKT, MAHEPH, BepOATbHA PYTHHA,
MOBIICHHEB] [Ta0NOHN.

BBiuIuBICTb HEBIANUIBHO TOB’SI3aHA 3 MOBJICHHEBHM CTHKE-
TOM, SIKOMY HAJIa€ThCS TIEpeBara y BITYM3HIHOMY Ta POCIHCHKOMY
MOBO3HABCTBI. OTHAK CITi1T 3ayBa)KUTH, M0 BBIWIMBICTD PO3IIAIA-
€TCS SIK CTPATErYHMH TIPUHIMI TAPMOHIHHOTO CIIUKYBAHHS, TOM
SIK MOBIICHHEBHIT €THKET 00 €THYE MOBIEHHEBI hOPMYITH, 200 €T~
KeTHI KITiIle, 0 BKMBAITHCA KOMYHIKAHTAMH Y TIEBHIH Tparma-
THYHIH CHTYAIIi.

[lepcTieKTHBOI0 HAIIOTO TMOMAMBIION0 JOCTILKEHHS BOATAEMO
JIeTaITHHHIA OTIHC JTHTBATTBHIX 3aC00IB peatizallil BBIUIMBOCTI.
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Serebriakova V. Politeness as socio-cultural and
language phenomenon

Summary. The given article is devoted to the studies
of politeness as socio-cultural and language phenomenon.

The topicality of the present research consists in constantly

increasing significance of politeness as the means of mitigating

and neutralizing conflicts and communicative misunderstand-
ings that sometimes occur between communicants. To carry out
the comprehensive analysis of the notion investigated, polite-
ness is described as a cultural and historical phenomenon. In
other words, politeness is a special style of behaviour based
on respectful attitude of a speaker to other members of society
during any interpersonal interactions. Politeness as a cultural
and historical phenomenon is characterized by changeabil-
ity, universality and ethnocultural specifity. Changeability is
the result of changes of evaluation and norm criteria whereas
peculiarities of their verbal realization depend on the processes
of social development and communicative demand. Strategies
of polite behavior are universal, i.e. they exist in any society
whereas norms and their verbal presentation determine the eth-
nocultural specifity of politeness. Further, politeness is studied
as a means of felicitous interaction between communicants.

The communicative aspect of politeness is greatly paid atten-

tion to. Researchers consider politeness as a strategic principle

of speech behaviour that is made up of certain rules. Follow-

ing these rules contributes to the main aim of politeness, i.e.

establishing, supporting and terminating harmonious and con-

flict-free communication. The most general principle of felic-
itous communication is Cooperative Principle by P. Grice.

The scientist suggests the following maxims of polite behav-

ior: tact, generoucity, approval, modesty, sympathy. G. Leech

suggests his own maxims of polite behaviour, Then, he applies
them to create his own taxonomy of speech acts. According
to G. Leech, the main goal of politeness is to avoid conflicts
between communicants. Finally, such notions as ritual, image,
stereotype, “personal sphere”, tact, manners, verbal routine,
speech clichés that are directly related to the essence of polite
behaviour as interactive ritual and verbal routine are properly
studied and analyzed.

Key words: behavioural routine, image, manners, “per-
sonal sphere”, politeness, ritual, speech etiquette, stereotype,
tact, verbal routine.

89



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

VIK 811.11-112

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.39.2.23

Coronos /1. I1.,
KanOuoam (uion02U4ecKux HayK,
douenm Kageopot 2epMAHCKOT (PUSIOTIO2UL

JIhunposckoeo nayuonanvroeo yrusepcumema ument Onecsa I'onuapa

Maxonuna H. I,
KaHOuoam (uiono2u4eckux HayK, 0ouerm,
oouernm Kageopbl 2epMAHCKOU (BUSON0UL

,ZZHunpoecxoeo HAUUOHAJIDHO20 YHUBepcumema umeHu Onecs Fomtapa

Cokoniosa O. 1.,
accucmenm Kagheopvl 2epMAHCKOL PUI0N02UL

ﬂHunpoecxoeo HAUUOHAJIDHO20 YHUBepcumema umeHu Onecs Fomtapa

A3BIK ITIOJIUTUKN — ITPO®ECCUOHAJILHBIN A3BIK?

AHoTtanis. Y crarTi po3mIAaloThes HNPUTaMaHHI MOBI
MOJIITUKA XapaKTEPUCTUKU: BU3HAYAETHCS ii MicCIe cepen
THCTPYMEHTAPII0 MOJITUYHOTO JUCKYPCY, TU(PEPEHIIIOI0THCS
O3HAaK{ MOBU IOJITUKH Yy TOPIBHSHHI 3 03HaKaMu Ipodeciii-
HOT MOBH, BHOKPEMIIIOIOThCS (YHKIIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHI
rapaMeTpyd MOBH IIOJITHKH B3arajii Ta MOJITHYHOI JIEKCHUKH
30KpemMa — aOCTPaKTHICTb, CKJIAJHICTb, HEUITKiCTb, BilHOC-
HICTh, 0araTo3HaYHICTh, MOXIIMBICTH MHOXKHHHHX IHTEpIIpe-
Tariif. CTaTTs apryMeHTye, 10 MOBa MOJITHKH NepeOyBae Iz
MOCTIMHUM BIUIMBOM NpOdeCiiHUX MOB, HE TIOCTAIOUH OHIEIO
3 HUX, 1 JEKCHYHHUH [Iap MOBH IOJITHKH HE MOJKHA BBAayKaTH
CIeIiaTi30BaHO0 TepMiHooriero. [Tpu oMy BIUIMB crieliia-
JII30BaHAX MOB THM CHJIBHININHN, YMM aKTyalbHIIIOK € B MEB-
HIM cHTyalil BiANOBIZHA TeMa, SIKy TIOKPHBA€E TOM YW THIIWHA
po3min crienianizoBanoi MoBU. CTaTTs BKa3ye Ha KOMIUIEKCHUH
XapakTep MOBH IOJITUKH Ta Ha 30aradeHHs 11 JIEKCHYHOTO
(doHIy 3a paxyHOK cdepu mpodeciiiHOro Ta MOBCAKICHHOTO
CIIJIKyBaHHS. XapaKTePHOI PUCOIO, IO BiAPI3HSIE MOBY MOJi-
THUKH BiJ] IpodeciiHux cyOMOB, IOCTa€ NpUTaMaHHa JIUIIe i
CHCTEMa TEPMiHOIIOHATD, SIKUMH OIEPYIOTh Cy0 €KTH MOJIITHY-
HOTO JHMCKYPCY. 3a JIOTIOMOTOK0 MOBH TTOJIITHKH 3[IHCHIOETHCSI
HE TUIBKM 1 HE CTIJIbKU KOMYHiKallist Mk (axiBisimu. MeToro
OyZb-AKOi IMOMITUKHM € 3100yTTS BIaIy 4Yepe3 NMEpeKOHAHHS
1 BIUIMB HA JIyMKY 1HIIUX, IPUYOMY MOBA MOJITHKH Ma€e OyTh
SIK KOHKPETHOIO, TaK 1 3pO3yMIJIOI0 JJIsl IMUPOKUX Kill Hace-
neHHs. Taka 0coONMBICTh, HABIAKH, HE NMPUTAMaHHA MOBaM
npodeciitHoro crinkyBaHHs. TepMiHHU, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTH
MONITHKH, € 3pO3YMITUMH HE TUTBKH JJIsl HUX, aJie i JUTs «3BHU-
YallHUX» PELUIIE€HTIB, YU CTaTyC BiApi3HAETbCA Bifl CTATyCy
MOJIITUKIB — Cy0’€KTIB MOJITHYHOTO JUCKYPCY.

OnHi€I0 3 OCHOBHHX XapaKTEPHCTHK IMOJITUYHOI JICKCH-
KU € HEeBU3HAYCHICTh — KOMIUIEKCHA O3HAKA, 110 CKJIAJA€ThCs
3 TaKUX XapaKTePUCTHK: aOCTPaKTHICTh, CKJIAIHICTh, HEYIT-
KICTh, BIIHOCHICTH, 0araTo3Ha4HIiCTh I MOMKJIMBICTH MHOMKHH-
Hux iHTepnperauiif. ITomiTMyHa JeKCHKa 4YacTO IO3HauYae
a0CTpaKTHI CyCIIJIbHI I[IHHOCTI 200 iHIN ()EHOMEHH 3arajb-
HOTO XapakTepy, THUIIOBI JJIsI TIEBHOI enoxu. BoHa Takox
BU3HAYAIOTHCS CKIIQJHICTIO: OCKIJIBKH IMOJIITHKA OXOILIIOE BCI
raiy3i CyCHiJIbHOTO JKUTTS, pe()epeHT 1 IEHOTAT YKMBaHUX
Yy HOJNITHYHOMY KOHTEKCTI JISKCEM YacTO KOPEIIO€ 13 CKIIal-
HUMH 00’€KTaMH 1 SBUIIAMH JIHCHOCTI, HE AOCTYIHUMH JUIS
0e3rnocepeIHLOro CIPUHHATTS. HeuiTKICTh MO THYHOT JIEKCH-
KH TIPOSIBIIIETHCS TIEPEAYCIM y KOHTEKCTI Ta YTBOPIOE IEBHI
TPYIAHOILI JJIsi KOMYyHiKallii. BiTHOCHICTb MOMITHYHOT JIEKCHKH
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YMOXIIUBIIIOE T€, 110 KOXKEH 3 Cy0’€KTIB MONITHYHOTO JUCKYP-
Cy IparHe 3ajaTu BiIacHy cdepy 1 IpaBuila BXUBaHHS pelie-
BaHTHUX JIEKCEM BiAMOBIAHO 10 00paHOI MONITUYHOI 1 KOMY-
HIKaTHUBHOI METH.

OTxe, HasIBHICTb HU3KU ()OPMAJIbHUX, 3MICTOBUX Ta (DYHK-
LiOHAJILHUX [TapaMeTpiB MOBH MONITUKH HE JI03BOJIIE 3apaxy-
BaTH ii 0 MpodeciifHIX MOB, OTHAK YMOXIIMBIIOE ii HOTpaK-
TYBaHHA SIK OCOOJMBOTO KOMYHIKAaTHBHOTO SBHINA, SKOMY
MPUTAMaHHI BJIACHI YHIKaJIbHI O3HAKH.

KorouoBi cioBa: momiTH4HHI AUCKypC, MOBA IONITHKH,
npodeciitHa MOBa, MOJITUYHA JICKCHKA.

ITocTanoBka npodaembl. [lomuTiuecknil auckypc Kak Bep-
DabHAs KOMMYHHKAIUS, KOTOpask OCYIIECTBISETCA B OMpe/IeeH-
HOM COLIMANbHOM KOHTEKCTE H MPEIMETOM KOTOPOi ABIAETCS TOMH-
THYECKAS XKU3HB [ 3, C. 44], ABIAETCS OTAETHHBIM THIIOM JINCKYpCa,
COYETAKOLMM TIPU3HAKH SKOHOMUYECKOTO, JMIIOMATHYECKOTO,
FOPHMYECKOT0, OBITOBOTO, XYOKECTBEHHOTO IUCKYPCa, B KOTOPOM
(yHKIMOHMpYET 0codas crcTeMa croco00B (OPMUPOBAHKS CEMaH-
THKO-TParMaTHYecKoro COflepAKanusl.

AKTYaJILHOCTh HAaCTOSIIETO OOCYK/ICHHS OOYCTOBNEHA TEM,
YTO TIONMTHYECKUH JCKYPC SBIACTCS CIOKHBIM JUHAMAYHBIM
SIBJCHUEM, O0MAJIAIIIMM PSIOM TApaMeTpoB, KOTOPhIC TPEOYHOT
yrounenus. OnHAME W3 HamOoJee XapakTepHBIX 0COOCHHOCTEH
TONMTHYECKOTO JTUCKYpCa MPECTABISIOTCS [PAHULB €ro (yHK-
IMOHHUPOBAHHS, UACONOTHYECKAs HAaTPyKEHHOCTb, ONEpPHPOBAHKE
00MECTBEHHO-TIONUTHYECKON JIEKCHKOH, KOTOpas TOJBEPrarTcs
H3MCHEHMSIM B CHITY (DaKTOPOB DKCTPATMHIBUCTHUECKOH AeHCTBH-
TENBHOCTH, 4 TaKKe HHTEHIH OOpHOBI 33 BIACTD HITH €€ COXpaHe-
Hus [9, c. 19].

O0bexTOM TpeayaraeMoro o0CyKIeHus SBIAETCS TOTUTHYE-
CKHI1 JTUCKYpC, a MPEAMETOM — MOIUTHYECKUH A3bIK C IPUCYLIH-
MH €My T[apaMeTpaMd, XapaKTepPUCTHKAMH W JHHTBHCTHYECKAM
uHCTpyMeHTapueM. JlaHHoe o0cyxkjeHue CTpeMuTCs 0000IIHUTh
(opmanbHbie, comepkaTeNbHbe U (DYHKIHOHATBHBIE TTApaMETPhI
A3bIKA TIOMUTHKH C HEJIBI0 OTPE/IETUTh BO3MOKHOCTb €10 TPAKTOB-
KI KaK s13bIKa PO()ECCHOHATEHOTO OOMIEHHS.

Mznoxkenne ocHoBHoro marepuaja. [lomuTuueckuit myc-
Kypc ompefensieTcs Kak cBoeoOpasHas CeMHOTHYECKas CHCTEMA,
«B KOTOPOH MPOMCXOTUT MOAM(DUKALMS CEMAHTHKH M (YHKIIHH
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PA3HOTHIIHBIX SI3BIKOBBIX EITMHHI M CTAHJAPTHBIX PEYEBBIX JICH-
cTBHit» [8, c. 5-6]. B 3ToM OTHOIIEHUN BO3HHMKAET S BOMIPOCOB,
HAIPUMEp KAKMMH S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH DAcIONaraeT Moju-
THUECKUH TUCKYpC, MOKHO JI HHTEPIPETHPOBATH TH S3BIKOBBIE
CPEJICTBA KaK «SI3bIK MOTUTUKI» U ABJISETCS JIM 3TOT A3bIK podec-
CHOHAJILHBIM S3IKOM.

B HeMeuxoil TMHrBUCTHUECKOH TPajMIH K TEPMUHY «TIOJH-
THUeCKud 31Ky («politische Sprache») mpupaBHuBaroTcs Takue
TEPMHUHBI, KaK «s3bIK B momutike» («Sprache in der Politik» — [11])
1 «13bIK momuTHKEY («Sprache der Politiky» — [14]). Tak, MoHorpa-
¢us Bansrepa [ukmanua, Beimenmas B 1975 roxy 1 Bo MHOTOM
TIOJIOXKHBLIIAS HAYAJI0 COBPEMEHHOMY HCCIIEL0BAHMIO S3bIKA B TIONIH-
ke, monmyuwia Hassanme «Sprache in der Politik. Einfiihrung
in die Pragmatik und Semantik der politischen Sprache» («SI3p1x
B TIONMTHKE. BBEaIeHNE B TIParMaTuky U CeMaHTHKY TIOTUTHIECKOro
s3b1Kay). Kpome Toro, Banbrep JukmanH 3ameyaer, 4To noquTHye-
CKHH A3bIK TIPEZICTABNAET CO00I HE CTONBKO KaKyio-mido o0nacth
TPaMMATHYECKOH /MM JIEKCHUECKOH CHCTEMbl, a CKOpee COBO-
KYIHOCTb CII0CO00B HCIIONB30BAHUS A3bIKA B MONUTHKE, NPHUEM
B MOCIEHEM CITydae «TOTUTHYECKHUIT S3BIK OXBATHIBACT BCE YPOB-
HU s3bikay [12, c. 11]. Bombgranr bepremopd mpunepxkusaercs
AHATIOTMYHON TOYKH 3PEHHs, YIOTPEONss TEPMUH «S3bIK TONATH-
km» (Sprache der Politik) [10, c. 130].

Yo Kacaercst TPAKTOBKH TOJTUTHYECKOTO SI3bIKA Kak Tpodec-
CHOHAJBHOTO S3bIKA, AHATIOTHYHOTO IOPHIAMYECKOMY I TEXHIYE-
CKOMY SI3bIKY, TO Ha 9TOT CUET CYIIECTBYIOT PA3IH4HbIC MO3ULIUH.
C oxHO¥ CTOPOHBI, «B MOTUTHYECKOM JIMCKYpCE HAOMIOIAETCS KOH-
(IUKT IBYX TEHIEHITHH — K IOHATHIHOM TOYHOCTH H K CMBICTOBOH
HeonpesieneHHocTH. C OHOH CTOPOHDI, A3BIK MOMUTHKU — TaKOH
e mpodeccronanbHblil oxba3bIk (language of special purposes,
occupational variety), kak, HampuMep, A3bIK MEMKOB, IOPHCTOB,
CTOPTCMEHOB, BOCHHBIX, H, Oy TAkOBBIM, OH JOKEH CTpe-
MHTBCS K TOYHOCTH 0003HaueHws. <..> B To e Bpems HOMHHa-
THBHA$l TOYHOCTb KaK CBOHCTBO CIIEIUANBHOTO MOJBSA3BIKA B A3BIKE
NONUTHKA TOJABIETCA €r0 IparMaTHiecku 00yCIOBICHHON
CMBICTIOBOH HeompeneneHHocTbion [8, ¢. 49]. C apyroil cTOpoHbI,
CYILLECTBEHHO, UTO PsiJ HCCIEOBATENEH HE OTPULAIOT Creli(UKH
sI3bIKA TIONMTHKH, OJHAKO W HE TIPUPABHUBAIOT €10 HU K «IIOBCE/I-
HEBHOMY S3bIKY» (Alltagssprache), un x mpogecCHOHATbHBIM
SI3BIKAM/TIOZBA3BIKAM. fI3BIK MONMTHKM HAXOMUTCS NOX MOCTOSH-
HBIM BIMSHHEM PO(ECCHOHANBHBIX A3bIKOB, HE SABISACH OIHUM H3
HEX, & €TI0 JIEKCHUECKHIi CIIOM HEeMb3s CUMTaTh MPo(eCcCHOHATbHOM
TepmuHonoruedt [12, ¢. 17]. Ilpu 5ToM BIHsSHYE CIEMATH3HPOBAH-
HBIX SI3BIKOB TEM CHJIbHEE, YEM aKTyaibHel B JAHHOH CHTYyaLuu
CTAHOBUTCS COOTBETCTBYIOMIAS TEMa, KOTOPYIO MOKPBIBACT Ta HII
HHast 001aCTh CHIEUMATI3UPOBAHHOTO A3bIKA.

[omutik — He CHeNUaNbHOCTh (KaK, HAIPUMEp, IOPUCT WIH
TpenoaaBatens), a craryc. [lostomy nomutuueckuii Auckype Boob-
1we (1 A3bIK MOTUTUKH B YACTHOCTH) «HE SBIETCS UCKIIOYUTEINb-
HOH TIpeporaTiBoil MPohecCHOHAN0BY, 00NAAIONIMX ONpeeseH-
HOI CyMMOH 3HAHWH, COOTBETCTBYIOIIMM 00Pa30BAHUEM, a TAKKE
TIONB3YIOIIMXCS CTIENMATH3MPOBAHHOM TepMuHONIOTHEH [6, C. 86].

JlononHUTENBHBIM APrYMEHTOM B 9TOM OTHOLICHHUH SBIAETCS
KOMIUIEKCHBIN XapakTep s3blka TMONMTHKHM, €r0 HAIpaBIEHHOCTH
o0oranieHu1e CBOEro JNIEKCHIECKOro (oA 3a cueT cepbl mpodec-
CHOHA/BHOIO 1 TIOBCEHEBHOIO OOLICHHUSL.

S3bIKy TIOMMTHKY HE MPUCYIIM OCHOBHBIC MPU3HAKH Tpodec-
CHOHAJBHOTO S3bIKA, TIOCKOIBKY IIPO(eCCHOHANbHBIH A3bIK 00ece-
YMBACT, MPEKAC BCEr0, KOMMYHHKAIMI0 MEXKIY ClEHHATHCTaMU

OIIpE/IeTIeHHO| 001aCTH; KpOME TOTO, B IPO(eCCHOHATBHOM SI3bIKE
HMEETCA «KOI», € TOMOIIBI0 KOTOPOTO 3alM(poBBIBAIOTCS CIe-
I[HATbHBIE 3HAHKA, H 9TOT KOJI ABIAETCS H3BECTHBIM B TIOJTHOI Mepe
TOJIBKO CIIEIMANMCTAM B JaHHOM o0macti [2; 15, c. 210].

HampotuB, ¢ moMoIIpio S3b1Ka TOTUTHKA OCYIIECTBISETCS HE
TONBKO (M HE CTONMBKO) KOMMYHHMKAIMA MEXKIY CIeHHATHCTAMHU.
[lexnbto mr000i MOMATHKY SBIIAETCS MOMyYEHHE Yepe3 YOeskIeH s
1 BJIMAHUC Ha MHCHUEC IPYTUX, PUYEM PEYD CY6T:CKT8 MOJIUTHYEC-
KOTO JIUCKYpCa JI0KHA OBITh KOHKPETHOH 1 MOHATHOM MaKCHMaJlb-
HO IUPOKEM KpyraM. Takas 0cOOEHHOCTB, HAIPOTHB, HE TIPHCYIIA
s3bIKaM Tpodeccnonanbroro odmenns [10, ¢. 129].

TepmuHBI, KOTOpBIE HCTIONB3YIOT MOTUTHKH, TIOHATHBI HE TOJb-
KO MM, HO U «OOBIYHBIM» PEUMIMECHTAM, Ueil CTaTyC OTIMYACTCS
OT CTaryca MOJUTHKOB KaK CyOhEKTOB MOTMTHYECKOTO JMCKYpca
[13, c. 62]. Bonee Toro, ecinu MPodeCCHOHATBHBIE S3bIKH, HAMPH-
Mep, YYCHBIX-()M3UKOB MM MATEMATHKOB, NPH3BAHBI, B YaCTHO-
CTH, AHATH3UPOBATH M WHTEPIPETHPOBATH MPEAMETH U SBICHHS
BHES3BIKOBOH JICHCTBUTENBHOCTH, TO S3bIK OJTUTHKA HMEET IEITBI0
KOHCTHTYHPOBATh, CO31aBATh 3Ty AEHCTBUTENBHOCTD H YIPABIATH
€10 uepe3 BO3IEHCTBHE HA CO3HAHME IPEACTABUTENEH LENeBOH
ayTuTOpHH, O0MECTBEHHOE MHEHUE U T. . SI3BIK MONUTHKH — HE
TOJBKO CTIOCO0 OCYIIECTBICHUS BIACTH, 3TO TAKKE U C1Iocod (op-
MHPOBAHHS MUPOBO33PEHHSL.

B ommume or S3BIKOB MPOhECCHOHATBHOTO OOMIEHNS, SI3BIK
TONUTHKA  XapaKTepU3yeTcs CHEUPUUECKUM COJCPKAHUEM, a
He cnenudmaeckoit hopmoit. C GopMaTbHON TOUKM 3PEHHS S3BIK
MOJIUTUKH OTIUYACTCA JIMIIb HE3HAYUTECIbHBIM KOJIMYECTBOM CTaH-
TAPTH3UPOBAHHBIX BBIPAIKEHHIA.

Jlpyroii 0coOEHHOCTBIO S3bIKA TIOTUTHKH, KOTOpas HE TO3BO-
JISET TPUYKCTUTh €70 K MPO(ECCHOHANBHBIM S3BIKAM, SBISETCS
€r0 YHHBEPCANBHOCTh, TO €CTh CMOCOOHOCTH a0COPOUPOBATH 3HA-
HUA M00BIX oTpacieil. CTaryc MONUTHKOB TO3BONISET MM HE TOIBKO
00CYXaTh MPAaKTHIECKH BCE 00acTH OOMIECTBEHHON KU3HH, HO
¥ aKTHBHO BIMATH HA HUX, TAK YTO JIaXe HAHOONEE YIANCHHbIE OT
TIONATHKH ACTIEKTHI HA BPEMS MOTYT CTAHOBHTHCA MOTUTHYECKH
peneBaHTHBIMY [4, c. 33].

3aciy)XuBaeT BHUMAHHS OTPE/IETEHNe S3bIKa TIOMUTHKH, TIPell-
noxensoe M.A. KOmkoBen, coracHo KOTOpOMY OH paccMaTpiBa-
eTcs He Kak npoeccHOHANbHBI A3bIK, @ Kak 0cobas moacucTeMa
HAIOHAMBHOTO A3bIKA, TIPETHA3HAYCHHAS [T TIOMUTHYECKOH KOM-
MYHHKAIHH, & TAKKE 1S PeAM3alliy 1 IPOTaranybl <...> uJeH,
MH(OPMAMOHHOTO BIHUSHASL HA WICHOB COMMYMa (TpakiaH) <..>
B YCJIOBUAX CYHICCTBOBAHUA PA3JIMYHBIX B3IVIAA0B B 06HICCTB€))
[9, c. 26].

Wtak, s3pIK TOMUTHKA TPEACTABIACT COOO0I TMHAMITYECKYIO
CHCTEMY, Ha3HAYEHHE KOTOPOI — HHTEPIPETAIHs K KOHCTUTYHPOBA-
HHE MApa. DTa CHCTEMa BKITIOUAET B ce0sl psijl IIIACTOB — JIeKCHYec-
KU, TpaMMaTiyeckuit (MOphOoJIOrHs U CHHTAKCHUC), (JOHETHUECKHH
1 cTIHCTHYeCKHit). OHaKo HanOonee PeeBaHTHBIM H TITyOOKIM
SBISETCS IMEHHO JIEKCHUECKUH CIION A3bIKa IOJIUTUKH, UTO 06’[)5[0-
HSETCS HECKOIBKIMH PHIHHAMI.

OnHolt U3 3aj1a4 MOMUTHKA SBISETCS BO3NEHCTBUE HA ajpe-
cara, ero yoex/eHue, IpUHYKICHIE K 3aHATHIO OMPeeeHHOH
TO3UIMH TI0 aKTyalbHOMY BOMPOCY, W MPH 3TOM HanOOMbIIyIO
MHDOPMAIMOHHYI) HATPY3Ky CPEIM BCEX SI3BIKOBBIX CPECTB,
HAXOAAMIMXCA B PACTIOPSKEHIH Y CYOBbEKTa MOTUTHIECKOTO THC-
Kypca, HeceT JeKcHKa.

Uro Kacaercst 0COOCHHOCTEH IPYTHX YPOBHEH S3BIKA, HAIPH-
Mep, TpaMMaTHki (MOp(ONOTHH M CHHTAKCHCa), YOHETHKU M
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CTHITMCTHYCCKHX XapAKTCPUCTHK TOJNUTHYECKOTO S3bIKA, TO OHH
BBIPXKEHBI MEHEE OTYCTIMBO (XOTS JAHHBIC ACTICKTHI TAKXKE Pac-
CMATPUBAIOTCS B KadecTBE OOBEKTA MCCICHOBAHHS HEKOTOPHIX
pabor [1; 7).

Benen 3a AK. [laBnoBoil, Mbl NMOHMMaeM MOIUTHYECKYIO
JIEKCHKY KaK JICKCHKY, ICHOTATHBHO M ACCOLMATHBHO CBS3AHHYIO
C TIOJUTHYECKH DEJECBAHTHBIMI MOHATHSAMH, KOTOPBIE SBIAIOTCS
TPEMETOM TIOUTHYCCKON TUCKYCCHH, M HCTOIb3YEeMYI0 «LIs
BBIPAKCHUS MOMUTHYECKUX B3IMIAIOB M MHTEPECOBy [0, c. 86-87].
Taxas TpakTOBKa TO3BONAET OXBATHIBATH IMMPOKUE IUIACTEHI JIEK-
cuki. OCHOBHBIM OMPEIENSIONMM KPUTEPUEM TPUHAIUICKHOCTH
TOM MM MHOW JEKCHYECKOM CIMHHIEI K TOJHTHYSCKOM JEKCHKE
SBJIICTCS €€ CTaTyC, ONPE/IENMIONIMI MPaBuia e¢ (YHKIIMOHUPOBa-
HUS B PAMKaX TOTUTHYECKOTO JUCKYPCa.

CrTaTyCHOCTD BBICTYIIACT OJIHUM K3 XapaKTCPHBIX NPH3HAKOB
TIONATHYECKON NeKCHKH. TepMUH «TONMTHYECKAs JIEKCHKa» TpH-
MEHSIEM MCKITIOUMTEIbHO K MOJTUTHUECKOMY JIHCKYPCY, TOCKOIBKY
T WM MHAs JIEKCEMA TIEPEXOIUT B KATCTOPHUIO TIONUTHYECKOM JIeK-
CHIKH TIPH €€ aKTYaIH3allud B TIOMMTHYECKOM JMCKypCe H TepseT
€ro BHE MOJTUTHYECKOT0 KOHTEKCTA.

CreoBaTeNbHO, HOMUTHYECKAS IEKCHKA — 9TO 0COOBIH CII0CO0
(DyHKIMOHMPOBAHHS JIEKCEM B TIOIUTHYECKOM JUCKYPCE, X CEMaH-
THYECKOTO B3aUMOZIEHCTBHA M MOTHdUKaui. C MOMOIIBIO TOMH-
THYECKOH JICKCHKH CYOhEKTHI OMMTHUESCKOTO UCKYPCa HE TOIBKO
HA3bIBAKOT/0003HAYAOT PENICBAHTHBIC TIPEJIMETHI U SIBICHHS JIH-
CTBHTEJIbHOCTH, HO 1 JIAKOT MM OLIEHKY B COOTBETCTBHH CO CBOMMH
YOCHICHUSAMI 1 MOTHBAMH, OCYILIECTBIISIOT CAMOMICHTU(UKAIIIO
¥ MICHTH(HUKAINIO TO3MIIHH OTTOHEHTOB.

OJHOH M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK TONUTHYSCKON JIEKCHKH
ABIAETCA €€ HEOTPENENeHHOCTh., JTO KOMILIEKCHBIH Iapamerp,
COCTOSILIMI U3 CIEYHOLINX XaPAKTEPUCTHK: a0CTPAKTHOCTb, CIIOK-
HOCTb, HEUETKOCTh, OTHOCHUTEIBHOCTh, MHOTO3HAYHOCT ¥ BO3MOX-
HOCTh MHOJKECTBEHHBIX HHTEPIIPETALIHIL,

[onmuTuyeckas nekchka dYacto 0003HaYaeT aOCTPAKTHBIE
00IIECTBEHHbIE IEHHOCTH I JPyrie (JeHOMEHbI 00IIero Xapax-
Tepa, TUITMYHbIE IS TaHHOH sn0xu [16]: Sicherheit, Sozialismus,
Demokratie, Freiheit, Recht, Marktwirtschaft, Planwirtschaft u T. 1.

Uem Oomee abCTPAKTHBIM M HEYCTKHM SIBIACTCS 3HAYCHHUE
TIONUTAYECKN DEJECBAHTHOM JIEKCEMBI, TeM Oomee pasHooOpa-
3HBIMH CTAHOBSTCS €€ BO3MOXKHBIC Te(MHHINH, PEITOKCHHBIC
CcyObeKTaMH TIONUTHYECKOTO JIUCKYpPCaA IS TOCTHKEHHS TIOCTAB-
JIEHHOH TIEJIH.

OOBIYHO ISl TIOMUTHYECKON NEKCHKH XapaKTepHa CIOKHAS
CeMaHTHKa. ITO 0OBICHSIETCS TEM, UTO TONUTHKA OXBATHIBACT BCE
o0nacti OOLIECTBEHHOH KU3HH, TOITOMY pE(eEpeHT W JEHOTAT
YIOTPEONAEMBbIX B MOTHTHYECKOM KOHTEKCTE JIEKCeM JacTo Ipel-
CTABJIAET COOOM CIOKHBIE OOBEKTH M SABIECHHMS IEHCTBUTEIBHO-
CTH, KOTOPBIE HEJIOCTYIHBI JUTS HETOCPEICTBEHHOTO BOCTIPUSTHS.
VIMeHHO TTOITOMY CIOKHBIM SBIACTCA U CHTHU(DHIKAT — COOCTBEHHO
TOHSATHE, KOTOPOE KOPpPETHpyeT ¢ pedepeHToM U JieHotatoM. [l
TIOHMMAHHS TaKWX JIEKCHUESCKUX ETMHUIT HEJOCTATOYHO TPOCTOi
uX JTe(QUHUIMA. B pe3yibrate OCTOKHSAETCS HE TONBKO 3HAYCHHE
TIONATHYECKN PENEBAHTHBIX JIEKCEM, HO F MX PEIIENIIis, 4T0 00BsC-
HSICTCS, B TOM YHCJIE, CIIOKHOCTBI0 CaMOH PEasbHOCTH.

Bwmecre ¢ TeM, B X0jie aHAIN3a ACTICKTOB, BIUSIONIMX HA CEMaH-
THKY TIOMUTHYECKOH JIEKCHKH, ObLTO OBl OMMOKOH OrpaHNYHBATH-
CS TONBKO BHES3BIKOBBIM ACTIEKTOM, TOCKOMBKY S3BIK «OCTAeTCs
BO BCEX THX CIY4asxX BHYTPEHHE OPraHH30BAHHOH CTPYKTYpOH,
CMBICJT KOTOPOW He (hOpMHpYETCS BHE HEe, HO OJXHOBPEMEHHO,
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11 TOJIBKO OJIHOBPEMEHHO, C KCTPATHHIBUCTHYCCKUM KOHTEKCTOM))
[3, c. 32]. CnenoBarenbHO, HECMOTPS HA TO YTO MHOTHE 00CTOS-
TENbCTBA, O0OYCIOBNMBAIONINE CIOKHOCTh CEMAHTHKH TONMTHYE-
CKOI JICKCHKH, JIEXAT 3 [pe/ieiaMu C(hepbl HCCIE0BAHUS JIUHI BH-
CTHKH, OHH HAXOJIAT BHIPAKEHUE 1 B A3BIKE, UTO 14T BOSMOXKHOCTh
OCYLIECTB/IATh TOJHOLUCHHBIA JTMHIBUCTHYCCKUN aHATN3 (DaKTO-
OB, OTIPE/IETISIONINX 3HAYCHHE TIOMNTHYECKOH NEKCHKH.

KoHTekeT urpaet BakHyr pojib U B OTHOLICHUH CIEAYIOMICH
0COOEHHOCTH MOJTUTHYECKOH JIEKCHKH — HEYETKOCTH €€ (hOpMBI
¥ coziepkanus. Hampumep, BOIpoc pasrpaHiyeHis 3HAYCHHS JeK-
ceM konservativ u reaktiondr conpoBOXIAETCS TP OMPEIEIEH-
HBIX YCIOBUAX (KOHTEKCTYaNbHBIX H KOMMYHHKATHBHBIX) PATIOM
TpynHocTed. CeMaHTHYeCKas HEYETKOCTh MPUCYIA BCEM JIEKCe-
MaM, KOTOpbIe 0003HAYAIOT TIONUTHYECKHE TEUeHNS: [inks, rechts,
konservativ, liberal u npyrue. U TONbKO B KOHKPETHOM MOATH-
YECKOM KOHTEKCTE MOXKHO TOHATh, K KAKOMY UMEHHO SIBICHHUIO
00bEKTHBHOH IeHCTBUTENBHOCTH OHU OTHOCATCA. C TOUKH 3pEeHNS
CEMAHTHKH HEYETKOCTh 3HAUCHHUS TIONMUTHYECKOM JIEKCHKH TPHBO-
JIT K TOMY, 9TO JaKe IPU KOHKPETH3AIHH CeMAHTHYECKOTO S/pa
OCTAOTCS PA3MBITHIMU HE TOJBKO TPAHUIIBI CEMAHTHUECKOH TepH-
(bepiu, HO ¥ TPAHHIIB! apeaa HCTIOIb30BAHKS COOTBETCTBYHOIIIX
emuautl, C JIpyroil CTOPOHBI, HMEHHO STO JIEAET BO3MOKHBIM
TIPEOJIONEHHE HEKENATENbHBIX U KOMMYHHKAHTOB TOCTIEICTBHIL
JIAHHOH 0COOCHHOCTH TOMUTHYECKOM JIEKCHKH, TOCKOIBKY HEUeT-
KOCTb €€ CEMAHTHKM MPEJIONaraeT TakKe W TMOKOCTb MpaBuI
ee TMPUMEHEeHHs. B TOM MM MHOM KOHTEKCTe / KOMMYHHKATHB-
HOU cuTyaiuu Onarofaps IpyTuM S3bIKOBBIM CPEICTBAM MOXKHO
B JIOCTATOYHOH CTETEHN 0003HAYMTH CEMAHTHKY MCIONb3yEMBIX
JIEKCHYECKUX SJIUHHIL,

Crnemyromas 4epTa MOTUTHYECKOH JIEKCHKH — €€ OTHOCHTEIb-
HOCTb — HAXOIUTCS BO B3aMMOCBS3M C TPEBIIYIIAM ACTICKTOM
¥ BO MHOTOM OTIPE/IENAETCS IKCTPATHHT BUCTHYECKAMHU (AKTOPAMH,
B YaCTHOCTH ILTIOPATM3MOM TO3MIIHH, PeNpe3eHTAHTAMH KOTOPBIX
SABJIAHOTCS CYOBEKTH MOTMTHYECKOTO AMCKYpca. Kaxnplid u3 Hux
B COOTBETCTBHH C BEIOPAHHOH MONUTHYECKOH 1 KOMMYHUKATHBHOI
TEMH CTPEMUTCS 33/[aTh COOCTBEHHYIO c(epy U TpaBuiIa YIoTpe-
OmeHs peneBaHTHBIX JIEKCEM, B KOHTEKCTE KOTOPBIX 3HAYEHHE ITHX
JIEKCeM KOHKPETU3UPYETCS HYKHBIM JUIS TOBOPSILIETO CIIOCO0OM.

Tax, nexcemsl konservativ, liberal, sozialistisch, populistisch
MOTYT HCIIONB30BATHCS MPEICTABUTEIIMA PA3TUYHBIX TOIUTHYC-
CKUX TIAPTHI, ¥ TIOITY4aTh COOTBETCTBYIONIHE KOHHOTAIIMH — BILIOTh
710 TMAMETPATbHO MPOTHBOMOMOKHBIX. OKOHUATEIbHOE 3HAUCHHE
3aBHCHUT OT TOTO, KTO UMEHHO 0003HAYAET CBOK M UYXKYH) TOMH-
THYECKYH0 CHJIy KOHCEPBATHBHOM, JMOCPATbHOM MM TOMYIHCT-
ckoit. [Ipu 9TOM KaIblil IONUTHK TBITAETCS OYEPTUTH COOCTBEH-
HBIH JINATIa30H HCTIOMb30BAHMASA STHX 0003HAYECHHI.

Eciiu MHOTO3HAYHOCTD (TIOMMUCEMHUS) TIPUCYIIA S3BIKOBBIM €JTH-
HUIAM ¥ BHE TIONMTHYECKOTO TUCKYpPCa, TO MHOTO3HAYHOCTD TIPH
OJHOBPEMEHHON BO3MOKHOCTH MHOKECTBEHHBIX MHTEPIPETALH
TEX MITH HHBIX JIEKCEM SABIAETCS 0COOCHHOCTBIO, KOTOPAst XapakTep-
Ha B OCHOBHOM JijIs TIOMTHUECKOH Nekcuku. Hampumep, nekcema
demokratisch MOXeT ynoTpeOnsThCs B KOHTEKCTAX, KOTOpBIE Mpes-
CTABIISIOT €€ Pa3IHUHbIE, HO B3ANMOCBS3AHHBIC OTTCHKH 3HAUCHHS:
«demokratisches Verhalten am Arbeitsplatzy w «demokratische
Wahleny. O0mei# XapaKTepHUCTHKOH B ITOM CITydae SBIAETCS OO0~
KUTEIIbHAS KOHHOTAIMs JiekceMbl «demokratischy. B 1o ke Bpe-
Msl, HampumMep, 1S 0003HaYeHHs TOCYAApCTBA, CYIIECTBOBABIIE-
ro Ha Tepputopun Bocrounoit I'epmannu, 8 OPI" ucnons3yrores
Pa3NMYHBIE JNEKCEMbl: OHI MOTYT ObITh HeHTpanbHbiMu (Deutsche
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Demokratische Republik, DDR) Wi ©I€0TOTHUECKN HATPYKEHHBI-
MH, TIPHYEM BO BTOPOM CITy4ae MICONOTHYECKAS MHTEPIPETaIus
TIpeIoNaraeT Nelopu3aliio 3HaueHns 310l Jekcemsl (Ostzone,
Sowjetzone, sowjetisch besetzte Zone, SBZ, so genannte «DDR,
«DDRy).

Ecnu MHOTO3HAYHOCTb / TONMCEMHUS MOTUTUUECKOM JIEKCHKH
TPE/ICTABNAETCS BAKHBIM KOMIIOHEHTOM TIONUTHYECKOTO OOMICHHS
¥ JIETKO HUBETUPYETCSA KOHTEKCTOM, TO BO3MOKHOCTb MHOKECTBEH-
HbIX HHTEPIPETALMIT ABIAETCA CEPhE3HON HATPY3KOIl ISl OMUTH-
YECKOM KOMMYHUKALIMU B LIEJIOM.

BeiBojb1. Taxnm 00pa3om, A3bIK MOTUTHKH HE MOKET B ITOJHOH
Mepe CYUTAThCA MPO(ECCHOHATEHBIM S3BIKOM, TOCKOIBKY OH 00713~
JACT YHUKATBHBIM KOMIUIEKCOM (DOPMANBHBIX, CONEPIKATEIHHBIX
¥ (DYHKIMOHAIIBHBIX TTAPAMETPOB, CPS/IU KOTOPBIX BAXKHO MOJIOKE-
HHE 3aHUMACT MOMUTHYECKAs TEKCHKA.

[epcriekTHBOM TAHHOTO OOCYKACHNS cunTaeM Tudhepertima-
1[0 TAPAMETPOB MOMUTHUYECKOH JIEKCHKH B KOHTEKCTE HIICONOTH-
3UPOBAHHOCTH €€ CEMAHTUKH.
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Sokolov D., Makhonina N., Sokolova O. Political
language — professional language?

Summary. The article deals with the characteristic of polit-
ical language: it determines its place among the tools of politi-
cal discourse, differentiates the features of political language in
comparison with the signs of the professional language, inves-
tigates the functional and semantic parameters of the politi-
cal language in general and those of political vocabulary in
particular — abstractness, complexity, vagueness, relativity,
polysemy, the possibility of multiple interpretations. In polit-
ical discourse there is a conflict of two tendencies — towards
the precision used notions towards the uncertainty of meaning.
On the one hand, the language of politics could be interpreted
as a language of special purposes, such as the language of phy-
sicians or lawyers, and, as such, it should strive for the accura-
cy of any notation. At the same time, nominative accuracy as
one of properties of specialized sub-languages is suppressed
in the language of politics by its pragmatically conditioned
semantic uncertainty. Being a politician does not imply being
a specialist in the relevant professional area (as it is the case
for lawyers or teachers). Being a politician is all about status.
Therefore, political discourse in general (and the language
of politics in particular) should be considered as a dynamic
system aimed at the interpretation and construction of the real-
ity, as well as at convincing the others, whereas the political
lexis is a special way of how lexemes function in the political
discourse, how they interact and modify each other.

One of the main characteristics of political vocabulary units
is their uncertainty — a complex feature consisting of the follow-
ing parameters: abstractness, complexity, vagueness, relativity,
polysemy and the possibility of multiple interpretations. Firstly,
political vocabulary often refers to abstract social values or other
phenomena of general character. Secondly, since politics covers
all areas of public life, the referent and denotate of the lexemes
used in the political context often correlate with complex objects
and phenomena of reality that are not accessible to direct percep-
tion. Thirdly, the vagueness of political vocabulary is primarily
manifested in the context and creates some difficulties for com-
munication. Finally, the relevance of the political vocabulary
makes it possible for political discourse actors to set their rules
for the use of relevant lexemes in accordance with the chosen
political and communicative purpose.

Hence the language of politics cannot be interpreted as
a professional language due to a number of formal, content-re-
lated and functional parameters, but it might be interpreted as
a particular communicative phenomenon, which has its own
unique features.

Key words: political discourse, language of politics,
professional language, political vocabulary.
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ITOPIBHAHHAI K BUJ KOMYHIKATUBHOI CTPATETTI
B IIVBJIIIIUCTUYHNUX TERCTAX

AHoranis. ITurtaHHS BUKOPHCTaHHS XYJOXKHIX 3aco0iB,
BKJIIOYHO 3 TOPIBHSHHSM, 3 METOIO BIUIMBY Ha CIIPHIHATTS
iH(opmarii monpMu HaOyJI0 aKTyalIbHOCTI HUHI, KOJIU, OKPIM
raser, 3HaUHOI'0 BIUIUBY HalOynu enekTpoHHi 3MI, sxi MicTaTh
y co0i 5K 1 TeKCTOBI, TaK 1 ayz1io- Ta BigeoMarepiaiu.

3 nosiBoro [HTEepHeTY y nropel 3’sSBUIIACS MOXKIIMBICTH
oTpuMaru OyIb-siKy iHQoOpMalliio manxe y Oyab-sKiil 4acTH-
Hi cBity. Lli moxii Jaiu MOITOBX HAa BUKOPUCTAHHS TaKUX
KOMYHIKaTMBHUX CTpaTeriii, ski 0 Maiu Ouiblie BIUIMBY Ha
CHpUIHATTS JTroauHO0 iH(opMarii. [TurtaHHs (QyHKIIOHATB-
HO-CEMaHTHYHOTO IOJIsl MOPIBHSHHSA y chepi TyperbKoi myoiti-
IICTHKY HE MOXKHA BBXKATH JOCIIDKCHHUM Ha JOCTaTHBOMY
PpiBHI, a 3Bakarouu Ha Te, 1m0 3MI po3uuproe Ta BBOIUTH HOBI
CTparerii BUKOPUCTaHHS 3aCc001B BILIUBY, TO JIOLLILHUM € aHa-
JIi3 IOPIBHAHHS SIK KOMYHIKaTUBHO{ cTparerii.

Ha BigMiHy Big Meradopu, NOPIBHSHHS SIK XYIOXKHiH
3aci0 € meH pociimkeHnM. [TopiBHSAHHS (yHKIIIOHYBAJIO IIIe
3 AHTHYHHUX YaciB Ta BHKOPHCTOBYBAJIOCh TAaKUMH HAyKOB-
MU Ta MUCITUTEISIMU K Apuctorens, [lnaton, JleMokpur,
Coxpar 1a iH. [TIopiBHSHHS — pe3yJbTaT TOTO, 110 IEeBHI MPe/-
MeTH OyJIi pO3MoJIisicH] Ha TeBHi kareropii. e cBiqunTh mpo
Te, 10 BOHO BUHUKIIO ITiCIIsl MeTaOpH.

TepMiH «KOMYyHIKaTHBHA CTpATeTisy» € IOCHTH HOBHM,
ockinbku Broepuie OyB 3anpononoanuil JI. CeniHkepoM
y 1972 poui. ToMy JOUIBHUM € JTOCIIIKEHHSI KOMYHIKaTHUB-
HUX CTpaTeriil nopiBHAHHA. Y Lii poOOTI OCHOBHOIO KOMYHi-
KaTUBHOIO CTPATEri€lo NOPIBHSIHHS BU3HAYAIOTHCS CTpaTerii
3aMillleHHs. BOHM HOAINAIOTBCS Ha TPU TIPYIH: IOYATKOBI,
3araJIbHONPUHHATI 1 OyKBaJIbHI MOPIBHSIHHS.

TTOHATTSI KOMYHIKATUBHOT I[1J1i € OCHOBHMM IIPH BU3HAUCH-
HI KOMYHIKaTUBHOI cTparerii, 00 KOMyHIKaTHBHA IiJIb BU3HA-
Yyae CTPATETiI0 CIUIKYyBaHHs, BiIOIp (akTiB Ta iX mojady B MeB-
HOMY TOPSIKY, 1110 3HAXOIUTh y BijioOpaxkeHi GopMH 1 3MicTy
MOBiIOMJICHHS, YMOB KOMyHiKaiii i T.0. ToOTo, 1e ruiaH Jii
LIOJ0 JIOHECEHHsI IEBHOI JYMKHU aBTOpa O YUTaua.

[lono KOMYHIKaTUBHOI L{iJ1i, TO IOPiBHSHHS BUKOPUCTOBY-
I0Tb AJs1 BIUIUBY, OUIBII JETANbHOIO, aj1e CTUCIOIO MOSCHEH-
Hsl. BUKOpHCTaHHS TOPIBHSHB OPIEHTYEThCS HA T, 110 YUTAY
BXKE 3HA€ NEBHY iHGOpMaLilo Ipo 00’ €KT MOPiBHIHHS. Takox
OinbLIICTh aBTOPIB BKA3yIOTh Ha TaKi CTHIIICTHYHI (QyHKIii
MOPIBHSAHHSA: MMOSCHEHHS, KOHKPETH3aLlisl, yTOUHEHHS SIKOTOCh
MIOHATTS, TiJKPECIIOBaHHS MEBHOI AYMKH; CTBOPEHHS Iiepe-
KOHJIMBHX 00pas3iB TOIIIO.

OCHOBHHM 3aBJIaHHSIM JIAHOT pOOOTH € aHAaJII3 MOPIBHSIHHS,
Horo (yHKIIOHATEHO-CEMaHTHYHOTO IOJIS, KOMYHIKaTHBHOI
cTparerii, niieit i pyHKIii Ha OCHOBI MyOIIUCTUYHHX TEKCTIB
1 IIpallb HAyKOBLIIB, SIKI BUBYAJIH 110 IPOOJIEMY B rairy3i JiHIBi-
CTUKU 1 XypHaslicTuku. Ha OCHOBI IpoaHaIi30BaHUX JaHUX
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HABEJICHO OIUC TMOPIBHSAHHS B TYPEUbKid myOminucTHii (Ha
OCHOBI HOBHH i3 caiiTiB «Sabah», «Hurriyet», «Shiftdelete»,
«Fotomacy, «Haber», «Donanimhaber», «Onedio»).
KiouoBi ciioBa: mopiBHSIHHS, KOMYyHIKATHBHA CTpaTeris,
KOMYHIKaTUBHA METa, JIIHIBICTHUKA, IIyOIiICTHKA.

TocTanoska npodaemu. 3 MOABOIO Ta3eT, y CY4acHOMY Po3y-
MiHHi 1[b0TO coBa, y X VI CT. MUTaHHS BUKOPUCTAHHS XYIOKHIX
3ac00iB, BKJIIOYAIOUM TOPIBHAHHS, 3 METOI BIUTMBY HA CIpHMd-
HATTS IHQOPMALIEI0 TIOAbMH, HA0y/O JOCTATHBOTO 3HAYCHHS I
T0YaTKy J0CTipKeHb y il ramy3i. OcobmiBo e mutanus HaOymo
aKTyaIbHOCT B HAIII YaC, KOJIM OKPIM Ta3eT 3HaYHOTO BILTUBY Ha0y-
m enekrporni 3MI, siki MicTATb y co0i SK 1 TEKCTOBI, TaK 1 aysio,
Ta Bineomarepiamt. Came 3aBIiKu [HTEpHETY y Mmoxei 3’sBumacs
MOKITHBICTb OTpUMAaTH Oy/b-sIKy iH(pOpMaLiio Mailke y Oyab-sKii
vactuHi cBity. 1{i moaii 1anmu mOmMTOBX HA BUKOPHCTAHHS TaKHX
KOMYHIKATHBHHUX CTpaTerii, ki O Manu OiNbLue BIITHBY Ha CIIPHH-
HATTA TOTUHOW iHdopManii. [luTanHs (yHKIIOHATEHO-CEMaH-
THYHOTO TIONS TOPIBHSAHHA y cepi Typerbkoi myOmiliCTHKY He
MO’KHa BBaKATH 1OCIHIKEHIM Ha JOCTATHHOMY PiBHi, & 3BKAIOUH
Ha Te, 1o 3MI po3mproe Ta BBOAUTS HOBI CTpaTerii BUKOPHCTAHHS
3ac00iB BILTHBY, TO JIOULIHHAM € aHANI3 TIOPIBHAHHS K KOMYHIKa-
THBHOI CTpaTerii.

3aBaaHHsAM POOOTH € aHaNi3 MOPIBHAHHS, BU3HAYCHHS HOTO
(yHKIIOHAMBHO-CEMaHTHYHOTO TIONS, KOMYHIKATHBHOI CTpaterii,
it Ta QYHKII Ha OCHOBI MyOTIMCTHYHIX TEKCTIB,  CAMe HOBUH
caiiTi «Sabahy, «Hurriyet», «Shiftdeleten, «Fotomacy, «Habery,
«Donanimhaber» «Onedioy, Ta mpars HAYKOBIIIB, SKi JOCTIIKYBa-
T TIe TUTAHHSA Y chepi THTBICTHKY Ta myominucTrkn. Cruparo-
YiCh Ha MPOAHATI30BaHI JaHi, JaTH XapakTepUCTHKY MOPIBHAHHS
K XYIOKHBOTO 3aC00Y B TYPEIBKIH MyOMIITHCTHAIT].

MeToto CTaTTi € BUBYEHHS JIHTBANBHOI peasizalii Ta CyKym-
HocrTi 1i 3ac00iB Kareropii MOPIBHAHHS Y TYPELbKUX MyOmilucTHY-
HHX TEKCTaX, il CEMAHTHYHUX 1 CTPYKTYPHHX 0COONMMBOCTEH (YHK-
1[iOHYBAHHS.

00’ eKxTOM J10CTiTKEHHS € TYpELbKi MyOMiICTHYHI TEKCTH.

[IpeaMeToM BHBUEHHS € CYKYMHICTb JIEKCHYHIX 1 MOpOI0-
TIYHHEX 3ac00iB peanizallii ceMAHTHKH MOPIBHSAHHSA Ta HOTO KOMY-
HIKATHBHUX L[UIeH Y Mekax TypeUbKoro myOniluCTHIHOTO TEKCTY.

AHazi3 ocTaHHiX gocTimAkensb i myomikaniii, Ha Bizminy Bij
MeTaopu, MOPIBHAHHS K OJUH i3 TPOIIB € MEHII JOCTI/DKEHIM,
CepenHayKOBIIiB, SIKi JOCITIIKY B TIOPIBHSHHS Ta 1HII BH/IH KOMY-
HIKaTHBHOI cTpaterii, MokHa BUiUTH Takux: JI.I. M’scHsHKiny,
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JI. Ceninkepa, K. ®aepxa ta JIx. Kacnepa, 3. Komkory, E. biamu-
crok, O. C. lccepce Ta iHIIMX, SKi aHATI3YBAJIN TEKCTH AHITIHCHKOKO,
TYpPeLpKOI0, YKpaiHCBKOKO Ta pociiichkoro MoBamu. HatomicTb 10
L{bOTO Yacy He iCHye IPYHTOBHOTO I0CIiKECHHS MIOPIBHAHHA Y paM-
Kax MyOiMCTHYHOTO CTHITIO TYPELbKOT MOBH.

IIpakTH4He 3HaYeHHs PoOOTH HIONATAE Y TOMY, IO Pe3yIbTa-
TH L[bOTO JOCTIKEHHS MOKYTb OyTH BUKOPHCTaHI JTs MEpeKamy
TEKCTIB MyOMIIMCTHYHOTO CTHITIO, Ta AK TIPAKTHYHUI MaTepian s
Kypcy TPaKTHYHOTO MepeKay.

Buknan ocroBHoro marepiamy. Ha BinMiny Bin meragopu,
TIOPIBHAHHA K Xy#OKHIH 3aci0 € MeHmI gocimkernm. [lopiBHsH-
H (YHKIIOHYBAJO IUe 3 AHTHYHHX YaciB Ta BHKOPHCTOBYBATOCH
TaKUMH HayKOBILAMH Ta MUCTHTENSMH K Apucrorens, [1natoH,
[Jemoxput, Cokpar Ta iH. [IopiBHAHHS — pe3ynbTar Toro, 110 MeBHi
npeaMeTH Oyiu po3mofiieHi Ha neBHi Kateropii. Lle cBimuuts mpo
Te, 0 BOHO BHHAUKJIO Micys MeTadop. «B emoxy aHiMicTHIHOTO
MICITEHHSI JIIOTMHA Ti3Hae TIPHPOJY Yepe3 camy cede, a 3 MaliHHAM
IHOTO JTaTy, K, TOUHIINIE, 3 TIOCTabNeH M ioro, BOHa camy cebe
mi3Hae yepe3 npupomy» [1, c. 285].

[lepen TnM, SK pO3MIANATH KOMYHIKATHBHY CTpATeriio
Ta (YHKIii OPIBHAHHSA, HEOOXIIHO BU3HAYMTH CYTb Ii€i KaTeropii.
V JHTBICTHII HEMA€E TOYHOTO BU3HAUCHHS KOMYHIKATHBHOT CTpaTe-
rii. Lle moHATTA € focuTh HOBHMM, 00 BriepIe OyIIo 3ampomOHOBAHO
JL. Ceninkepom y 1972 p., crarts «Interlanguage» (2, c. 1].

Haii6ip1m BMOTHBOBAHOIO Ta TIOBHOIO € Kiacu(ixamis K. Dae-
pxa Ta [Ux. Kacnepa y knmsi «Crparerii MiKMOBHOT KOMyHiKauii»,
1983 p. V 1ii mpalyi BOHH JOCIIIIA Ta CUCTEMATH3YBAIH OCHOBHI
BIIM MDKMOBHEX KomyHikarii. K. ®aepx i [x. Kacnep Bu3nada-
I0Th KOMYHIKATHBHI CTpaTerii TakiM YMHOM: «CTpaTerii — MoTeH-
MiAHI TIAHH CBIIOMOCTI 1T BUPIIIEHHS TOTO, IO TICBHUHN 1HIHUBI
npefcTaBise cebe K mpodneMy J0CATHEHHs NeBHOT KOMYHIKaTHB-
Hoi MeTm» [3, ¢. 36].

TobT0 KOMyHIKaTHBHI CTpaTerii me pisHi THIH (HOpPMATBHIX
(30BHINIHIX) CTpaTeriil CKOPOYCHHS, SIKI BKJIHUAIOTH BUKOPUCTAH-
HS METOJIiB CKOPOUEHHS; Ta CTPATETi TOCATHEHHS ITEBHOT METH, STKi
BHKODHCTOBYIOTh MIKMOBHHH, KOOTIEpAaTHBHHMH MiIXi1 Ta HeBep-
Oampni MoBu. Takox K. ®aepx ta Jlx. Kacmep Bim3Haummm, mo
«(opmanbHe CKOpOUCHHS 3a3BUYail BITHOCHTBCA 10 YHKIIOHAIb-
HOTO CKOPOUYEHHS a00 JI0 cTpateriii ocsTHeHHs». THM He MeHIII,
PI3HUII0 MiK (OPMATBHEM CKOPOYEHHSAM Ta MiK MONATBIIAM
3aCTOCYBAHHAM IHIIHMX CTpaTeriii MOKHA MOOAYMTH JIMILE 3 aHAT-
THYHOI TOUKH 30pY, 00 WiTKOT pi3HUI MiXK QOPMATEHAM CKOPOUEH-
HAM Ta NOJATIBIION0 CTPaTerielo QyHKIIOHATLHOr0 CKOPOUCHHS a00
JOCSTHEHHS B Mporeci KoMyHikaiii e icHye [3, c. 40].

Jlo xmacudixanii K. ®aepxa ta Jlx. Kacmepa y cBoix mparrsix
sgepranucs Taki ninrsictu: 3. Kowkorny, I1. Kopaep, I Pabatax,
E.biamicrok, 0. Momiza-Mopic Ta iu. [4, c. 116].

oo inumax Haykosuis, o O.C. Iccepe kmacudikye komyHika-
THBHI CTpaTerii K «KOMILTEKC MOBHHUX JIiif, CIPAMOBAHHX Ha A0CAT-
HEHHS KOMYHIKAaTHBHOI 1[imi» [3, ¢. 54].

O.H. IMapmmma BusHavae ii «IK Hag3aaaqy MOBNEHHS, IO THK-
TY€TbCS PAKTHYHUMH L{ITIMI MOBIS», Ta AK «IEBHY CIPSIMOBA-
HICTb MOBJICHHEBOT TIOBEJIIHKM B TIEBHIM CHTYAIlil /1Sl IOCSATHEHHS
MeTH KoMyHiKaii» [6, ¢. 10-11].

[IpoananizyBasiy pi3Hi MiAX0H, MOXKHA JHTH BUCHOBKIB, 1110
TIOHATTA KOMYHIKATHBHOI IIJTi € OCHOBHIM TIPH BU3HAYEHHI KOMY-
HIKaTHBHOI cTparerii, 60 KOMYHIKaTHBHA I[iJb BU3HAYAE CTPATETIEO
CITTKYBAHHS, BiIOIp haKTiB Ta iX Mojaqy B MEBHOMY MOPSIKY, 1O
3HAXOMHUTh Y BifoOpakeHi GOPMH 1 3MICTy MOBITOMIEHHS, YMOB

KOMYHiKarii i T.1. ToOTo 11e miaH 1iif o0 T0HECEHHS MEBHOT TyM-
KH aBTOpa JI0 YMTa4a.

(OCHOBHOIO KOMYHIKATHBHOKO CTPATETi€l0 OPIBHSHHS € CTpaTe-
Tii 3amimmenns. IX MOKHA TOMLTHTH Ha Taki TPy

1. TouarkoBe amanoriyne abo MerTadopuyHE MNOPIBHSHHS:
TIOPIBHIOETHCS OCHOBHAM Y0 €KT 3 IHIINM 00’ €KTOM TILTIXOM aHa-
Joriit:

Yonosix/opyarcuna ye 5K Opyea nOTOBUHA MBO2O JCUMMIAL.

2. 3aranpHONpHiHATE (KIacHYHE) aHaoriyHe abo Metaopuy-
He TIOPIBHAHHS: OPIBHIOETHCS OCHOBHUH CY0’€KT 3 IHIIMM 00’ €K~
TOM MeTa(OPUYHIM MIIIXOM:

Kpucman ye npedmem, axuti cxodxcuii na csiroue KaminHs.

Onun Gibisi Gelmedi! Rekoru Kirilamayan Efsane At: Bold
Pilot — Taxux sk BiH Oinbme HeMae! JlerennapHuil KiHb, peKopa
AKOTO HiXTO He Moxe moburty: bomy ITinor.

3. bykBanbHe (0ciBHE ) TOPIBHAHHSA: TOPIBHIOETHCS 0CHOBHHH
cy0’€exT 3 iHIIMM 00’€KTOM 03 BUKOpHCTaHHS MeTaop:

Jlinyxe ye komn'tomepna onepayiiina cucmema, ax i Bindoec
104, c. 122-123].

[on0 KOMYHIKaTHBHOI 1(iTi, TO MOPIBHAHHSA BUKOPHCTOBYIOTh
IUTSL BILTABY, OLTBII IETAIBHOTO, alle CTHCIIOTO MOSCHEHHS. Bukopu-
CTaHHS TIOPIBHSIHb OPIEHTYEThCS HA T€, 110 YATAY BIKE 3HAE TICBHY
iH(OpMaIi0 TPo 00’€KT TMOPIBHAHHA. Takok OLTBIIICTH aBTOPIB
BKa3ylOTh HA TaKi CTUMICTHYHI (YHKUi MOPIBHAHHS: TMOSCHEHHS,
KOHKPETH3AIlis, YTOYHEHHS SKOTOCH MOHATTS, IMiAKDPECITIOBAHHS
TIEBHOT [yMKH; CTBOPEHHS TIEPEKOHIMBHX 00pa3iB Towo [7].

Ha cyuacHoMmy etari € eKiibka MIX0J[iB y BU3HAYCHHI TIOHST-
T4 TIOPIBHSHHS: Y HAYKOBIH JTiTEpaTypi MOPIBHAHHA TIOTPAKTOBYIOTh
y pi3HHX acnekTax: GinocodchkoMy, IOTTYHOMY, ICHXONOTIIHOMY,
TiTepaTypo3HaBIOMY i, 3BIYANHO, TIHTBICTHIHOMY, Y MEXaX SKOTO
KOMITAPATHBHICTb € 00’€KTOM JI0CIIKEHHS B JIEKCHKOIOT i1, (hpase-
o101, rpaMarui Ta cratictwi [8, c. 98].

3aranom, niTepaTypo3HaByi COBHUKH BH3HAYAIOTH TIOPIiBHSH-
HS K TPOII, KUl MOJIATA€ Y MOACHEHHI OJHOTO MpeMeTa uepe3
IHIIWH, TIOMIOHMIT 10 HBOTO, 3a OTIOMOTOK) KOMITAPATHBHOI 3B’ 13-
Ki, TOOTO €IHATBHUX CIONYYHHKIB: 5K, MOB, HEMOB, Hade, HiOH
Ta in. [9, c. 546].

[lopiBHSAHHS — Iie PO3TIS Ta OLiHKA MONIOHOCTEH a00 BiIMiH-
HOCTEH MiX 1BOMa peyamu, opMu [10].

YipaiHchka eHIUKIONE i BU3HAYAE, O B OCHOBI MOPIBHAHHS
JIeXaTh Onepalii BUAUICHHS HAHCYTTEBIIIOi O3HAKM OMHCYBAHOTO
qepe3 MOMYK 1HITOTO, JUTS SKOTO I 03HAKA € BUPA3HIMIO, 3iCTaB-
JeHHs HuM 1 ommic [11, ¢. 469)].

B ocHOBI ()YHKIIOHAIBHO-CEMAHTHYHOTO TIOMS TOPIiBHSH-
HS JIGKATh CEMAHTHYHA KaTeropis momiOHOCTI abo BiMiHHOCTI.
[TonibHicTb € K 1 000B'I3KOBOI0 MEPETYMOBOI TIOPIBHAHHS, TaK
1 10T0 pe3ymIpTaToM. A BiIMIHHICTb HE 3amepedye nofibHicTh, BOHA
e miepenbadae ii. [TogiOHicTb 1 BiAMIHHICT MOXYTb MPOSBIATH
K KUTBKICTB, TaK 1 SKICTb.

O0u/1Ba acTIeKTH CEeMAHTHYHOT Kateropii MaroTh rpajaii. Too-
T0 TX MOKHA PO3IUIATH Ha TIOBHY Ta HETOBHY MOJIOHICTS 400 Bij-
MiHHICTE. HermoBHa mORiOHICT Ma€ 32 MeTy BCTAHOBHTH CITLThHE
y BIIMIHHOMY, @ BIIMIHHICTh BCTAHOBIIIOE BIIMIHHE B CIILIbHOMY.
[HIIME BUTIAMKAME TIOPIBHSHHS T4 BIIMIHHOCTI € INCHTHYHICTH
Ta TPOTHCTABICHHS. [IEHTHYHICTD — 11e 30T AKICHUX 1 KUTbKICHHX
XapaKTEpUCTHK 00 €KTIB, AKi MOPIBHIOIOTHCS, TOI K MPOTHCTaB-
JICHHS € AHTHIIONOM ieHTHIHOCTi [12, ¢. 8-9].

OyHKI1I0HATLHO-CEMAHTUYHE MOJIC OPIBHAHHS MOHOI[GHTPUY-
HE Ta Ma€ YOTHPH CTYTEHi IOPIBHAHHA MPUKMETHUKIB: TIO3UTHBHA,
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TNOpiBHANbHA (KOMIIApaTHBHA), HAWBMIIA CTYIIHb (CYTEpIaTHB)
i cryminb piBHocti [13].

1. [lo3uTHBHA CTYTIiHD — T¢ MOYaTKOBA (hOpMa TOPIBHIHHI.
Hanpuknan:

Cep telefonu mu akilli telefon mu, nerede hangisi segiliyor? —
Mobinbhuii TenedoH i po3yMHIH TeneoH, Jie IKOMY 3 HUX Hajia-
I0Tb nepeBary?

Amazon bu kez akulli duvar saatiple geldi. — lporo pazy Ama-
30H [PE3EHTYBAB PO3YMHHIT HACTIHHHUIT TOXUHHHK.

2. llopiBHsnpHA (KOMIApaTHBHA) CTYHiHb — BKasye Ha Te,
10 TeBHA AKICTh MPOSBISETHCSA B OTHOMY MpeAMETi Oiiblie, Hik
B iHmomy. Hamprxma:

Bundan 6nceki Titan GPU’larina kiyasla iki kat daha fazla
bellek sunan Titan RTX, 24 GB DDR6 RAM ile geliyor. 2 kat daha
fazla hafizaya sahip olan ekran karti, 672 GB/s bant genisligi ile de
dikkat cekiyor. — Y mopiBHSHHI i3 OLTBIN PaHHIME BEPCISMH Bifle0-
kapru Mozeni Titan, Titan RTX mae Bsiui Oinbine Bigo mam’si,
a came 24 GB DDR6 RAM. Bineoxapra, sixa mae BBidi Oinblimiit
00’eM maM ' Ti, TAKOXK TIPHBEPTAE YBATY CBOEIO MPOMYCKHOIO CIIPO-
MoxHICTIO Y 672 GB 3a cexyHpy.

Global fiyati 749 Dolar olan ve iPhone XS ve XS
Max  modellerinden ~ daha wygun  fiyata  sahip  iPhone
XR, beklenenden daha biiyiik bir ilgi gordii. — iPhone XR, sxuif 3a
ninoto y 750 nomapis € goctynaimmm Hix Mogeni iPhone XS ta XS
Max, npuBepHyB OilbLiIe YBaTH, HiK O4iKyBAJI0Ch.

3. HaiiBummmit cTymiHb (CymepiaTiB) — SKICTh B OJHOMY Tpe.-
MeTi TPOSIBIAETHCS B HAKOLMBIIOMY a00 HAiMEHIIOMY CTyIEHi
TOpiBHAHO 3 iHImAME. Hampukna:

Iste diinyanin en kalabaltk sehirleri! — Ocb cTHCOK HaitbiMbII
HACENEHNX MICT CBITY!

Yilin en iyi oyunlarimn secildigi The Game Awards
2018 etkinligi... — Lepemonis The Game Awards 2018, ne Oymu
BifiOpaHi Haffkpai irpi poky...

MNvidia serisinin en pahali ekran kartlarindan biri olarak
gosterilen Titan RTX... — Titan RTX, sixa € Haifmopoxkdoro Biaeo-
KapToro B cepii Bin kommanii Nvidia. ..

Diinyanin en biiyiik aligveris platformu Amazon... — Haii0ins-
111a B CBITI TOProBa miarhopMa AMazoH. ..

4. CryniHp piBHOCTI — BKa3ye Ha T, 10 NOPiBHIOBAbHI HIpe-
METH MalOTh OMHAKOBHUIA CTYTIiHB SKOCTI. Hampukmas;

Sosyal medya devinin Microsoft ve Netflix gibi sirketlere
kullamcilarin ~ kigisel  verilerine — erigim  imkani  sundugu
belirtiliyor. — 3asBnfeThCS, 1O MEPCOHANBHI JaHi KOPHCTYBAdiB
HaJ[aBaIics TakuM ipmam, sk Mexia riranti Microsoft Ta Netflix.

LOL, PUBG, Fortite, Overwatch ve World of Warcraft gibi
milyonlarin oynadigi 20 farkl: popiiler oyun tamamen yasakland. —
20 pizaux momynsApHEX Bineoirop, Taki sk LOL, PUBG, Fortnite,
Overwatch ta World of Warcraft Gy mosHicTio 3a00poHeHi.

Taxox Barpo 3a3HAYNTH, 110 MOPIBHIHHA BUPAXKAE ABTOPCHKY
JYMKY 710 IEBHOTO SBHIIA. BrOip mopiBHAHHS 3a3BHYail 3a1€KUTh
BIJI TOTO, IKIM YHHOM aBTOP X04€ 0XapaKTeph3yBaTh 00 €KT.

V TypelpKiit MOBI SIK TCIIAHMEHHIKH, K BAPAXKAIOTh 3HAYCH-
H$1 TIOPIBHAHH, TOTOKHOCTI, 3a3BHYail BUKOPHCTOBYIOTHCA adyikch
gibi Ta kadar. [Tpu upomy adikc gibi BUKOPHCTOBYETHCS /IS BUpa-
JKEHHS IPAMOTO 3HAUYEHHS MOPIBHAHHS, CTIIBCTABIECHHS Ta OTOTOX-
HEHHS 32 03HAKOIO SKOCTi 14, ¢. 66]: Sanat galerisi gibi metro. —
Merpo, siKe BUTIIAAAE K XYI0KHS ranepes.

Kadar ¢ynkmionye y Brmamkax, Ko aBTop X04e MiIKpeCTuTH
03HaKy KinbKocTi pu nopisusnHi. Hanpuknan: Monchengladbach
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42 yildir bu kadar bagarili degildi. — «MenxeHrnan6axy mpoTaroM
42 pokiB He OYB HACTIIBKH YCHILIHAM K 3apas.

Kpim Toro, KOMmapaTuBHi MiCIAAMEHHAKH B TYPEIBKid MOBI
3yCTPIYAIOTHCS Y KOHCTPYKIIAX i3 MEPIIAM KOMIIOHEHTOM y (op-
Mi JTIEPUKMETHAKA, TIPH 1IbOMY TIOPIBHSHHS Ta YMOTiOHEHHS pea-
J3yeThCS Y BIHOMIEHHI 710 Jiii Ta HaOyToi o3Haku. Hampukraj,
okumamis gibi — nibu He untas, donmus kadar hareketsiz — Hepy-
XOMHI1, HEMOB 3acTHT. Sk 0aunMo, ceMaHTHKa TIOPIBHSAHHS peali-
3yeThes He(QIHITHUMA (OpPMaMH JIi€CTOBA — JIEMPUKMETHHKAMI.
Y TypelbKiil MOBI KOMIApaTHBHi MiCTAHMEHHUKH SKIIO | BHpakKa-
10T 3HAYCHHS 00CTABUHH, TO [¢ 3HAYCHHS 00CTABUHH CTIOCO0Y Jii
[14,c. 65].

Hicbirimiz Erdogan kadar basarili olamadik. — Hixto 3 Hac He
CTaB TaKMM YCTIIIHAM, AK Epmoras.

Hangi ilge ne kadar yesil? — Hackinbku koxeH paiion (Cram-
Oymy) 3enermii?

Y Garathox NiHIBICTHYHUX TPAIX 333HAYAETHCA, IO TOPIB-
HSHHS BKJTFOYA€ B o001 TPH YAacTHHH: cy0’€KT, 00’€KT Ta O3HAKY
[15,¢.23].

OCHOBHOIO METOI0 TOPIBHSHHS € BUPAKCHHS CIPUAHATTS, a
He TOHATTS. KoMmapaTiBHa KOHCTPYKILS (JOPMYITIOE HE UyTTEBHUIl
o0pa3 mpeamMeTy, a uyTTeBuil 00pa3 o3naku mpeamera [ 15, c. 23],
3a B. OronblLeBuM, «CI0BO BUpakae MOHATTS JIHILE 3 Tiel pUn-
HH, 10 BOHO MPOTHCTABIISAE KITAC TIPEAMETIB, SKi 00 €THAHI CTIiTb-
HOIK 03HAKOM, IHIIOMY KJIacy NPEJMETIB, SKi 00’€/HaHI iHIIO0
CTILTBHOI0 03HAKOK0. BUpaXKeHHS iHMBITyaTbHOT 03HAKHM MTPEIMETa
03Hayae Horo 0OMEKEeHHs BiJl 1HAMBIyaTbHIX IPOSBIB Ili€] 03HAKH
B IHIIHX MPeAMETax Ib0To Pi3HOBHY. SKIIO IHMBiNyalbHa 03H-
Ka Cy0’€KTa BUDPAKAETHCS WIIAXOM HOTO YIOMIOHEHHS JI0 03HAKH
1HIIIOTO TIPE/IMETY, TO TIe 03HAYAE, IO 03HAKA 00’ €KTa TIOPIBHSIBHOT
KOHCTPYKIIii TOBHHHA OYTH J0CTATHHO 0OMEKEHA BLJ TApATeTbHAX
BHJIOBUX O3HAK {HIMX MpeaMeTiB 1poro poxy. [IpoTucrasneHHs
abo BUIITCHHS [HIMBIMYANbHOI 03HAKH Ta i BUpaXEHHS J0CATa-
€ThCS 3ABIAKH KOMIApaTHBHIK KOHCTpYKii [16, ¢. 42-43].

«IlopiBHAHHSA Mae MOMANBHICTh, BOHO HE € HEHTPATHHIM:
Y HbOMY TIEPEIacThCs aBTOPChKE CTABIEHHA JI0 TOTO, IO 300pa-
XKyeTbes. BomHouac acomiarii, ki BAHUKAIOTH ITij{ 4ac CTIPUAHATTS
TIOPIBHSIHb, TOBOPSTH 3HAYHO OLIbIIE, HIK MPOCTHH, JOTTYHO PO3-
uneHoBanuit ommey [17, c. 60]. ToOTo MoxkHA CTBEp/KYBaTH, MO
TIOPIBHSAHHS MICTHTb Y 001 TyMKY, OIIHKY KOHKPETHOT 0cO0HCTO-
CTi, ABHIIA a00 Aii:

«O donem Tiirkive'de krizler vardi, 1996°da Amerika’ya
geldim. Param yok, yeterince Ingilizcem yok. Don Kisot gibi geldim
buraya, 8 ay benzin istasyonunda ¢aligtimy. — Y Toi mepion Typed-
uiHa MepexuBana kpusy, y 1996 poui s moixas B AMepuky. Y meHe
He Oyno Tpoueii Ta s moraHo 3HaB aHrmiichky. [lpuixas cromu sk
Jlon Kixor, npairtoBas 8 Mics1IiB Ha aBTO3AIPABHIH CTaHILIi.

BukoprcTanHs MOpiBHAHB Y TEKCTaX, Ha BIIMIHHO BiJ TPOCTOT
XapaKTepUCTUKN TpesMeTa abo 0colu, Jae MIMPIIY KapTHHY OITH-
CYBaHOI [Iii, @ aCOI[IATHBHKH PsiJI, 0 BUKIUKAE TOPIBHSIHHSA, 3MY-
TTye guTada 10 po3ayMiB. Came 3aBOAKH IbOMY OLTBIT JETaNbHO
dopmyeTbes ysBIeHHS mpo sBuIIE, Aito abo mpenmer. Uepes ue
TIOPiBHSHHS € BILTHBOBIIINM, aHIXK 1HIITI XYOMKHI 3aC00H, Ki BUKO-
PUCTOBYHOTCS Y MYOMILUCTHIIL. 3 IbOT0 BUILIMBAE KOMYHIKATHB-
Ha METa BUKOPHCTAHHS TMOPIBHAHD y MyOMIIMCTHYHAX TEKCTAX —
BIUTHB. [[OpIBHIOI0UM TONOBHAIT CY0’€KT 3 THIIMMH, aBTOp CTBOPIOE
IIUM TIEBHAH 00pa3, TAM caMiM (hOPMYHOUH YABIECHHS YATAYA IIOJI0
cy0’exra. ToOTO aBTOP HACAIKYE CBOIO AYMKY. 300pakeHHS Haii-
CHJIbHIIIE BILTMBAE Ha Jrofie, 00 3ip € OCHOBHMM OPraHOM YYTTA.
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A TIOpIBHSHHS CTOHYKA€ 10 TIHOIIOTO MPOIIECY YSBH, HA BiIMIHO
BiT MeTadopH Ta IHIAX XyHOKHIX 3aco0iB.

V TyOmIUCTHIHEX TEKCTAX aBTOPY Ha0araro Jermie OMMCATH
TIOMMHY YW TICBHE SBHIIE, BUKOPUCTOBYFOUM ITOPIBHSHHA 3aMiCTh
BUKOPVCTAHHS DSy TIPUKMETHHUKIB, STKi O OXapakTepu3yBaim 0cody,
OLTBIN JOMIUTHHAM € TOPIBHAHHA ii 3 IHIIOK 0c000t0, Ska Mae Taki
K PHCH, 5K 1 3a3HAYEHHMH Y TeKCTi iHWBIN. Takoxk BHKOPHCTAHHS
OYKBATLHOTO TIOPIBHSHHS € JOILTGHIM, SKIIO aBTOP XO04€ TTiKpec-
JITH TIEBHI PUCH XapakTepy, TIPH IbOMY CTBOPIOOUHA TIEBHIH 00pa3,
Ta BIUTUHYTH HA CIIPUAHATTS iHQopMarii antageM. Hampukman, mpu
TIOPIBHSHHI TBOX TIOMITHYHHX TiYiB, OTHH 13 SKHX € OLTBII BiTOMAM
U1 ynTadiB. Bubip 00’ekTa, 3 SKUM TIOPIBHIOETHCS TOTIOBHHH CY0 €KT
TaKOXK 3AEXKHT 1 BiJ| TOTO, y AKii Kpaini myOnikyerbes iHbopMmartis.

V Takux BHUMaaKkax e)eKTHBHEM € BHKOPUCTAHHA 00pa3y icTo-
puaHOT 0co0m, 60 00pa3 MOpiBHAHHA Ma€e OyTH BHPA3HIIINM, HiXK
npenveT opiBHAHHS [18]. Takox e 3yMOBNEHO THM, TIO JTHOMAM
POKaMHU Haca/pKyBai 00pa3 eBHO iCTOPUYHOT 0COOH, THM CAMUM
CHJIBHO 3aKpIMMBIIACH Y XHill yABi, T 3TOTOM BHKOPHCTOBYBATH
TIOPIBHAHHSA 3 1M 00pa3oM. ToOTO MOPIBHAHHS € HACTITKOM BHKO-
PUCTaHHS TIPOCTIIINX METOIB OTHACY SBHIIA 200 0COOM.

YV myOninyuCTHYHAX TEKCTaX YacTo MOPIBHIOIOT 3 TAKUMH iCTO-
prunamu ocobamn sik: A. Titnep, B. Yepunmis, M. K. Atatiopk
Ta iH. SIK BiKe 3a3HAYANO0CS BHUIIE, 00’ €KT MOPIBHAHHS Ta HOTO Xapak-
TEPHUCTHKA 3AIEXKNUTH Bil KpaiHu, Jie MyOMiKyeTbes TeKCT. 30Kpema,
y Typeyunni y myOniMcTHYHUX TEKCTaX Ta MOMITHYHKIX IPOMOBAX
YacTo Moxe OyTi BUKOpUCTaHO mopiBHsAHHS 3 M.K. Atatopkom.
€ HaiTh BUCTIB: «/lymarn, sk Aratropk». BiH BUKOPHCTOBYEThCS
JUIS OTTHCY MYJIPOT JIFOMMHH, KA i€ 32 TPUHIMTIAMHU JIOTIKH.

Y myOninpcTyIL OPIBHSHHS YacTo 3YCTPIUAIOThCS Y 3aroloB-
kax. Hampuxnan: «Erdogan gibi lider kolay bulunmuyory — Bax-
Ko 3HaiiTH Takoro X ninepa, sk Epnoran; «Galatasaray, Porto
magindaki gibi oynarsa Bagaksehir'i yenery — Slxmo ['anaracapait
Oyme rpatn Tak camo, sk i mpotu [lopty, To BiH Mepemore barmak-
mexip; «Putin'in de sonu Hitler gibi olacaky — IlyTin 3akiHanTh TaK
camo, Ak i ['itmep.

[opiBHAHHS, HA BIAMIHY BT IHITHX XyHOKHIX 3aC001B, MiCTHTB
y cobi OinbImre iHGOpMAITii, 1 TpH THOMY € KOMIAKTHIM. ToX 3HOB
MOXKHA CTBEPIKYBATH TPO BHKOPHCTAHHS MOPIBHAHB 3 METOK)
BIUIMBY Ta 3AIiKABICHHSA YnTa4a, 00 BCI UMTAIOTH 3arOJOBKH, HA
BIIMiHY BiJl CAMIX TEKCTB.

Bucnoku. OTxe, po3MISHYBIIN Ta TOCTIAMBIIH TIOPIBHAHHS
K OJIWH 13 BHJIIB KOMYHIKATHBHOI CTpaTerii, 0y710 3po0IeHo BHCHO-
BKH, 110 B OCHOBI TIi€i cTparterii € 3amimenHs. [IpoanamizyBasii
TIPAKITATA BUKOPHCTAHHS TOPIBHAHD Y MyOMIMCTHYHIX TEKCTaX,
0y;10 3’SICOBAHO, IO TIOPIBHSIHHS BHKOPHCTOBYIOTHCS VTS HaB'f-
3yBaHHS aBTOPCHKO! AYMKM YHTady, OCKUTEKH KOMYHIKATHBHOIO
METOFO TIOPIiBHSHb € BIUIAB. Y PE3YMBTAT TOCITIDKEHHS, MH TIATILTH
BUCHOBKIB, M0 Y MyOIIICTHI MOPIBHSIHAS JOCUTH 9acTO (YHK-
MIOHYE Y 3aroloBKax, OCKUTBKH 3 OHOTO OOKY BOHO € iH(OpMa-
THBHKM, 3 {HIIOTO — € KOMITAKTHAM TPOTIoM. Peatizariis ceMaHTHKH
TIOPIBHSAHHA y TEKCTaX MyONIUCTHKA aKTyasi3yeThes CeMAHTHY-
HUM 3HAYCHHAM 00pa3y MOPIBHAHHSA, SKE Mae OYTH BHPA3HIIIIM,
HiK TIPEIMET MOPIBHIHHSL.
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Spotar-Ayar G., Pidlypny Ya. Comparison as a form of
communication strategy in journalistic texts

Summary. The issue of usage of tropes, including compar-
ison, in order to influence the informative perception of people
is becoming more relevant, when in addition to the newspa-
pers, the Internet media, which contains both text and audio,
video materials, have acquired considerable influence.

With Internet people have the opportunity to get any infor-
mation in almost every part of the world. These events forced
the use of such communication strategies that would be more
informative. The question of the functional-semantic field
of comparison in Turkish journalism wasn’t sufficiently inves-
tigated and as the media expands and introduces new strate-
gies, it is expedient to analyze the comparison as a communi-
cation strategy.
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Unlike a metaphor, a comparison is studied less. The com-
parison was used since the Ancient times by such scholars as
Aristotle, Plato, Democritus, Socrates and others. Comparison
is the result of certain subjects being divided into certain cate-
gories. This indicates that it arose after the metaphor.

The term “communication strategy” is quite new, since it
was first introduced by L. Selinker in 1972. Therefore, it is
expedient to study the communication strategies of compari-
son. In this work substitution strategies are given as the main
communication strategies of comparison. They are divided into
three groups: original, conventional and literal comparisons.

The term of a communicative goal is central to the defi-
nition of a communication strategy, because the communica-
tive goal defines the strategy of communication, the selection
of facts and their submission in a certain order, which is found
in the reflected forms and contents of the message. There-
fore it is used as a plan of actions to share a certain opinion
of the author to the reader.

As for the communicative goal, comparisons are used for
influence, a more detailed, but concise explanation. When com-
parison is used in the texts, the author is guided by the fact that
the reader already knows some information about the object
of comparison. Most authors determine the following stylistic
functions of comparison: explanation, specification, conceptu-
al refinement etc.

The main task of this work is to analyze comparison, its
functional-semantic field, communication strategy, goals
and functions on the basis of journalistic texts and the works
of people who studied this issue in the field of linguistics
and journalism. Based on the analyzed data, give a description
of the comparison in Turkish journalism (based on the materi-
al from news websites such as “Sabah”, “Hurriyet”, “Shiftde-
lete”, “Fotomac”, “Haber”, “Donanimhaber”, “Onedio”).

Key words: comparison, communication strategy,
communicative goal, linguistics, journalism.
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MOBYAHHA AK HAPATMBHA CTPATEI'TA
POMAHY «IKOB ®OH IVHTEH» P. BAJIb3EPA

AnoTauist. CTaTTio IPHUCBSTMEHO JIOCITIIHKCHHIO MOBYAHHS SIK
HapatuBHOI cTparerii y pomani P. Banbssepa «5Iko6 ¢on ['yHTreny.
BmsHaueHo, 10 HapaTHBHA CTPATeris — [¢ MPHHIMII, peatizo-
BaHUI KOMYHIKaTUBHO-TIPArMATUYHOK JTISUTBHICTIO aBTOpa, IO
BioOpakae efHicTh 3MicTy I dopMu XymnoxHbOro Tekcry. Ha
OCHOBI aHaJli3y KOMITO3UI[IHO-TEMATUYHOI MOOYJIOBH POMaHy
3’5ICOBaHO, 1110 >KAHPOBO-CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI IIOJICHHHU-
KOBOTO TEKCTY, 300pa’KeHHsI BHYTPIIIHHOTO MOBJICHHS TOJIOBHO-
T0 Teposi Ta (DYHKIIOHYBAHHS MIKPOTEM «MAIEHLKOL HOOUHU,
«KPY2no2o HyIsa» 1 «NOKIPHO20 CIYIHCIHHA THUMUMY aKTyali3yloTh
CEMAHTUKY MOBYAHHS. PO3IIIHYTO CTPYKTYpy Ta MOBHY OpraHi-
3allil0 POMaHy 1 BCTAHOBJICHO, 1110 (PparMEeHTapHICTb, BIICYTHICTD
€JIEMEHTIB ILOJICHHUKOBOTO TEKCTY Ta 3acO0M CTWIi3alii Tomi-
KaJbHOTO I JeCKPUIITUBHOTO IIOACHHHKOBOTO MOBJICHHS (op-
MYIOTh HApaTUBHY CTPATETiI0 MOBYAHHSI.

@DparMeHTapHICTh  KOMITO3HILi  3yMOBJICHA  IIOJICHHHUKO-
BOIO CTPYKTYPOIO POMaHy, IO CKJIAJAEThCS 13 TIOHAM CIMIECSTH
3aIKCIB, XapaKTEPHOI O3HAKOIO SKUX € BIJICYTHICTh OCTATOYHOL
3aBEPIICHOCTI Ta 3B 513Ky MDK HUMU. HeHa3uBaHHs natu i Mic-
15l HAMMCAHHSI Ta YHUKHCHHS 1HTUMI3allii Haparlii CBiI4arh mpo
MOPYILEHHS IPUHLMITY BECHHS IOICHHHUKA.

TomikajbHa CTHIICTHKA IIOJICHHUKOBOTO MOBICHHS perpe-
3EHTYEThCS TAaKMMH 3aC00aMH PEIYKIlii CHHTAaKCHYHOI CTPYKTY-
PHU TEKCTY, SIK arocionesa, enilc, HaplessLis, a TAKoK 3aco0aMu
HOPYIICHHS CHHTAKCHYHOI y3TOJDKEHOCTI PEUEHHS, cepef] SKHX
Yy pOMaHi BHKOPHUCTAHO MPOJIETICY, TIPHETHYBAIbHI KOHCTPYKIIii,
napaHTesy, NPUKIaKy Ta aHaKomyd.

Crumizarii  JeCKPUNTHUBHOTO IOXCHHHKOBOTO MOBJICHHS
B pOMaHi CIYT'yHOTh MOBHI 3acO0M PO3IMOBIAHOTO TMPUHIIHITY
«noemuuHoi banakanunuy, 3a J10IOMOTOIO SIKUX IIePEIaHO CTPiM-
Kuit riepeOir 1 TpyaHoIi BepOatizallii BHYTPIITHEOTO MOBJICHHS,
a TaKOK BIJICYTHICTh HOTO TMOTEPEAHBOIO 3a1ymy. JleMoHCTpa-
THBHE 300paKEHHS IIPOLIECY NOOUPAHHS HEOOXIIHUX CIIIB LILIf-
XOM IOBTOPEHHS T4 CHHOHIMIT MOBHHX OJWHHIIb, BHKOPHCTAHHS
MPUHLMITY Herauil, IKUi IPOsIBIISETHCSl HA MOBHOMY PiBHI TEKCTY
KUTbKapa30BHM 3aIIePEUCHHSM BUCIIOBIIOBAHOTO YH CIIPOCTYBAH-
HSIM 3arlepedyBaHoro, rpa CIIiB, a TAKOX IpOHIs OMOBiIa4a MpH-
MEHIIYIOTb BUCJIOBIIIOBAHUN 3MICT 1 IE€PETBOPIOIOTH MOBJICHHS
poMaHy B OaJlakaHHHY, BIICYTHICTE CEMaHTHYHOTO HaBaHTAKEH-
HSI SIKOT aKTyaJli3y€e B TEKCTOBOMY (DparMeHTi MOBUAHHSL.

Kutio4oBi cj10Ba: HapaTHBHA CTpATeris MOBYAHHS, IOJCHHHU-
KoBa (hopMa pomaHy, (pparMEeHTapHICTh, TOMIKAJIbHA 1 JICCKPHII-
THBHA CTHJIICTHKA IIOJCHHUKOBOTO MOBJICHHS, PO3IIOBiIHUIA
HPUHLUIL «1OeMUYHOT OANAKAHUHUY .

Tocranoska npoGsaemu. QyHKIIOHYBAHHS MOBYAHHS B XYIOK-
HBOMY JTHCKYPCI CTAHOBUTH 00’€KT JiTepaTypo3HaBIMX J0CIiKEHb,
SIKI pO3MIAAKOTE Lel ()eHOMEH y Mekax TeBHOTO JTepaTypHOro
nepiony (O. Cnupuncbkuii, C. Benthien, M. Miihlhduser, V. Roloff,
M. Schnyder, D. W. Spatschek) abo inuBinyansHO-TBOpUOT cHCTEMH
OHOTO 4 JeKibkox aBropiB (M. [iprsx, b. Marism, M. De Bruyker,

M. Kommerell, S. Krammer, M. Miiller-Potschien, A.S. Trueblood).
[ Lti e T pyHTSIM TS IETATTHHOTO aHATTI3y MOBYAHHS € JIITEpaTypa
MOZIEPHI3MY, /U1 SIKOi XapakTepHi (parMeHTapHiCTh, BUKOPUCTAHHS
MOHTaKHOI TEXHIKH, KONaxy, eeMEHTIB BHYTPIIIHEOTO MOBITEHHS,
TIOTOKY CBIZIOMOCT TOLLO.

Anani3 octammix gocmimkenb i myOmikamiii. Y KoHTeKcTi
MOZEpHOT TOCTHKH MOCTA€ XyIOKHS Mpo3a LIBEHLAPCHKOTO IMHCh-
mennuka P. Bampsepa (Robert Walser, 1878-1956), npoOnemarnxy
MOBYAHHS Y sIKiif 3a3Ha4Yar0Th HIMEIEKOMOBHI f0ciHuKH (S. Andres,
U. Bleckmann, M. De Bruyker, J. Hobus, D. Mohr, J. Strelis, P. Utz).
MoByaHHs € He JIIE XapaKTepHUM EIEMEHTOM iHIMBIIyalbHOIO
crumo P, Bambsepa, ane i HaOyBae CHMBOMIYHOTO 3HAYCHHS B HOTO
JKHTTI, TIPO IO CBITYHTH BHpoOMeHa aBropoM Y 20-X poKax chcTeMa
MIKporpa)igHOro MichMa, a 3rofOM 1 0CTAaTOYHA BiIMOBA Bill TIHCh-
MEHHHULITBA.

Merta cratTi nonsrae y BuzHaueHHi 3aco0iB opMyBaHHS Hapa-
THBHOI CTpaTeTii MOBYAHHS Y TIOMCHHUKOBOMY POMaHi Ta mepenoa-
Yae BUKOHAHHSA TaKHMX 3aBaHb: 1) 3’sCyBaTH TOHSTTA HApaTHBHOI
CTparterii; 2) AOCTITH JKaHp MIOACHHUKOBOTO POMAHY Ta BCTAHO-
BUTH 0cOOTMBOCTI TpaHC(OpMaLLii HOTo CTPYKTYpH; 3) oXapakTepu-
3yBATH CTHMICTHKY MIOAEHHUKOBOTO MOBJEHHS; 4) poaHaTizyBaTH
3ac00M peLyKLii Ta MOPYIIEHHs| CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH PEYECHHS,
5) nocizuTy (YHKIIOHYBAHHS PO3MOBITHOTO MIPHHIMITY (HOemil-
HOT banaxanunuy.

Buxuian ocHoBHoro Matepiasny. [HwBiyanshui crnb P. Basb-
3epa 1€ 3MOTY PO3IVIAATH MOBYAHHS Y CIIOBECHIH KAPTHHI XyOXKHBO-
TO TEKCTY Ha ()OHI BIICYTHOCTI MOBJIEHHS a00 Oro 0araroC/iBHOCTI,
AHaJii3 TeMaTHKH, CTPYKTYPHO-KOMIIO3HLiHHOI MOOYI0BH Ta MOBHOL
OpraHizaifii TeKkcTy € HEOOXiTHMM [Is BHSBICHHS (DYHKI[OHYBaH-
HS MOBYAHHS SIK HAapaTMBHOI cTpaterii. J0TpuMyeMocs BU3HAYCHHS
I". JKuniveBoi, 1m0 HapaTHBHA CTpaTeris — Lie Kareropis, sika 00’ eaHye
TOMii «PO3MOBIMIY Ta «PO3MOBITAHHY, BU3HAYAFOUN IIPHHOMI TIpe-
3eHTallii Hapauii» Ta «crocodn BIMMBY Ha untaua» [1, c. 49]. Omxe,
HApaTHBHA CTPATEris — 1e HE JMILE NEPCTIeKTHBA HAPATOpPa, & TPHH-
LTI, pearti3oBaHuii KOMYHIKaTHBHO-TIPATMATHYHOLO JisTHHICTIO aBTo-
pa, o BioOpakae eTHICT 3MICTY i (POPMH XyIOKHBOTO TEKCTY.

Poman P. Basbsepa «STko6 (or ['yrrer» (“Jakob von Gunten”. Ein
Tagebuch, 1909) mictuts mimaronoBok «IllonermHuKy», GopMy SKOTO
aBTOp BUKOPHCTAB 7S TOTO, 100 3aMAHMTH YUTaya B YSBHHH CBIT
incTuTyTy Ben’sventu, e mporaromict ko6 hon [yHTeH HaByaeThest
CITYKUTH {HIIMM Ta OIHCYE Y CBOIX LIOJCHHUKOBHX HOTATKAX JKUTTS
il HABYAHHS! BIXOBAHIIIB HCTHTYTY.

[l{onenHuKoBa (popMa poMaHy — Ui He HAMKpamti crocio s
peanizanii MOBYAHHS HA TEMATHYHOMY Ta CTPYKTYPHOMY PIBHSIX.
Temaruzaris MOBYAHHS BifI0YBA€TbCS 3ABIAKH TOMY, LIO LIOAEHHHIK
HalfyacTile MICTUTh HE JIMIIE 3alUCH PO NEPEKHUTI TOML, ane i
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PI3HOMAHITHI PO3yMH, Mii 4H TIEpEKMBAHHS OTIOBIA4A, SKi HEPIIKO
3QIMIIAIOTECS TAEMHHLEIO /U {HIIHX, TOOTO HE CTaloTh MPEAMETOM
TIEPCOHAKHOTO MOBINEHHS. 30KpeMa, JWBHA TOBEIHKA IMPEKTOpa
iHCTHTYTY HacTopoikye Slko0a i BUKIMKAE HH3KY PO3MIPKOBYBAHB
V IIOJICHHUKY, aJI¢ HE CTae PUBOJIOM JUTS BiJIBEPTOT PO3MOBH 13 (poii-
TsiitH ben’ avenToro:

“Ob ich es dem Friulein sage? O pfui, nicht doch. Ich habe Mut
genug, {iber etwas Seltsames Schweigen zu bewahren, und Verstand
genug, mit etwas Zweifelhaftem allein fertig zu werden. Vielleicht ist
Herr Benjamenta verriickt. Jedenfalls gleicht er dem Lowen, ich aber der
Maus. Nette Zusténde sind das, das sich da jetzt im Institut eingeschlichen
haben. Nur niemandem etwas sagen. Eine verschwiegene Angelegenheit
ist manchmal schon eine gewonnene” 2, c. 108].

Bapro 3ayBautH, 10 MOBYAHHS Cepej| Y4HIB IHCTHTYTY
Ben’siMeHTH BBaKA€THCS HAHBHIIOK MAHCTEPHICTIO. 3aHATTS B IHCTH-
TYTi MONATAKOTH Y TOMY, 100 HABYUTH YUHIB CITYXaTH IHIIHX 1 TTiTKO-
pATHCS 1M, @ JUIS IBOTO KOKEH 13 HUX TIOBHHEH CTAaTH (MATEHbKOIO0
JIOOUHOIOY, & TITE Kpare — «Hikumy» abo «ryremy. Taki MOICHK 3mi0-
HOCTI, SIK MECTICHHS, BUSIB BIIACHOI BOJI UM (haHTasii, PUTHIYYIOThCS.
[est MiHiMami3arii yeix MOCHKHX SKOCTEl MPU3BOTUTH JI0 TOTO, IO
3 YUHIB «(OPMYIOTHY TOKIpHY, MOBYa3HY CIpy Macy:

“Uns préigt man ein, da es von wohltuender Wirkung ist, sich
an ein festes, sicheres Weniges anzupassen, daf heifit sich an Gesetze
und Gebote, die ein strenges Aueres vorschreibt, zu gewdhnen und zu
schmiegen. Man will uns vielleicht verdummen, jedenfalls will man uns
klein machen. [...] Das Gesetz, das befiehlt, der Zwang, der notigt, und
die vielen unerbitterlichen Vorschriften, die uns die Richtung und den
Geschmack angeben: das ist das GroBe, und nicht wir, wir Eleven. Nun,
das empfindet jeder, sogar ich, daf§ wir nur kleine, arme, abhdngige, zu
einem fortwihrenden Gehorsam verpflichtete Zwerge sind” 2, . 64].

BuxoBaHHs B IHCTHTYTI IPU3BOIUTH 10 «3d0VPIOGAHHS) MOTOIIX
TTroeH, ki, mepeOyBaOuM i BILTHBOM ifiei ber’ sMeHTH, mepeTso-
PIOKOTHCA HA TIPUCTOCYBAHILIB, KOTPI MTOBMHHI BMITH 33/{0BOTBHATHCS
MaJiM 1 MiJPIalTOBYBATHCS il PaBuIia. Brpatusim BacHy iHIuBi-
JIyaIbHICTh 1 3IATHICTH MICTHTH, KOXEH 13 HUX TIO4yBa€ cebe «Kapiii-
KoM, SIKHI TOCTIHHO TOTOBHiA BUKOHYBATH YHIOCH BOJO.

Tox y CIOKETHO-TIOMIEBOMY IUTaHI TEKCTYy KOHTEKCT MOBYAH-
HS BUHHKAE HE JMIIE HA OCHOBI IOACHHUKOBOI (hOpMI poMaHy, ane
i yHACTITIOK (DYHKIIIOHYBAHHS B HBOMY MIKPOTEM «(MATEHbKOT M100U-
HUY, (KPY211020 HYIAY Ta (HOKIPHORO CITYHCIHHS THULMY.

[ono crpykTypHOi 1 MOBHOI OpraHi3amii TEKCTy pOMaHy, TO
TITOMICHAMKOBA (hOpMa 3MOBITEOE (DparMeHTapHICTh KOMITO3HMITii Ta CTH-
JI3ALIEO [OIEHHUKOBOTO MOBJIEHHS. POMaH CKJIa1aeThes 13 [OHA) CIM-
JIECSITH 3aMHCIB, SIKi Y 3ArabHUX PHCAX BUCBITMIOIOTH MEPEKUBAHHS
Sxo6a. [omoBHOFO 0COONMBICTIO MHX 3AITHCIB € BICYTHICT OCTATOYHOI
3aBEPIICHOCTI, 1110 € ILIKOM TIPUIHATHIM T oieHHuKa, OmoBisiad
HE HAMAraeThes TOEMHATH €i30MM MK CO00I0 I CTBOPHTH TOCIi-
JIOBHHIT TepeXi Bill OHOTO 10 iHIIOro. KoeH 3armic po3noynHae
HOBY TEMY Ta BIIUIUIAETECA B TEKCTI MOMBIHHIM BiICTYIIOM. 3aBISKH
ILOZICHHHKOBIH (hopMi pOMaHy OTOBIAY MOKE PAITOBO 3aBEPLLLyBATH
CBOT 3aIICH, HANIPHUKNA], Yepe3 BTPYYaHHs KOroch, K y HaBEECHO-
My Hipkde (parMenTi, e ko0 3MymeHnii 3akiHdyBaTH CBOI TyMKH,
OCKLIBKH YYE, 110 HOTO KIMYYTS:

“Turnen ist auch dumm, es fiihrt auch zu nichts. Muf} denn
eigentlich alles, was ich liebe und bevorzuge, zu nichts fithren? Aber
horch! Was ist das? Man rufi mich. Ich muf} abbrechen” [2, c. 119].

B enizonax oHa mojtist 3MiHIO€ iHIITY, OTOBIAY HEPIKO BifIBOi-
KAETHCS BiJI TOJIOBHOT CHOMETHOT JIiHii Ta 3aHOTOBYE BIACHI CTIOTa]IH,
CHH, (haHTa3ii 4r Mpii.
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JleTanbHnit aHami3 CTPYKTYPHO-KOMIIO3HIIIHHOT TTOOYIOBH TEKCTY
CBITYHT PO «TPAHC(OPMALIIO JKAHPY LIOACHHUKOBOTO POMAHY»
[3, c. 16]. BixcyTHicTh MOC/IIOBHOTO BUKJIAY MO 13 3a3HAYCHHSIM
JaT! 7 MICIIA HAIMCAHHS Ta YHUKHEHHS IHTHMI3aIlil Hapartii BKasy-
I0Tb Ha TIOYIIEHHs NPUHIMIY BeCHHS WOAeHHMKA. Hampuknar,
Tpo BeTy SIK00a JI0 IHCTUTYTY Ti3HAEMOCH 13 9eTBEPTOTO (hparMeHTa.
Otke, B OMOBIHIH CTPYKTYPi pOMaHy CHIOCTEPIraeMo HAPATHBHY aHa-
xpoHio. 3a M. Maprinecom, Taka (opma aHaXpoHii HA3MBAETHCA aHa-
JIETICOI0, TOOTO /10 HETBEPTOTrO EMi30Ny 3aTHIIAETECS HE3PO3yMiMHM,
51K $1K0D TOTPAINHB 710 IHCTHTYTY, SIK Ta 3 IKOI0 METOIO CTaB HOTo BHXO-
BaHIEM [4, ¢. 33]. AHAXpOHIS I0TIOMArae peai3oByBaTi MOBYAHHS Ha
dixuionansHoMy piHi. OnoBifiad MOACHHKKA MaB 04 PO3MOYATH CBOT
3QMHUCH 31 BCTYMY JI0 IHCTUTYTY, HATOMICTb aHAXPOHIs TIPU3BOIUTD 710
(bparmeHTapHOCTI OMIOBiNi Ta 3AJIMIIAE YUMATO 3MICTOBHX HTOPOKHIX
MicIip y pomani. JIifIIOBIIIH 710 YETBEPTOTO EITi30]1Y, HAPEILTI CTAE 3P0~
3ymimim, gomy ko6 niepeOyBae B incTuTyTi. LLlom0 MOUaTKY pomany,
TO TYT YMTY TIOTPAILISE 3 TIEPUIUX PSAKIB y CBIT HEBIIOMOTO oMY
iHCTHTYTY ben’ iMeHTH:

“Man lernt hier sehr wenig, es fehlt an Lehrkréften, und wir Knaben
vom Institut Benjamenta werden es zu nichts bringen, das heiflt, wir
werden alle etwas sehr Kleines und Untergeordnetes im spateren Leben
sein” [2, ¢. 7).

Y HaBeeHOMy BHIIE PEYEHHI, 3 SKOTO PO3MOYMHAETHCA OIO-
BiIb Y pOMaHi, 3HaxomuMo Karadopuuni 3B’s3Ki: hier — Institut
Benjamenta, wir — Knaben vom Institut Benjamenta, nichts — Kleines
und Untergeordnetes. 3a 10mOMOT0I0 Karahopit CIOKET POMaHy CTae
HanpyKeHNM, a BUKIAJ TOMiH BiOYBaeThCs yTaeMHuueHo. [Hdop-
MaLlisl B TEKCTI CTIOYATKy HE HA3MBAETHCS, & POIKPUBAETHCS 3TOTOM,
110 3yMOBIIEHO BUKOPHCTAHHAM KaTad)OpHuHUX enemeHtiB [5, c. 33].
Taxuii moyaToK poMaHy CTBOPIOE BPAKEHHS, IO JI0 TOSBH CaMOro
TEKCTy € TIEBHHUIA CTIUTHHMI JI0CBIX aBTOpa Ta ajpecara. 3a J0IoMo-
TOI0 HAPATHBHOT aHAXPOH{ Ta KaTa)OPHYHIX ENEMEHTIB Y TEKCTI CTI0-
CTepiraemMo IMIUTIKAITIFO TepeyBaHHs a0 3aTeKCT, XapaKTepHui 3aci0
Manepy michMa Barmssepa. Ha iymky B. Kyxaperxo, immimikaris nepe-
JIyBAHHS, 5IKa € OTTHIM i3 BB TTi/ITEKCTY, IOTHONIOE 3MiCTOBE HAIOB-
HEHHSI TEKCTY Ta «OPraHi30Bye «I04atoK i3 cepenuum» [6, c. 194].
Taxe BIITBOpEHHS MOIH Y pOMaHi 3aITHINIAE TIEBHIH MPOCTIp HEHa3Ba-
HOTO B MOBIICHHEBIH MIKPOCTPYKTYPI XYIOKHBOTO TEKCTY. 3arajibHa X
KapTHHA CIOKETY BI/ITATYETHCS HABMICHO 3 METOIO ITi{BUIIICHHS yBarH
YHTaYa 10 CaMOro TEKCTy Ta JI0 Foro 3apepiueHHs. OkpiM Toro, Orosi-
/124 HE HABOTUTh KOHKPETHUX IMEH, JIaT, Ha3B BY/IUIlb, SKi TIOB’sI3aHi 13
0c000t0 SIKk00a T MiCTIeM PO3TAITYBAHHS HABYATHHOTO 3aKIATY:

“Ich traf ihn einmal in der F..strafle. Die E..strafie ist der
entziickende Brennpunkt des hiesigen Grofistadweltlebens” [2, c. 42].

3Bakaloud Ha Te, MO aBTOP (OPMye HAPATUBHY IEPCIIEKTHBY,
VHUKAHHS! OTIOBIZ[a4eM TaKoro TONOBHOTO KPHTEPIKO IIOJIEHHAKOBOTO
TEKCTY, AK IHTHMI3Ilis HaTNCAHOTO, BUSBNSETHCA CTPATETiel0 aBTOpa,
T00TO 10r0 HeOKAHHSM KOHKDETH3YBATH OTOBI/Ib 13 METOI0 aKTHBHOT
YUTAIBKOT CITIBII.

[ono cTuTicTHKH MOAEHHMKOBOTO MOBNEHHS, To T. Paji3ieBchKa,
JOCTIKYFOYH TEKCTOTHIT «IOICHHUK, BUOKPEMHUIIA «TOMIKATLHHID
Ta IECKPUIITHBHMID) CTUII Horo BefeHHs [7, ¢. 269-283]. Jlg Tomi-
KaITBHOTO CTHITI0 XapakTepHe 3aHOTOBYBAHHS TOMIH 0€3 po3KpHT-
9 JeTanei, TOMy TaKHM TOBITOMICHHSIM TPHTAMAHHI «T€30BICTb,
HE3B SI3HICTb, YPUBYACTICTbY, @ IX CHHTAKCHC «BIIOMBAE JOTIKY BHY-
TPIITHBOTO MOBIEHHS, Horo po3BuTOK i mepedir» [7, c. 280]. Haro-
MiCTb JICCKPUIITHBHUH CTHIIb OB S3aHNUH 13 O2KaHHAM «CTBOPIOBA-
TH TACEMHHH TEKCTY, & TOMY Tepe0adae JeTai3alil 3aHOTOBAHOT
B IIOZICHHUKY iH(opMartii Ta 300pakae ii K «POSTOPHYTY OMOBiTbY
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[7, c. 280-281]. JlocmiHUITA HATONOCKA HA TOMY, IO I[i CTHII He
CyrepedaTs OXHIH OHOMY 1 MOXKYTb CIiBICHYBATH B ONHOMY LIOZICH-
Huky [7, c. 282].

Jlin pomany «IkoG (on IynTen» XapakrepHa TONiKabHa
Ta JCCKPUIITUBHA CTHJICTHKA BEJICHHS IOJACHHMKOBHX 3amuciB. fk
HACTTIZIOK, CTIOCTEPIraeMo y TEKCTi He JIIIe (hparMeHTapHiCTh KOMTIO-
3WI, @ F PeyKILiro Ta 3ac00H MOPYIIEHHS CHHTAKCHYHOT CTPYKTYpH
peyeHb, & TAKOXK POTOBLIHMI MPHHIAI (TI0EMUUHOI OANAKAHUHILY,
CTIPMYMHEHAI HAMaraHHAM JIETATBHO 300pa3uTH TOMii 1 BIITBOPUTH
nporiec GOpMYBAHHS TyMKH Pa3oM i3 OTHOUACHIM ii 3aHOTOBYBAHHSIM.

Crunizamist TOMIKANBHOTO MOJEHHAKOBOTO MOBIEHHS BiIOyBa-
€ThCA 3aC00aMH PEIyKLi CHHTAKCHYHOT CTPYKTYPH PEYCHHS, JI0 AKHX
HANEKATh anocionesd, enine Ta napyenayis.

Cruictnuna irypa amocioriesa Mo3Hadae B TEKCTI MOBYAHHS
Ta «TI0B’s13aHa 3 O0IPBAHICTIO, HE3ABEPIICHICTIO IYMKU HA CIIOBI 4
micnosiy [8, c. 27]. Ha BinMiHy Bin eminca, ceHc Takoro (hparmeH-
TApHOTO BHCIOBMIOBAHHS 1T0Tpedye iHTeprpeTauii. Yntay ToMHCIIOE
He JI0 KiHIIS BUCTOBNEHY MKy Ha OCHOBI KOHTEKCTY. 3a JI0TIOMOTOI0
arocionesu aBrop MPUBEpTAE yBAry J0 MPOYMTAHOTO Ta BUKIHMKAE
3aIiKaBEHHS 10 MOAMBIIOT0 PO3ropTaHHs cioxkeTy. OKpiM arociomne-
311, 3HAXOLUMO 1 TIOHATTSA YMOBYAHHS, SKE BH3HAYAETHCS K «yPHBAH-
HSl 1104aT01 PO3TIOBI/L, IyMKH 3 METOKO CTIOHYKATH YHTa4a IOMHCIHTH
ii» [8, c. 162]. Taka nedinimis He BiAPI3HAE TOHATTA YMOBYAHHS Bil
arocionesH, a, HABMAKM, CBITYMTD MPO X TOTOXHICTh. JloTprmMyemo-
¢ Bu3HaueHHA B. Mockgina Ta M. bpanzec, sKki po3misaaoTs aro-
cioresy Ta (irypy yMOBYaHHS SIK CHHOHIMiuHi moHsTTA [9, c. 330;
10, c. 304]. Ha ocHOBI HEMOBHOTH BHCJIOBITFOBAHHS arocione3a ado
YMOBYAHHS 3yMOBMIOE, 33 B. MOCKBIHHM, «HESCHICTb MOBICHHS»
[9, c. 187]. CBiome yCKIaTHEHHS! CIIPHITHATTS TEKCTY BUSBISETHCA 13
KOMYHIKATHBHOTO Ta €CTETHYHOTO OISR «3HAUYIIIOK0 KATETOPIEr0N
Ta CTAaHOBHUTh MPHIIOM, OCKITbKM YMOBYAHHS CIIPABIs€E Ha afpecara
OiTbITe BpayKEHHS, HK BUCTIOBIIEHA 110 KiHI rymKa [9, ¢. 187].

HesagepiuieHicTs IyMKu B TEKCTI MapKyeThes 3a3BUYail rpadid-
HIMH 3aco0am (TpboMa Kparkamu abo Tupe). Y pomai «5Iko0 (on
T'yHTeH) OMOBi/a4 BUKOPHCTOBYE MOJBiiiHeE a00 MOTpiiiHe THpe:

“Ich bin jetzt ein Krosus. Zwar, was das schitzenswerte Geld
anbetrifft — - still, nicht von Geldern reden” [2, c. 140].

Y IpuKiami HABEIEHO cumyamusHo 3yMmoeiery anocionesy (die
situativ bedingte Aposiopese) [11, c. 93] Jlymxa fxoba mpo rpomi
panToBO OOPHBAETHCS, OCKLTBKA OMOBiNaY He Oakae PO3BHBATH PO3-
T0YaTy HUM TEMY.

Crumizaniist XapakTepHOTO 1 MOACHHUKOBOTO TEKCTY CITOHTAH-
HOTO MOBJICHHS BiZI0YBA€TbCS TAKOK 3aBIAKH EIINTHIHIM KOHCTPYK-
11iIM, JI€ YTTYIIEHHEO MiTATA0Th TIeBHI WIEHH PEYEHHS YH CIIOBOCTIO-
JydeHHs, Ta NapLeNsLii:

“Oft gehe ich aus, auf die Strafe, und da meine ich, in einem
ganz wild anmutenden Méarchen zu leben (1). Welch ein Geschiebe
und Gedringe, welch ein Rasseln und Prasseln (2). Welch ein
Geschrei, Gestampf, Gesurr und Gesumme (3). Und alles so eng
zusammengepfercht (4)” [2, c. 37].

V 1boMy IPUKJIAT TAPIENSIT IrakTh OHOCKIIA/IH] PEUEHHS
HOMIHATHBHOTO Xapaktepy (2); (3), a Takox emnTHyHa KOHCTPYKILis
(4). BizokpemieHi 3a JOMOMOTOK) KOMM YaCTHHH TIEPIIOT0 PEUEHHS
HAJIAF0Th BHCTOBMIOBAHHIO YPHBYACTOCTI Ta (PParMEHTYIOTh HOro Ha
okpeMi Bizpi3ku. [lapuensuis Ta HOMIHATHBHI KOHCTPYKLii BiITBO-
PIOOTH TOTHKABHHUI CTHJIb ILI0JICHHUKOBOTO MOBJICHHSI, CHHTAKCHYHE
0()OpMIIEHHS AKOTO HarajIye «TEKCT-CIcoK» |7, ¢. 279].

Oxpim 3aco0iB pefryKIlii CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH pEYeHHS, SKi
CTHII3yI0Th CTIOHTAHHICTH PO3MOBHOT MOBH IIOZIEHHHKA Ta TTIKpEC-

THOKOTh (hParMEHTAPHICT OTOBiMi, HATPATUIAEMO B TEKCTI TAKOXK HA
TOPYLICHHS CHHTAKCHYHOI Y3TOIKEHOCTI pedeHHs, 10 (opM sKiX
HAEKATD MPOTENCa, NPUEOHY8ATbHI KOHCHPYKYTS, napenmesd, npu-
kiaaoka 1 anaxory [10, c. 316-320; 11, c. 94]:

(1) “Die reichen Leute von heutzutage: sie haben nichts mehr”
[2,c. 68].

(2) “Ich muB authéren, heute, mit Schreiben” 2, c. 83].

(3) “Thre Augendeckel (o, ich beobachte das alles scharf) sind
lippig gewolbt und der raschen Bewegung wundersam fahig” [2, . 72].

(4) “Ich mag sie alle so gern leiden, meine Ziglinge da, die
Schulkameraden” [2, c. 40].

(5) “An Kraus heran wagen sich keine verzehrenden, fressenden
Lebens-Zértlichkeiten. Wie verloren eigentlich, aber doch, wie fest,
wie unnahbar steht er da. Wie ein Halbgott. Doch das versteht niemand,
und auch ich — — — manchmal rede und denke ich geradezu iiber den
eigenen Verstand. Ich hétte daher vielleicht Pfarrer, Anfiihrer einer
religiosen Sekte oder Stromung werden sollen” [2, c. 141].

[pomerncu (1), mpueaHyBaNbHI KOHCTPYKIi (2), mapeHTe3w
(3), mpuxanxu (4) Ta aHakonyQu (5) BimoOpakaOTh MOIEHHUKO-
BY JISUTBbHICTH MPOTATOHICTA Ta BUKOHYIOTh Y TEKCTi EKCTIPECHBHY
(YHKITIFO 3a]15 TPArMaTHYHOTO BILUTHBY HA ajpecara. 3 TAkOK K
METOI0 BHKOPHCTAHO PO3TIOBITHUI MPHHIMI «HoemuyHoi Oaiaxa-
HUHUY, HA OCHOBI SIKOTO TPYHTYETBCS CTUII3AIlisl IECKPUTITHBHOTO
IOJICHHUKOBOTO MOBJICHHL.

XapaxTepruit 11 iHAMBiKyatbHoi Manepu P. Barssepa po3mosiz-
HUH IPUHLAI «10emuyHOT Oanaxanunuy IONArae y HarHITaHH Pi3Ho-
PIBHEBHX MOBHUX OJMHHIIb Y TEKCTOBOMY (DparMeHTi.

JleMoHCTpaTBHE 100MpaHHs HE0OXiTHOTO CIOBA CPUIMHIOE Pi3-
HOMAHITHI Mofu()iKaItii Ta KOMOIHYBAHHS MOBHUX OJIMHHIIb, 1[0 Pea-
Ti3YETHCS HAcAMITEpE]] 3a JOTIOMOTOFO TIPHHIAITY Herarii (1), mekcud-
HOl remiHaitii (2), HarpOMa/yKeHHs TaBTONOTYHIX MOBTOPIB (3) 200
JIeKCHYHOTO TIOBTOPEHHS OMIMHAIID Y TIAPATETBHAX KOHCTPYKIIISX (4):

(1) “Es war mir alles gleichgiiltig, und doch wieder nicht’
2, c.26].

(2) “Kraus ist ein lieber, lieber Mensch” 2, c. 12].

(3) “Ich mdchte ein wenig ausgeschimpft, abgekanzelt, verknurrt
und verdonnert werden, das wiirde mir unsagbar wohltun” [2, c. 143].

(4) “So zum Beispiel darf hier nicht geblinzelt werden, blinzeln
ist spottisch und daher zu vermeiden, aber man blinzelt halt doch
manchmal” [2, c. 103].

Crunizariist CIIOHTAHHOTO MOBJIEHHS B 3armicax fko0a Ta BifCyT-
HICTh TIOTIEPEHBOTO HAMIpy HOTO MIONEHHNKOBO MISUTHHOCTI PETpe-
3CHTYIOTBCS TAKOK LIIIXOM MOBHOI I'PH, fIKa J1a€ 3MOTY MO-Pi3HOMY
MOJICTTIOBATH CMHUCIT BUCIIOBIIOBAHOTO:

“[...] Das ist das Ungemach. Du hast jetzt in einem Gemach Ruhe
genossen. Nun wird das Ungemach {iber dich herabregnen und Zweifel
und Unruhe werden dich durchnissen [...]” [2, c. 102].

“Kraus besitzt Grundstze, er sitzt fest im Sattel, er reitet auf der
Zufriedenheit, und das ist ein Gaul, den Personen, die galoppieren
wollen, nicht besteigen mogen” [2, c. 7.

Ha mnoe/HaHHI B OTHOMY KOHTEKCTI CHIB3BYYHHX, aje CeMaH-
THYHO Pi3HAX JIEKCHIHUX ENEMEHTIB IPYHTYEThCA CTIIICTHYHA Diry-
pa MapoHOMa3ii, fka 3yMOBNIOE Ha MOBHOMY DIBHI TEKCTY Tpy CIiB
[8, c. 128]. Tax, 3HaueHns Gemach (ykp. noxiii) BiIpi3HAETbCA Bil
CIiIbHOKOpeHeBoi JekceMu Ungemach (ykp. 0ida), Wi 1 BUKIHKAE
KamamOyp. Y IpyroMy TpEKIaji Tpa ciliB moOyloBaHa Ha Ji€CTOBaX
“besitzen” — “sitzen” (ykp. «6or00imuy — «cudimuy) Ta 1a€ 3M0ry
PO3BUHYTH TONATBIINI acOLiaTHBHIN psifl, Y skoMy Kpayca mopis-
HAHO 13 «wikanotoy (Gaul), Ha SKIf MBUAKO HE TIOMYMIL Y TaKHMHA
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croci6 MPoaeMOHCTPOBAHO iPOHIYHE CTABNEHHS OMoBiada 10 Kpayca,
sKui € 1 SIko0a B3iprieM MOKIpHOCTI. 3ayBaiMO, 110 TOHKA IPOHs
OIOBI/Ia4a 3BYUHTh CKPi3b Y IOACHHHKY — Y 300paKeHH] IHCTHTYTY,
nana ben’sMenTH i ioro cectpu, Kpayca Ta iHImIX BIXOBaHIB. Ipo-
Hil TTiIaH0 7 TOMOBHI 3acai HABYAHHS B 3aKJIai, OL3TTy3MICTh SKHX
1 CTae mpeaMeToM HaCMIMIKW. 300pakalodn iHITHX YYHIB IHCTHTYTY,
OIOBI/Ia4 TAKOXK IPOHI3Y€ 3 IXHIX HETOMiKiB, KOMOIHYIOUH TPH LIHOMY
B OJ[HOMY KOHTEKCTI IOTi0Hi 32 3ByUYaHHSIM CIIOBA:

“Er [Schilinski. — M. 4] besitzt absolut keinen Scharfsinn,
und von Feinsinn oder dergleichen darf man bei ihm nicht reden.
Und doch ist er durchaus nicht dumm, beschrdnkt vielleicht, aber
ich nehme dieses Wort nicht gern in den Mund, wenn ich an meine
Schulkameraden denke” [2, c. 24].

IpoHist B xapaktepuctuui nepcoHaxa limHChKoro BUHUKAE Ha
OCHOBI TIPOTHCTABIEHHS “Scharfsinn” — “Feinsinn” i3 TIOBTOPEHHM
nexcemu “Sinn”. Ormxe, LlimiHceKOMy Opakye KMITIMBOCTI, a e
OlIbIIe — BUTOHYEHOCTI,  JIJTi OTOBI a4 3arepedye BIacHi TBepIIKeH-
ust: “Und doch ist er durchaus nicht dumm, beschrinkt vielleicht”, ne
3HAYEHHS JIekceMu “dumm” 3ByKyeThes 110 “beschrdnkt” 1 3pasy x
PETATHBI3YETCS POTHCTABHOI KOHCTPYKITi€ro 13 “aber”: “[...] aber
ich nehme dieses Wort nicht gern in den Mund [...]”.

CynepewmBicTh BHYTPILIHBOTO MOBIEHHSI BIITBOPEHO Y TEKCTi 3a
JIOTIOMOTOk0 CTPYKTYPHOTO MpHHIMITY Herauiii. [locTiiiHe yepryBanHs
TBEPIDKEHD 1 3amepederp abo 3amepeyeHHs 3aepedyBaHoro, a TakoK
ipoHis OTOBifaYa TPH3BOMATH O PETATHBI3ALII BHCTOBTIOBAHIX
CMHCITIB | BUKIMKAIOTH Oaratocis’s [12, ¢. 109].

BucnoBku. 1l{oneHnnkoBuit TeKCT, TpaHCOpMALLis HOTO CTPYK-
TYpH, CTHII3aLlist TOMKAIBHOTO 1 ISCKPHITHBHOTO CTHJIB MOBICHHS
(opMytOTh y pOMaHi HApATHBHY CTPATErird MOBYAHHS. 300paKEHHS
BHYTPIIIHBOTO MOBICHHS T MIKPOTEM (MAIEHbKOI THOOUHIY, (Kpye-
71020 HYISY 1 (MOKIPHO20 CTLYIICIHHSL THUMUMY» CTBOPIOE KOHTEKCT MOB-
YaHHs HA TEeMaTHIHOMY piBHi poMary. CTHIBOBI 0COOMMBOCTI BEICHHS
IOJIeHHHKA TPU3BOAATH 10 PeKLi Ta 3ac00iB MOPYIIEHHS CHHTAK-
CHYHOI CTPYKTYpH pEUeHHs, a BepOarizarlist BHYTPIITHOTO MOBITCHHS
CTIPUYHHIOE 0araTociiB’s, 3aco0M SKOTO CTAHOBJATH PO3MOBITHMIL
TIPUHITHIT (MOeMUUHOT OQTAKAHUHIY.
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Yaremko M. Silence as a narrative strategy in Robert
Walser’s novel “Jakob von Gunten”

Summary. The article investigates silence as a narrative
strategy in the novel by R. Walzer “Jacob von Gunten”. It has
been established that the narrative strategy is not only a point
of view of the narrator, but a principle realized by the com-
municative and pragmatic activity of the author, reflecting
the unity of the content and form of the text of fiction. On
the basis of the analysis of the compositional-thematic struc-
ture of the novel it was found that the genre-stylistic features
of the diary text, the image of the inner speech of the protag-
onist and functioning of the microthemes of the “little man”,
“failure” and “humble service” actualize the semantics
of silence. The structure and linguistic organization of the nov-
el were considered and it has been established that the frag-
mentariness, the absence of elements of the text of a diary
and the means of stylization of the topical and descriptive lan-
guage of a diary form the narrative strategy of silence.

Fragmentary composition is determined by the diary struc-
ture of the novel, consisting of more than seventy records,
the hallmark of which is the lack of final completeness
and the connection between them. Denying the date and place
of writing and avoiding the intimization of the narration indi-
cate a violation of the principle of diary records.

The topical style of the language of diary is represented by
such means of reduction of the syntactic structure of the text as
aposiopesis, ellipsis, parcelling, as well as means of violation
of the syntactic agreement of the sentence, among which in
the novel we find prolepsis, attached constructions, parenthe-
sis, apposition, and anacoluthon.

The style of the descriptive language of diary in the nov-
el is achieved by the linguistic means of the narrative prin-
ciple of “poetic chatter”, through which the rapid progress
and difficulty of the verbalization of internal speech, as well
as the absence of its preliminary design, are transmitted.
A demonstration of the process of choosing the appropriate
words by repeating and synonymizing linguistic units, the use
of the principle of negation, which manifests itself at the lin-
guistic level of the text by repeated denial of the statement or
denial of the denied, the play on words, as well as the nar-
rator’s irony, suppresses the expressed content and transform
the language of the novel into chatter, the lack of semantic load
of which is actualized in the text fragment of silence.

Key words: narrative strategy of silence, novel-diary,
fragmentation, topical and descriptive style of the language
of diary, narrative principle of “poetic chatting”.
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TEOPETUYHE IIATPYHTA PEAJIIBALILT 3ICTABHOT'O AHAJII3Y
JUIA TOCJILIZKEHHA ETIOHIMIB CYYACHUX
AHTJIIACBKOI TA VKPATHCBKOI MOB

AHoranis. CtarTs NpHUCBSY€HAa BU3HAYEHHIO OCHOBHUX
BEKTOPIB 1 NPOIEAYpH 3iCTABHOTO JOCIIKEHHS EMOHIMIB
Cy4aCHUX aHDIIHCBKOI Ta yKkpaiHChKOI MOB. Y cdepi nopis-
HSUIBHUX ~ JIOCJIJUKCHb BHKOPHCTOBYETHCS HHM3Ka HAIps-
MiB — HOpIBHSUILHO-ICTOPHYHE, THUIIOJIOTIUHE 31CTaBICHHS,
KOHTPACTHBHHUM aHali3, iHTepec 1O SKUX MOB’S3aHUH i3
HEOOXI/IHICTIO BHSIBJICHHS YHIBEPCAIBHUX PUC MOBHHUX SIBHIIL
I TMparHeHHSM ONMCATH KApTHHY CBITY HOCIiB Pi3HHX MOB.
VY Mexax MOPIBHSUIBHOI JIIHTBICTHKH 3’SCOBYETHCS CITUIBHE
Ta BiJIMiHHE B HAOOpi H KiJIBKOCTI OJAMHUIIb, IO CKIAJAIOTh
NEeBHY MiJCHCTEMy, JIEKCHKO-CEMAHTHYHY TpPYIy 30KpeMa,
BCTAHOBJIIOETLCS crenudika i1 opraHisauii B JOCHIIXKYBaHUX
MOBaXx, BUSIBIIEThCS AApo i nepudepis nigcucremu. Busuen-
Hs 130MOpGHUX 1 aTOMOP(HUX PUC ENOHIMIB Cy4aCHUX aHT-
JIACHKOT Ta YKpaTHChKOI MOB MOB’SI3aHE 3 BXKIIMBUMHU HAYKO-
BUMH ¥ NPAaKTHYHHMH 3aBAAHHSMH 3iCTaBHOI JIEKCHKOJOTII.
OCHOBOIO /I 3ICTaBHOI JIEKCHKOJIOTii € MEeTOX 3iCTaBHOTO
aHaNi3y, KU € CIpoOOI0 OMHCATH MEHTaJ bHI BIAMIHHOCTI
HOCIiB MOB Ta IHTerpye pi3Hi METOIU CEMaHTHUYHOIO aHAIi3y
OJIMHUIb CIIOPIJTHEHUX 1 HECIOPIIHEHUX MOB y CHHXPOHII:
aHaJIi3 CJIOBHUKOBHX JAe(iHiliii, KOMIIOHEHTHUH, €TUMOJIOTIY-
HUH aHami3 Toumo. B3aeMONpOHMKHEHHS MOPIBHSIBHO-ICTO-
PHUYHOTO, THUIOJOTIYHOTO, KOHTPACTUBHOTO BEKTOPIB 3iCTaB-
HHUX PO3BIIOK MOSICHIOETHCS CIUIBHOK METOI — BHOKPEMHUTH
HU3KY 130MOp(HHUX Ta aTOMOP(HUX OJAMHHIIL MOPIBHIOBAHUX
MOB. JIoCHiKEeHHS eTIOHIMIB Cy4acHHX aHTIIHCHKOI Ta yKpa-
THCHKOT MOB y BUMIpi 31CTaBHOT JIEKCUKOJIOTIT SIK OJHOTO 3 BEK-
TOPIB NOPIBHAIBHOIO MOBO3HABCTBA Nependauae oro nepedir
3a YITKHM aJropUTMOM. VIOro eTanamu € BH3HAYCHHS JTeKCHY-
HOI MIKpOCHCTEeMH (JIEKCHKO-CEMAHTHYHUX TPYI) EHOHIMIB;
OIMC CKJIQAy JIGKCHYHOTO YTpyNyBaHHS B OXHIM MOBI LUIS-
XOM CKJIaIaHHS CITUCKY OAWHHMIL i BCTAHOBJIEHHS CHCTEMHHUX
3B’S3KIB IIUX OJMHMIIb Y CKJIaJi MIKpOTPYyNH B 0OpaHiii MOBI
(mominy Ha WiATpyNH, iepapXii yrpyrnoBaHb); BUOKPEMIICHHS
siapa W mepudepii yrpyrnoBaHHs; OMUC CEMAHTHKH OIUHHUIb
MIKpOrpynu B OnHili MOBi (0araro3Ha4HOCTi, CTUJIICTUYHOI
XapaKTePUCTUKH, aKC10JIOTIYHOTO HaBAaHTAXXECHHS); TIOBTOPEH-
HS YCIX MOIEPE/HIX eTaliB CTOCOBHO CMOHIMIYHMX OIMHHIIb
IHIIIOT MOBH 3iCTaBJICHHS; ONUC 1 CUCTEMATH3allisl i30MOp(HHUX
1 aTIOMOP(HHUX PHC CMOHIMIB BUBUCHHUX JICKCHYHUX YIPYITy-
BaHb aHINIIHCHKOT Ta YKpaTHCHKOT MOB y (hOpMi BUCHOBKIB.

KaiouoBi cioBa: emnoniM, 3icTaBHHE aHaii3, i3oMop¢Hi
i anoMopdHi pHCH, NOPIBHAIbHO-ICTOPUYHE, THUIOJIOTiUHE
31CTaBJICHHS, 31CTaBHE MOBO3HABCTBO, 31CTaBHA JICKCUKOJIOT1s.

IlocTanoBka mpodmemu. JIIHTBICTHYHUHN OITIC, TIOB’ A3aHUH i3
BUXOJIOM 32 MEXKi OJIHi€T MOBH, BUMArae MpejCTaBIeHHS X MO0~
HUX 1 BIIMIHHUX BIACTHBOCTEH, IO € METOKO 3iCTABHOTO aHaNi3y
[1; 2], BKIMBOW YMOBOK 3aCTOCYBAHHS SKOTO € YiTKE BHOKPEM-
JICHHS KPUTEpiiB, METH, TOTEHIIIHHOT TEOPETHYHOT Ta MPAKTHIHOT
3Hauymocti [3, c. 3]. OcMucnentst i30MOpQHUX i anoMOp(HHX
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PUC ETOHIMIB CY4acHHX aHIMIIHChKOT Ta yKpaiHCHKOT MOB OB s3a-
HO 3 B/K/IMBHMH HAYKOBIMH 1 IPAKTHYHUMHU 3aBIAHHSAMH CY4acHOT
3iCTaBHOI JIEKCHKONOTI] [2]. AKTyalbHICT TAKOTO aHAII3Y MOXKHA
TIOSICHUTH 3HAYHUM 30iTBIICHHAM CaMe KOHTPACTHBHHX JIHTBIC-
THYHUX PO3BIMOK, IHTEPEC 0 AKHUX TOB’A3AHHH 13 TAKUMH TPHIH-
HaMIL: TIOTPeOOI0 BUABNEHHS YHIBEPCATHHIX PUC MOBHOTO MaTepi-
aly Ta TparHeHHSIM OIMCATH HAIIOHANbHY KAPTHHY CBITY HOCI{B
pi3HAX MOB [3, ¢. 4].

AHaJi3 ocTaHHiX 1ocaiTkeHb i mybmikamiii. [ctopito 3icTas-
HUX JIOCTIDKCHD 1 €TaIi CTAHOBMEHHS 31CTABHOTO MiAX0/y 10 aHa-
Ti3y MOBHHX SIBHII| POaHAi3yBamy ykpaiHchki minrsictn H.b. [pa-
munpka, B.JL IBamenko, JI.B. Typosceka, M.IL. Kouepran, xotpi
OOTPYHTYBAJIH CTAaTyC 3iCTABHOTO MOBO3HABCTBA SK CHOPMOBAHOI
HAyKH 31 CBOEI0 TEOPETHYHOIO 023010, METOI0, TIPEIMETOM 1 METO-
JIAMH aHAN3y K TIOTYXHHUH HampsM JHTBICTHYHOI KOMIIAPATHBI-
CTHKH 3 4iTKO OKpecieHot cdeporo intepecis [1, ¢. 38; 4, ¢. 221;
5, ¢. 24]. 3icTaBHi JOCTIKEHHS €MOHIMIB HEUMCIEHHI: TaK, CITiJIb-
Hi Ta BIIMiHHI BJACTHBOCTI CMOHIMIB METMYHOI TEPMiHOCHCTEMH
susyami O.B. Mengenesa, kypoptoi cdepn — O.C. Papkesmu.
CydacHi po3BiJIKM KOHIIEHTPYIOTh YBATy Ha 3iCTaBNEHHI CTPYKTYp-
HO-CEMaHTHYHHX 1 (YHKITIOHANMBHO-CEMAHTHIHAX 0COOMMBOCTEH
OIMHNIIb PI3HUX MOBHHX PiBHIB, OMHAK 0COOMMBOI yBar motpedye
TIUTaHHS TIPOLIEAYPH 3ICTABHOTO AHAII3Y ETMOHIMIB CYyJacHHX aHI-
TiHChKOI Ta YKpaiHCBKOT MOB, YOMY 1 MpHCBSYEHA MPOTNOHOBAHA
PO3BIzIKA.

Mera cTatTi — BUSHAYNTH OCHOBHI BEKTOPH i €Tamy 3icTaB-
HOTO JIOCTIiKEHHS eTIOHIMIB CyJaCHUX aHTIIHCHKOT Ta YKPAiHChKOT
MOB.

Buxnaj ocHoBHOTO MaTepiaty. 3icTaBIeHHS € OTHiEK 3 0a30-
BHX BIACTHBOCTEH aOCTPAKTHOTO MVCIEHHS JIOMMHH, CTIOCOOOM
Ti3HaHHS JificHOCTI i mudepeniianii noai0HNX 00 €KTIB 1 SBHIY
[3, c. 3]. Inest mopiBHAHHS MPOHK3YE BCl MOBHI SIBHIIA, TIOTIHOMO-
104U YSABIEHHS TIPO CTPYKTYPY Ta 3MiCT MOBH, a /715 MIKMOBHHX
JOCTiIKEHb 3ICTABNCHHS € KTI0Y0BUM €(peKTHBHUM CIOCOOOM Hay-
KOBOTO IMi3HaHHA [4, ¢. 221].

JicTaBHUHA METO 3aCTOCOBYETBCA JI0 BHBUEHHS CIIOPIIHEHHX
1 HECTIOITHEHIX MOB Y CY9aCHOMY CTaHi JUTS TOCHITKEHHS CTPYK-
TypH MOBH B il IOIOHOCTAX 1 BIIMIHHOCTAX Ta BCTAHOBIEHHS MiXK
TOPIBHIOBAHMME MOBAMH BiJIHONIEHHS KOHTPACTY HA BCIX PIBHSX.
3iCTaBHUIT METOJ BUJAEThCS HAHC(EKTHBHINIMM Y TOCIIKEHHI
CTOPiTHEHHX MOB, OCKLIBKH 1X KOHTPACTHI BIACTUBOCTI YiTKO BUSB-
Tst0ThCS Ha (hOHI MofiOHMX 03HAK [ 1]. CMuCTOBA HEOTHO3HAYHICTD
1 TOTOXHICTh TEPMiHIB «TIOPIBHANBHA / 3iCTABHA / KOHTPACTHBHA
TIHTBICTHKA» B YKPATHCHKUX MDKMOBHIX PO3BIKAX BHIPABIOBY-
€TBCS MANEKTHYHEM B3a€MO3B’I3KOM KOHTPACTY Ta MOTIOHOCTEH,
TIOPIBHAHHAM Yepe3 CXOKiCTb [4; 6].
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Y napuHi 3iCTaBHAX JTOCTIPKEHD Y MIHTBICTHIL CTIOCTEPIraeTh-
cs 4iTka AudepeHwianisd pi3HuX HanpsAMiB. 3iCTaBHI AOCITIDKEHHS
MEIKYIOTB 13 THTIONOTiTHIMH [ 7; 8], B po3pi3i kWX Ha 0a3i 3icTaBIeH-
Hsl BU3HAYAKOTh TUTIONOTTYHI (CIILIBbHI) O3HAKH JOCIIKYBAHUX SBHUIIL
[5, c. 25], 1 nopisHabHO-icmopuyHuMY, SKi PEKOHCTPYIOIOTH JIaBHI
(opMH TOPIBHIOBAHUX OIMHHUIIB [9, ¢. 68], CIITHHUX JUIS JOCTIIKY-
BaHUX cropiernx MoB [3, c. 4]. M.II. Kouepran Hasusae 3icta-
HHUIT METOJT 3BOPOTHHM OOKOM TOPIBHAIBHO-ICTOPIHIHOIO, TOMY 10
OCTaHHIN Ma€ Ha MeT] BCTAHOBJIEHHS BIAMOBIAHOCTEN, a He BIMIH-
HOCTEH, a 3iCTABHMIT HacaMTIepeN K€ BIIMIHHOCTI, Ha TI0 3Bep-
nyB yBary 0.0. Pedopmarcokuit. Jlinesicmuuna munonoeis 3apoju-
Jacs y Mekax MOPiBHSIBHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HABCTBA B ITEPIIiii
nonosuni XIX cr. i moB’s3aHa 3 imeHamu B. ['ymbonbara (3 ixeero
BHYTPIIIHBOTO JIyXy SK MEPEIyMOBH MDKMOBHHX BiIMIHHOCTEH),
A. Ilnerens, sxuii MONUTMB MOBM Ha (MICKTHBHI # adikcaibHi,
X. Ilreiintans, kotpuii B OCHOBY CBOE] Kiacudikarlii MOKIaB Bike
He MOPQONOTTYHi 0cOOMMBOCTI, & HOPMATHHO-CHHTAKCHYHI 03HAKH.
TurmomnoriuHi TOCIIPKEHHS MatOTh HA METi BCTAHOBIICHHS 33 THMH
U {HITAME 03HAKAMH 3aTaThHAX THIIB MOB CBITY. Tak, € MOpoo-
TiYHa KIacH(iKaIlis MOB 3a CTPYKTYPOK KopeHs ((IIeKTHBHI, armo-
THHATHBHI, 130TI0F0YI, TIOMICHHTETIYHI ); CHHTAKCHYHA THTIONOTIS 32
CTPYKTYPOIO IPOTO3NILIT; (JOHETHUHA TUTIONOT s, IEKCHYHa i ceMaH-
THYHA THIIOJIOT i, TKi BUSBHITACS MaJ03MiCTOBHIMH |3, C. 5].

3Baxaloud Ha HEMPOXYKTHBHICTb CEMAHTHYHOI THIOMNOTII
Ta AKUCHTYBAHHI Ha NIaXpOHHOMY pO3pi3i Yy BHBYEHHI JEKCH-
Ki B TOPIBHSAIBLHO-ICTOPAYHOMY ACTIeKT, BHHUKAE HEOOXiAHICTH
JOCTITKEHHS CMOHIMIB CyYacHIX aHIMIHChKOT Ta YKpaiHChKoi MOB
y BHMIDI 3iCMagH020 MOBO3HABCAA, 30KPEMA 3iCINABHOI 1IeKCUKO-
Jnoeii.

QokycyBaHHA yBAaTM CHCTEMHO! JIHTBICTHKH, MOYHHAIOYH
31 crpykrypanismy ®. Coccropa [10], y CHHXpOHHOMY Hampsmi
BUBYECHHS PI3HODIBHEBUX MOBHHMX OJWMHHIb IIJITOTYBANO IPYHT
JUIs BUHMKHEHHS TTOPIBHSITEHOTO MOBO3HABCTBA — JHTBICTHYHOTO
HAPAMY, TOKJIMKAHOTO BUBYUTH MOBHI MIKPOCHCTEMH: JIEKCHKO-Ce-
MAHTHYHI TOJIs, JNEKCUKO-CeMAHTHYHI TPYMH, TeMaTH4HI TPyIH
(A.B. bonnapxo, JI. Baiicrepbep, J.M. Bacuises, B.B. Bunorpa-
nos, I Tncen, 1. Tpip, A.A. Vhimresa) B pi3HUX CrIOpiTHEHNX
1 HecmopigHeHNX MoBax [3, ¢. 4]. Y TeKCHKo-CeMaHTHYHIX TPyTax
YITKO MPOCTEXKYETHCS CHCTEMHICTb JIEKCHKH, OCHOBHY YBary mpi-
NS0T 00CATY 1 CKITajy YrpymyBaHHS, TOOYIO0BI HOro OXWHHIb,
JIEKCHKO-CEMAHTHIHIM 3B’ 13KaM CHHOHIMIl, TiMOHIMIT, TinepoHiMii
TOMIO i 0COOMMBOCTAM (DYHKIIOHYBAHHS HOTO KOMIIOHEHTIB Y MOBI
it MoBneHHi [11].

BusiBlieHHs CIUTBHAX 1 BIIMIHHUX PHC €TOHIMIB K TIEBHOTO
THITY JIEKCHKM aHTTIHCHKOT Ta YKPAiHCHKOT MOB HalNexKuTh cepi
JeKCUYHOI CeMaHmuKky 3 €NeMEHTAMH JHTBOKYJIBTYPONOTTIHOrO
3ICTABJICHHS, MPUCBIYCHOTO AHANi3y CreHu(piku BifoOpaKeHHs
3MICTy CTOHIMIB y HAI[iOHANBHIH MOBHIH CBIZOMOCTI. 3aJekKHO
BII TIpeIMeTa JOCTIKEHHS PO3PI3HAIOTH 3iCTaBHY (DOHOMOTIHO,
3iCTaBHY JIEKCHKOIOTi10, 3ICTABHY IPAMATHKY, 3ICTABHY CTHJIiCTHKY,
3ICTaBHY JHTBICTHKY TEKCTY SK PE3YNBTAT CIIBIPAITi 3iCTABHOTO
MOBO3HABCTBA 3 Teopi€ro mepeknany [1, ¢. 19]. 3apasku moeHaH-
HIO JIBOX JIHTBICTHYHHX HANPAMIB — CEMAcionorii K NeKCHIHOi
CEMaHTHKH Ta 3ICTABHOTO MOBO3HABCTBA — C(OpMyBamacs KOH-
TpactiBHa cemacionoris [12, ¢. 16]. Kinenp XX ct. 03HaMeHyBaB-

Csl BUJIICHHSIM 13 TIOPIBHSUTBHOTO MOBO3HABCTBA KOHMPACIHUBHOT

Jinesicmuxu K okpemoro Hampsmy (A. ['ynasiuyc), ogHak jesxi
Haykoili (B.H. SIpuesa) BKUBAIOTH TEPMIHHU «3iCTaBHA JIHTBICTH-
Ka» # «KOHTPACTHBHA JIHIBICTHKA» K CHHOHIMH Ta MOSACHIOKTH

PI3HUII0 MK HIMU HATIPIMOM BUBUCHHS MOBH (BiJ[ SIBHIIA PifIHOT
MoBH J10 siBuia iHo3emHoi (LA, CrepHiH)) ab0 IMIIIEMEHTAIliEX
B aHAI3 Bifmaneno cnopixaennx moB (B.JI. [Bamerxko, JI.B. Typos-
CbKa) B KOHTPACTUBHUX JOCTIDKeHHAX. Knacndikamiino-Tumomno-
Ti9Hi JTOCTIKEHHS YacTO PO3TOPTAIOTHCA HA T KOHTPACTHBHHX
[5, c. 34], mo cBiUATH PO B3AEMOTIPOHUKHEHHS PI3HAX BEKTOPIB
3iCTaBHUX PO3BIJIOK.

OCHOBOIO JUTA 31CTABHOT JIGKCHKOJIOTTT € 31CTABHUI aHAI3, SKHi
iHTErpye pi3Hi METOIM ceMaHTHYHOTO anami3y. Ha cyuacuomy erani
PpO3BHUTKY KoHTpacTuBHOI MinrBicTHEH I.A. CrepHin, M.A. CtepHi-
Ha PO3MEKOBYIOTb TIOHATTS BU/IB 1 METOJIB 3iCTABHUX 0CIiIKEHb
3aNeKHO Bifl MOCTABNEHNX Y KOHKPETHIM Tpami 3aBmaHb. Bumm
TaKUX JOCTI/UKEHb BH3HAYAIOTHCS 3aralbHOI) CIPSAMOBAHICTIO
3ICTABJIEHHS: Ha ABUILA OJHIET MOBY — GHYMPIUHbOMOGHUI 3ICTaB-
HUH aHaJIi3; Ha Oi0HI ABHIA ABOX a00 JEKITHKOX MOB — MIdCMOG-
Huil 3ICTAaBHUH aHANT3; HA IEKCHYHI MIKPOTPYTIH, OTMHHIIL BCEpe/IH-
Hi MOBH 1 MK MOBAMH — ZiHitiHuil 3ICTABHAUI aHAII3; HA TOPIBHAHHS
SBUI OHIET MOBH 3 yCiMa MOMUTMBHME BiITIOBITHUKAMH I[HOTO
SBUITA B IHIIIH MOBI — 8eKmopHuil 3ICTABHIH aHATI3,

Meronamu 3iCTaBHUX PO3BIIOK € NOPIBHATbHO-CEMAHMUYHUIL
U1 OTPUMAHHS CEMAHTHYHOTO OIHCY KOHKPETHHX MofibHOCTEH
1 BIIMIHHOCTEH Y 3HAYCHHI MOBHHUX OJIMHHUIIb; NOPIGHATIbHO-NAPA-
Mempuunuti 171 BUOKPEMIICHHS BIIMIHHOCTEH MOBHHX OJIMHHL
32 JIOTIOMOTOI0 TIEBHOTO HA0OPY y3araibHEHUX MapaMeTpiB, BCTa-
HOBIIEHHX Ha OCHOBI (JOpMAIi30BaHIX KPUTEPIiB KUTHKICHNX 1 SIKiC-
HUX XapaKTepUCTHK MPOSBY X BIIMIHHOCTEH, Yepe3 Mpoueypu
1H/IEKCYBaHHS 1 IIKATIOBAHHSA. 3BKAIOUM HA Te, IO YHCTHX BULIB
3ICTABNCHHS Y TPAKTHI[ MDKMOBHHUX TOCIIKEHb HE OyBa€ i TOMy
B JIiHIHOMY 3iCTaBJeHHI HasBHI €NEMEHTH BEKTOPHOTO 3iCTaB-
nenns [13, c. 66], BUBUCHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHIHUX OCOOIH-
BOCTEH CMOHIMIB AHIMIHCHKOI Ta YKpaiHChKOi MOB BiZOyBaeThCs
34 JIOTIOMOTOI0 3iCTABHOTO JiHIHOTO aHANi3y. BiH peami3yeThes 3a
JIOTIOMOTOIO TEPMIHOJIOTIYHOTO amapary cemacionorii Ta Ha piBHi
JNIEKCHYHAX MIKpOCHCTeM Tiepen0adae HU3KY eTamiB 3iCTaBleHHS
[13, c. 67]: 1) BU3HAYCHHS JICKCHYHOT MIKPOCHCTEMH (JIEKCHKO-Ce-
MAHTHYHOI TPYIH, CHHOHIMIYHOIO DALY, JEKCHKO-CEMAaHTHYHOIO
TIOJA, TEMATHYHOTO TOJIA) eTOHIMiB, fKi OyTyTh TOCTITKYBATHCS
B 3ICTABHOMY aCTeKTi; 2) 00IPyHTYBAHHS HEOOXiTHOCTI 3iCTaBHOIO
BUBYCHHS Ii€i MIKPOTPYIH B KOHKPETHHX MOBAX; 3) OMHC CKIamy
JIEKCHYHOTO YIPYMyBAHHS B OfIHiii MOBI LIXOM CKJIAJaHHs CIHC-
Ky OIMHHUIIb; 4) BCTAHOBJCHHS CHCTEMHHX BiTHOCHH €MOHIMIYHHX
OIMHHIb Y CKIaji MIKpOTpymu B 00paHiit MoBi (MOALTY Ha mif-
TpynH, iepapxii yrpynoBab); 5) BU3HaueHHs sapa Ta nepucepil
YIPYNOBAHHS; 6) ONUC CEMAHTHKU OAMHHLb MIKpPOrpYIH B OIHiH
MOBI (0araTo3Ha4HOCTi, CTHJTICTHYHOI XapaKTepUCTHKH, OLiHHOTO
ToTeHLiany); 7) NOBTOPEHHS MOMEPE/HiX MyHKTIB CTOCOBHO OfIi-
HUIb HIT0] MOBH 3iCTABNCHHS; §) OMUC JOMIHYIOUHX TOMIOHOCTEH
1 BiIMIHHOCTEIi pO3TIHYTHX JIEKCHYHHX YTPYIYBaHb CTIOHIMIB Pi3-
HHX MOB Y ()OpMaTi BUCHOBKIB.

BucHoBku. Y cdepi NOPIBHIBHUX TOCTIIKEHb BHOKPEMIIOETb-
¢S HU3KA HaTPAMIB — TOPIBHAITBHO-ICTOPIYHE, THIIONOTIYHE 3iCTaB-
JIeHHS, KOHTpAacTHBHMI aHami3. OCTaHHid BHKOPHCTOBYEThCS A
BHBUCHHS CIIOPI/IHEHMX 1 HECTIOPIIHEHNX MOB y CHHXPOHIi, IOCIi-
JDKEHHS! CTPYKTYPH MOB 13 iX Mo/iOHMMHU Ta Bi/IMIHHAME BIACTHBOC-
TAMH, BUSBICHHS CIeLM(IKK OpraHizawii MIKpOCHCTEM (JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYHUX TPYyT) Y JOCTIDKYBAHHX MOBAX, BHOKDEMIICHHS SIpa
ii mepudepii miicCTeMH Ta BCTAHOBIGHHS MIK 3iCTABIIOBAHUMI
MOBAMH BITHOIIEHb KOHTPACTy Ha BCIX PIBHSX, JIEKCHIHOMY 30Kpe-
Ma. B i MeTou 31CTaBHIX JOCIIHKEHD BU3HAYAI0TECS 3aTaIbHOI0
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CTPSMOBAHICTIO 3ICTABIICHHS: BUABHTH 3aralbHi 3aKOHOMIPHOCTI a00
OTPUMATH icTopryHi BizomocTi. OCKUIbKH CeMaHTHYHA THIONIOLis
€ Hee(heKTHBHOIO, 4 TOPIBHSTEHO-ICTOPUYHE MOBO3HABCTBO AKIICHTYE
yBary Ha JiaxpoOHHOMY pO3pi3i BUBUEHHS JIEKCHKH, BUHIKAE TIOTpeOa
B JIOCTII/KEHHI €MOHIMIB CyYacHHX aHIIIHCHKOT Ta yKpaiHChKoi MOB
y BUMIpi 3iCTABHOi JIEKCHKOJOTI] K OTHOTO 3 BEKTOPIB KOHTPACTHBHOI
JHTBICTHKY. 3iCTAaBHE MOBO3HABCTBO BIICBHEHO Ha0yBA€ TEOPETHUHOL
0(OPMIIEHOCTI, TOX MEPCIICKTHBHIM BUIAEThCS 3ICTABHE JI0CIKEH-
HS CEMAHTHYHIX 3B’A3KIB CIOHIMIB Y JICKCHKO-CEMAHTHYHUX TPyTIax
AHIHCHKOT Ta YKPaTHCHKOT MOB.
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Kovalchuk O. Theoretical background of comparative
analysis implementation in researching eponyms of modern
English and Ukrainian

Summary. The article is devoted to the definition
of the main vectors and procedures of the comparative
study of the eponyms in contemporary English and Ukraini-
an. In the field of contrastive studies, a number of trends are
used — comparative-historical, typological, contrastive ones,
the interest in which is dictated by the need to identify univer-
sal features of language phenomena and the desire to describe
the picture of the world of native speakers. In the framework
of contrastive linguistics the common and different features
as well as a number of units that make up a particular sub-
system, lexico-semantic group in particular, are established
in the organization of the languages under reserch, the core
and periphery of the subsystem are revealed. The study of iso-
morphic and alomorphic features of eponyms of contempo-
rary English and Ukrainian is associated with important sci-
entific and practical tasks of contrastive lexicology. The basis
for contrastive lexicology is the contrastive analysis, which
is an attempt to describe the mental differences of language
bearers integrating various methods of semantic analysis
of units in related and unrelated languages in synchrony: anal-
ysis of vocabulary definitions, componential, etymological
analyzes, etc. The interpenetration of comparative-histori-
cal, typological, contrastive vectors of contrastive investiga-
tions is explained by the common goal of isolating a number
of isomorphic and alomorphic units of contrasted languages.
The study of eponyms of contemporary English and Ukrainian
in the contrastive aspect implies its clear algorithm. Its stages
are as follows: defining lexical microsystem (lexico-semantic
groups) of eponyms; describing the composition of the lexical
groups in one language by compiling the list of units and estab-
lishing the system of connections of these units in the micro-
group in the chosen language (division into subgroups, group
hierarchy);singling out the core and periphery components in
the group; analyzing the semantics of units in microgroups in
one language (polysemy, stylistic characteristic, axiological
loading); repeating all previous steps in relation to eponymous
units of another language for comparison; describing and sys-
tematizing isomorphic and alomorphic features of eponyms
of the researched lexical groups in English and Ukrainian in
the form of conclusions.

Key words: eponym, contrastive analysis, isomorphic
and alomorphic features, comparative-historical, typological
contrasting, contrastive linguistics, contrastive lexicology.
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00KMOp (PLI00TUHUX HAYK,

npoghecop Kagheopu 2epMAHCOKUX MO8 | NePeKIa003HABCMEA
JIpozobuuproeo depacasro2o nedazo2iuro20 yHigepcumemy imeni Isana @panka

PEAJIISAIIA ROJIERKTUBHUX VABJIEHD
ITPO KPACY B ITAPEMIAX CJIOBAHCBEUX,
I'EPMAHCBEUX I POMAHCHEUX MOB

Anoranis. CTarTioO NPUCBSYEHO NOCHIIKEHHIO 0COOIHU-
BoCcTel BepOauizailii KOJEKTHMBHUX YSBIICHb MPO Kpacy, IO
MPOBOJMTECA B MeXKax IOUIYKY YHIBEpCAJBHOTO Ta HaIlio-
HAJIHOTO B MapeMiiiHuX (OHIaX MOB €BPOICHCHKOTO apeay,
SIKMH JTa€ MOXKJIMBICTh TIIMOIIE 3p03yMITH Crielu]iKy Harlio-
HAJIBHOTO CBITOIVIAIY, OCOOMHMBO B THUX BHITaJKaX, KOJIU aHa-
JI3YIOTHCS HE JIMIIE MapeMiiiHi 3pa3Ku, KOTPi MalTh SICKPaBO
BUPaXXCHY HAIliOHAJBHY CaMOOYTHICTB, KyJIBTYPHO-IIOOYTOBY
YH ICTOPUYHY BiJIHECEHICTb, a i HAPOJIHI CEHTEHII, sIKi BU3HA-
YaloTh [IEPEBAry Ha LIKaJl yHIBEpCaJbHUX LIHHOCTEH.

Kpaca € oqunu1e0 MOBHOI CBiZIOMOCTI, ITUPOKO PENPE3EH-
TOBAHOIO B MAapeMisfX. YSBICHHS IIPO KPacy — OJUH i3 BUSBIB
JHIBOKYJIBTYPU €THOCIB, 1110 Ma€ YiTKy T€HIEPHY CEMaHTHY-
Hy crieuu@ikalliro i B3a€MOIOB’ sI3aHUH 13 LIHHICHUMHU Opi€H-
TUPaMU MOBHOI CHIUIBHOTH, MEPEIYCiM BITATbHUMH (KUTTSIM
i CMEpTIO, 37I0POB’ M 1 XBOPOOOI0), TSAOHICTUYHUMHU (IIACTSIM
1 HelIacTsIM), MarepiajJbHUMH (0araTcTBOM 1 OIIHICTIO), iHTE-
JIEKTYaIbHAMH (PO3YMOM 1 TIIYTIOTOIO), MOPAIbHO-ETHYHUMH
(10OpoM 1 3710M, TIPABJIOKO 1 OPEXHEI0) Ta MATPUMOHIATBHUMH.
3 onmany Ha Ie JOCIIUKYBaHI MOOYTOBI ysABICHHS HAJCKaTh
JI0 TOMIHAaHTHUX MapKepiB NOBEIIHKU MPEACTABHUKIB PI3HUX
€THOCIIUILHOT. YHiBepcaabHUMU O3HAKAMU aHAJII30BaHUX YsIB-
JIeHb, BITOOpaXKEHUX Yy PI3HOMOBHUX IapeMiMHUX KopIrycax,
€ MUHYIIICTh 30BHILIHBOI Ta JOBIFOBIUHICTh BHYTPIIIHBOI Kpa-
cu. CrninbHUM Ui T0OYyTOBOI CB1IOMOCTI HOCIIB 3iCTaB/IIOBa-
HUX MOB € TaKOX NMPOTHCTABJICHHS «30BHIIIHICTh — CYTHICTBY.
XapakrepHa puca (paHIily3bKoi iepapxii IiHHOCTEH — 0co0IIH-
BE TIOIIHYBaHHS KIHOYO0T KPacH, sIKa MOYKe MaTH BHIIHH CTaTyc
BiJl yacy, po3ymy i J0OpOTH.

3icTaBHE JOCIIPKEHHS BUKOHAHO 3 ypaxyBaHHSIM icTO-
PUYHOTO YMHHHKA aHANI3y NPHUCITIB’IB 1 MPUKa30K, a TaKOXK
YMHHUKIB BapiaTUBHOCTI, JIOKaJBHOCTI ¥ ETHOKYJIBTYPHOI
MapKOBaHOCTI KJIIOYOBOTO CJIOBA mapeMil. Y mparii BUSBICHO
B3a€MOBIUIMBH 1 HUISXH (HOPMYBaHHS aHAII30BAHOI TPYIH
MOBHHX OAMHMIb; AU(EpeHLiloBaHO yHIBEpcalbHI Ta Halli-
OHAQJIPHO 3yMOBJICHI XapaKTEPUCTHKHM LUX MapeMidl y pi3HUX
JHrBOKYIbTYpax. EMnipuunuii matepian amst anainizy Bigiopa-
HO 3a JIOTIOMOTOK METOJy CYLIJIbHOT BUOIPKHM 3 MapeMiiHuX
i (pa3eosyOriyHNX CIOBHHUKIB YKPATHCHKOI, POCIHCHKOT, MOJIb-
CBKOT, aHDTIHCHKOT, HIMEIIBKOT, (paHITy3bKOi MOB.

KirouoBi cioBa: nipuciis’s, npukasku, moOyToBa CBiIo-
MICTb, Kpaca, yHiBepcalibHe, HalliOHaJIbHE.

IocranoBka mpodmemu. IIpobnema kpack — ojiHiei 3 yHiBep-
canbHAX GopM OyTTS MaTePiaTbHOTO CBITY B JIONCHKIi CBITOMOCTI,
sIKa BUSBISE HOTO BHYTPINIHI Ta 30BHIITHI XapaKTEPUCTHKH, — XBH-
JOE JIOZICBKI YMU TIE BiJI TIOYATKY PO3BUTKY CBITOBOI IMBiMi3aIlii
[1;2, c. 195-225], 1o 3akoHOMipHO BizoOpaskeHe B MapeMisx ycix
€BPOMEIHCHKIX MOB, B IKMX KOHIIEHTPYIOThCS 0a30Bi Ta HAHOCHOB-
Hilli 3HAHHS 1X TBOPLIIB IIPO CBIT 1 JIFOMMHY B HHOMY. 3iCTaBHUI aHa-

713 OGYTOBOTO PO3YMIHHS KpacH, BepOami30BaHOTO y TPHCHIB X
1 IpUKa3Kax, JIa€ 3MOTY YiTKIlIe YBUTH CHCTEMY I[HHICHHX Mpio-
PUTETIB HOCI{B PI3HIX MOB.

AHani3 octannix gocaimkens i mydaikamiii. Oxpemi acrex-
TH Pi3HOMOBHOI peasti3allii KONEKTHBHUX YSBICHb PO KPacy yie
Oymu TpeIMeToM Po3IIIAy B MOBO3HABUMX MpaIX. Tak, mpobmem-
Ha rpyna «Jloriunmid aHami3 MoBW» MpoBena OaraToacreKTHHi
aHAI3 KOHIENTY Kpaca, 30KpeMa Ha MaTepiaii pociiichkoi dpase-
omorii 1 pomskiopy (H. Apytronosa, M. Kosmoga) [1; 3]; nesxum
MHTaHHAM TIiei mpobmemu mpucsyeHo mpami JI. Ar3amoBoi [4],
0. MemepsixoBoi [5]. OnHak mpeaMeToM KOMILICKCHOTO 3iCTaB-
HOTO JIOCTI/KEHHS Ha Matepiali yKpaiHChKUX, POCIHCHKIX, MOJb-
CBKHX, aHTTIHCHKIX 1 QPaHITy3bKUX TIPUCIIB’TB 1 MPHKA30K BKa3aHi
T00yTOBI YSBICHHS 111e He Oy

Meta npomoHOBaHOi CTaTTi — BUABHTH CIIEIM(IKY, HAT[IOHATbHI
03HAKHM i YHIBECAJIbHI 171€0N0TeMH, PETPE3EHTOBAHI B TEMATHYHO-
My Omorli «kpacay MapeMiiHIX KOPIYCIB CIIOB’STHCHKHX, TepMaH-
CBKHX 1 pOMAHCBKHX MOB.

Bukaag ocHoBHoro marepiauy. Jlroncoka kpaca, Sk okazye
napeMiiHuil Matepia, 31e0LIbIIOr0 3aiMae Tyxke HU3bKHH 1adeib
y CHCTeMi HAapOJHHUX IIHHOCTEH; MePeBAXHO KOHBEPIEHTHOIO
€ OIiHKA Kpach B PI3HOMOBHHX TPUCIIB’SX 1 TPHKa3Kax, 30KpemMa
AHITCHKUX 1 pOCifChKIX, Ha 110 BKasye gocrimkenns F0. Meme-
paxoBoi [5]. Y mobyToBil cBiTOMOCTI 6araThox HApoOMiB YCIin 3a
naruHcbkuM Forma bonum fragile est — Kpaca — He Tpusane Onaro
[6, c. 134] MintHO BKOpEHMIACS IyMKa PO il MUHYIIICTE: Cx00umb
Kpaca, sk panks poca; Tpu peui ckopo Munaomv: 1yHa, paidyea
i acinoya kpaca, Criune —ne giune [7, ¢. 37]; Uroda rzecz nietrwata
[8, 1. 3, . 598]; Beauty fades like a flower [9, c. 18]; Prettiness
dies first (quickly) [10, c. 646]; Grace will last, beauty will blast;
The fairest rose at last is withered |9, c. 18]; Die Zeit entblittert
Jede Rose [11, c. 77]; Beauté passe, bonté reste [12, c. 62]; Il n’est
si belle rose qui ne devienne gratte-cul [12, c. 205].

JKinoya Bpoxa, ocmiBaHa B MICHSAX, Y MapeMisX BHABUIACA
Maiike BUKIIOUEHOI0 3 KOMa Mped)epeHTHAX IIHHOCTEH fK Jke-
Pelo HemacTs He TUTbKH JUTS OTOYCHHS, aje i Juls camoi JiBuH-
HE (KIHKH), KOTpa BUPI3HAETBCA KPACOt0: [ upHa JciHKa — 20mosa
cmepmyv, Kpacna ocinka i ucmpuil kino — mo cyuepmo [7, c. 89];
Jlaona srcinka — 2omosa 6ida [13, 1. 2, ¢. 129]; XKinka naona — 3a6-
wie 3padua |7, ¢. 92]; bida, 6 koo Jicinka O1ida, a 6 Koo K Kanl-
Ha, mo il momy auxa eoouna [7, c. 88]; Bucywuna morooys uysrca
digoua kpaca [7, c. 36]; YopHi bposu uapisni 6idy eomosisims mobi
[7, c. 225]; Kpachee nuuko — cepyto Hecnokitl 7, c. 234]; Bpooa —
dieoya wixoda 7, c. 35); Higuuna 6 kpaci, wjo 2opox Ha nonoci: xmo
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tide, mo swunte [7, c. 33]; beoroii degke kpaca — cmepmuas Koca
[14, 1. 1, c. T1]; Kena xpacaguya — besouromy padocms, Xopowias
(npueooicas) scena — nuwnas cyxoma [14, 1. 1, c. 287]; Gdy masz
dom za maly, kobiete za piekng, a dzieci za mgdre, to masz wigcej
przykrosci niz radosci [ 15, c. 141]. B anrnificbkux mpucnis’six nogio-
HO: A fair wife and a frontier castle breeds quarrels; Who has a fair
wife needs more than two eyes, He that has a white horse and a fair
wife, never wants trouble [9, c. 172]; A woman and a cherry are
painted for their own harm [10, c. 907]; If you marry a beautiful
blonde, you marry trouble [16, c. 124]; Beauty provokes thieves
sooner than gold [16, c. 156]. CinbHnM 11 YKpaiHCKOI, aHTTIH-
CBKOI T4 IIOTIAHICHKO] TMOOYTOBOi CBITOMOCTI € OaueHHA Kpack
KIHKH (JIPY’KUHH) SK TIEpeIyMOBH 3yOOXKIHHS: JKiHKa Xopowia — 32)-
6a ona epowa |7, ¢. 92]; A nice wife and a back door often make
a rich man poor [17, ¢. 525]. Yepes 1e HenmprBabIMBICTb (UK HABITh
TIOTBOPHICTB) JKIHKM B MApeMisiX iHOAI KBAMi(iKyeTbCs O3UTUBHO:
An ugly wife and a lean piece of ground protect the home [9, c. 172];
Ugliness is the guardian of women [16, c. 157].

3 orsy Ha CIIBHICTb HAPOIHKX YSBIEHD TPO JHOICHKY Kpa-
Cy 3aKOHOMIPHHM € HasBHICTD y MAPEMIiTHAX Koprycax OimbmocTi
3ICTABIIOBAHNX MOB IPUKA30K-TUPEKTHB, SKi PajsiTh BUOUpATH
JPYKUHY HE 04nMa, a ByXaMu: JKeny 6vioupail He nazami, a yuid-
mu [14, 1.1, ¢. 284] - Choose a wife by your ear rather than by your
eye (9, c. 172] - Willst du eine Frau nehmen, so zieh die Ohren mehr
als die Augen zu Rath — Il faut choisir une femme avec les oreilles,
plutot qu’avec les yeux [18, c. 28].

YkpaiHcbki iapemii 3acTepiraloTh: Ximo acenumucs 3 Kpacoro,
moti 6yde scumu 3 0idoro (7, c. T1]; Kpacha srcinka o1a mooei,
noeana — 015 wonosixa [7, c. 95], Ta Bce XK TBEpIKEHHS PO HE0O-
XIJIHICTh KPACH «JI0 BIHIIS» 3HAXOMMMO Cepefl PUCIIB’iB 1 mpHKa-
30K pi3HHEX MOB: Jluuko digky 8iodae 7, ¢. 235]; ['apHe auuxo mosap
npodae [7, c. 234]; Who is born fair is born married [9, c. 19];
She that is born a beauty is half married [17, c. 24]; Ein hiibsches
Gesicht ist die halbe Mitgift [11, c. 88] Torwo.

B ykpainchkoMy mapemiiiHOMY Kopryci BijoOpakeHo eTHiuHe
OaveHHs IBOUOi KpacH, HeBil’ eMHIMHI KOMITOHEHTAMH SIKOi € Jop-
Hi OpoBH 1 koca: /figka Oe3 kocu He mae kpacu, Koca — disoua kpa-
ca [7, c. 226]; He max oui, sax mi 6posu 1iobi, muni 00 po3mosi
[7, c. 225]; Aki oui, maka i epoda [, c. 240]; Odna bposa eapma
6ona, Opyeiil 6posi i yinu Hema, Ysin 10mbcs yopHi Opos, 5K 056K
6 dywty [7, c. 225]. Kinody Kpacy y IpHCIIB X 3MATHOBAHO TAKOK
3 JI0TIOMOTOF TIPOTHCTABITEHHS KOJbOPIB «OMina — pym’ssHay: Jluye
pym ane, adxc cepye 8 ane [7, ¢. 234]; A 6 pym’anyi maxa cuna, ujo
eci keimu noeacuna 7, c. 39]; O 6ida, 6ida, 8 ko2o Kcinka 61i0a,
8 K020 pym 'Ha, 8 moeo koxaua [7, c. 96]; bridi iuys ne uapyromy
Tpuya [13, 1.2, c. 350]. 30BHiLIHI KOTipHi 03HAKH CBITYATH EPEy-
CIM TIPO 310POB’s OTMHH, IKE € HE0OX1THAM KOMITOHEHTOM KPAcH.

Yormoiua kpaca B HAPOJHUX YSBICHHAX TEK MOXe OyTH TpH-
YHHOI0 HEMACTS: AK 3a eapro2o nidewt, muxa Haxcusew [7, c. 75];
3a caproeo niou — eape 1 auxo oyoe [7, c. 13]; The uglier the man,
the better the husband [16, c. 157], X0 aHai3 napemii CBiTUHTh
TIPO YHIBEPCATHHO HU3BKI BUMOTH JI0 YOJIOBI40i KPacH B 0OyTOBIil
cBigomocrti: He ypoo, max u kpacasey [14, 1. 1, ¢. 283]; Mysrcuuna,
Ko X0mb HeMHOdCKo Kazucmee yopma—kpacasey [19, 1.4, ¢. 597];
Mezczyzna powinien byc tylko troszke tadniejszy od diabla, a panna
nieco brzydsza od aniofa [15, c. 60]; Il est assez beau qui a tous ses
membres [12, ¢. 64] Tomo.
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V mapemisx aHani3oBaHHX MOB (KpiM ()paHITy3bKoi) MiTKpec-
TOETHCS HA3bKA YTHIIITAPHA BAPTICTh JHOICHKOI, IEPEAYCIM JKiHO-
qoi Kpacu: 3 kpacu 600u ne numu, 3 Kpacomu xnioa ne cneueui,
Kpacu na mapinyi ve xpasmu [7, c. 36]; Kpacoto cumui He 6ydeuw
[7, c. 37]; Kpacomu 6 einky ne nocumu [20, c. 116]; C poocu
xopoui, 0a He uzamo e2o cmams [14, 1. 2, ¢. 167]; C auya e 60dy
numy, yyena ovl nupoeu neus [14, 1. 1, c. 284]; Urodg kapusty nie
okrasisz [8, T. 3, c. 598]; Prettiness makes no pottage [9, c. 1§];
Beauty is a fine thing but you can't live on it; Beauty will buy no
beef[17, c. 23]; Schionheit kann man nicht essen [11, c. 174]. [lpu-
CHIB’SL HA 3Da30K K 3 KPACHOIO JICIHKOIO 0JICEHUMUCS, Mo € Hd
k020 noousumucs [, ¢. 98]; Jinuie mamu 2apHy HciHKy, Hixe cmo
¢harey nona [7, c. 95] MOHOBapiaHTHI Ta PiIKOBKUBAHI B YKpaiH-
CBKiif MOBI, B aHIJTOMOBHOMY MTapeMiifHOMY KOpITyci He 3athikcoBa-
Hi. AHIIiHChKI TapeMiiini antoHiMu Beauty won t make the pot boil
19, c. 18] — Money makes the pot boil [9, c. 277] MAKPECITONTH
OTIO3MIIIHICTh B3a€EMO3B A3KIB KOHIEMITIB «Kpacay i «0ararcTBoy
B KOJIEKTHUBHIHN CBITOMOCTI HOCIIB aHIIIIHACHKOT MOBH.

Kpaca, 30kpema xiHo4a Bpoza, y (paHiy3bKiii moOyToBiii CBi-
JOMOCTI Ma€ 3HayHO OUTBIIY TiHHICTB, HIK y CBIOMOCTI iHIIHX
HAPOJIB, 1 iHOM1 mepeBazae po3yM i 1o0poty: Toute femme jolie, en
France, est souveraine [12, ¢. 218]; A coté de la beauté, lesprit et le
coeur font toujours [’effet de parents pauvres [12, c. 63]. llle Bumry
OLIHKY OTPUMYIOTh BUTOHYCHICTD 1 Tpallisl, Ky (paHIy3H CXHIbHI
BOAUATH B PI3HIX MATTEBOCTSX JIONCHKOTO KUTTS: Gracieuse plait,
non belle; La grace, plus belle encore que la beauté [12, c. 234];
Il'y a de la grice a bien cueillir les roses [12, c. 412] (cueilir les
roses — 3puBaTH KBiTH KUTTA). Ta Bee K y (PpaHIy3bKHX MapeMisx
BHCIIOB/ICHO MEPEKOHAHHS, 10 Kpaca APYKUHU He Mae OyTH Haj-
MipHOIO: La sagesse est d épouser une beauté limitée [12, c. 259].

V mapemisix cIOB’THCBKHX MOB JIOMIiHYE JIyMKa TPO JIOBIOBiY-
HICTb PO3YMY 1 3HaYHO BHIILY HOT0 HiHHICTb MOPIBHAHO 13 KPacoto:
Kpaca do einys, a posym do kinys, Kpaca mumemscs, a posym
npueodumscs [, ¢. 36]; He kpaca kpacumy, a posym, He xeanu-
CsL Kpacoio, a caaecs posymom; Xou e 3 Kpacoio, abu 3 20106010
[7,¢. 37]; LLkooa kpacu, de posymy Hemae 7, ¢. 335]; Iapra nmuys
nepom, a yonosix pozymom [ 7, c. 324]; Kpacoma 6e3 pasyma nycma
[21, c. 424]; Szkoda krasy, gdzie rozumu pusto [8, 1. 1, c. 87].

VHiBepcambHUM i 0araThOX HAI[IOHATGHUX TApeMiiHIX
KOpIYCiB €, MaOyTh, MPOTUCTABICHHS 30BHIMHOCTI JIOAMHH ii
CYTHOCTI, TOOTO 30BHIIIHBOI Kpack Kpaci ayxoBHid. Hapomma
MYIpICTh PaJuTh 3BEPTATH YBATY HE HA TPHBAOIHMBY 30BHIMIHICTD,
a Ha BHYTPIIIHI SKOCTI JroyuHu: He ousucs Ha 6pody, ane Ha npu-
pooy [, c. 35]; He kpaca xpacumv, a xapaxmep; He nozupaii na
Kkpacomy, a nosupaii Ha doopomy [1, ¢. 37]; Tapra nasa nepom, a
acinka — Hoposom [ 1, ¢. 89] — Kpacna nasa nepom, srcena — Hpasom
[22, c. 91]; He uwu kpacomwl, uwu dodopomsl [14, 1. 1, c. 284];
Mato wazy uroda, gdy nie staje cnoty [8, 1. 3, ¢. 598]; Goodness
is better than beauty; Good fame is better than a good face; A fair
woman without virtue is like palled wine [9, c. 18]; There is no
beauty like the beauty of the soul [16, c. 151]; Schonheit vergeht,
Tugend besteht [11, c. 174]; Bonté passe beauté [23, c. 149]; Beauté
ne vaut rien sans bonté [12, c. 62]. Omo3uIis «30BHIMHICTE — CYT-
HICTB» YacTo JIATa€ B OCHOBY aBTOPCHKHX BHCIOBMIOBaHb. [lop.,
HaTIPHKJIA], BUCIOBMOBaHHS Harmomeona mpo rapHy i 100py KiHKY,
siKe 0a3yeThCs Ha THTIOBIH 7T TOOYTOBOI CBIZIOMOCTI OIIiHIIi HEMa-
TepiabHIX IIHHOCTEH Yepe3 3icTaBleHHs 3 Marepianpaumu: Une
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belle femme plait aux yeux, une bonne femme plait au coeur, 'une
est un bijou, Iautre est un trésor [12, c. 64].

V napeMisix 3iCTaBIIOBAHKX MOB € CTIKUI B3a€EMO3B’ 30K MIXK
€CTETHYHOK) OIIHKOK) 30BHINIHOCTI JFOMMHA ¥ ETHYHOK OIIHKOK)
il BHYTpINIHIX SKOCTEH, 10 MPOCTEKYETHCS IIE Y BUCTIOBIIOBAHHSX
anmiynnx (inocodis 1. Cupiyca i Lpmepona [12, c. 548]: [1o obnuu-
Yo uonosixa nisnaroms; Oonuuus ecmy d3epkano oy [7, c. 235];
Obnuuve — ymuxa [14, 1. 1, ¢. 244]; Kazdego twarz pokazuje, jakim
sie wewngtrz znajduje [8, 1. 3, ¢. 552); Sumnienie z twarzy poznac
[8, .3, c.353]; The face is the index of the heart (mind) [10, c. 237];
Le visage est 'image de I'dme [12, c. 548]. HerarupHa cyTHicTb
JIOTMHY BUBOJMTECS HA30BHI Yepe3 CTBOPEHHS 30BHINIHBO HEIpH-
€MHOT0 00pa3y JIOTHHH 3araioM Y OKPEMHX AeTaei 1boro 00pasy:
TAEMHE CTA€ OYEBHTHAM; NIPHXOBAHE [OraHe ETHYHE NEPETBOPIOETh-
csy BUIME HerapHe ecteTuuse [3, ¢. 617]: ¥ noeanomy mini nocana
oyua; Hx 36epxy noeane, mo ecepeduni e0eoe [7, c. 40]; 3 oueii my
8UOH0, wo noeanuii yonosix [13, .2, ¢. 473]; bposu nasuciu — 3100a
Ha muciu [7,¢. 225]; ¥ xydoti poowcu xyooti u ooviuaii [ 14, 1.2, ¢. 171];
There is never a foul face but there’s a foul fancy [10, c. 283]; Ugly
people have ugly thoughts [10, c. 837]; Never was bad woman fair
[17, c. 541], 1 naBmakw, yce, 10 TapHE 330BHI, Ma€ TaKy % CyTHICTb:
o xpacne, mo i dodpe [13, 1. 2, c. 304]; ILJo nadue, mo do écboeo
cxnaone (7, c. 38]; Co dobre, to i piekne [8, . 1, c. 443]; A fair face
cannot have a crabbed heart [9, c. 19]; Fine (fair) feathers make fine
birds [10, c. 258]; Joy of heart makes face fair [10, c. 114]; Schine
Federn machen einen schonen Vogel [11, c¢. 174]; Gut Gewissen
macht ein frohlich Gesicht [11, c. 120].

PenpesenTarnBHO0 B TAPEMIHHIX KOPITycax € TPyIIa PHCTiB iB,
y SKHX BioOpaXeHO HapojHe OaueHHs 30BHIMHOCTI JFOIMHU Ta ii
CYTHOCTI SIK SIBHII CYNIEpPEUTHBIX. BiNbIicTh MapeMiiHuX 3pasKis
3ICTABNTIOBAHNX MOB (fIK 1 X JATHHCBKI EKBIBATIEHTH Specie formosa,
mente odiosa — Ha Bun npusabmusa, aymero oruamea [6, c. 323];
Ovem in fronte, lupum in corde gerit — 3 BUIy BIBIA, @ BCEPEIHI
BOBK [0, C. 253]) MPOTHCTABNSIOTH 30BHIITHIO KPACy JIFOTUHH HH3b-
KM MODQTBbHIM SIKOCTAM: ACHi Oui, ma YopHi (4opmogi) OymKu
[7, c. 241]; I'apne nuuko, a yopmiscoka dyua; Iapnuti wa auyi, a
noeanuii Ha dyuii [7, c. 234]; bopoda, 5K y enaduxu, a cymuinHs, K
y wiubdenuka; bopooa, Ak y nona, a 3you, ax y covaxu [7, c. 224];
Tonoc sk cypmonwka, ane sic wopmosa dymorvka [20, c. 42]; Toroc,
K yumbarn, a cam, sk waxan [ 7, ¢. 297]; [locmasa cesima, a cymuinms
snoditicoke [7, ¢. 299]; Tapue nip’suxo na 6y060di, ma cam cyep-
oum [7, c. 224]; C auuka auuxo, a euympu donmyH; Budom open, a
ymom memepes [14, 1. 2, ¢. 167]; Kpacua szodxa, da na éxyc 20pv-
Kka [14, 1. 2, ¢. 166]; Coboii kpacasa, oa dywa mpyxissa; Jluyom
xopou, da dyuioro Henpueodic; bopooka Mununa, a cogecmp enuHAHA
[14, 1. 2, c. 167]; Z wierzchu ztoto, w Srodku bloto [8, 1. 3, c. 897];
W pieknym ciele cnoty niewiele [15, c. 193]; Anielskie usta,
a szatanskie serce [15, c. 128]; Beauty may have fair leaves, yet
bitter fruit [15, c. 17]; Beauty and chastity (honesty) seldom agree
[10, c. 37]; Fair face, foul heart [9, c. 17]; An angel on top but a devil
underneath [16, c. 177]; Aufen (vorne) fix, innen (hinten) nix (stank)
[18, c. 88]; Griibchen in den Backen, Schelm im Nacken 11, c. 119];
Tout blank au dehors, tout noir au dedans [18, c. 88]; De beau raisin
parfois pauvre vin [12, ¢. 62]; Souvent la plus belle pomme est véreuse
[24, c. 74] Tomo. OHAK TOOTMHOKMMH € TIAPEMii, B KAX HH3bKa
CTETHYHA OL[HKA TOEIHYEThCS 13 BUCOKOIO eTHUHOM0: [locanutl Ha
6pody, ma 2apuuii na edayy [7, c. 36]; Pooca kpusas, da cosecmv

npamas; asamu u koc, da dyuwioto npam [14, 1. 2, c. 168]; Pooca ne
2o0ica, da dywa npueosica [19, 1. 4, ¢. 10]; Xoms pooica u xyoa, da
oyua xopowia [25, c. 197]; Nie wszystko zle, co czarne [15, c. 175];
Unter der harten Schale ist oft ein siiffer Kern [11, c. 186]; Beau
noyau git sous pietre écorce [12, c. 36].

[TpoTuexHi OIS HA €JTHICTh €THYHOTO | €CTETHYHOrO, a
TaKOK TIPOTUPIYYS MK HUMH, IO TPOCTEKYIOTECS M Yac aHai-
3y HapeMill 3iCTABIFOBAHKIX MOB, € BiIOOPaKEHHIM 0COOTUBOCTEH
PO3BUTKY HAPOTHOTO, PENITiHHOTO Ta HAYKOBOTO OAueHHS B3ae-
MO3B’S3KIB TiNa 1 Aymi moxuHy. ETHKY i ecTeTHKy moeHyBam
B €JIMHE 11iJIe esKi anTHuHiI (inocodebki Teopii [1, ¢. 13]. Tloprper
TIIOZMHU BBAXAMH «q13epkanoM ii pymi» Hanpukinmi XVIII ct., mo
CTBOPWJIO TIEPETYMOBH JITIs TIOYATKY BMBYCHHS pac 1 1X XapakTe-
piB [2, c. 222]. OyHaK MPUKMETHOIO 03HAKOKO OIOMIHHIX TEKCTiB,
y AKX JIeKceMa Kpaca Mae 31eOUIbIIoro NeHopaTHBHI KOHOTAIL,
€ BIICYTHICTh TapMOHIi 30BHIITHOCTI JFOMHA 31 CTAHOM i JIyIi:
Kpaca — mo omana, a épooa — maproma (Ilp. 31: 30) [26, c. 347];
Tope sam, knuoichuku i hapucei, tuyemipu, wo ynodioroemecs 0o
nobinenux 2podis, AKi 306Hi GUAAIOMbCS 2APHUMLL, A BCePEOUHT NOG-
Hi kicmok mepmeux i cakoi Heuucmomu (M. 23: 27) [27, ¢. 40].

3aranoM TEHJEHIis 10 pPi3HOOIYHOr0 OMHUCY BHYTPILIHBOT
KpacH JIOMMHA AK IIHHOCTI TPUBAJIOi, HA BIAMIHY Bil MHHYIIOi
30BHIIIHBOI KpacH, — YHiBepcaibHa OCOOMMBICTb DPi3HOMOBHHX
napemiit. [IpucniB’s OUIBIIOCTI €BPOMEHCHKUX MOB, HACIITYHOUN
JIATHHCBKI 3paskn — Non aurum est quodcunque nitet, non gemma,
quod ardet — He 301010 Te, 10 ONMIIMTE; HE MEPIMHA TE, 110
Buomuckye [0, ¢. 226]; Fronti nulla fides — 3oBHilHOCTI He Bip
[6, c. 140]; Sub pulchra specie latitat deceptio saepe — Ilin rapanm
BHIJIAZIOM YacTO MPUXOBYETHCS 00MaH [0, . 328], pajath He J0Bi-
PATH 30BHIMIHIN Kpaci JTrojieli 1 peve, ska yacto OyBae 00myIHO:
He 6ce mo 3010mo, wo omuwums [28, c. 116] — Nie wszystko zloto,
co sie Swieci [15, c. 87] — All is not gold that glitters [10, c. 316] -
Es ist nicht Alles Gold, was gldnzt [11, c. 102] — Tout ce qui brille
(reluit) n’est pas or [12, c. 36]; Ce n’est pas tout or qui reluit, ni
farine ce qui blanchit [18, c. 110]; bauwumscs, sx 3n0mo, a éce-
peouni — donomo [28, c. 115]; Tirno 6 znomi, a dywa 6 mepsomi
[28, c. 116]; Yonosika no odesxci cmpiuaromy, a no ymy unpogoo-
acaiomsw |7, ¢. 46]; Bysae, wo 1 uepenox onuwums [28, c. 348];
Twarz nie zawsze umystu odkrywa [8, 1. 3, ¢. 553]; Appearances are
deceptive 9, ¢. 10]; The face is no index to the heart [10, c. 237];
Never judge from appearances [10, c. 415]; Things are not always
what they seem [9, c. 10]; None can guess the jewel by the casket
[9, ¢. 11]; Do not trust too much in an enchanting face [16, c. 143];
Der Schein triigt; Das Ansehen ist in den Federn; L apparence est
souvent trompeuse [18, c. 105]; Les visages souvent sont de doux
imposteurs [12, ¢. 548]; Un diable n’est pas toujours aussi diable
qu’il est noir [12, c. 36].

BucHOBKH. AHai3 Pi3HOMOBHHX MAPEMilHUX BiITOBITHUKIB,
AKI PeNpe3eHTYIOTh HAI[OHAMbHI 0COOMMBOCTI peanizalii Komek-
THBHUX VSBJEHb TPO KPacy, CBITYATH PO Te, MO B iX OCHOBI
JIeXHTD 3aranioM il yHiBepcanbHa OLIHKa, 30KpeMa OaueHHs MUHY-
IIOCTI JIONCHKOT KPACH, a TAKOXK CTIUTbHA IS BCIX JIHTBOKYIBTYD
TEHJICHI[I 710 TPOTHCTABJCHHS BHYTPIMIHBO! KpAcH TIOIMHU SK
I[HHOCTI TPUBANOl MalOBAPTICHIH 30BHIMHIN Kpaci. OcobmiBuM
€ CTaTyC Kpacu (30kpeMa JKiHO40i) Ha (paHITy3bKiil MKali BapTO-
cTeil, OCKibKY B TOOYTOBIii CBIIOMOCTI HOCI{B yCiX 1HIINX 3icTaB-
TFOBAHMX MOB Kpaca BUKJIIOYEHA 3 Ko Mped)epeHTHNX MIHHOCTEH.
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XapaxTepHo, M0 B MAPeMifX A0CTIPKYBAHOTO TEMATHIHOTO OIOKY
aHITIHCBKOT, HIMEIBKOI Ta (paHIy3bKoi MOB IyMKH O(OPMICHO
31e0LIBIION0 Y BUMIALI eEMEHTAPHUX CY/KEHb, IPOCTO] KOHCTa-
Tailii GaKTiB, a y C7I0B’AHCHKIX 3HAYHO HPIIE BUKOPHCTOBYFOTHCS
3ac00M Xy0KHBOT BHPA3HOCTI.

[lepcneKTHBHUM € MOZAMbIIE 3iCTABHE NOCHIIKEHHS CIICLH-
ixn mapemiitHoi 00’€KTHBAI] KONEKTHBHUX YABIEHb HOCIB Pi3-
HUX MOB, K] BU3HA4at0Th LiHHICHI IPIOPUTETH JHIBOKYIBTYPHHX
CITUIBHOT.
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Kotsiuba Z. Realization of the collective image of beauty
in Slavonic, Germanic and Romance proverbs and sayings

Summary. The article focuses on the research of the ver-
balization peculiarities of the collective image of beauty carried
out within the study of the problem of national and universal
in proverbs and sayings of European proverbial corpora, which
gives the opportunity for the deeper penetration into the spe-
cific features of the national outlook especially in cases when
not only the proverbial samples with the vividly represented
national originality, cultural or historical impute undergo anal-
ysis, but also the folk maxims which determine the preferences
at the universal scale of values.

The beauty is considered to be the unit of the linguistic con-
sciousness widely represented in paroemias. The image of beau-
ty is one of the representations of the ethnic lingual culture
possessing the definite gender semantic specification and is inter-
connected with the value-orientation point of the linguistic com-
munity, mainly vital (life and death, health and illness), hedonis-
tic (happiness and misfortune), material (richness and poverty),
intellectual (wisdom and stupidity), moral and ethic (goodness
and evil, truth and lies) and matrimonial. Because of it the col-
lective imagery under research represents the dominant behavior
markers of the representatives of different ethnic communities.
The universal features of the imagery under analysis reflected
in proverbial corpora of different languages are the transience
of the outer and the length of the inner beauty. The opposition
“appearance — nature” is common for the collective conscious-
ness of the users of the contrasted languages. The characteristic
feature of the French value hierarchy is the special appreciation
of the female beauty which can obtain the higher status than
time, wisdom and kindness.

The contrastive research has been carried out on the bases
of'the historical factor of proverb analysis as well as the factor
of variability, locality and ethnocultural marking of the prov-
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erb key word. The paper reveals mutual influences and ways  tinuous sampling method from the Ukrainian, Russian, Pol-
of formation of the group of lingual units under analysis;  ish, English, German, and French dictionaries of proverbs
differentiates national and universal characteristics of these  and idioms.

paroemias in different lingual cultures. The empirical data for Key words: proverb, saying, common consciousness,
the analysis have been collected with the help of the con-  beauty, universal, national.

111




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

VK 811.161.2+811.112.2:81°367.5

DOI https://doi.org/10.32841/2409-1154.2019.39.2.28

HumbéanicmaJl. P.,
acucmenm xageopu nepexsiady ma @iioso2ii
Ynisepcumemy Kopons lanuna

[TACHUB PEIIUITIEHTA B HIMEITbKIN MOBI
(3 YVRPATHCHbRUMMN ITAPAJIEJIAMU)

AHoranis. CrarTd NOPUCBAYEHA JOCIIDKCHHIO IaCUBY
pelMIlieHTa y HIMEIBKid MOBI 3 TOIIYKOM YKpaiHCBKUX BiJ-
MOBIIHUKIB. Y poOOTI 3MIHCHEHO aHai3 IMX KOHCTPYKILH
Ha IpUKIafax (parMeHTiB TEKCTY 3 XYJOXKHIX TBOPIB APYroi
nosoBuHU XX — noyatky XXI cTomiTTs, BU3HAYECHHS Ta 1JI10-
cTpaniro X QyHKIIH, COUIBHUX Ta BIAMIHHUX PUC 3 1HIIUMHA
nacMBHUMHU (OPMaMHU y HIMEIbKili MOBIi, a TaKOX CITiBCTaB-
JieHHd 3 (opMaMu 31 CIIBBIJTHOCHMMHM BiJITIHKAMH 3HAYCHb
B YKPaiHCBKiH.

OCHOBHMMHU BiMIHHOCTSIMH MAacHUBY pEIMITIEHTA BiJ
IHIHMX (HOPM MMACHBY € HOTO YTBOPESHHS 32 JOIOMOTOIO JIIECITIB
bekommen, kriegen. erhalten, 110 3HaXOIAThCS HA MEXKI MiXK
[TOBHO3HAYHUM Ta JOTIOMIKHHUM JIECIIOBOM, & TaKOX IepeMi-
HICHHS Y MO3UIIII0 cy0’€kTa 00’ €KTa il y 1aBaIbHOMY BiJIMiH-
KOBi aKTUBHOTO pedyeHHsI. [TallieHe e y [IboMY BHUIAIKY 3aJH-
LIA€ThCS Y MO3HILT 00’ €KTa-MPSIMOT0 J0JaTKa, 110 3YMOBIIIOE
HEBUPAXKEHICTh y Il macuBHid Gopmi QYHKIT MMiIBUILCHHS
HOT0 KOMYHIKaTHBHOTO PaHTYy.

Xoua rpamMaTuyHo jaiecioBa bekommen ta kriegen € piBHO-
LHIHHUMH, BOHU HE € B3a€MO3AaMIHHUMH Y MOBJICHHI, OCKIJIBKH
1M BIIACTHBE pi3HE CTUIIICTHUHE 3a0apBIicHHS, a erhalten y3a-
raJii BXXMBA€THCS JUIS IICUIICHHS CeMaHTHKH (iHAIBHOCTI Jii.
Ha BiaMiHy BiJ IIMX TPHOX JI€CHIB, werden, IO BUKOPUCTOBY-
€TBCS TSI TOOYIOBH MTACHBY CTaHY, HE BUIO3MIHIOE 3HAYESHHS
OCHOBHOTO JIIECIIOBA, OCKIUTBKH € CTHIICTHYHO HEHTPaTbHIM.

BinnoBigHUKY OBHO3HAYHUX Ai€ciiB bekommen, kriegen
Ta erhalten B yKpaiHCBhKIM MOBI, a came ompumysamiu,
o0epoicysamu, 3000yeamuy TOWIO, TEPEBAXKHO BKHBAIOTHCS
y KOHCTpPYKIISX, IO 3 TPaMaTHYHOI TOYKH 30py BBaXKAIOTh-
cs1 aKTUBHHMMH, X0oua TPH IX PO3NIAAl HAa IIMOMHHOMY piBHI
(dbopmanbHUil Cy0’e€KT y OUIBIIOCTI BHUMAJKIB € PEIMITIEH-
TOM Jiil, @ HE areHCOM. BYICIOBIIOBAHHS 3 MU JIIECTIOBAMH
MOXXYTh I'pPaMaTHYHO HAONMKATUCS 10 MACHBY PEIHIIEHTA,
SIKIIIO MOBELb C(OPMYJIFOE HEO3HAYEHO-0CO00BE PEUYCHHSI, 1110
BijtoOpaxkae BUpaxkeHHs QyHKIIIT 1epOKyCyBaHHs areHca, abo
BUKOpPUCTAE IPEIUKATUBHY (opMy Ha -HO/-mo, 1110 BiIIOBiNaE
OJIHIH 3 MacuBHUX (HOPM B yKpaiHCBKii MOBI.

KuirouoBi ciioBa: nacus, acuB peluiieHTa, Tpancdopma-
1IisI aKTUB-IIACKB, areHC, Ialli€HC.

IocranoBka mpodmemu. BapianTu 3aco0iB BipaKeHHS TaCHB-
HOTO CTaHy B HIMEIIbKiil MOBI He 0OMEKYIOThCA MACHBHIMHU (op-
MaMH 3 JIOTIOMIKHUM JIIECTIOBOM Werden. Y bOMY JI0CITIDKEHH] Mit
PO3TIAHEMO MACHB PEILMITIEHTA Y HIMEIBKIl MOBI SIK KOHCTPYKIIit0
3 O1TBIT cTAOKOK0 TTACHBHOKO CEMAHTHKOIO Ta PO3TITHEMO MOYITH-
BOCTI iX Mepe/IaBaHHs YKPATHCHKOKO.

Cepen docniocens i nyonikauiii, TPUCBIYCHNX 1[iH TEMATHII],
MOKHA BHIUTHTH TIparti Takux yaeHux, sk O. [Tore6ms, B. Cimouu,
0. Kypuiio, O. Cunsieebkuit, M. Cysnuma, O. Margierxo, FO. [leBenbo,
B. Pycanigcokuii, I, [ligropak, B. bpitn, M. [Tntom, H. Hermiiona,
L. Bixosanen, K. Toponencrka, B. bapayk, O. bornapxo, K. bpinxep,
I. Tens6ix, @. Kemrep, I. [Isontans, IT. ®orens Ta in.
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®opma Tak 3BAHOTO TACHBY PEUMIIEHTA B Pi3HAX JDKepe-
JMax 3yCTPIYaEThCS Mil HACTYNHMMH TIO3HAYEHHAMH: bekommen-
Passiv,  Dativ-Passiv,  Rezipientenpassiv, — Adressantenpassiv,
Benefizientenpassiv [2-4]. L[i TepmiHu BioOpakatoTh CeMaHTHYHY
0COOMMBICTH T1i€] KOHCTPYKIi, fika Bupi3Hse ii Ha YOHI HITNX, a
came, (opMabHHHA CY0’€KT Y MPOMO3UIIAX LBOTO THIY € Talli-
EHCOM, SIKHii TI03HAYA€ THOMMHY, KA OTPUMYE IIOCh (MePeBaXKHO,
MarepiaibHi 4M HeMatepianbHi Oara) a0o 3MIHIOETbCS BHACHIOK
Zii, cipsAMOBaHOi Ha Hei.

Mera crarTi monsrae y JOCHiPKEHHI 0COONMBOCTEH Mack-
By pEIMIi€HTa B HIMEIBKiii MOBI, BHKOPHCTOBYKYM MPUKIA-
IM 3 XyIOKHBOI HiTepaTyp Jpyroi monoBuHH XX — MOYATKy
XXI cromitTs, a TakoK PO3TISAI MOXKIMBAX Tapanenell y TBopax
yKpaiHCbKo] TiTeparypu.

Bukian ocuoBuoro marepiaay. Tepmin bekommen-Passiv
BKa3ye Ha (YHKIIIIO JiecioBa bekommen, ke BUCTYIIA€ OCHOBHIM
JOTIOMIKHIM JiECTIOBOM, 1[0 BUKOPHCTOBYETHCS 17Tl TBOPEHHS LHX
dopm, opyd 3 kriegen Ta erhalten. Po3risHemMo HprKiam:

(1) Ich war Abiturient und bekam bei der Abiturfeier vom
Rektor einen Preis iiberreicht. Das war lange, nachdem Hanna die
Stadt verlassen hatte (B. Schlink).

(2) Ist die Welt nicht ungerecht? Unsereins plagt sich ab mit
Sport und Gymnastik, mit Didten hier, Didten da und gerdt immer
mehr aus der Form, und so ein Typ wie du, der sich nicht aus dem
Sessel riihrt und isst wie ein Scheunendrescher, kriegt die Fitness
geschenkt. (A. Eschbach).

(3) ,,Kommt nicht in Frage, und kiimmern Sie sich nicht um
Dinge, die Sie nichts angehen!” war das, was der Arzt erwidert
erhielt (T. Plievier).

V npuknani (1) mpoTaroHicT TBOpPY 3raiye Tpo CBiif BCTYI 10
BHIIIOTO HABYAJILHOTO 3aKIA]ly Ta CBATKYBAHHS, SKUM BiH CYTPOBO-
JokyBaBcs. [laciBHa KOHCTpYKIis 3 bekommen He NHIIE BKa3ye Ha
Te, 110 aDITypIeHT y 11l CHTYAIlil He BUKOHYE JKOJIHUX aKTHBHUX
1l a i MAKPECITIoe EBHY BiIY)KEHICTb, aJiKe ITiJT 9ac YPOUHCTO-
CTEH XJIOTEIlb IyMae Tpo CBOK KOXaHy ['aHHY, sika paHillie MOKH-
HyITa MicTo.

Y npuknaxi (2), AiBuMHA BKMBAE TMACHBHY KOHCTPYKIIIO
3 kriegen, BUCITOBIIOIOUH CBOE HEBIOBONEHHS CTAHOM CIpaB
Ta 3a3/PIiCTh, O MOAPY3i HE JOBOAUTHCS JOKIAJATH 3YCHIb JIs
CTpYHKOI (irypu, a/ke BOHa oTprMana ii 3a1apma, «B TIOAPyHOK»
(geschenkt). Y BucnoBmosanti (3) macusHa ¢popma 3 BUKOPUCTAH-
HSM Ji€CToBa erhalten Mae Ha METI TIKPECTIATH CHITY Ta EMOILHHY
HABAHTAXKCHICTH BIIIOBIJI 1, BIATOBI/HO, 1i BITHB HA PEIMITIEHTA.

Orxe, macuB peNHUIieHTa JO3BONAE MEPEMICTHTH 00’€KT il
O BIMOBINAE 00’€KTOBI y JABAIBHOMY BIIMIHKOBI aKTHBHOTO
pedeHHs, y mosuiito cyd’ekta. PosrigHemo netanbHime dyHKiii
PI3HHX WICHIB TAKUX TPOMO3MIiH y MOPIBHAHHI 3 1X (YHKIIAMU
B aKTHBHHX Ta IHIIMX MACHBHUX KOHCTPYKILISX.
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(4) Ja, und dieser Lirchenhof morgen kostet uns auch nur
haufenweise Geld. Dafiir bekommen Sie den Wein von einem
Humpen in den anderen geschiittet, ein Fitzelchen schmierige
Gdnseleber, stinkende Fischeier. Rotz mit Geschmack und all
solchen Unfug (F. Schitzing).

MoBelb 3HEBAKIMBO OMKCYE CEpBIC, SKUIl MOXKHA OTPHUMATH
Y 3aKIaji, He TIPUXOBYKOUH CBOTO HETAaTHBHOTO CTABJCHHS 710 BCI-
NAKUX JeTTiKaTeciB. Y TPUKIai (4) TiMOTETHYHUM PELHITIEHTOM
BHCTYIIA€ CIIBPO3MOBHHUK (Sie), /1is CIPAMOBAHA Ha 00’ €KT B aKy3a-
THBI — 6uHo (den Wein), ke TIepETMBAIOTH 3 KyOKka 00 KyOKa. Xoua
aretc (hopMabHO He MPeACTABNeHUH Y MPOMO3HLIIT, 3 OTEpPEIHbO-
TO PEYeHHS 3PO3YMINO, 10 HAEThCS Tpo Tonb(-kiyd Ldrchenhof,
BIJINOBIJIHO JisSTYEM BUCTYIIAE TIEPCOHAI 3aKIIATTY.

MoskHa 3poOMTH MPOMIKHMII BHCHOBOK, IO PEIMITIEHTOM
€ KuBa icToTa (MEPEBAKHO, JIOAMHA), KA BUCTYNAE YYACHUKOM
B3AEMOJII Y IOCTATHII Mipi, 00 YKPIMATH CBili KOMyHIKATHBHHH
cTaTyc Jis MepeHeceHns Ha mo3uiiio cy6’exta. Haromicts, Heo-
IyXOTBOPEHUH MPEAMET, AKUi 3a3BHUail 3aiiMae MO3uLit0 cyd’eKTa
y KOHCTPYKIIii TACHBY TIPOIIECY, CTA€ Y HOBIH (opManbHO-TpaMa-
THYHIH CTPYKTYpi MpsMuM 00’ extomM. Tax, nepeTBOpeHHs BUTIALAE
HACTYITHAM YHHOM:

Axrus: Der Kellner schiittet Ihnen dafiir den Wein von einem
Humpen in den anderen.

[acus npouecy: Der Wein wird Ihnen dafiir von einem Humpen
in den anderen (vom Kellner) geschiittet.

[acus peuunienra: Dafiir bekommen Sie den Wein von einem
Humpen in den anderen (vom Kellner) geschiittet.

VBe/IeHHS aKTaHTa Y TaKi BUCITOBIIOBAHHS € (DaKyIbTaTHBHIM
1 3IIHCHIOEThCS 33 JIOTIOMOTOI0 TPUIIMEHHHKA VOn Y TOEIHAH-
Hi 3 IMCHHUKOM YW 3aiMEHHHUKOM y JIABATBHOMY BiIMIiHKOBI, K
1 B IHIIMX MACHBHKUX KOHCTPYKUiAX. [Ipu 1poMy [ KOHCTpYKILii
I[bOTO THITY BUKJIFOYEHi 0e30c000Bi BapiaHTH, OCKITHKH 1X CeMaH-
THKa Tiependayae 00iraTopHy MPUCYTHICT PELUIieHTa Y (YHKIIT
cy0 exra.

BaskmiBoro BiIMIHHICTIO NIACHBY PELMITIEHTA BiJi HIIAX Pi3-
HOBH/IIB TIACHBHUX KOHCTPYKLiH € MOXIHMBiCTb BHKOPHUCTAHHS
JUTA H0ro YTBOPEHHS ofpasy TPhOX HiecmiB bekommen, kriegen
Ta erhalten, cTatyc SIKUX, OfIHAK, I0CI BUKIHKAE CYTEPEUKH Cepes
TePMAHICTIB, a[Pke BOHH TepeOyBaloTh Ha MEXI MK TMOBHO3HAY-
HUMU Ta JIOTOMDKHHMH Ji€cioBaMu. BinpisHAwThCS 1 Iieciopa
i 3a ctheporo 3aCTOCYBAHHS: SKIIO AIECTIOBO bekommen BKUBAETb-
Cs1 HalMpIIe 1 HABITH JIAJ0 OJIHY 3 HA3B JUIs Li€i KOHCTPYKILii, TO
kriegen BUKOPUCTOBYEThCS TEPEBAKHO Y MOBCAKICHHOMY MOBIICH-
Hi, a erhalten, HaBIAKH, 3yCTPIYAETHCS MEPEBAKHO Y JOBIIKOBIH,
TEeXHIYHiH miTepatypi Ta B 0iLiiiHiil JoKyMeHTaLi.

SAxmo bekommen Ta kriegen € TpaMaTHYHO B3aEMO3AMIHHH-
MH 1 PO3PI3HAIOTECA Y LHX (POpMax MEPEBAKHO Y CTUTICTHIHOMY
aCIIeKTl, TO erhalten He MOXe BBAXATHCS iX OBHOLIHHMM €KBiBa-
nentoM. Tak, Toi (axT, 110 1i€cioBo erhialten He YTBOPIOE MackB
PEIMITIEHTa 3 HETEPEXiTHAME JIECTIOBAMH Ta ()pa3eoNoTi3MamH,
BKa3ye Ha Te, 10 BOHO OLIBINO0 MIpOK 30€pErio CBOE MOYATKO-
Be 3HAuCHHS. BomHOUAC, BOHO Mae OiNbll BUPAXEHY KOHOTAIIII0
pe3y/bTaTiBa, MO HaOMKae HOTO 10 MACHBHHX KOHCTPYKIIH
[4, c. 214]. Hanpuknaz:

(5) Der Goldring ist eine Leihgabe meines Vetters, der ihn
selbst geliehen erhielt (W. von Niebelschiitz).

MoBempb po3MOBiTAE MPO iCTOPIF0 30I0TOTO MEPCHS, KN BiH
TO3MYKB Y TNIEMIHHUKA, AKUiT TeX He OyB BIACHUKOM, 00 Cam 0TpH-
MaB Horo y TpeThoi 0cobu. DopMa nacuBy pelMITieHTa 3 TiECTOBOM

erhalten 103BONSE MAKPECTIUTH NEBHY (iHATBHICTD Afl, TOH (aKT,
110 BOHA Bi0ymach JaBHiIIe, i, IMOBIPHO, € HE3BOPOTHOIO.

Axmwo x mnopiBHIOBatH bekommen, kriegen Ta erhalten i3
JOTIOMDKHUM J1€CTIOBOM Werden, SIke BUKOPUCTOBYETCS JIsl TBO-
PEHHS KOHCTPYKIIiH MacuBy MpoIeCy, TO BNAJAE Y Biui HACTYIHA
(opMaibHa BIIMIHHICT: Ti€CIOBO werden yTBOPIOETBCS yYepe3
napTHIMIHY QopMy worden 3 jiecnoBa-3B’s3ku werden. Take
TIEPETBOPEHHS HeBNacTuBe bekommen Ta inmmM [4; 217)]. Tlopis-
HAIMO:

(6) Aber um auf den Grund Ihres Anrufs zuriickzukommen.:
Bevor ich Ihnen ein Gutachten zusagen kann, muf} geregelt
werden, wie das relevante Material zu mir und wie ich dann nach
Westdeutschland komme (T. Hettche).

(7) Ich beugte mich zu ihm vor. ,,Das kriegen wir zusammen
schon irgendwie geregelt. Ich bin doch der beste Zeuge, dafi an den
Verddchtigungen nichts dran ist” (. Arjouni).

Y mpuxmag (6) oOroBOPIOIOTH AUNOBI TMTAHHA, 30KpeMa
MOBEIb TParHe NepeKoHaTHCh, MO BiH MATHME MOAJIUBICTD OTPH-
MATH BiZIOBLIHI MaTepiai i mpHiXaTe 3romoM 10 3axixHoi Himed-
YiHK, yce TOTpiOHO BperymoBaTH. BiuanHs dopmu macuBy
TpOIIECY B MOEMHAHHI 3 MOJANLHEM JTIECTIOBOM miissen J03BOISE
MOBIIEBI MIJIKPECIATH, 1O HOr0 BUMOTA 3yMOBJIEHA CHTYAIlEH, a
HE HeJI0BIPOIO /10 CIiBPO3MOBHHKA, 1 HATOMICTh CIIPUATHME YCIIiIll-
HOMY 3aBEPIIEHHIO CIIPABH.

Sk yKe 3a3HaYANIOCH paHilie, BKUBAHHS TOMOMIKHOTO Ji€CIo-
Ba kriegen XapakTepHe [ PO3MOBHOI IPAKTHKH, BOHO HaJla€ CKa-
3aHOMY OL1bII He)OPMATBHOTO XapakTepy, a B LIbOMY BUIIA/IKY 3BY-
quTh (aMiTbsIpHO (7). YoMOBIK BTOPTAETHCA B OCOOMCTHI IPOCTIp
criBpo3mMoBHuKa (betgte mich zu ihm vor) Ta BIEBHEHO CTBEPIDKYE,
1o iM yIacThes JOMOBUTHCH, OCKINBKH BIH — HAMKPAIIWA CBITOK
y CHTYaIli, 1110 CKIanacs.

Orxe, niecnoBo werden Mae 0COOMMBHIL CTAaTyC cepes| HIMX
JOTIOMIKHUX JI€CIIB, SKI BKMBAIOTHCS IS YTBOPEHHS TACHBHUX
(opM, BOHO € CEMAHTHYHO HEMAPKOBAHKM 1 He BILTHBAE HA 3MiCT
OCHOBHOTO JIECTOBA Ta CTHIICTHKY BHCTOBTIOBAHHS. JliecrmoBa
bekommen Ta kriegen, OKpiM 1HIIOTO, MOXKYTb NIEpEJIaBATH CEMaH-
THKY «TIO3UTHBHOI) 3MiHH BIACHOCTI ( “positiver” Besitzwechesel)
[4, c. 215-216], T00TO BOHH 4acTKOBO 30epiraloTh CEMaHTUKY Bill-
TIOBITHOTO TTOBHO3HAYHOTO JIIECTIOBA, HANIPHKIAT:

(8) Ich habe an das Institut fiir Zeitgeschichte geschrieben und
eine entsprechende Spezialbibliographie geschickt bekommen
(B. Schlink).

AbiTypieHT HamucaB JucTa 10 [HCTUTYTY icTOpil Yacy, 3BiIKH
fioMy Hazticnami crenianbHy 6ibniorpagito. Xoya y TBOpi He yT0U-
HIOETBCS, Y TIOTPIOHO HOMY MOBEPHYTH KHHTY 1 KO came, BOHA,
K MIHIMYM, Ha JIeKHil Jac nepeiinna y BnacHicTs xiommd. [lacus-
Ha opma 3 bekommen € B 1IbOMY BUCTOBIIOBAHHI ONTUMATBHOIO,
aJike KOHKPETH3AIliA areHca gepe3 mooyIoBy akTHBHOI KOHCTPYKIIii
€ Ha/UTMIIKOBOKO, A TIACHB TPOLIECY BUKJIMKAB O YCKIagHEHHs (op-
MaJIbHO-TPAMATHYHOT CTPYKTYPH MPOTO3MIIIL.

9) Vielleicht war es der Zorn auf sich selbst. Mergells
Forderung hitte ihn nicht so iiberraschend treffen diirfen, wie sie es
getan hatte. Er hatte genug erlebt, um eigentlich wissen zu miissen,
daf} man niemals etwas geschenkt bekam (W. Hohlbein).

Xodya (hparMeHT BHCTOBITIOBAHHS, IO MICTHTh TIACHBHY KOH-
CTPYKLilO, HE BU3HAYAE PELMIIEHTA (BKMBAETHCSA HEO3HAYCHHUIT
3aMEHHUK /man), YATAYEBI 3p03yMLN0, MO MOBEIh Ma€c Ha yBa3i
ce0e, TOIIMPIOKOYM BOJTHOUAC CBIl BIIACHUI JOCBIJ 3pajii Ha 0TO-
uyrourX. X04a y IbOMY BUMAJKY 3MiHA BIACHOCTI Ma€ HEraTHB-

113



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

HUH XapakTep, a/yke Tepoil He OTPUMaB TMOKH 0aKaHOro, BCE-TaKH
bekommen 30epirae cBo10 CEMAHTHUHY CKIa/[0BY.

B yKpaiHchbKilf MOBI He CLIOCTEPIraeMo KOHCTPYKIIIH 31 CXOXKH-
M (YHKIISME Ta 3Ha4eHHAMH. JliecrioBa ompumysamu, o0eporcysa-
mu, dicmasamu, 3000yeamii, SKi € TOBHO3HAYHUMHU BIITOBITHAKAMH
HIMEITbKHX bekommen, kriegen, erhalten [1;2007], B ykpaiHCBKiii MOBI
BKUBAKOTHCA NIEPEBAKHO B AKTHBHUX KOHCTPYKI[IAX 3 TIONMIMPIOBAYA-
MU-TIPSIMAMH JIOZATKaMH. SIKIIO MOBEIb NPArHe MOCHIUTH Pe3yJib-
TAaTHBHE 3HAYCHHS, TO B TAKOMY BUTIAJIKY BUCIIOBIIOBAHHS OYIyETHCS
3 BUKOPHCTAHHAM TPeIMKaTHBHOT (hopMH Ha -Ho/-mo abo K Heo3Ha-
YeH0-0C000BE PEUCHHS, TOII PEIMITIEHT TIEPEHOCUTECA Ha TIO3UILIEO
aKTAHTA, BUPKEHOTO MOITMPIOBAYEM Y IABATBHOMY BiIMiHKOBI.

(10) He wkodyrouu animpoxu, Jlobauos 6iddag 0idosi ceoio
PYWHULIO, HA AKY 3A0UGTABCS He 00UH MUCTUGelb, d HAMOMICHb
00epaicas y NOOAPYHOK npocmayvkozo 1l mosapucvkoeo Ilipama
(M. larmkies).

(11) Oowiti non-3ipyi nooapyeanu «Mepcedecy na Berukdens,
il — cipe wens kagkaswkoi nopoou (JI. Kocterxo).

(12) Topu i conye — 06i peui, kompi Ham ROOAPOSAHO O
NOBHOKPOBHO2O ~ GMIWANHA  KOPOMKOMPUBALOI)  eK3UCTIEHYIEID
(0. AnzpyxoBuy).

Y npuxnazi (10) akt gapyBaHHs ABOCTOPOHHI — repoil Bijae
PYIIHKINO | HATOMICTh OTPUMYE Y TIOAAPYHOK JTOMAIITHBOTO YITIO-
OmeHms. BinBanHs akTHBHOT KOHCTPYKIT TifIKpecTIoe Toi (axr,
110 Jlo6a4oB € yqacHukom B3aemoxii. Hatomicts y mpuxmani (11)
JSTY yKe He Tk OYEeBHTHUM, X0Uad 3 KOHTEKCTY 3p03yMLIO0, 10
TOJIAPYHOK 3po0uB (aHat, ane OCKiTbKM TMOAiOHi BUTAIKH YacTo
TPATISIOTHCS 31 3IpKamu, JapyBabHUK 3aJIMIIAETHCS 3HEOCOOE-
HUM, a aBTOP Bi/fa€ MEpeBary Heo3HaueHo-0CO00BOMY PEUEHHIO.

V' KOHCTPYKIIAX 3 TPSTUKATHBHUME (OpMaMH HA -HO/-MoO
KOMYHIKaTHBHHUIl PaHT arcHCca HAMHIKIME 3 yCIX HA3BAHMX KOH-
CTpyKIiii, a y mpukiazi (12) rapyBanbHuk € HaiiOuibm abctparo-
BaHWM, OiNbIIe TOTO, BiH TO-Pi3HOMY TO3HAYATHMETHCA KOKHAM
YUTAYEeM, B 3QJEKHOCTI BiJl HOTO JIOCBI/LY, MOTIS/IB Ta BIPOCIIOBI-
JIAHHS.

BucHoBku. Mu noTpuMyeMocs JyMKH, M0 X04a JTOTOMiXHI
miecnosa bekommen, kriegen, erhalten He TIOBHICTIO BTpavyaroTh
03HAKH TMOBHO3HAYHHX JIECIIB, BOHM, THM HE MEHIIE, CTAlOTh
HAOMIKEHUMH 10 JIOIOMIKHOTO JTI€CIOBA werden Ta BUKOHYIOTh
aHanoriyni (yHKIii. MoXHa HIHTH BHCHOBKY, IO 33 BHJLTCHHS
OKpeMoi Kateropii MacHBHIX NiENPUKMETHHKIB, werden Oype 3Ha-
XOmHUTHCA B 1i IEHTPI, @ bekommen, kriegen, erhalten, a Takox sein
(BIKHMBAETHCS JUTS YTBOPEHHS IACHBY CTaHY) — Ha nepudepii.
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Tsymbalista L. Recipient’s passive in German (with
Ukrainian parallels)

Summary. The article is devoted to the study of the recipi-
ent’s passive in German with the search for Ukrainian counter-
parts. The analysis of these constructions is carried out using
text fragments from fiction dated the second half of the XX —
the beginning of the XXI century, the definition and illustration
of their functions, common and distinctive features with other
passive forms in the German language, as well as the compari-
son with forms with correlated meaning in Ukrainian.

There is a number of main differences between the recipi-
ent’s passive ant other forms of passive voice in German. First-
ly, it is built using the verbs bekommen, kriegen and erhalten
which have an ambiguous status since they are grammatically
placed on the verge between the main verb and the auxiliary
verb. Secondly, the object (recipient) of the action in dative
case from the active sentence is moved to the position of a sub-
ject. Patient in this situation remains in the position of a direct
object which means the function of raising his communicative
rank is not expressed, unlike in other types of passive in Ger-
man.

Even though the verbs bekommen and kriegen are gram-
matically equal, they are not interchangeable in speech since
they have different stylistic coloring, and erhalten is mostly
used to enhance the semantics of the action’s finality. Unlike
these three verbs, werden that is the most commonly used
auxiliary verb for creating passive voice, does not influence
the meaning of the verb in any way since it is stylistically neu-
tral.

The equivalents of full verbs bekommen, kriegen
and erhalten in Ukrainian are ompumyeamu, odepacysamu,
3000y6amu, etc. They are mostly used in constructions that are
considered active from the grammatical point of view, even
though if analyzed on deep level, the formal subject is in many
cases a recipient of an action and not an agent. The statements
that include these verbs can become grammatically closer to
the recipient’s passive if the speaker chooses the ellipse with
undefined agent, which showcases the function of agent defo-
cusing, or uses the predicative form with -no/-to which corre-
sponds with one of the passive forms in Ukrainian.

Key words: passive, recipient’s passive, active-passive
transformation, agent, patient.
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Misxcnapooro2o iHcmumymy 0célmu, KYJabmypu ma 36 13Kie 3 0lacnoporn
Hauionanvroeo yrisepcumemy «/Ivgiscvia nosimexuikar

SACTOCYBAHHA METOINIHOTI'O ITPUIIOMY «CEHKAH»
HA SBAHATTAX 3 YRKPAIHCHKOI MOBU AK ITHO3EMHOI

AHoTamisi. Y CTaTTi aKIeHTOBAaHO yBary Ha Ba)KIIMBOCTI
TBOpYOi (yHKLIT y mpoueci BuBYeHHA MoB. Harosomeno Ha
HEOOX1IHOCTI 3aCTOCYBaHHS Ha 3aHATTAX IHHOBAILIITHUX METO-
JUYHUX [PUHAOMIB, CIPSMOBAHHX HAa CTUMYJISIII IHTEpECY
YUYacHUKIB HABYAJBHOTO INPOLECY 10 MPEIMeTa, SIKUH BOHH
BUBYAIOTh, PO3BUTOK TXHBOI KpEaTUBHOCTI i 00pa3HOCTI MOB-
JICHHS, HABUYOK CHHTE3y HABYAIFHOTO MaTepiary Ta pe3loMy-
BaHHS iH(OpMaIlii, yMIHHS KOPOTKO Ta BIYYHO BHCJIOBIIOBATH
JIYMKY TOIIO.

3a JOIOMOrOI0 METOMIB CIIOCTEPEKCHHS, aHaJli3y, CUCTe-
MaTH3amii i y3araJbHeHHS 3°ICOBaHO CTaH BHPILICHHS B Ie/a-
TOTIYHIi HayIlli, 30KpeMa B JIHI'BOAUIAKTUYHOMY JHUCKYPCI,
po0JIeMH 3aCTOCYBaHHS HOBHX IIIXO/IIB, METOAMK, TEXHOJIO-
Tiid, MCTOAMYHUX IPUHAOMIB y ITPOLIECi HABYAHHS MOB Ta aKTy-
QJIbHICTh OKPECIICHOT TEMU B PO3pi3i BUKIAJaHHs Kypcy yKpa-
THCHKOI MOBH SIK iHO3eMHOT (ani — YMI).

ABTOp CXWIISIETBCS 1O AYMKH, IO OJHUM i3 METOIUYHHX
NpuiioMiB, 6a30BaHUX HA TBOPYOCTI SIK JOMIHAHTI CydacHOi
HaBYaJbHOI IiSUTLHOCTI, € CEHKAH, 1 3BepTa€ yBary Ha BiICyT-
HICTh PO3pOOOK TMPHKIATHOTO XapaKTepy, IO MICTATh PEKo-
MeHJalii Ta BApiaHTH BUKOPUCTAHHS [[LOTO MPUHOMY Y ITpolie-
i BUKJIaJaHHS YKPaiHCHKOT MOBH JUIsl iIHIIOMOBHOT ayuTOpii.
Mera — 3aIponoHyBaTy /1€l 3aCTOCYBaHHs CEHKaHy Ha 3aHAT-
TSIX 3 YKPaiHCHKOT MOBH SIK iHO3eMHOT.

Ha mincraBi aHaiizy HayKOBO-METOJHYHHX Ipallb 3’SCO-
BaHO, Ha SIKMX €Talax HAaBYAJbHOTO IPOLECYy BapTO 3aCTO-
coByBaTH CeHKaH. OOIPyHTOBaHO HOLIJIBHICT PO3POOIEH-
HS 3aBJaHb HA OCHOBI 3TaJIaHOTO IPHHOMY JUIS CTYICHTIB /
Y4YHIB 13 JOCTAaTHIM JICKCHUHUM 3aracoMm ciiB. [logano npu-
KJIaJ¥ 3aCTOCYBAHHS CEHKaHy Ha 3aHATTSIX 3 IHIIOMOBIISIMH,
110 BUBYAIOTh yKpalHChKY MOBY Ha piBHi B2. 3anponoHoBaHO
aJIANTOBaHU JUI YMTAHHS B 1HIIOMOBHIN aymuTOpii YpUBOK
XyIOXKHBOTO TEKCTY Ta HA3KY IMPUTEKCTOBHX 1 MICISATEKCTOBUX
3aB/laHb, CTBOPEHHUX Ha OCHOBI BHIIIE€3a3HAYEHOT0 METOIUYHO-
TO pHioMy.

3po0iieHO BUCHOBKH, IO 3alpoONOHOBaHI y crarTi izei
3aCTOCYBaHHsI CEHKaHy MOXKYTh CTaTW IIATPYHTSIM UIsl Tpe-
3CHTAIli] pe3y/IbTaTiB HIIHMX MEJIAroriYHuX pOo3pO0OK, CIIPSIMO-
BaHUX Ha MOLIYK CIOC00iB 301IbIIEHHS CIIOBHUKOBOTO 3aI1acy,
PO3BHUTOK TBOPYOTI'0 i 0COOMCTICHOTO MOTEHIiaiB, 00pa3HOCTI
MOBJIEHHS TOILIO THX, XTO BHBYAE YKPATHCHKY MOBY SIK 1HO3EM-
HY YH IHIIII IHO3eMHI MOBH.

Ku11040Bi cJ10Ba: JIIHrBOIMIAKTHKA, YKpaTHCbKa MOBA SIK 1HO-
3eMHa, iHIIIOMOBHA ayAUTOPis, MCTOAMYHHIT IPHIOM, CCHKaH.

IocranoBka npotaemu. CydacHa TiHTBOTUIAKTHKA, AK i Oy/Ib-
sKa IHIIA TIeJaroriyHa Hayka, nepeOyBae B MOCTIHHOMY MOIIYKY
IHHOBAL[IHHMX METOIMK /TS 32J10BOJICHHS HABYATBHIX MIOTPEO.

[ToHATTS IHHOBALIN B EAATOTII] € 0araTOKOMIOHEHTHUM, a[Ke
BOHO «00’€IHy€ Yci Ti HOBi i e)eKTHBHI cocoOu HABYaHH (3110-
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OyTT4, mepenayi i mpoyKyBaHHs 3HaHB), SKi CIPUAIOT HTEHCH(i-
Katlii Ta MoJIepHi3allii HaBYaIbHOTO IPOLIECY, PO3BUBAIOTH TBOPUHIL
MIXiT 1 0COOMCTICHUH MOTEeHIIan Horo y4acHuKiBy [1, c. 6].

Anani3 octamHix mocrimkens i myOmikamiii. [IpoOmemy
3aCTOCYBAHHS HOBHX TiTXOJiB, METOTHK, TEXHOMOTIH, METOIIY-
HUX TIPUHOMIB TOILIO Y MPOLEC BUBYCHHS MOB PO3KPHTO Y MPALLX
A. BiniueHko (aKIEHTOBAHO yBary Ha METOIMYHIN JONLIBHOCTI
1 eeKTHBHOCTI BAKOPHCTAHHS METOJIIB, CIPSAMOBAHIX Ha AKTHBI-
31110 MPOLIECy Mi3HAHHS, CTUMYJIALIIO IHTEpeCy Ta MiIBUIIEHHS
MOTHBAIIii CTYIEHTIB 10 BUBYCHHS IHO3EMHIX MOB: METOTY ITPOEK-
TiB, KeHC-METO/Y, MO3KOBOTO LUTYpMY, METOIY PONOBOI IPH i iH.)
[2], A. Bucenka (po3kpuTo 0COOTHBOCTI 3aCTOCYBAHHS METOTHKH
3aHypeHHs y npoleci HapdanHs YMI 3 onopoto Ha 3HaHHS 3MicTY
npodinshux auctumiin) [4], 1. Kouan (3ocepemkeno ysary Ha
KPEaTHBHUX, KOTHITUBHHX, HTEPAKTHBHMX METOHAX BHKIaiaH-
H1 YMI, omucano Mozeni 3acTOCYBaHHS POMbOBHX 1 TiHTBiCTHY-
HUX iTOp B iHMOMOBHIH aynuTopii) [6], I. IlBers (06rpyHTOBAHO
JOLIMBHICTh BUKOPUCTAHHA Y Tpotieci HaBuanHs YMI kopoTko-
METPAXKHIX XYIOKHIX (iNbMIB, OKpeclIeHo MPHHIMIHN 1000py
KiHOMATepialliB, 3aPOOHOBAHO BAPIAHTH OTPAIFOBAHHA (iNbMiB
31 crynentamu [14] Ta in.

VueHi B ramy3i MeAaroriqHoi HAyKH MEPEKOHYIOTh, IO «I0Mi-
HAHTOI0 CYYacHOT0 OCBITHBOTO MPOLECY Mae CTAaTH HOTO TBOp-
qa dynxuin [10, c. 40]. Came e, Ha Hamry gymKy, mepeadadae
3aCTOCYBAHHS METOMYHOTO PUIIOMY «CEHKAH» y HaBYaIbHOMY
nporeci.

V MupaKTHI el TpUioM BUKOPHCTOBYIOTH i3 METOK) CHHTE-
3yBaHHS BHBYEHOTO MaTepiaiy, OCKLTbKH «JIaKOHIYHICTh (opMH
PO3BHBAE 3MATHICTH PE3FOMYBATH iH(OPMAIIiI0, BHCIOBIIOBATH
IyMKY B JIEKITbKOX 3HA4YIIMX CIOBAaX 1 KOPOTKUX BUCIOBAX» [8].
Horo Takok yBaxaioTh OJHHM 3i CTIOCOGIB PO3BHTKY 0GPA3HOCTI
MOBIICHHS, [0 CTIPAMOBAHUI HA LIBUIKE JOCATHEHHS Pe3yIbTary;
XOPOLINM THCTPYMEHTOM OLiHIOBAHHS TIOHATIHHOTO 1 CIOBHHKOBO-
T0 3amacy; e()eKTHBHUM METOIMYHMM IPUHOMOM Y TEXHONOT KpH-
THYHOTO MHCJEHHS Ha eTani peduekcii i iHTerpanbHoi OCBITHBOT
TexHoxorii Tomo [13, ¢. 8; 7, ¢. 166-167].

Y HayKoBO-METOMYHIH JTiTEpaTypi OMICAHO TPUKIATH 33CTO-
CYBAaHHS 3a3HAYEHOT0 NMPUIOMY Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHHX MOB
[7, c. 166-167], ykpaincbkoi MoBu Ta niteparypu [9; 11], 3apy0ix-
Hoi miteparypu [3], icTopii [13] Tomio B 3araibHOOCBITHIN IIKOII.
[Ipote maibke Hemae po3poOOK MPHUKIAIHOTO XapakTepy, o Mic-
TATh PEKOMEH/AIii Ta BapiaHTH BHKOPUCTaHHA HOTO y Tpomeci
BUKJIAJIAHHSA YKPAiHChKOi MOBM JUIs IHIIOMOBHOI aymuTOpii, 1o
CBIIYMTH PO AKTYATBHICTH TOPYIIEHOT TEMH.

Merta cTatTi — 3anponoHyBarH i1ei 3acTOCYBaHHS METOAMYHOTO
TIpUIiOMY «CEHKaH» Ha 3aHATTAX 3 YKPATHChKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT.
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Bukaan ocuoBHoro martepiany. Cenkan, a0o CHHKBEHH
(i3 (p. cing — «’ATH») ~ KOPOTKHUIA OIHC 13 I1'ATH PAIKIB, IO HAra-
nye Bipir. Moro ckiajaiTh 3a Tako CXeMoto:

1. CrnoBo (Haifyacrimie iMEHHHK), IO BUPAKAE TEMY.

2. Ormc 3a J0TIOMOTOO JIBOX PUKMETHHKIB.

3. Iis, BUpaXKeHa TPHOMA JTi€CTOBAMH.

4. @paza mpubIU3HO 13 TPHOX-YOTHPHOX CIIB, WO MOKA3ye
CTaBJIEHHS aBTOPA JI0 TEMH.

5. CuHoOHIM 200 IHIIIE TiICYMKOBE CJI0BO, IO Y3aralbHIOE CyTh
TEMH Ha eMOIIiiiH0-00pa3HOMY piBHi [7, ¢. 166-167].

JlomyctnvuM y Tpoteci CKIajaHHs HABYANBHOTO CEHKAHY
€ TopyieHHs 1iei cxemu. Hanpukmaz, 301bIIeHHS KITBKOCTI CITiB
y JIBOX OCTAaHHIX PAJIKaX, J0JIATKOBE BUKOPHCTAHHS CIykOOBHX
YACTHH MOBH (TIPHIMEHHHUKH, CTIOTYYHIKH, YACTKH) Ta iH.

Sk 3a3HAYAIOTH JIIMIAKTH, «CTPYKTypa CEHKaHy BOJHOYAC
€ 1 CXeMOK HaBYANbHOI MiSTHHOCTI», OCKIBKA Y TPOIECI BHKO-
HAHHSI 3aBJaHHS BiIOYBA€ThCA 1 BUBYCHHA Matepiaiy, i HOro nos-
Topenns [13, ¢. 9].

Komi maiikpame 3actocoByBati cenxan? Lle Moxe Oyt
aKTyali3alis TeMH YPOKY, ONpAIFOBAHHS HOBOI JIEKCHKH, CHHTE3
1 y3araipHeHHS BHBUEHOTO Martepiamy tomo. Haifwacrime Take
3aBJAHHS BHKOHYIOTb IHAMBITYalbHO (NPOTATOM 5-7 XB.), X0ua
B HAYKOBO-METOJIMYHIH JiTEpaTypi MaeMo IiKaBi MPHKIATH 33CTO-
CYBaHHS 3a3HAYEHOr0 MPUIOMy Mix Yac POOOTH B Tapi Ta Tpymi
[7, c. 166-167]. Onucano ¥ pi3ni opramizamiiiti popMi rpynoBoi
pobOTH 13 cenkaHoM, HANPHUKIAM, TPOBELEHHS KOHKYpCY TBOp-
I[iB CCHKAHYy HA KOHKPETHY TEMy UM aHali3 HEMOBHOTO CEHKUHY
3 METOK0 BU3HAYCHHS YaCTHHH, SKOi HE BUCTAYae. 3anpomOHOBAHO
BapiaHTH 3aCTOCYBAHHS 3a3HAYEHOr0 IPUIHOMY y TIPOLIEC] MiArOTOB-
KA KOHTPOIBHHX 3aBIaHb (BU3HAYCHHS TEMH HETOBHOTO CEHKAHY;
HaMCAHHA MiHi-TBOPY a00 CKJ1aJiaHHs KOPOTKOI Po3MoBifi 3a ToTo-
BUM CeHKaHOM; KOPUTYBAHHS 1 YIOCKOHANEHHS 3aIpONOHOBAHOIO
cenkany) tomio [13, c. 8-9]. JlopedHo faBaTy ceHKaHH i Ha JOMaII-
He 3apyianns [15].

Ha zamsarrax 3 YMI 3aBmaHHS Ha CTBOPEHHS CEHKAHIB pajii-
MO JaBaTH, KOIH CTYACHT Y y4eHb BXKE MA€ JOCTATHIH JeKCHIHHH
3arac cmiB (MaeMo Ha yBa3i BHBYEHHA MOBH Ha piBHI B2). fIkmo
TIPALIOEMO 3 TEKCTOM, TO Lie MOKYTb OYTH Pi3Hi THIH BIPaB: J0TEK-
CTOBI, TIPUTEKCTOBI UM Mic/sTekcToBl. [TokaxeMo 1e Ha MpUKIaji
XYHOKHBOTO TEKCTY.

3apnanns 1. IIpountaiite TekcT. 3HAMAITL y TeKcTi Tpu
CJ10BA, BUPA:KeHi IMEHHUKAMM, TA CKIALITH i3 HUMH CeHKAHHU.

Panox

Panox OyB sichuil, Gajpopuit. [0CTpor0 CBIXKICTIO JTHXAaNo
noBiTps. Poca Omimana Ha TpaBax, MpHOMBIIN KYPSBY Ha I0PO-
31, 3aTiHeHiil qy0amu i rpabamu. CokoBHTA 3eJIeHb CITIIKIA O,
a COHSYHI ONMAIIMHKY PO3CHITATHCS B JTici 30J0THMH TyKaTaMI.

- Ky-ky! Ky-ky! — nynano B rymasumi.

YopHOTOMOBI IATIN JITOBATO AEPIHUCS KOPOKO, BUCTYKYIOUH
1 BUCITyXYIO4H XBOPI JIepeBa. bpr3kaMu COHIIS IepeiTamm 3 Tijl-
KI Ha 1KY 3070TaBi iBOJTH.

Jlopora iima micom. [To G6anmkax p3ropyamu crpymkn, 6y0oH-
ISIMH CTPUOAIIO TI0 KAMIHI[SX iXHe Oanakyde CKIIo.

V nomuHi OHAB CTaB, @ ANl BUBCS B KaM SHICTOMY PyCIi
Byr, napomkenuit y kapnarcbkux chirax. Ctasaio napko. Couue
BHITAIIO CBITAHKOBY CBIKICTb. Y TPaBi TYCTO CKPEKOTLIN KOHHKH.
[axrino 6y3uHOMO i xacMuHOM [12].

Ipuknanu cenkanis

Panok

COHSYHUH, TEILIHIL.
Bynuth, HOKHTB,
0aIbOpHTH.

CBir Biz cHy
TIPOKUIAETHCS.

JleHb.

Poca

Uucra, cpibmscra.
Bummuts, ocBixae,
BMHBAE.

Tpasu cratoth
ypctimu. Kpaca.

Kacmun

DBinuii, HiKHui,

LIBite, naxue, 1’ SHATH.
Jlic HaMOBHIOETHCS
TaxOMaMH.
HesalyThiit apomar.

3apnanns 2. Jlo0epith i3 TA0AMLI CHHOHIME 0 BHIeHUX
CJIiB Y TEKCTI Ta CKJIAMITD i3 HUMH CEHKAHH.

CJ10B0 3 TEKCTY

CuHoniMu

3¢IIeHb

3EJIEHOLL, 3€110, 3EIEHHS, PYHb, PYHO, Maii, po3Maii,
KJICUAHHS, TA3eNIeHs [5, ¢. 134].

Byse, kneuae, MaHUTD.
Cay 1 moIne 3eJIEHII0Th.
HenosropHa MuTb.

Sckpasuil, KyuepsBuii.

YopHui, rycruil.
3ifiMa€cThCs, CTOITH,
CTEJHTHCS.

CBiT 10BKOJIA THMSIHIE.

KypsiBa AT, ITHJTEOK, TTOpOX, KOmiT [5, ¢. 178].
Jopora MLISX, TyTh, TOCTAHEIb, TPAKT, IIOCE, TPACA, MATICTPAID,
aBTocTpaza Ta if. [5, c. 84].
Ilpuxaanu cenkaHin
Po3maii Mun Mnsx

JloBrui, nanexuii.
[Iponsrae, TArueTbCs,
OIKHTB.

Micto BrammHi

Kypssa. BHJTHIETBCA.

[onopoix.

3aBaanns 3. 3BepHiTHL yBary, 3a J0MOMOIOI0 SIKHX efliTe-
TiB ONACAHO HA3BH PAHOK, POC, POIMAIL, HCACMUH, U, WINAX.
MomipkyiiTe, siKi 1e MpeMeTH Ta SIBUIIA MOKHA TAK OTMHCATH.
CruaiTs i3 Ha3BaMH IHX NPEAMETIB CEHKAHH.

3apaanns 4. CKIaJiTh CEHKAH PO CBOKO YII00IEHY YaCTH-
HY 1001,

3apnannd 5. 3HaiiiTh y TekcTi TPH iIMEHHHKH Ta CKIATITH
i3 HHIMH ceHKaHH.

Kpim Toro, iHo3emitsiM, siki BuB4aroTh YMI, MOXHA 3amporno-
HYBATH TOTOBI CEHKAHH, Y SKMX TPOMYIIEHO OKPEMi CoBa (JIHB.
BapiaHt 1), Ta J1atu 3aBjaHHs Wi crnoBa pibpatu. Yu, Hampukimaj,
TOJIATH CEHKAHH, Y SKHX OKPEM CII0BA BIKHUTO Y 3HAYCHHSX, 1110 HE
BI/INOBI/IAK0Th 3aralIbHOMY 3MICTY (JIMB. BapiaHT 2) TOIIO.

Ipuksnaau cenkanin

Bapianr 1 Bapianr 2
Jixrap Conue
lapHuii, . YopHe, sickpase.

, TIA1a€, TOPUTb. CBiTHTb, TIANA€, CTEINTHCA.
Jlopory THOILAM. JloOpom ycix 3irpisae.
Caitio. Hiu.

BucHoBKH. 3amporoHOBaHi iei 3aCTOCYBAHHS METONMYHOTO
TPUAOMY «CEHKaH», fIKi PO3KPHUTO B MOJAHMX BHIIE 3aBIAHHSX,
MOKYTb CTaTH TIAIPYHTSAM Ui MPE3EHTAlii pe3ymbTaTiB iHIMX
TeJIaroriyHuX Po3po0oK, CIPAMOBAHKX Ha MOMIYK COCOO0IB 3011k~
IEHHS CIIOBHMKOBOTO 3aracy, Po3BUTOK TBOPYOrO MOTEHIIAY,
00pa3HOCTI MOBJEHHS TOIIIO THX, XTO BrBYae Y MI un iHmIi iHO3eM-
Hi MOBH.

Jlimepamypa:
1. Aprukyna H. [HHOBaiiiiHi METOIMKM BHKIAJaHHS JMCHHIUIH Y
Buii opuanahii ocsiti. URL: http://ekmair.ukma.edu.ua/bitstream/
handle/123456789/2424/Artikutsa_Inov.pdf;jsessionid=BFA374

117



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

118

2743B0F02170DFE73C07ED09C6?sequence=1
07.06.2019).

biniuenko A. BukopucTaHHs IHHOBALlIHHMX METOMIB Yy MPaKTUYHIN
JISUTBHOCT] BUKNAjaya iHO3eMHOT MOBH. AKnmiyanvhi npodnemu neoa-
2oeixu, ncuxonozii ma npogeciinoi ocgimu. 2015. T. 2. Y. 2. C. 26-29.
URL: http://journals.uran.ua/apppfo/article/view/54974/51149 (nara
3seprenHs: 19.06.2019).

borocesarcpka A. Cenkan. Po3mymn ipo ogus TBOpumii mpuiioM. 3apy-

(;[aTa 3BCPHCHHS:

oOiocna nimepamypa y wikonax Yxpainu. 2011. Ne 12. C. 18-20.
Bucenko A. BuknajanHs ykpaiHChKOi MOBH SIK 1HO3EMHOI 33 METO-
JUKOI0 3aHYPeHHS. AKmyanvbhi numanna opeanizayii HAGYaHHA
inozemnux cmydenmie ¢ Ykpaini : Marepianmm MibKHApOIHOT Hay-
KOBO-METOZMYHOI KoH(epeHuii, M. Tepuominb, 18-20 TpaBHs
2016 p. Tepromins, 2016. C. 159-163. URL: http://elartu.tntu.edu.
ua/bitstream/123456789/16989/2/Conf 2016_Vyselko A-Teaching_
ukrainian_as a_159-163.pdf (nara 3sepuenns: 06.05.2019).
KapaBaucbkuit C. IlpakTHuHuil CIOBHHK CHHOHIMIB YKpPaiHCHKOI
MoBu. Bup. 3-te, onpar. i gorosH. JIssiB : baK, 2008. 512 c.

Kouan I. HoBi ocBiTHI TeXHOIOTT y BUK/IaaHHI YKpaTHCHEKOI MOBH SIK
iHO3eMHOi. Ykpaincoka mosa y ceimi : 30ipHuK Marepiaiis 111 MixHa-
POZIHOI HAayKOBO-NpaKTUYHOI KoH(epeHii, M. JIbBiB, 67 nmucTomana
2014 p. JbBiB, 2014. C. 49-60.

Kypuoc JI. PO3BHTOK KpUTHYHOTO MHCJICHHS YUHIB Ha yPOKaX aHIIIii-
cbKoi MoBH. Taspiticokutl sichuk ocsimu. 2015. Ne 2 (50). Y. I. C. 162—
167. URL: file:///C:/Users/USER/Downloads/Tvo 2015 2(1) 32.
pdf (nara 3Beprenns: 02.05.2019).

[TanTeneiimonoBa-Ilnakca I. A. BukopucraHHs TeXHONIOTii pO3BUTKY
KPUTHYHOTO MUCIEHHSI Ha ypokax aHrmiiicekoi moBu. URL: http://
imso.zippo.net.ua/wp-content/uploads/2019/01/1.A.-Ilanreneii-
MoHoBa-ITnakca-Bukopucranua-TeXHOIOr1{-PO3BUTKY-KPUTHYHO-
rO-MHUCIICHHS-Ha-ypOKax-aHriichkoi-MoBi.pdf  (mara
02.05.2019).

[Munmunenxo O. O3Haky Aiil BiIHHA3MBAE... Y3aranbHEHHs Ta CHCTEMa-
TH3ALls BUBYEHOTO 3a TeMoto «IIpuCiiBHUK» : YpOK 3 YKpaiHChKOi
MOBH y 7 KII. Ykpaincoka mosa il niimepamypa 6 cepeoHix wKkonax, 2im-
Hasisax, aiyesx ma xkoneziymax. 2011. Ne 6. C. 12-16.

Ioropina O. YnpoBamkeHHs iHHOBaLiHHUX (OPM HABYAHHS — CKJIa-

3BEPHCHHS:

JI0Ba YCIHiXy 1 MefaroriyHoi MaicTepHOCTI BUKIagada. Pozsumok
cyyacHoi oceimu: meopis, npakmuka, iHHo8ayii : 30IpHUK Matepi-
aniB Il Mixzapongsoi HaykoBo-mpaktudHoi KoH(epenmii, M. Kuis,
25-26 mororo 2016 p. Kuis, 2016. C. 39-40.

Teeprnoctyn A. llnsxu migBuieHHs eeKTHBHOCTI YPOKIB YKpaiH-
CbKOI TEPaTypH. Ykpaitcbka mosa il nimepamypa 6 cepeoHix wikonax,
eimnasisax, aiyesx ma xkoneziymax. 2011. Ne 9. C. 47-51.

Tyny6 3. Jlromomou. URL: https:/www.myslenedrevo.com.ua/uk/
Lit/T/Tulub/Ljudolovy/RiznymyShljaxamy/4.html (nata 3BepuenHs:
24.05.2019).

Xasoe I. Cenkan Ha ypokax icrtopii. Icmopis ma npasosnagcmeo.
2015. No Ne 28-29. C. 8-9. URL: http://journal.osnova.com.ua/
download/15-416-52849.pdf (nara 3Bepuenns: 24.05.2019).

14. Isens I KoporkoMeTpaxHuil XyNoXHii (ilTbM y HABYAHHI yKpaiH-
ChKOI MOBH SIK 1HO3eMHOI. Ykpaitcvbka mosa y ceimi : 30IpHEK Marte-
pianis 11l MixuaponHoi HaykoBO-TIpaKkTHYHOI KOH(epeHrwii, M. JIbBiB,
6-7 nuctomnana 2014 p.. JIsBis, 2014. C. 165-178.

15. SAuuk [. BukopucTaHHS iHTEPaKTHBHHX METOIIB HABYAHHS MPH
BHKJIAJIAHHI TYMaHITapHUX JUCUHIUTIH 3 METOI) BHXOBAHHS TOJe-
panTHOCTL. Bicnux Binnuyvkoeo nonimexuiunozo incmumymy. 2008.
Ne 4. C. 114-118.

Horda O. The application of “cinquain” technique
during the classes of Ukrainian as a foreign language

Summary. The article focuses on the importance of cre-
ative function in the process of learning languages. It empha-
sizes the necessity of applying innovative techniques during
the classes aimed at stimulating the interest of the participants
of the educational process in the subject they are studying,
developing their creativity and imagery of speech, the skills
of the synthesis of educational material and summarizing
information, the ability to express briefly and accurately, etc.

Using the methods of observation, analysis, systematiza-
tion and generalization, the paper describes the state of deci-
sion in pedagogical science, in particular linguistic-didactic
discourse, the problem of applying new approaches, methods
and techniques in the process of language teaching and the rel-
evance of the outlined topic in terms of teaching the course
of Ukrainian as a foreign language.

The author is inclined to think that one of techniques based
on creativity as a dominant feature of modern educational
activity is “cinquain” and draws attention to the lack of applied
tasks which include recommendations and options for using
this method in the process of teaching Ukrainian as a foreign
language. The aim is to propose the use of “cinquain” during
the classes of Ukrainian as a foreign language.

On the basis of the analysis of academic and methodologi-
cal works, it was determined at which stages of the education-
al process it is necessary to apply “cinquain”. The relevance
of developing the tasks on the basis of this technique for students
with sufficient lexical reserve of words has been substantiated.
Examples are given of the use of “cinquain” during classes with
foreign students studying the Ukrainian language at B2 level.
The paper offers the literary passage adapted for reading in a for-
eign language classroom and a series of in-text and post-text
tasks created on the basis of the above-mentioned technique.

It is concluded that the ideas of applying “cinquain”
proposed in the article can become the basis for presenta-
tion of the results of other pedagogical achievements aimed
at finding ways to increase the vocabulary, developing creative
and personal potentials, imagery of speech, etc. of those who
study Ukrainian as a foreign language.

Key words: linguodidactics, Ukrainian as foreign
language, foreign language eaudience, technique, cinquain.
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JIERCUYHI SBACOBN BUPASHOCTI
AK PEAJII3AIIA KOMYHIKATUBHUX CTPATEITIA
Yy IIOJIITUYHOMY IV CRYPCI CIIOJIVIHEHUX HITATIB AMEPUKNU
(HA ITPURJIAIL IPYTUX JEBATIB X. KJIITHTOH TA JI. TPAMIIA)

AHotauis. [Ipe3uneHTcbki nedaty BiIrpaloTh BaKINUBY
pOJIb y TIONITHYHOMY JKHTTI OyIb-SKOi JEMOKpATHYHOT Kpai-
HU. BOHU 7103BOJSFOTE BUOOPIISIM OIIIHUTH TTOJIITHYHI TO3HIT
kauauaaTie. OCKUIBKKA KaHAWAATH HE MAlOTh ITOBHOI'O CITHC-
Ky TIMTaHb 3a3[aJieTib, JIHTBICT MOXKe BUKOpUCTATH JebarH,
11001 BUBYMTH HEIIATOTOBJIEHE MOBIICHHS CAMHX KaHIUATIB,
a He IXHIX cHiupaiiTepiB, Ll CHOHTAaHHICTb BinoOpakae 1XHi
KOMYHIKATHBHI CTparerii Ta TAKTHKH.

Mera 1bOTO TOCTIDKEHHS NOJIAra€ Y BUBUCHHI JJEKCUUHUX
3ac00iB BUpa3HoCTi, BuKOpucTanux J[. Tpammowm i X. Kiinron
Crparerii, o X 3aCTOCOBYIOTh KaHIWAATH, MOAUISIOTHCS Ha
Ti, IO CMIPSIMOBAaHI HA MOBIISA, T Ti, 1[0 CIPSMOBaHI Ha OTO-
HeHTa. Jly1s peanizanii nepmx KaHAWAATH BXXUBAIOTh TAKTHKH
JIOBEJICHHSI BIIACHOT KOMITETEHTHOCTI 800 MOPabHUX SIKOCTEH,
TOAI SIK OCTAaHHI peasi3ylThCs 3a JOMOMOTOK JIOBEICHHS
HEJIOCTATHHOI KOMIIETEHTHOCTI 200 HEHAJISKHUX MOPATbHUX
SIKOCTEH OTMIOHEHTA 3 TIONISY IXHBOI I[IIbOBOT ayIUTOPIi.

VY mpoueci npe3uaeHTChKUX 1e0aTiB KaHIUIaTH BKUBa-
FOTh PI3HOMAHITHI JICKCUYHI 3aCO0M CTHIIICTUYHOT BUPA3HOCTI,
30KpeMa MOBHI Ta MOBJICHHEBI MeTadopu, METOHIMIi, Tiepco-
Hiikawii, HOPiBHAHHSA, rinepOoIy, MO3UTUBHI Ta HETaTUBHI
emiterd. L{i cTumicTHYHI 3acO0M BXKUBAKOTHCS IS peatizarii
PI3HOMAHITHUX KOMYHIKQTUBHMX TaKTHK, CIPSIMOBAaHHMX Ha
MOJIIIIICHHS] CBOTO BIIACHOTO IMIJIXKY 200 JMCKpEeIUTallii CBOTO
onoHeHTa. Hamu npoaHanizoBaHo BiCIMHAALATh LIXTAT 13 Tpe-
3uJeHTChKUX JiebatiB y Cronmydyenux llltarax Amepuxu Juis
TOTO, 100 MMOKa3aTH, SIKKM YHMHOM JICKCHYHI 3aCO0M BHpas3-
HOCTI BXKMBAIOTbCSL B MEXKax peaiizawil pi3HUX KOMYyHIKaTUB-
HUX TaKTUK. BykKWBaHI KaguaaTaMu 3aco0M BHPa3HOCTI JOTIO-
MararTh M amneroBaTh 10 €MOIIii aymuTopii Ta 3p0OUTH TakK,
mo6 ix nouymu. JI. Tpamn i X. KiiHTOH BUKOPUCTOBYIOTH JIBa
BuaKM MeTadop (aBTOPCHKI Ta CTepTi). METOHIMISI BYKHBAETHCS
JULSL TOTO, 11100 TXHE MOBJIEHHS 3BY4aso OUIbII JJAKOHIYHO.

Kannunatu BXHBArOTH HETaTHWBHI €MITETH JJISL TOTO, 100
MPOAEMOHCTPYBATH HeCTauy KOMIICTEHTHOCTI B OIIOHEHTA i
yac y4yacTi B KiJIbKOX IMPOEKTaX, Ta MO3UTHBHI €MITETH JUIs
TOTO, OO MiKPECIUTH CBOIO BIACHY 3arajibHy KOMIIETEHT-
HICTb. 3 TI€I0 %K METOI BXMBAIOTHCS U Tinepoou.

V KiIBKOX BUIIAAKAX KAaHAUIATH BXKUBAKOTH KiJIbKa 3aC00IB
BHPA3HOCTI B OJHOMY PECUYCHHI.

Hanani My po3misigaTiMeMO PO3IIOJIiT BKUBAHHS JICKCHY-
HUX Ta CHHTaKCHYHHX 3aCO0IB BHPA3HOCTI cepejl YYaCHHUKIB
npe3uieHTchKkuX aebariB y Cronyuenux Illtarax Amepuku.

Kiiro4oBi ciioBa: MONTHYHUE JUCKYpPC, MPE3UICHTCHKI
nebatu, JIGKCHYHI 3ac00M BUPA3HOCTI, KOMYHIKaTHBHI cTpare-
ril, KOMyHIKATUBHI TAKTHKH.

Mocranoska npodaemu. [Ipesnnentcoki fedaty BiirpaoTh
3HAYHy POJb Y COMIATbHO-TIONITHIHOMY JKHTTI OaraThox KpaiH,
3okpema Crionmyuenux [ltarie Amepuku (nani — CLLIA). Ilix yac
Ne0aTiB KaHIUIATH MAIOTh MOMXUTHBICTH TOBECTH BHOODIIM, IO
came BOHH OUIbII rifHi 001iHATH ocaxy MaiiOyTHBOrO Mpe3uzeH-
Ta. [l 1150TO BOHM TIOCITYTOBYFOTHCS KOMYHIKATHBHIMH CTPATETis-
MM, SIKi AKTYaJli3yI0ThCsl IEKCHYHAMHU Ta CHHTAKCHYHUMH 3ac00aMit
BHPA3HOCTI.

AHaJi3 octaHHix focaimkens i myomikamii. Komynikatusi
CTpaTerii aHTIOMOBHOTO MONITHYHOTO JHUCKYPCY BXKE BHOKDEM-
mroBammicst B poborax Takmx Haykosmis: O. Iccepe, 1. JloceBoi,
I". Paboxonb, M. Txipa, O. Yenins, O. Smenkosoi [2; 5; 7; 8; 9; 10].
BBaxaemo 3a HeoOXimHe OUTBIN IETaNbHO 3YMUHATHCS HA KOMY-
HIKaTHBHUX CTpaterisx, ki Buokpemmoe M. Txip, To6T0 Ha THX
CTpATETisfX, AKi BINMBAKOTH HA (JOPMYBAHHS IMITKY TpE3HIEHTA:
CTpaTerisi CAMONpE3eHTAIlil 3 TAKTUKAMU OTOTOKHEHHS 3 aMepu-
KaHCBHKUM HApOZIoM 1 aeMoHcTpaii e [8, ¢. 159-173], a Takox
CTpaterisi Mpe3eHTanii 3 TAKTMKAMH JTUCKPETUTAllii OMOHEHTa,
TIO3UTHBHOI TPE3EHTAllli CIIBBITYM3HNIKA, MPOTHO3YBAHHS IO3H-
THBHOTO MaiibyTHBOTO [8, ¢. 173-185]. Panime Hamu Bxe 3amporio-
HOBAHi JIBI TPyIA KOMYHIKATHBHUX CTPATETii: CTpaTerii, cpsamo-
BaHi Ha MOBIIA (ani — CM), Ta cTparerii, CipAMOBaHI Ha OTIOHEHTA
(mami - CO) [3, c. 52].

CrumicTiaHi 3ac00H BUPA3HOCT, IO BXHBAIOTHCS B AHTTIOMOB-
HOMY TIOJITHYHOMY JAMCKYPCI, YIKe JOCTIIKYBAINCS YKPAiHCHKIMI
mososHagipvu (O. Topina, L. Jlocesa, A. Tlonikaproa, M. Txip
tain.) [1; 5; 6; 8]. HemocTarHbo JOCIIKEHUM YBAKAEMO BKHBAH-
HSl CTHUTICTHYHUX (JEKCHYHI T4 CHHTAKCHYHi) 3ac00iB BUPA3HOCTI
B MOBJICHHI KaHIH/ATIB Mi1 9ac npe3unentcekux aedaris y CIIA.
CunTakcnyi 3ac00M BHPAa3HOCTi B MOBJEHHI YYacHUKIB 1e0ariB
YKE PO3TIATANNCS HAMH paHitme [4].

MeTol0 cTaTTi € MPOBEJICHHS aHATI3Y came TEKCHYHKX 3ac00iB
BUPA3HOCTI, SIKi BKMBAIOTHCA KAHTHIATAMH JUTS Peasti3aliii KOMyHi-
KaTHBHUX CTPATET1H 1 TAKTHK.

MarepiaJjom J0C/TiTKeHHS! € TEKCT IPYTUX MPE3UACHTChKUX
nedaris mixk J[. Tpammom i X. Kiintos.

119



ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixxHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoris. 2019 Ne 39 tom 2

Buknan ocuoBHoro marepiaiy. [lnd peamisamii 3ragaHux
BHINE CTPATEril, CIPSIMOBAHUX HA MOBIIS, YKUBAKOTHCSA TaKi Tak-
THKA; TaKTHKA JOBEACHHS BIacHOi kommeTeHTHOCTI (mami — TK)
1 TAKTHKA UMOCTpAIlii BIACHMX MOpaNbHUX sKocted (nam — TM).
Jlnst peamizarii cTpateriii, CpIMOBAHMX HA OMOHEHTA, YIACHHUKH
TPE3UICHTCHKUX JIe0aTiB BUKOPHCTOBYIOTh TAKTHKY 3alepedeH-
Hsl KoMIeTeHTHO T onoHenTa (nani — T3K) 1 taktuky imoctparii
HEraTHBHAX (Ha IYMKY HiTbOBOI ayIuTOpii) MOpambHEX SKOCTEH
oroHeHTa (i — THM) [3, c. 52]. Li TakTuKu peanizyroThes 3a
JIOTIOMOTO10 HH3KH JIEKCHYHKX 3ac001B BHPA3HOCTI; MeTahop, emi-
TeTa, rinep0Ooiy, NOPiBHAHHS, YOcOOneHHs, MeToHiMii. g imo-
CTpAIii 3B’S3Ky MiXK JEKCHIHUMH 3ac00aMH BUPA3HOCTI Ta KOMY-
HIKATHBHAMH CTPATETiAAMH i TAKTHKAMH HAMH CKIIIEHO CXEMY, Ky
TOKa3ye CHPSIMOBAHICTh TAKTHUK 1 CTPATETiid, a TaKOK HASBHICTH
CTHITICTHYHHX TPHHOMIB, SKi 3aCTOCOBYIOTECS SIK IHCTPYMEHTapiil
Ju1s ixHBOi akTyamisanii (puc. 1).

VuacHuKy Je0aTiB yKUBAOTh SK IHIMBITYATbHO-aBTOPCHKI
(MOBIICHHEBI), Tak i cTepTi (MOBHI) MeTad)opH (SIKi YaCTKOBO BTpa-
THIIH 00PA3HICTb 1 ACKPABICTB).

L. Tpam: But when we talk about apology, I think the one that
you should really be apologizing for, the thing that you should be
apologizing for are the 33,000 e-mails that you deleted and that you
acid washed and the two boxes of e-mails and other things last week
that were taken from an office and are now missing.

J1. Tpamm cTBepKye, 1O HOTO ONOHEHTKA HE TIPOCTO 3HMIIAIA
BaXIUBI (haiiy, a 1mie i 1mo30aBuacs Bi CIiiB iXHBOIO iCHYBaH-
a1, OTKe, 32 TOTMOMOTOIO ITi€i MeTadoph MOCHITIOETECS €EKT Bix
3actocyBanns THM. X. Kninton, y cBoto uepry, y meskax uiel x
TakTHKA 3BUHYBadye J|. Tpamma B ToMy, o HoTo mepeaBrdopua
KaMIIaHis «BHOYXaey:

[ know you are into big diversion to night, anything to a void
talking about your campaign and the way it s exploding, and the way
Republicans are leaving you <...>.

B inmiii sickpasiit metadopi JI. Tpamm cTBepIAye, MO amepu-
KaHcbKa mostiTka Ha brusskomy Cxopi € Ge3napHoio:

General George Patton and General Douglas Mac Arthur are
spinning in_their grave at the stupidity of what we are doing in
the Middle East.

[puknanom creproi MeTad)opi MOKE CIYTYBATH TaKe BUCIOB-
mosanug X. Kninton: <...> ['ve set forth some big goals, getting
the economy to work for everyone, not just those at the top.

OcobmuBicTio creprux (MoBHEMX) Merahop € Te, W0 iXHE
3a0apBIICHHS HE BUIVIAJAE HACTUIBKM SCKDAaBO, TOMY €(eKT Bij
iXHBOTO BMKOPHCTAHHSA HA0arato MEHIMH i 31e0iTbIIoro memse
BITUYTHHUIL.

Tak camo i METOHIMIS BKMBAETHCS PAMIIE IS TOTO, 00 3po-
OUTH CBOE MOBJEHHS OLbII TAKOHIYHMM 1 CKOHLIGHTPYBATH YBary
CITyXadiB Ha CBOTX MO3UTHBHUX AKOCTAX.

L. Tpamr: [ don't deal there, I have no businesses there, I have
no loans from Russia. I have a very-very great balance sheet, a6o

X. Kiinron: <...> there is no evidence that any classified
information ended up in the wrong hands.

Y mpomy npukazi Jl. Tpamm mopyd i3 METOHIMII0 BUKOPHCTO-
BYE OIIIHHI EMITETH Ta 32 iXHBOK omoMoroto pearizye TK.

. Tpamm: Warren Buffett took a massive deduction, Soros,
who's a friend of hers took a massive deduction.

3a JOIOMOIOI0 HETaTMBHMX OLiHHMX emiTeriB X. KmiHToH
axtyamisye THM:

We saw him afier the first debate, spend nearly a week
denigrating a former miss universe in the harshest, most personal
terms.

Liei x TaxTukn gotpumyetses i J. Tpami:

So you can say anyway you want to say it, but Bill Clinton is
abusive to women.

st mocuIeHHst KOMYHIKATHBHOTO e()eKTy Ta IOCATHEHHS Olb-
1I0TO BIUMBY Ha cryxaya J[. Tpamm BUKOPUCTOBYE Kilbka 3ac00iB

| 2KTHKa INTHCTpaLN BAaCHWX MOPaAbHUX AKOCTEW |

Crparerii, cnpamoBaHi Ha MOBLA

I

MeTadopu

Moseub

Enitetn

MeToHimii

L_[aKTvKa AoBefeHHA BAACHOI KOMNETEHTHOCTI |

NeKcnyHi 3acobu BMpasHocTi

YocoBnexHa
MopisrAHHA
TinepBonu

OnNoOHeHT

_I2KTW1Ka 3anepeyeHHA KOMNETEHTHOCTI ONOHEeHTa |

Crparterii, cnpamoBaHi Ha onoHeHTa

I laKTuKa INOCTPALL MODaNbHWUX AROCTEW ONOHEHTa I

Puc. 1.
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CTHJIICTHYHOI BUPA3HOCTi BofiHOUAC (1B MeTad)OpH i OTHH emiTeT):
Why can't they do the attack and make it a sneak attack and after
the attack is made inform the American public that we have knocked
out the leaders; we have a tremendous success?

Y HactynHomy npuknazi X. KiiHTOH BUKOPHCTOBYE rinepOorry
Ta IEMOHCTPYE CBOIO ONHU3BKICTb 710 KOKHOTO TPOMAJIHIHA 1 pealti-
3ye TakuM yHOM TK, mepebinbIinytoun cBoi MOKIMBOCTI:

<...> I'm hoping to be elected in November and I can promise
you I will work with every American.

J1. Tpami, BUKOPHCTOBYIOUH ITHO K TAKTHKY, HAMAraeThes Mpo-
JEMOHCTPYBATH BHOOPIAM 31aTHICTb 3MIHUTH CHTYAIlll0 Y KpaiHi
3a baraThbMa HalpsAMaMH i peatizye ii 3a J0moMoroto yocoOueHHs:

We're going to make great trade deals, we're going to have
a strong border, we re going to bring back law and order.

Sk 1 [ Tpammn, X. KiinToH 3a J0MOMOrow yOocoOIeHHs pea-
mizye TK, BKa3yroun Ha Te, 0 BOHA MOXE «BUITIKYBATHY KpaiHy:

I'want to be the president for all Americans regardless of your
political beliefs, what you look like, your religion. [ want us to heal
our country and bring it together:

limep0osa BKUBAETHCS KAHMIATAMH TAKOXK JUIs aKTyami3ariii
TM. JI. Tpamm: Nobody has more respect for women than I do.

3a jomomoroto rinepOomizallii HeraTHBHUX ACTIEKTIB AisIbHO-
cti maprii cynporuHuka J[. TpaMi HAMAraeThest IMCKPEUTYBATH
oroHeHta, peanizytoun T3K:

Obama care was the first step, Obama care is a total disaster
and not only are your rates going up by numbers that nobody s ever
believed, but your deductibles are going up. So that unless you get
hit by a truck, you will never be able to use it.

Y BiimoBimi Ha 3amUTaHHA AMEPHKAHLS-MYCYTbMaHHHA
X. Kiinron peanizye TM. 3a I0moMoror0 MOpiBHSHHS BOHA TIijI-
BHIIYE I[bOTO TPOMAIIHIHA 0 CTAaTyCy 3BHUAHHOTO IPOMA/ISTHH-
Ha 1 TAKNM YMHOM CTBOPIOE KOHTPACT MK BIACHOK TOMITHKOHO
Ta nositukoro J{. Tpammna:

So, I want a country where citizens like you and your family are
Just as welcome as any one else.

Peanizyroun T3K, J[. Tpamm 3a 10moMorowo mopiBHAHb Hama-
TaeThCS TOBECTH HEPHAHATHICTH CKOHOMITHOI CHTYAIIi, IO CKJIa-
nacst y CILIA. Y HactynHOMY mpuKIaji BiH NOPIiBHIOE CeMHUBI/ICO-
TKOBe 3pocTanHs BBII Kurato 3 HaliOHATEHEM JTHXOM 3 TOTIATY
KUTAHIiB, a Takox (Y OLIbII LIMPOKOMY PO3YMIHHI) TOPIBHIOE CTaH
CKOHOMIKH JIBOX KpaiH:

If China has a GDP of 7% it 5 like a national catastrophe. We re
down at 1%, and that's like no growth.

Sk MU BKe 3a3HaYANN paHille, BUKOPUCTAHHS IEKLTBKOX 3ac0-
01B BUPA3HOCTI 0/IHOYACHO TIOKITMKAHO OCUIATH BILTHB HA ayUTO-
pito. Came JIs II60TO KaHIHIATH BOTHOYAC BKHBAIOTH TOPIBHSHHS,
rinepbony i ouiHHI emiTeTH:

NI, Tpamr: You know, when we have a world where you have
ISIS chopping off heads, where you have them, frankly, drowning
people in steel cages, where you have wars and horrible, horrible
sights all over and you have so many bad things happening, this is
like medieval times.

Bucnosku. [1ix yac npe3uaeHTChKIX JIe0aTIB YUACHHKH BIKH-
BAIOTH PI3HOMAHITHI JIEKCHYHI 3aCO0M CTUMICTHYHOI BHPA3HOCTI,
30KpeMa: MOBHI Ta MOBIICHHEB] MeTaopu, METOHiMii, yOCOONEHH,
TIOPiBHSHHS, TilepOOTH, TO3UTHBHI Ta HETaTHBHI OIiHHI CITETH.
i crumictiyHi 3ac00H BAMBAIOTHCA B PaMKax peanizallii NeBHIX
KOMYHIKATHBHUX TAKTHKTA CTPATETiH, CIPAMOBAHNX Ha MIOKPAIIIEH-
Hsl BIACHOT0 IMiJDKY a0 IMCKpEMTyBaHHs onoHeHTa. [lepenext-

Ba JIOCTIKCHHS TIONATAE Y BUBUCHH] PO3MOLTY JCKCHYHKX i CHH-
TAKCHYHUX 3ac00iB BHPA3HOCTI B MOBJEHHI KAHAWIATIB ITiJ dac
npe3unenTchkux jedari y CIIA.
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Karpusenko M., Karpusenko N. Lexical means of
expressiveness as implementation of communicative
strategies in US presidential debates (as illustrated
by 2" Clinton-Trump debate)

Summary. Presidential debates play an important role
in the political life of any democracy. They enable voters to
assess the candidates’ political standpoints. As candidates do
not have the full list of questions in advance, a linguist can use
debates to look at the spontaneous speech of the candidates
themselves rather than their speechwriters, this spontaneity
reflecting their communicative strategies and tactics.

The goal of this research is to study lexical means of expres-
siveness employed by D. Trump and H. Clinton as part of their
communicative tactics and strategies. The strategies used
by candidates are divided into those aimed at the speaker
and those aimed at the opponent. To implement the former,
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candidates use the tactics of demonstrating their own com-
petence or morality while the latter is implemented through
the tactics of showing their opponent’s lack of competence or
morality as understood by their target audience.

In the course of presidential debates the candidates employ
various lexical means of stylistic expressiveness, notably lan-
guage and speech metaphors, metonymies, personifications,
comparisons, hyperbolae, positive and negative epithets.
These stylistic means are employed to implement various com-
municative tactics aimed at improving their own image or dis-
crediting their opponent. We have analysed 18 quotations from
US presidential debates to show how lexical means of expres-
siveness are employed within various communicative tactics.
The means of expressiveness the candidates use help them to
appeal to the audience’s emotions and make themselves heard.

D. Trump and H. Clinton use two kinds of metaphors (creative
and dead). Metonymy is employed by the candidates to make
their speech sound more laconic.

The candidates use negative epithets to demonstrate
the opponent’s lack of competence in a number of projects,
and positive epithets to emphasize their own overall compe-
tence. Hyperbolae serve the same purpose.

On a few occasions the candidates employ more than one
means of expressiveness in one sentence.

As further research we will study the distribution of lexical
and syntactic means of expressiveness among the participants
of US presidential debates.

Key words: political discourse, presidential debate,
lexical means of expressiveness, communicative strategies,
communicative tactics.
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ON CORRELATION OF STATIC AND DYNAMIC SEMANTICS

Summary. This ivestigation presents a series of a compre-
hesive study of the word lexical meaning in-use by the author
(14; 15; 16; etc). It breaks with a long semantic tradition — going
back at least to Frege, and running through Montague, Davidson,
Lewis and beyond — the individual sentence was in the centre
of their paradigm — articulating the meaning of all linguistic
expressions in terms of their contributions to the truth-condi-
tions of the sentences in which they occur (see Hurford, Heasle,
& Smith, 2007). Accordingly, the object of ivestigation is cosi-
dered an inherent constituent of discourse. By shifting the locus
of truth-conditions in systematic theorizing to the discourse, dis-
course primacyshifts the centre of gravity in semantics. There-
fore, that we define the meaning of a sentence in terms of its
potential to contribute to the truth-conditions, or informational
content, of discourses in which it can occur (Cresswell, 2002)
Sadrzadeh Mehrnoosh and Reinhard Muskens (2018) underline
that vector language models are based on the contextual aspects
of language, the distributions of words and how they co-occur
in discourse, in particular, when polysemous lexemes happen in
discourse. Truth conditional models focus on the logical aspects
of language, compositional properties of words and how they
compose to form sentences.

We will focus on fundamental issues in static and dynamic
semantics, specifically, on what is conceptually critical between
the dynamic framework and the truth-conditional framework,
and, consequently, the facts supporting either framework.

There are two points under discussion.

First, the article explores the consequences of cosidering
the proposition as focal semantic notion characteristic of stat-
ic semantic (Barbuti, Martelli, 1983) and argues that it is not
limiting in accounting for discourse dynamics. In particular,
the paper explores the meaning for static semantics to incorpo-
rate the notion of context change potential in a dynamic prag-
matics and denies that this concept of static semantics requires
that all updates to the context be eliminative and distributive.

Second, it is debative that the major difference between
the two frameworks is whether semantics or pragmat-
ics accounts for dynamics, and explores its meaning for
the assumption that dynamic semantics blurs the semantics/
pragmatics distinction (Bianchi, 2004). If we refer to the cate-
gory of semantics which goes back to Ludwig Wittgenstein’s
definition: ‘the meaning of a word is its use in the language’ we
must admit that the word is chosen by the speaker who encodes
his/her meaning with the aim for the interlocutor to decode.

Key words: static semantics, dynamic semantics, valence,
context, shifting, truth-conditions, discourse.

State of the art. The concept of ‘dynamic semantics’ gets used
in various, not always compatible ways [11, p. 231]. It applies to
arange of semantic systems embracing a thesis that might be called:
discourse primacy [24, p.1-2; 1, p.29], i.e. entirely discourse has
truth-conditions (or more broadly, informational content). Individu-
al sentences have truth-conditions which are decoded in discourse,

or they are equal to discourse in the truth conditional approach,
the denotation of a sentence determines its truth conditions, which
can be taken to be a truth value, a set of possible worlds, a context
change potential, or similar [20, p.320; 10, p.277].

This ivestigation breaks with a long semantic tradition — going
back at least to Frege, and running through Montague, David-
son, Lewis and beyond — which revolves around the individual
sentence, articulating the meaning of all linguistic expressions
in terms of their contributions to the truth-conditions of the sen-
tences in which they occur [see 3; cf. 21]. Accordingly, the object
of ivestigation is cosidered as an inherent constituent of discourse.
By shifting the locus of truth-conditions in systematic theorizing
to the discourse, discourse primacyshifts the centre of gravity in
semantics. Therefore that we define the meaning of a sentence in
termsof its potential to contribute to the truth-conditions, or infor-
mational content,of discourses in which it can occur [see 8]. Sadrza-
deh Mehrnoosh and Muskens Reinhard underline that vector mod-
els of language are based on the contextual aspects of language,
the distributions of words and how they co-occur in discourse, in
particular when polysemous lexemes are happened in discourse.
Truth conditional models focus on the logical aspects of language,
compositional properties of words and how they compose to form
sentences [20, p.391; 13, p. 396].

We will focus on fundamental issues in dynamic and static
semantics, specifically on what is conceptually at stake between
the dynamic framework and the truth-conditional framework,
and consequently what kinds of evidence support each framework.
There are two points under discussion.

First, it explores the consequences of taking the proposition as
central semantic notion characteristic of static semantics [2, p.279],
and argues that this is not as limiting in accounting for discourse
dynamics as one may think. Specifically, it explores what it means
for a static semantics to incorporate the notion of context change
potential in a dynamic pragmatics and denies that this conception
of static semantics requires that all updates to the context be elimi-
native and distributive.

Second, it argues that the central difference between the two
frameworks is whether semantics or pragmatics accounts for dynam-
ics, and explores what this means for the frequently employed claim
that dynamic semantics blurs the semantics/pragmatics distinction
[see 4; 16]. If we refer to the category of semantics which goes
back to LudwigWittgenstein’s definition: ‘the meaning of a word
is its use in the language’we shall add that the word is chose by
the speaker who encodes his/her meaning with the aim or the inter-
locutor to decode.

Meaning seems at once the most obvious feature of language
and the most obscure aspect to study. It is obvious because it is what
we use language for — to communicate with each other, to convey
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their intentions and thoughts effectively. But the steps in understand-
ing something said to us in a language in which we are fluent are so
rapid, so transparent, that we have little conscious feel for the prin-
ciples and knowledge which underlie this communicative ability
[Liguistic Society of America]. The study of meaning in language is
an independent level and has several subtypes, such as word gram-
matical, sentence and utterance meaning. There is a longstanding
discussion in liguistics on static versus dynamic approaches to mean-
ing and conversation [see 9; 11; 12; 18]. A formal result due to van
Benthem is often thought to be important for understanding what,
conceptually speaking, is at issue in the debate [19]. One significant
development in contemporary semantics, the development which
has been very well debated in Linguistics and Philosophy, has met
the challenge that semantics should be ‘dynamic’ [see 17;18]. Con-
sequently, the meaning of a sentence should be fully considered in
terms of its truth conditions, in terms of the ‘potential to change truth
conditions’ [6, p.545]. Dynamic semantics is a perspective on natu-
ral language semantics that emphasises the growth of information in
time. It is an approach to meaning representation where pieces of dis-
course are viewed as instructions to update an existing context with
new information, with an updated context as result. The essence is that
meaning is context change potential [see 12].

We would not insist that static semantics has nothing to do
with “meaning” in the sense of run-time behavior, on the contra-
1y, it is a starting point for the decoding the meaning of the word
in-use: the static phase is specified by a static semantics comprising
a collection of rules supporting that an expression is well-formed
of a certain type. And we can uderstand the interaction between
the components by “predicting” some aspects of the execution
behavior of the them ensuring that they fit together properly at run-
time [cf: 14, p. 101]. Then we check if our predictions are accurate;
if not, the static semantics is considered to be improperly defined,
and the language is deemed unsafe for execution [9, p. 95-118].
Thus, we come to the conclusion that the static semantics has been
proved correct and the phrase “static semantics” tends to be a rela-
tively uiversal term, though covering a part of the dynamic seman-
tics [cf: 5, p. 321-345; 9, p.96].

Most scholars working on linguistic meaning or communica-
tion assume that semantics and pragmatics are distinct domains, yet
there is still little consensus on how the distinction is to be drawn.
We can refer to the two well-known theses: semantics is a branch
of knowledge concerned with meaning (Lyons, 1977) and pragmat-
ics is a branch of knowledge concerned with language use (Lev-
inson, 1983) which uderlies two directios of semantic studies. We
share Roby Carston’s opinion that the semantics/pragmatics dis-
tinction holds between encoded linguistic meaning and speaker’s
meaning actualized in discourse [5, p. 321; see also 16, p. 26]. Some
implications are considered for the favoured semantics/pragmatics
distinction of the fact that there are linguistic elements which do not
contribute to truth-conditional content but rather provide guidance
to pragmatic inference [19, p. 24-48]. Further we shall focus on
the relatioship of static (lexicographically registered and shared by
interlocutors) and dynamic (encoded by the speaker for the hear-
er to decode the speaker’s intention in a specific setting) features
of the semantics of the lexeme minister.

Corpus analysis. | have selected the lexeme minister the
lexeme seemed to be a stumble block for some interpreters (from
my own interpreting experience once working at the panel discus-
sion “The State and the Church”). Either party used to understand

the word “in-use” recorded in their professional vocabulary with
the context parameters. And the interpreter had to expand his/her
Target language outcome adding some ethnic-cultural information
instead of locating every component of the word lexical meaning
in its context or situation. While analyzing the core of misunder-
standing now I pinpoint the cause of the ‘collision’ — the interpreter
should have differentiated between the static semantics registered in
the dictionary and the dynamic semantics of the lexeme actualized
in the speaker’s discourse in the topical setting of the panel.

We shall start the analysis of the lexeme minister with its
etymology which was borrowed into Middle English from Lat-
in through Old French c. 1300 as “man consecrated to service in
the Christian Church, an ecclesiastic;” in Modern English it retains
the original meaning of: (1) “A man serving a church; “man con-
secrated to service in the Christian Church, an ecclesiastic.” See
Preset-Day English pastor “man caring for a church as a shepherd
cares for sheep”; clergyman “belonging to a certain class”; divine
is properly one learned in theology, a theologian; parson, formerly
a respectful designation, is now little better than a jocular name for
a clergyman; priest regards a man as appointed to offer sacrifice
[Century Dictionary, 1895].

This component must be treated as a nucleus one which further
on due to its use in some other settings began to actualize a covert
component of a servant:

(2) The second component is that of “an agent acting for a supe-
rior; one who acts upon the authority of another,” from Old French
menistre “servant, valet, member of a household staff, adminis-
trator, musician, minstrel” (12c.) and directly from Latin minister
(genitive ministri) “inferior, servant, priest’s assistant” (in Medie-
val Latin, “priest”), from minus, minor “less,” hence “subordinate”
(from PIE root “small”) + comparative suffix *-teros formed on
the model of magister (see noun master ).

The given components were used in the church setting: an atten-
dant, waiter; servant; also a priest’ attendant or assistant. Then
the context of service activated the component: an inferior officer,
underofficial; hence, transf., an aider in a good or bad sense, a fur-
therer, promoter, helper, an abettor, accomplice.

(3) In 1620s the meaning “a man in service” began to dif-
ferentiate two more components: “a man heading a department”
in the political setting it actualizes the component “high officer
of the state, person appointed by a sovereign ot chief magistrate
of a country as the responsible head of a department of the gov-
ernment.” The political sense is attested from the definition of “one
who renders official service.

(4). And in the governance setting “a man not heading a depart-
ment”. See the component minister without portfolio (1841) “a man
has cabinet status but is not in charge of a specific department”
enriched word meaning in the English worldview.

(5) In the diplomatic setting the component “a diplomatic repre-
sentative of a country abroad” in a French context (1709) enriched
the English minister meaning.

Consequently, diachrony reveals the Latin loan word which
was borrowed into English with the nucleus component “a man
serving church” went on expanding its meaning due to the con-
textual expenditure: from religion (church) — service (administra-
tion — public service (government) — diplomacy (diplomacy). In
the framework of static vs dynamic semantics correlation it can be
also considered a reliable proof of an intercultural (Latin — French
— English) development of the word semantic structure.
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In the following part we would like to differentiate between
common and distinctive features of the word semantics employ-
ing the same lexeme functioning in British English and American
English. Thus, the British lexeme minisiter includes the following
components: (1) In Britain and some other countries, a minister
is a person who is in charge of a particular government depart-
ment (the semantic domain representing the concept ‘governance’
in particular executive governance); (2) minister is a person who
officially represents their government in a foreign country and has
a lower rank than an ambassador (the semantic domain represent-
ing the concept ‘diplomacy’). The Dictionary of Diplomatic Terms
underlines the component common for most European countries:
“The abbreviated title of the head of a legation. The full title is
envoy extraordinary and minister plenipotentiary. In diplomat-
ic ranks, that which lies below “ambassador” and above “coun-
sellor” (or, where it is used, above “minister-counsellor”, i.e. in
the diplomatic ranks of some states, a position which lies beneath
that of minister and above that of counsellor. (3) In the church it
amember of the clergy, especially in Protestant churches the seman-
tic domain representing the concept ‘religion’(see Collins).

In the American English worldview minister is: (1) a diplomat-
ic agent, a rank below ambassador (diplomacy); (2) in some other
countries, but the USA, the name is given to high administrative
offices who make up the cabinet or executive body (executive gov-
ernance); (3) in Protestantism one ordained who serves (from Latin
‘servant’)and one not ordained (lay ministers) assists at worship
services (religion, namely Protestantism) [see World Book).

In synchrony the Preset-Day English (British) worldview
reflects its own shifts of components in the lexical meaning
of the noun minister: The Longman dictionary gives the following
order of the definition components and reveals that lexical mean-
ing minister underwent certain shifts: (1) A politician as a govern-
mental term referring to “a man in charge of a government depart-
ment”, in Britain and some other countries: minister . We would like
emphathise that in the process of the politcal system development
the Middle English nucleus component was shifted from the third
position to the first posiition in the sematic structure of the lexeme.
Black’s Law Dictionary defines the term in public law referring to
one of the highest functionaries in the organization of civil govern-
ment, standing next to the sovereign or executive head, acting as his
immediate auxiliary, and being generally charged with the adminis-
tration of one of the great bureaus or departments of the executive
branch of government. Otherwise it is called a “cabinet minister,”
“secretary of state,” or “secretary of a department” in internation-
al law. It relates to an officer appointed by the government of one
nation as a mediator or arbitrator between two other nations who are
engaged in a controverse [see 7] (components 3-4). The religious
component is “anyone authorized to carry out duties of a priest in
some Christian churches pastor, vicar, Baptist minister specifies
the church setting. Likewise the Middle English nucleus component
(from Latin) was shifted from the first position to the third posiition
[see 22, p.239]. Besides, the noun minister as a Governmental term
in Britain and some other countries, referring to a politician relat-
ing to a person who is a member of the government and is either in
charge, or not in in charge of a governmental department. (compo-
nent 5). Minister as a diplomatic term referring to someone whose
Job is to represent their country in another country, a lower in rank
than an ambassador: a minister witout a portfolo. The Dictioary
of Diplomatic terms (online) specifies the meaning of the term in

the US State diplomaic service: “a minister has traditionally been
a chief of diplomatic mission who headed a legation rather than
an embassy. As so few legations are left, the title is now borrowed
more and more to designate the second-ranking officer of a large
embassy. It has, therefore, come increasingly to refer to the senior
counselor under the ambassador. To avoid confusion with the old
connotation, the United States and a number of governments des-
ignate these senior deputy chiefs of mission by the hyphenated title
“minister-counselor”.

The comparison of dictionary entries of British English with
that of American English proves | some ‘inter-variantal’ distinctive
features: Merriam-Webster dictionary gives the following order
of components: (1) Agent (see the angels are ministers of the divine
will); (2a) one officiating or assisting the officiant in church wor-
ship; (2b) a clergyman or clergywoman especially of a Protestant
communion; (3a) the superior, of one of several religious orders, see
also minister-general;(3b) the assistant to the rector or the bursar
of a Jesuit house; (4) a high officer of state entrusted with the man-
agement of a division of governmental activities; (5) a diplomatic
representative (such as an ambassador accredited to the court or seat
of government of a foreign state); (b) a diplomatic representative
ranking below an ambassador.

The definitional analysis brings to light different positions
of the component in the lexical meaning of the noun minister. Three
components reflect Latin and French original components, however
in British they are in the 3-rd and 4-th positions. The component
“a high officer of state entrusted with the management of a division
of governmental activities” refers to the British English and illustrat-
ed with: the British Minister of Defence. The fact is the component
[in Britain and some other countries] a minister is a person who is in
charge of a particular government department (the semantic domain
representing the concept ‘governance’ in particular executive gov-
ernance) corresponds to American secretary “an officer of state who
superintends a government administrative department (e.g. the sec-
retary of labor). These are two distinctive features, which verbalize
two different world views. We coseder the potential of the setting
of commuication (conversation) or the context of the utterace as
a liguistic category to be able to activate a certain component in
the lexical meaning of a word[see 23].The state or situation, or
setting, or context (in our case —religio, admiistration, diplomacy)
could “very well include the environment in which the receiver is
embedded and thus contain an ‘external’ component”

Findings and perspectives. In closing, we want to reiterate
the close relationship of sematics and pragmatics as branches of lin-
guistics. However, as different disciplines, they are only similar in
that both deal with meaning.

This ivestigation breaks with a long semantic tradition — going
back at least to Frege (see also the works by Montague, Davidson,
Lewis ad others) when the individual sentence used to be the cen-
tre of the liguistic paradigm [see 3; cf. 21]. Accordingly, the object
of ivestigation is considered as an inherent constituent of discourse.
By shifting the locus of truth-conditions in systematic theoriz-
ing to the discourse,discourse primacyshifts the centre of gravity
in semantics. Therefore, we define the meaning of a sentence in
termsof its potential to contribute to the truth-conditions, or infor-
mational contentof discourse in which it can occur.

Dynamic semantics is a perspective on natural language
semantics that emphasises the growth of information in time. It
is an approach to meaning representation where chunks of text or
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discourse are viewed as instructions to update an existing context
with new information, with an updated context as result. We have
focused on fundamental issues in dynamic and static semantics,
specifically on what is conceptually critical between the dynamic
framework and the truth-conditional framework, and, consequent-
ly, what kinds of evidence support each framework. There are two
points under discussion (see Barbuti R., Martelli, 1983).

First, it explores the consequences of taking the proposition as
a focal semantic notion characteristic of static semantics and argues
that this is not limiting in accounting for discourse dynamics.

Second, it argues that the major difference between
the two frameworks is whether semantics or pragmatics accounts
for dynamics, and explores what the meaning of this assumption
for the frequently employed assertion that dynamic semantics blurs
the semantics/pragmatics distinction (Cruse, 2013). If we refer to
the category of semantics which goes back to LudwigWittgenstein’s
definition: ‘the meaning of a word is its use in the language ‘we
shall add that the word is chose by the speaker who encodes his/her
meaning with the aim or the interlocutor to decode.

Finally, it has often been noted the importance of observing that
using dynamic semantics one can define other meaning relations
that resemble consequence relation.

References:

1. Aloni Maria,Van Rooy R..The dynamics of questions and focus.
Proceedings of SALT. 2012. Vol. 12. P. 20-39.

2. Barbuti R., Martelli A. A structured approach to static semantics
correctness. Science of Computer Programming. 1983. Vol. 3.
P. 279-311.

3. Beaver David I. Presupposition and assertion in dynamic semantics.
PhD. Thesis, CCS. Edinburgh: University of Edinburgh, 1995. 289 p.

4. Bianchi Claudia. The semantics / pragmatics distinction. Stanord:
CSLI Publications, 2004. 204p.

5. Carston Robyn Anne. Linguistic communication and the semantics/
pragmatics distinction. Synthese. 2008. Vol. 165 (3). P. 321-345.

6.  Cresswell M. J.Static semantics for dynamic discourse. Linguistics and
Philosophy. 2002. Vol. 25. P. 545-571.

7. Garner Bryan A. Black’s Law Dictionary. New York: Thomson West,
2014.2052 p.

8. Heim Irene. On the projection problem for presuppositions. /
Ed. I.P. Portner, B.H. Partee. Formal semantics. The Essential readings.
London: Blackwell, 1983. P. 2.

9. Jones Neil D. Static semantics, types, and binding time analysis.
Theoretical Computer Science. 1991. Vol. 90. P. 95-118.

10. Kamp Hans. A Theory of truth and semantic representation /
Ed. J. Groenendijk, TH. Janssen and M. Stokhof. Formal Methods in
the Study of Language. Part 1. Amsterdam: Mathematisch Centrum,
1981. P. 277-322.

11. Lewis Karen S. Do we need dynamic semantics? / Ed. Alexis
Burgess,Brett Sherman. Metasemantics: New essays on the foundations
of meaning. Oxford: Oxford University Press, 2014. P. 231-258.

12.  Lewis Karen S. Dynamic semantics. Oxford Handbooks Online. 2017.

13. Muyskens Reinhard, van Benthem Johan,and Visser Albert. Dynamics./
Ed. Johan van Benthem and Alice ter Meulen. Handbook of Logic and
Language. Amsterdam: Elsevier, 1997. P. 587-648.

14. 14 Mykhaylenko V.V. Functional semantics of apposition in the
author’s discourse: Contrastive aspect. Haykogi 3anucku yioHaisHo2o
yuigepcumenty « Ocmposvka axkademisy. Cepisi: @inonoziuna. Bum. 61.
2016. P. 5-8.

15. Mykhaylenko V.V. Functional semantics of the adjective “clever” in
discourse. / Ed. C.M. €nixeeBa. Hosa ¢inonocis : 30ipHIK HAyKOBHX
npaub. 3anopixoxs: 3HY, 2017. Ne 72. C. 101-107.

16. Mykhaylenko V.V. Graduality in lexical semantics of L1 and L2:
A Case for “layman” in English and Russian. Bicnux Xapxiscvkoeo
HayionanvHo2o ynieepcumemy imeni B.H. Kapasina. Cepia «Inosemna
hinonozis. Memoouka suxknadanus inozemuux mogy. 2016. Bum. 84.
C.26-32.

17.  Napoletano Toby. Semantics, meaning, truth and content: Disentangling
linguistic and philosophical approaches to the study of meaning.
Doctoral dissertations. Storrs: University of Connecticut, 2017. 251 p.

18. Nouwen Rick, Adrian Brasoveanu Adrian, Eijck Jan van, Visser
Albert. Dynamic semantics. Stanford Encyclopedia of Philosophy
online. 2016.

19. Rothschild Daniel, Yalcin Seth. On the dynamics of conversation.
No(s. 2017. Vol. 51 (2). P. 24-48.

20. Sadrzadeh Mehrnoosh,Muskens Reinhard. Static and dynamic
semantics. Vector for lambda calculus models of natural language.
Journal of Language Modelling. 2018. Vol. 6 (2). P. 319-351.

21. van Benthem J. Exploring logical dynamics. Stanford: CSLI
Publications, 1996.

22. van Eijck Jan. The dynamics of descriptions. Journal of Semantics.
1993. Vol. 10. P. 239-267.

23. wvan Eijck J., Visser A. Dynamic semantics. / Ed. EN. Zalta. The
Stanford Encyclopedia of Philosophy online. 2010.

24.  Yalcin Seth. Introductory notes on dynamic semantics / Ed. D. Fara,
G. Russell. Routledge Companion to the Philosophy of Language.
London, New York: Routledge, 2012. P. 253-279.

Sources of illustrative material:

1. Barbuti R., Martelli A.A Structured Approach To Static Semantics
Correctness. Science of Computer Programming. Science of Computer
Programming. 1983. Vol. 3. P. 279-311.

2. Cruse Alan. Meaning in Language: An Introduction to Semantics and
Pragmatics. Oxford: Oxford University Press. 2011. 497 p.

3. Hurford J., Heasly, B., Smith M. Semantics. Cambridge: Cambridge
University Press, 2007.

4. Levinson C.S. Pragmatics. Cambridge: Cambridge University
Press.1983. 420 p.

5. Lyons, J. Semantics. Cambridge: Cambridge University Press, 1977.
897 p.

6.  Mykhaylenko V.V. A Glossary of Linguistics and Translation
Studies: English-Ukrainian. Ivano-Frankivsk: King Danylo Galitskiy
University of Law, 2015. 528 .p

7. Mykhaylenko V.V. Conceptual analysis: componential analysis. Hay-
Koguil eicnux Yepmiseybkoco HAYIOHANLHORO YHIGepcumenmy iMeHi
[Opis ®edvkosuua. I'epmancora pinonoeis. 2014. Ne 720. P. 77-86.

8. Williams M.H. Methods for specifying static semantics. Computer
Languages. 1981. Vol. 6 (1). P. 1-17.

Muxaiinenxo B. B. IIpo cniBBinHomeHHsi craTu4Hol
Ta IMHAMIYHOI CeMAHTUKH

AHotanisg. CTarTsi NPOIOBXKYE CEpit0 poOiIT aBTOpa, MPH-
CBSIYCHUX BHBYEHHIO JIGKCMYHOTO 3HAUCHHS CJOBa B y3yci
[13; 14; 15 i 1. n.]. BoHa cBimuuTh 1po Biaxij Big OGaratopiu-
HOI CeMaHMYHOI Tpaaullii, sika csirae Teopii dpere 1 po3BUHYTA
y poborax Monrerto, JleBifcona, JIptoica Ta iHIIMX aBTOPIB.
3a3BHuail y Mexax 3a3Ha4CHOT TEOPii 3HAXOAUTHCS aBTOHOMHE
Yy BUPaXXEHHI YMOBH KOPEKTHOCTI peueHHs (AuB. Xbopdop/,
Xicmi, Cwmit, 2007).

BigmoBigHO 00’€KT AOCIIKEHHS BBaXKA€THCS HEBiA €M-
HOIO CKJIaJ0BOI0 YacTHHOIO AHCKypcy. llepecys mnokycy
3 PEUeHHS Ha AMUCKYPC € MEPeLyMOBOIO KOPEKTHOCTI CHCTEM-
HOTO TEOPETUYHOTO JOCIHI/KEHHS AUCKYPCY, AUCKYPC CTae
CEeMaHWYHUM LEHTPOM AociimkeHHs. OTxe, MU BU3HAYaEMO
3HAYCHHS PEUCHHS B TEPMiHAX HOTo moTeHIiany GpopmyBaH-
HSI 3MICTY IMKYPCY, ZIe BOHO MOXE MPSIBUTH CBOIO KOPEKTHICTb
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(Kpeccsen, 2002). Mepnyw i Myckenc (2018) niaxpecito-
I0Tb, 1110 BEKTOPHI MOJIEII MOBU IPYHTYIOTHCSI HA KOHTEKCTHUX
XapaKTepUCTUKAaX MOBU, QUCTPUOYLii CIIiB 1 TOMY, SIK BOHH
peani3yroThCsl B JUCKYpPCi, 30KpeMa KOJIM B AUCKYpCl (yHK-
LioHye OaraTto3HauHa JIeKCUKa. Mopeni 3 iICTHHOX KOPEKTHi-
CTIO 6a3yl0ThCs Ha JOTIYHUX aclEKTaX MOBHU, KOMIIO3HLIIHUX
BJIACTUBOCTSIX CIIiB 1 TOMY, IK BOHH ()OPMYIOTb PEUCHHSI.

Mu 3ocepeaumocs: Ha (yHIaMEHTaJIbHUX MUTAHHSX CTa-
TUYHOI Ta JMHAMIYHOI CEMaHTHUIi, HA KOHIENYyaJbHIH PI3HUILI
MDK AUHIMIYHOIO PaMKOIO Ta PaMKOIO KOPPEKHOCTI, (hakTamy,
SKI HIITPUMYIOTh TY YU IHIILY TE3Y.

Io-nepue, y cTaTTi JOCHIKYIOTHCS HACIIAKY IPUAHATTS
IPOIO3HULI] SIK TOJOBHOIO CEMAaHUYHOIO MOHSTTS, XapaKTep-
Horo Juig cratnyHoi cemaHTuku (BapOyti, Maprteni, 1983)
1 IUCKYTYETbCA, IO TAKUH MiNXiZ HE O3HA4ae OOMEKCHHS
JULSL TUCKYPCUBHOI AMHUMIKH. 30KpeMa, PO3NIAAEThCS (DaKT

BKJIIOUEHHS IOHSTTS 3MIHHOIO KOHTEKCTYy [0 AMHAMIYHOI
OparMaTHUKU Ta 3alepedyeTbes, L0 KOHLEMLis CTAaTU4HOI
CEMaHTUKHU BHUMarae, moo yci 3MiHH KOHTEKCTY OyiM eniMiHa-
TUBHOTO Ta JUCTPUOYTHUBHOTO XapaKepy.

IMo-npyre, 3amepedyeTbes, IO OCHOBHOK BIAMIHHICTIO
MDK LUMH JBOMa KOHCTPYKTOpaMH € (haKTop AUHAMIKHU.
Takoxx INPUIUIEHO YBary TBEPKEHHIO, 3TiHO 3 SKUM JMHAa-
MiYHa CEMaHTHKAa PO3MHUBAE MEXKi CEMAaHTUKHU / IIparMaTHKH
(bianui, 2004).

SIKIIO MU NTOCHUIIAEMOCS Ha KaTeropilo CeMaHTHUKH, BU3HA-
yeHy JItoBirom BiTreHITeiiHOM SIK «3Ha4€HHsI CJI0Ba — B HOTO
(GyHKLIOHYBaHHI B MOBI», MU MAa€eMO JOJATH, L0 L€ CJIOBO
JiOpaHO MOBLIEM JUIS IIepeiadi IHTeHIIOHAIBHOIO 3HAYEHHS.

Ku11040Bi ci10Ba: cTaTHuHA CEMAaHTHKA, JUHAMIUHA CEMaH-
THKa, BAJCHTHICTb, KOHTEKCT, MEPECyB, YMOBH ICTMHHOCTI,
JIICKYPC.
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Kuiscvroeo nayionanvroeo ynigepcumemy KyJabmypu i MUCmeymae

ITE PA3 IT1PO CIIIBBIIHOIMEHHA ITOHATD
«ITOJIITUYHA MOBA» I «ITOJITTUYHUU JTUCKYPC»

VY cTaTTi pO3MIAAAIOTECS TOUKH 30py BUEHHX Ha CITiBBiIHO-
[ICHHS MOHSTh «IOJITHYHA MOBa» 1 IONITHYHUN THUCKYPC».
I{i NOHATTSA PO3MNISAJAOTHCS B MOJITHYHHNA JIHIBICTHUIN, sKa
TPAKTY€ETHCS SIK CKJIaJ0BA KOMYHIKATHBHOT JIIHTBICTHKH.

OHUM 13 MiIXO/IB 0 PO3YMiHHS CITiBBIIHOIIICHHS TOHSThH
€ OTOTOMKHEHHSI IOJITHYHOI MOBM 1 MOJITUYHOIO JHUCKYpCY.
3aranom, He icHye 4iTkoi AediHinii MOMITHYHOI MOBH, TOMY
110 i1 TOCIIKeHHS TPOBOASTHCS (histocodamu, TOMITOIOTaMH,
TICUXOJIOTaMH, cottiosioramu Ta inonoramu. [{lum Bu3HaYa€eTh-
cst GaraTorpaHHiCTh MUTAHHS Ta MIMPOKUIl CHIEKTP 3aJIy4eHHX
chep 1t GopMyBaHHS KOMYHIKATUBHOIO IIPOCTOPY.

3a P. baprom, «omiTHYHAa MOBa — HE MPOCTO CYKYITHICTb
JICKCUYHHUX BiJJMIHHOCTEH $IKi CIIyTyHOTh JUIs 30BHINIHBOT
«TOJIiTH3allii» MOBH, a MOBA, sIKa BUPOOJISAEThCS Oe3nocepe-
HBO ITiT9ac MOJITHYHOTO IIPAKCUCY, Yepe3 110 HAIPaBIICHA CKO-
piliie Ha BUPOOHUIITBO HIX BiJiI3EpKATICHHS.». 30KpeMa, MoJIi-
tosior E. baranos ctBepmkye, 110 He Moxe OyTH OCOOIUBOI
«crenianizoBaHOI MOBU MOJTITHUKI.

[IIo CcTOCYEThCSI TOHSTTS «IOMITHYHHH JHCKYPC», TO
iCHy€ KiJIbKa HOTO BH3HAYEHB: 1) «SK MPAaKTHYHE CTPYKTYpPY-
BaHHS BepOaJbHO-CMHCIIOBOI PEalbHOCTI uepe3 KOMYyHiKa-
THUBHY B33a€MOJII0 Cy0'€KTiB BIaIHUX IHTEHLIH y MOIITHYHIH
peanbHocTi» (O. aiiaymnin.); 2) «Oyab-sKi MOBHI YTBOPEHHS,
cy0’€eKT, agpecar abo 3MICT SIKUX HAJEXHTh 70 chepu Mmoii-
tukuy (O. Hleiiran); 3) «cyMa MOBHHX YTBOPEHb Yy TEBHO-
My NapaJiHIBICTUYHOMY KOHTEKCTI — KOHTEKCTI MOJITHYHO]
JUSUIBHOCTI, TOJIITHYHUX TOMIAAIB 1 IEepeKOHaHb, BKIIFOYHO
3 HEraTMBHUMH ii miposiBamMu (YXUJISIHHS BT TIOJITUYHOT JisUTh-
HOCTi, Opak momiThuHHX repekoHanb)» (H. Iepacumenko);
4) auckypc € MOJTITUYHHUM, KOJIH BiH CYMPOBOMXKYE MOTITHY-
HUH aKT y BIANOBIIHUX TOJITUYHUX YMOBax; TOOTO MOJIi-
TUYHUHA TUCKYpC (OPMYEThCS B KOHTEKCTI (DYHKIIOHYBaHHS
MOJITUYHKUX 1HCTUTYTIB (cecii mapiaMeHTy, 3acilaHHs ypsiy,
3’i3nu napriit) (T.A. Ban Jlelik);

Hocnigauk A.H. BapaHoB Hamaraetscst po3IUTUTH L JBa
TIOHSITTSI, O3HAYAIOUH MONITHYHHN JUCKYPC K CYKYITHICTD yCiX
MOBHHX aKTiB, KOTPi BUKOPHUCTOBYIOTHCS B MOJITHYHHX JIUCKY-
CisIX, @ TaKOX TPaBHJ MyONIYHOI TONITHKHU, SKI OPOPMUITHCS
3riJHO 3 TpaauLiero Ta Oynu nepesipeni qocsinoM. I1ix nomituy-
HOIO MOBOIO BUEHHUI po3yMi€ 0COONUBY 3HAKOBY CHCTEMY, SIKA
MpU3Ha4YeHa caMe Juis momiTuuHOl komyHikairii. JI.O. Haropna
XapaKTepH3y€e TMOJITUYHY MOBY SIK TEPMIHOJIOTIIO 1 PUTOPUKY
HOJITUYHOI AisIBHOCTI Ta CYyKYIHICTh JUCKYPCHBHHX MPAKTHK,
o $HopMyIOTh chepy HOMITUUHOT KOMYHIKaIii.

VY crarti Ha 0a3i aHAI3Y TEOPETHYHOTO MaTepiany poOUTh-
Csl BUCHOBOK TIPO HETOTOXHICTb [IUX MOHATH: MOJNITHIHA MOBA
Ma€ MIMPIIE 3HAYCHHS HDK JUCKYPC, KU PO3INISANAETHCS K
cBOepinHa ramyseBa (opMa (QYHKIIOHYBaHHS IOJITUYHO]
MOBH.

KaruoBi cioBa: momiTHyHa JHTBICTHKA, ITOJITHYHHANA
JHUCKypC, MOJNITHYHA MOBA, IHTEpIpeTalis TeKCTY, LijecHpsi-
MOBaHa COIliaJIbHA i,
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IocranoBka mpo6aemu. [Tutanns edexkTHBHOI KOMYHIKAIi
3AIMIIAOTLCA OJHI€I0 13 HallaKTyalbHIINX MpoOieM ChOTOIEH-
HOi KOMyHiKaTHBHOI JTiHrBicTHKY. KoMyHikauis BifOyBaeTbes Ha
PI3HEX PIBHAX, 3 BUKOPHCTAHHAM Pi3HOMAHITHHX MOBHHX 3aC0-
0iB (aBTOp poO3MIszac BepOaNbHy KOMYHIKAII0), 3 YPaxyBaHHAM
COIIANBHIX, COIIOKYIBTYPHUX, NPArMaTHYHUX, CHTYaTHBHHX
KOMITOHEHTIB.

Ha cydacHomy etani pO3BHTKY KOMYHIKATHBHOI JIHIBICTHKH
BCe OLMBIINI iHTEPEC HAYKOBIIIB BUKJTMKAE JOCIIKEHHS TOMITHY-
HOi KOMYHiKallii. BuHuKa i pO3BHBAETHCA MONITHYHA JHTBICTHKA
K CKIaJI0Ba KOMYHIKATHBHOI JIHTBICTHKH, OCKiNbKH B HEHTPI 1i
yBard — IMHAMIYHE, TiSTbHICHE HAYaNo0, a CaMe JSUTbHICTD CIIi-
KyBaHHS, fKa 3/HCHIOEThCS JIOIMHOK B TEBHUX COLIQJbHUX
YMOBaX, B IIEBHOMY MOMITHIHOMY KOHTEKCTI, 3 TIGBHUMH COITiab-
HUMH 1 TIOMITHYHMMI MOTHBAMH i MeToro. [loniTiyHa iHrBiCTH-
Ka BUBYA€ (DYHKI[IOHYBAHHS MOBU B MOJITHYHUX TUCKYPCHBHUX
npakTikax. To0To, BAHUKAE TUXOTOMIS — MOMITHIHA MOBA — TOMi-
THYHHI TUCKYpC. barato BueHUX po3misjanu npoOieMy CIIiBBij-
HOIIICHH IIHX JBOX TIOHSATB, alle €AWHOTO TiAX0LY He CHOpPMYITHO-
BaHO.

IocTanoBka 3aBIAHHS. 3aBIAHHAM L€ CTATTI € aHATI3 0CO-
OnuBoCTEl (YHKIIOHYBAHHSA TOMITHYHOI MOBH 1 TIONITHYHOTO
JUCKYpCY 1 BCTAHOBIICHHS B3a€EMO3B’SI3KY 1IUX JBOX TIOHSTb.

Buxnan ocHoBHoro matepiaiy. Criodarky mpoOmemu momi-
THYHOT KOMYHIKalil PO3IIAIaIuCh Kpi3h MPU3MY OPaTOPCHKOTO
MHUCTEITBA 3 TOBYAHHAM Ta KPUTHKOKO ONITHYHUX JijiepiB. Buto-
KN JIOCTIIKEHb Ha II}0 TeMY MOKHA TI00aYNTH B TPAKTATaX IPellb-
KX Ta PUMCBKIX (iocodis i momiTukis. Bxke Apucrorens 6auns
y JIONMHI TONITAYHY iCTOTY, SKa MOXe OyTH IIACTHBON JIHIIE
TOJIi, KOJIM BOHA 31aTHA BUBHO BUPINTYBATH, PA30M i3 MOXIOHNMH
co0i, 110 € TIpaBUITBHAM A1 {i cycminbHoro kutts [ 1, ¢. 308].

Came B crapomaBHiii [pemii Oymm 3aKmajmeHi miIBaTHHE
PUTODPHUKH, SKMMH i HA ChOTOIHI KOPHUCTYHOTHCA OpaTopd B pi3-
HEX Tamy3sx. llikaBo, mo 6arato CTONITH 1O TOMY y TpakTari
«Mouapx» H. MakiaBemni TeopeTHdHO OOTPYHTYBAB TIPHHOMH,
K1 BapTo Opatit 0 yBaru momitukam. Lle mepexoHaHHs, KpacHO-
MOBCTBO, YMOBH Ta (DakTOpH CIILIKYBaHHs. He3anexHo Bif| miuHy
4acy, TONOBHO0 METOI0 TIOMITHYHKIX MPOMOB OyIa i 3aIMIIaeThCs
(yHKIIiS epeKoHaHHS Ta MaHIyMIOBAHHS CYCTIUIbHIMA MacaMH.

[lomToBXOM /IS CTAHOBIEHHS MONITHYHOI JIHTBICTHKH SIK
HaykoBoi mucmumIiHu cTanma [lepma ceitosa BiifHa. [lomiTndne
HAMpYKeHHs moyaTky XX CTONITTS BUMArano HOBOTO MO Ha
KOMYHIKaIlil0 MK TONTITHKAMH Ta CYCIITBCTBOM, TIONIYKY HOBHX
MeToziB opmyBaHHs rpomaichkoi aymku. Came toni CIIA cra-
0Th TOJIOBHAM OCEPEIKOM (hOPMYBAHHS HOPM MOJITHYHOI KOMY-
HiKaIlii, TBOPIEM KOHIIETIIIN i TEXHOMOTIH MaHIYTFOBAHHS Maco-
BOK cBioMicTioO [2, ¢. 33], 3aBmsuytoun poboti B. Jlinnmanwa,
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I1. Jlazapcdennaa, I. JlaccBemna, Ha HAyKOBI MOCATHEHHS SKAX
CTIUPATHMYThCS TIOAQMIbIII TIOKOJIHHS BYCHUX.

B 40-x poxax XX cTomitTs HapoHi i BuOOpYi hopMu 1EMO-
KpaTiil BUABMINCS HECTIPOMOKHUMH TPOTHCTOSTH TIiJIHECEHHIO
(ammsmy i Totamirapusmy. o BiOMUX BKe 10CIIKEHb J0/[AlTH-
cst pobotu B. Kiemmepepa ta Jlx. Opsemra. HiMenpkuit JiHTBiCT
B. Knemmepep y npani «bTI. Mosa tpetboro peiixy. 3amicHuk
dimonora» (1947 p.) onmcas Moy (ammcrebkoi Himeuuunn, crio-
CTepiratouu 3a HEelo BIPOLOBK ABAHAALATH POKiB. ABTOp crocTe-
pirae 3a 3MiHamH, 1O BiIOYBAIOTECS B CYCHUTBCTBI, OB S3YI0UH
iX 13 BIJMOBIHMMH TOMITHYHNMY | MOBHHME HOBOBBEICHHAMHU
Ta 00MEKEHHAMH. Y Tpalli Ha OCHOBI peabHUX MOAIH mpoci-
xoByrothes (ymkuii LTI (Lingua Tertii Imperii — MoBa Tpetboi
immepii) Ha cinyx0i Hamuctebkoro pexumy. bpuranchknii mucs-
menHuK Jlx. Opsenn y pomani «1984» (1948 p.) monibuy xynox-
HBO 3MOJIEbOBAHY MOBHY CHCTEMY COLiali3My iMeHyBaTHME
«HOBOMOBOKO». ABTOPH TPOTIOHYIOTb NPAKTHYHE, TEOPETHYHE
Ta XyI0XHE OaUCHHSI CHHTETHYHO CTBOPEHOI MOBH, TIOKA3yIOUH i
BILTHB Ha (hOPMYBAHHS CBITOTTIAIY K OKPEMO] MOAMHH, TaK i TPo-
MAJICBKOCTI B ILTOMY 38 MAKCUMAJIbHO KOPOTKHH TIEPio.

3 possanom CPCP BUBYEHHSIM «KOMYHICTHYHOi HOBOMO-
BI) MOYMHAIOTH 3aiiMatucs Buewi Pocii, [Tompmi, Yexii, Pocii,
cxignoi Himewuwnu. B 60-70-1i pokn XX cT., yBara pociii-
HUKIB Oyna 30cepelkeHa Ha BHBYEHHI MPAaKTHYHO! KOMYHiKa-
1ii IeMOKpaTHYHUX JepiKaB. AOCOMOTHY OiMBIIICTh HAYKOBHX
JOCTIKEHb 3 TeMH CTBOpEeHO B 3axijniit €spomi Ta liBHivHIH
Awmepuii. Bxe 3 70-x poKiB MUHYIOTO CTOJITTS 3 SBISHOTHCS
Taki MoHorpadii: «BBeneHHS B aHANM3 TOMITHYHHX TEKCTIBY
P. baxema (1979), «Moga B noxituii. Beenenns B nparmaruky
i cemanTuky monituaHoi MoBu» B. Jlikmamma (1975), «IlomiTuy-
Ha MoBa» M. Enenbmana (1977).

Y 80-Ti poku MOYMHAIOTH TOBOPUTH TPO MONITHYHY JiHTBi-
CTHKY K OKpeMUil HampsiM, 3’siBistoTbes mpaui «Mosa monitu-
ki» M. Taiica (1987), «[lonituuna komyHnixauis: Putopuxa, ypsn
i rpomayaany J1.®. Xana (1988), «MoBa i momiTndHe po3yMiH-
H» M. Wlanipo (1981), «Metadopa, epdemismu 1 MiniTapusaris
mosmy I1. Yinton (1987), «Moga i Brama» H. @eprray (1989).

B enoxy xomoaHo{ BiliHH NOCHITIOETHCSA MITITAPHHI AUCKYPC.
3a ananorieto 110 «HoBOMOBH» OpBelia, B KOPUCTYBAHHS JIiHTBiC-
TiB BXOIMTH HOBHIl TepMiH «HBIOKCHiK» (nukespeak), T00TO
«sizepHa MOBA», CYTh SKOTO JeTalbHO po3risHyTa B poboti Cre-
(ana XinraptHepa «HbrOKCHiK: SaepHAa MOBa, 00pa3u Ta MIIC-
nennsy» (1982).

3 mocmiKeHb OCTaHHIX POKIB OCOONHMBOI YBAaTH 3aCTyroBYE
«Awnani3 nonitnaroro auckypey» I1. Yinron (2004) 1 migpydnuk
«Ananiz muckypey» H. @eprmay (2003), «[lonitnuna ninrsicta-
ka. OynknionansHuit miaxiay A.A. Pomarosa (2002), «Ilomitay-
Ha ninrsictukay A.IL Yyninos (2003, 2006), «Mosa momiTHKH.
Homituxa moBu» U.B. Bomsdeon (2003). Ha mymxy A.I1. Uymi-
HOBA, ICHYFOTh TPH PErioHH, Ji¢ 3p00NeHO HAHOLIbIIIE 10CTiIKEHD
y uiii chepi, ne [liBniuna Amepuka, Llentpanbha Ta 3axingHa
€Bpomna i ocTpajIHChKI epkasi [3, c. 6].

3 MOCHJNEHHSAM TONITHYHOT KOHKYPEHIIii, BATOHYEHOIO CTa€
MAHIYJIAIISA, SKa 3aCTyMa€e Micie mpsaMoi qukTatypu. [TuceMer-
nuk . Binan ckasas, mo «aMepuKaHChKy MOMITHYHY EMiTy Bil
TI0YATKY BHOKPEMITIOBAIIO 3a3/[piCHE BMIHHS NIEpEKOHYBATH JTrojieit
TONOCYBATH BCYMEpeY iXHIX BIACHHX iHTepeciBy [2, c. 32].

[lepeBakHy OiTBIIICTD TEXHOMOTIH MOCTMOIEPHICTCHKOTO
TIPOBEJCHHS KaMIaHiil, B [EpIIy Yepry, BAKOPHCTOBYBAIM Came

nomitiaai maptii Ta opramizamii CIIA. Tomy «amepukaniza-
1is», T00TO 3amo3uyenns gocsiny Cronyuennx [raris, € ogHum
3 KIIIOYOBHMX KOHIICTITIB BEJICHHS MOMITHYHOT KOMYHIKaIlii y CBITI
choronHi. CHHOHIMOM TEPMiHY CIyTYE MOHATTS «Tpodecionai-
3aulisy, T AKAM PO3yMI€ThCS MOsBA OLIbII €(PeKTHBHUX CTpaTe-
Tii, HAKOBHMIT Ti/X1] 10 BEICHHS KaMITaHiH, BUKOPHCTAHHS MOMi-
THYHOTO MapKETHHIY, 3BEpHEHHA yBaru Oinmbine 10 Gopmu, Hik
3MICTy MOBITOMJIEHHS, 30CEPE/KEHHS YBArl Ha BAXIHBOCTI PO
3ML. [lexTo moB’s3ye i TeHAEHIIi 3 IporiecoM rmobanisanii. Bap-
TO 3ayBAKUTH, IO BHUIIE3TAJaH eIeMEHTH A0CTinHuK k. Pir-
1ep OmmcaB y rimote3i «Maxgonansau3anii». Bin cTBepkyBas,
IO CYCIITbCTBO, @ 3HAYATH 1 MOMITHKA, afaNTyBanocs 10 Opra-
H3amif{HOi MOZENI Mepexi PecTOpaHiB MBHAKOTO XapyyBaHHS,
BHOKPEMJTIOIOUH YOTHPU OCHOBHI XapakTepuCTHK: [4, c. 44-48]

— JlocTaBKa KOMYHIKaIlii cTana Oinbil eeKTHBHOW, IPHIOMY
yBara 30cepekeHa Ha OTPHMYBadi;

— KUIbKICTb CTaNia BAXJIMBINIA 33 SKICTh, IO MPOSBISETHCS
B TIOCTIHHUX TIOBTOpaX 1 HAaramyBaHHIX KOPOTKHX (pa3 B MOBI
TONITHKIB YM CAayHI0AMTIB i3 METOK IOCTABUTH KIIOYOBI IMOBI-
JOMJICHHS;

— CTaHJIAPTH 1 TEXHONOTIi, 3a/[iH] B KAMIAHIAX, CTATH TIEpel-
0adyBaHUMY;

— KOHTpOMb TIEHTPaNi30BaHMii, TOMy BCI MiCIEBI MiTPO3NLTH
TIOBTOPIOKOTH CHMBOJIIKY Ta JNO3YHTH TAPTIi.

Buennii II. Bintepxod¢-Ilnypx BxuBae Tepmin «Makmo-
HANBIN3AIIS eMOI[ii» U XapaKTepUCTUKN BUKOpUCTaHHA 3MI
3 METOW eMOIUiOHaii3alii Ta po3BakanbHOCTI. BiAmoBinHO,
TOMITHYHI TOBIIOMICHHS MOXYTh XapaKTepH3yBaTHCS ayaHTo-
pi€l0 3 TOUKM 30py 3a3HAYEHUX ABTOPOM 0COOMMBOCTEH Mefia
[5,c. 261].

Orxe, BUBYCHHS MOBH TOMITHKM Ta ii TONOBHHX (YHKLUI,
a caMe TIepeKOHAHHS Ta MAHINYMOBAHHA, CATAE NABHIX 4YaciB.
MoBa npaBisuuX Kil B IEPLIY YEPTY Pearye Ha 3MiHy COLialbHIX
ycTpoiB Ta GOpM MpaBIiHHS, ajke BOHA 1 JOpMYE HOBHIi CBiTO-
V71 U1 TPOMALsH.

3aranom, He icHYe uiTkoi AediHilil MOMITHYHOI MOBH, TOMY
mo i JOCTiMKEHHA TPOBOIATECS (imocodamu, MOMITOIOTAMH,
TICHXONIOraMy, couionoramu ta dinonoramu. L{um BuzHAYa€THCS
OaraTorpaHHicTh MUTAHHS Ta ITMPOKHH CUIEKTp 3aMyyeHuX chep
1715 (hopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOTO IPOCTOPY.

3a P. baprom, «moniTHyHa MOBa — HE IPOCTO CYKYTHICTh JIeK-
CHYHAX BIIMIHHOCTEH SKi CIYTYIOTH VIS 30BHIITHBOI «ITONITH-
3amii» MOBH, a MOBA, SKa BUPOOMAEThCS Oe3MOCEpPEHBO Minyac
TIOMITHYHOTO TPAKCHCY, Yepe3 10 HAIpaBIeHa CKOpilie Ha BUPOO-
HUITBO HIX Bij3epkaneHus.y [6, 524] B croto uepry, momitomnor
E. Barasnos ctBepiukye, 110 He Moxe OyTH 0COOMHMBOT «creliali-
30BAHOI MOBH TIOJITHKI.

Y nocnimkenni 3a pobody AediHililo aBTOPH MPHIAMAIOTH
Bi3HaueHHs b. beprenopda, Akuil mia momTHIHOI0 MOBOIO PO3Y-
Mi€ «BCi MOBHi BHCJIOBJIOBAHHSA, B AKX HIETHCS MPO TOMNITHKY,
a TaKOXK BUCJIOBMIOBAHHSA, IO MPOJYKYIOThCA 3 MO3HIIH BIaTH»
[7,c. 18].

Ha xpurepii,
B.3. lem’stHKOB:

— «lloniTiuna nekcnka TepMiHONOTIYHA, Ta 3BUYAITHI, HE CYTO
TONITHYHI» MOBHI 3HAKH BHKOPHUCTOBYIOTBCS HE TaK fK Y 3BUY-
Hiii MOBI;

— Crenu@ivna CTpyKTypa JMCKYpCY — PE3YIBTaT CBOEPITHIX
MOBHHX MPHAOMIB;

NpUTAMAaHHI TOMITHYHIA MOBi, BKazye
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— Criermivna peamizalis IMCKypcy — 3BYKOBE Ui TTHCHMOBE
oopmnenas.y (8, c. 35].

[OTOBHIM TIPUHIATIOM JIHTBICTHKH APYroi monoBrHH XX CT.
€ BUBUCHHS ()YHKLIOHYBAHHS MOBH B COLaNbHO-KYJIbTYPHOMY
KOHTEKCT, il y4acTh B KOMYHIKaTUBHii B3aeMopil Jtoneid. MoBo3-
HABCTBO NOYMHAE «BU3HAYATH NPOLYKTOM MOBIECHHEBOI AiSIbHO-
CTi MOBIEHHS K I[LIECTIPAMOBAHY COLIaIbHY Mif0, KOMIOHEHT, IO
Oepe yJacTb y B3aeMOIi Mofeil Ta MeXaHi3Max iXHbOi CBifOMO-
ci, ado muckypey [9, 115-116].

Tepwmin «1ucKypcy» BBIB aMepuKaHChKHi TiHTBicT 3. Xappic,
HA3WBAIOYH TaK METOJ aHANi3y 3B’A3HOrO MOBMeHHs. [lixxin 10
TeKCTy y chepi MOTITHKY came K 0 eNEMEHTY TUCKypCy nepes-
0agae iCHyBaHHS HE JMIIE KOMYHIKATOPa, a i PEIIieHTa: KOMY-
HIKaTOp — TEKCT — MOBJICHHEBHH BIUINB — PELUITEHT — IHTEPIIpe-
ratis Texety [10, ¢. 135]. Jocaimkyoun TucKype, MU «(HEMUHYYE
JOCTIIKYEMO CBITOMICTB MOBIISD [3, ¢. 34].

A.O. CeMeHIOK BKa3ye HACTYIHI MiIXOAM O PO3YMIHHS
JWCKYpCY:

1. lnckype K MoBa BHIIA 3a PiBeHb pedeHHs abo CIOBOCIIO-
JyYeHHS,

2. luckype sk Oyzb-sKe BKHBAHHS MOBH;

3. Jluckypc K BUCTOBIIOBAHHS;

4. JTuckypc Sk TEKCT y CYKYMHOCTI 3 KCTPaNiHTBiCTHIHIME
(parMaTMYHMMA, COLIOKYIBTYPHHMH, TICHXONOTTYHIMA) (aKkTo-
paMu, TEKCT AK I[iMecTpsAMOBaHa COIiaNbHa i, KOMIOHEHT B3a-
€MOIii JIFIeH Ta MEXaHI3MiB TXHBOI CBIIOMOCTI, «MOBA B JKUTTI»
[9,c. 17-118].

He icuye oxnHocTaifHOT [yMKH 1010 TOALTY MCKYPCY HA THIIA
Ta MPUHANEKHICTh MOMTITHYHOTO JIMCKYPCY A0 MEBHOTO 3 HHX.
Hanpuknaz, B. Kapacuk Bujinse ga THIH AHCKYpCY: TIEPCOHANb-
HUH (0COOMCTICHO OiEHTOBAHKH) Ta IHCTUTYLIHHMUIT (ramy3eBuii,
Jie OTHH i3 KOMYHIKaHTIB BUKOHYE POJb MPEICTaBHHKA MEBHOTO
comianbHOro iHCTUTYTY). [9, ¢. 120] Jlo ocTaHHBOTO 3apaxoBy€eTh-
¢Sl i MONITHYHUI JTUCKYPC.

Opannysskuii cemionor P. bapt npomonye cBiif moin ac-
Kypcy Ha JBa OCHOBHI BUIH — «BHYTPILIHBO BIAAHMIDY (0CAs-
HUI BAJ0K0) Ta «mo3aBnaguuiiy (abo Oe3smamunmit). [lepmuii
THI aBTOP HA3UBAE€ «ECHKPATHYHHMY, APYTHH «aKpaTHUHEM).
ABTOp 3ayBaxye, 10 3B’SI30K JUCKYPCY 3 BIAJO0K PifKo OyBae
IpAMHM. 3a HOro CioBaMH, HKPATHYHMH IUCKYPC MOXKYTb
3aM03MYYBATH 1 MPOIIAPKU HACENEHHS, IKi HE BOJNOAIIOTH Blia-
71010, a00 HaMaraiThes if J0CATTH, TOMY L€l TUII He SBISEThCS
BUKIIOYHO JHMCKYPCOM MaHylo4oro kiacy. Pucoio enkparuu-
HO{ MOBHU ABNAETHCA {i POIMHUTICTD, BIACYTHICT CHCTEMHOCTI,
ckpuTHicTS [6, ¢. 530].

Y crarti «OcoOnuBOCTI BU3HAYCHHS MOMITHYHOI MOBIY
B. Ilerpenko HaBOAUTH HACTYIHI KOHLENLT BUCHUX LIOZI0 BU3HA-
YeHHS MONITHYHOTO Auckypey [7, 19-20]:

— O. Taifxynin 3a3Havae, MmO TMOMTHYHHA AUCKYpC, AK IMpa-
BHIIO, PO3YMIi€ThCS «SK TPAKTHYHE CTPYKTYpYBaHHS BepOaib-
HO-CMHUCJIOBOT PEaNbHOCTI uepe3 KOMYHIKATHBHY B3a€MOJIiH0
cy0e KTiB BIAHUX IHTEHIIH Y TIOMITHYHIN peanbHOCTI.

— E. lleiiran BBaxcae, 1o Tiji MOJITHYHAM TUCKYPCOM CIIiJ
PO3yMiTH «OyIb-Ki MOBHI YTBOPEHHS, CY0’ €KT, ampecar abo 3micT
SKUX HATIEKHUTD JI0 Cepu TOTITUKI.

— H. T'epacnmenko, cTBEPIKYE, 110 TIPO TOMITHIHHI AUCKYPC
MOKHA TOBOPHTH SK MPO «CYyMY MOBHHX YTBOPCHb Y TIEBHOMY
TNApaNiHTBICTHYHOMY KOHTEKCTI — KOHTEKCTI TIONITHYHOT JisTbHO-
CTi, OJITHYHKX MOTIAAIB | MePEKOHAHB, BKITIOYHO 3 HETATHBHIMHE
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il mposBaMy (YXWIAHHS Bil MONITHYHOI AiISTBHOCTI, Opak momi-
THYHUX [IEPEKOHAHB)).

— T.A. Ban [leiix 3a3Hauae, 110 AUCKYPC € MOTITHYHUM, KOJIH
BiH CYNPOBOMKYE TOMITHYHHA aKT y BiAMOBITHUX MTONITHYHHX
YMOBax; T00TO, MOMITHYHUN AUCKYPC (OPMYETHCS B KOHTEKCTI
(YHKIIOHYBAHHSA TONITHIHUX IHCTUTYTIB (cecii mapnamery,
3aciiaHus ypsy, 3' 1314 naprii).

BuByeHHS MOMITHYHOTO TUCKYPCY MOKe BiI0yBaTHCS 3 PI3HIX
TOYOK 30Dy, Tak B.3. Jlem’ THKOB IIPOTIOHY€ HACTYIIHI:

— «(inonoriuna — sk OYb-SKNMil IHIIMH TEKCT;

— MCOI[IOTICHXOMIHTBICTHYHA — TP BUMIpIOBAHHI €()EeKTHB-
HOCTI /17151 JOCSTHEHHS MIPUXOBAHKX LiNeil MOBILS,

— {H/MBixyaNbHO-TEPMEHEBTIYHA — 33 TOSBH OCOOMCTICHUX
CMHCIIIB aBTOpa 3 TIeBHUX 00cTaBuny (8, ¢. 37].

Yacto BUEHI BHKOPHCTOBYIOTh TEPMIHH «TONITHYHME JHC-
Kypey 1 «momiTiaHa MoBay sk cuHoHiMA. Jlocmimank A H. baparos
HAMAra€eThCsl PO3IUTMTH I1i 11BA TIOHATTS, 03HAYAKOUHU TIOJITHIHMIL
THUCKYPC SK CYKYTHICTh YCIX MOBHHX aKTiB, KOTPi BUKOPHCTOBY-
I0ThCS B TIONITHYHAX AUCKYCISX, @ TAKOXK MpaBu my0OmivHoi mosi-
THKH, Ki 0OPMUITHCS 3TIHO 3 TPaIHIiero Ta Oyl mepeBipeHi
nocsizoM. [lix MOMTHYHOW MOBOK BYEHHH DPO3yMie 0COONHBY
3HAKOBY CHCTEMY, SIKa TIPU3HAYEHA CaME JUIS MOJITHYHOT KOMYHi-
Kaii [11, c. 108]. JL.A. Haropra xapakTepusye MONITHYHY MOBY
AK TEPMIHOMOTIIO 1 PATOPUKY MONITHYHOI AISIBHOCTI Ta CYKyT-
HICTh AUCKYPCHBHUX MPAKTHK, MO GOpMyIOTH chepy MomTHIHOT
KoMmyHiKaii [12, c. 158].

TakuM YMHOM, TIONITHYHA MOBA € IUPIIAM TIOHATTSAM 3a JIUC-
KypC, TOOTO OCTaHHIH € CBOEPIHOIO ramy3eBoto GhopMoro (yHKITI-
OHYBaHHS MOJITHYHOI MOBH. [CHYIOTb pi3HOMaHITHI JMCKYpCHBHI
BApiaHTH BUKOPHCTAHHS TOMITHIHOI MOBH. 30KpEMa, BHBYAIOTCS
JMCKYpCH OKPEMUX MOMITHYHUX TOJiH Ta cuTyaliil (BiiiHa, Budo-
pH, CKaHzal), MONITHIHNX MApTiil Ta pyXiB (Ipasi, JiBi, HarlioHA-
TICTH, aHTUTNOOATICTH) Y OKPEMUX TIOMITHYHKX JTiaepis [3, ¢. 7].
3a3Buuaid, JKepenoM BUBYCHHS MOMITHYHOI MOBH BHCTYNAlOTh
HACTYTIHI TONITHYHI INCKYPCH:

— MOMITHYHUI THCTUTYLiOHATbHUH (BUKOPHCTOBYIOTBCS TEK-
CTH, CTBOpEHI MOJNITHKAMH, Hamp. MapiaMeHTChKi CTEHOTPaMH,
TOMITHYH] JOKYMEHTH, TyO/Ii4Hi BUCTYIIH, IHTEPB’10);

— Mac-MeJIiiHuil (CTBOPIOETHCS TEPEBAKHO IKYpHATICTAMU
a0 X TepecidHUMU TPOMAJSHAMH, HANPUKIAf, mpeca, pafio,
Tene0aueHH).

V miif poboTi i MOHATTAM TOMITHIHAN Mac-MeIiifHuH Tic-
KypC aBTOPH PO3yMilOTb CTBOPEHHS CYNEPTEKCTY 3aco0aMu modi-
THYHOI MOBH JUISl FOT0 ()YHKI[IOHYBAHHS B 3ac00aX MacOBOT KOMY-
HiKamii.

3 1MOSIBOK HOBMX ACMEKTIB B3aEMOJI] BN Ta CYCIibCTBA
cepa iHTEpECIB POSMUPIOETHCS (TUCKYPC TEPOPH3MY, MOMITKO-
PEKTHICTB, COLianbHa ToNepanTHicTs) [3, ¢. 19].

Jlo puc, npuTaMaHHUX TOJITHYHOMY THCKYPCY, MOXKHA 3apa-
XyBaTH HAaCTYNHI: mepcyasuBHa (YHKLS (peryiroBaHHS CBiTO-
IJISTy TPOMAJISH), CIIPSMOBAHICTh Ha ajipecara 3 METOH J0CATTH
TIepIOKyTHBHOTO eekTy, TicHa B3aemois 3i 3MI [9, c. 195-198],
a30HNBHICTD (BIf[ TP. aroH — «3MaranHsmy, «00poTh0a IBOX iiei,
K 3aXHIIAI0TH CTOPOHH, IO CYNePHUYAIOTH, TPUIOMY OOpOTh-
0a asaptHa, xkaryua») [13, c. 371], OliHOYHICTb T TIONEMIUHICT,
TeaTpaii3oBaHiCTh, MAHIMYIATHBHICTb.

BucHoBku. IcTOpis BUBUCHHS MONITHYHOT IHTBICTHKH TTOYH-
Haetbes michs [lepiroi cBitoBoi BiiiHM. JlocmimpkeHHs METOIIB
Ta c0cO0IB KePyBaHHS CYCHIIBHOIO CBIJOMICTIO B MEKaX MOMi-
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THYHO{ MHTBICTHKA TPOBOAATHCS 3 30-X POKIB MIHHYIOTO CTOMITTS
ironosHo B CIIA.

CbOrojiHi MOMITHYHA MOBA BHBYAETHCSA 3 OLIAAY 1i QyHKI-
OHYBAHHA B COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTi Ta B KOMYHIKATHBHii
B3aemogii. ToOTO yBara 3BepHeHa Ha BUBUEHHS IMCKYPCHBHHX
0co0MMBOCTEH MOBH. Y JOCTIIKEHHI aBTOPH PO3IUTHIN TIOHATTS
«TIONITHYHA MOBAY Ta «/MCKYPCH, OCKIIbKH BBAKAIOTH OCTAHHIH
JIAILIIE TIEBHUM KOMYHIKATHBHUM TIPOSIBOM BUKOPUCTAHHS MO THY-
HOl MOBH Sk 3aco0y. B mozanbimomy Oyzxe po3risHyTo came moi-
THYHHI Mac-MeIIHUN IUCKYPC, TOOTO TAKHUii, O CTBOPIOETHCS
TnepeBaxHo xKypHaticramu 1msi 3ML
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Paliei T. Once more about the ratio of the notions
“political language” and “political discourse”

The article deals with the analysis of scholars’ different
points of view on the problem of correlation of such notions
as “political discourse” and “political language”. These
notions are studied in political linguistics, which is treated
as a componental part of communicative linguistics. One
of the approaches to the understanding of these two notions
is their identity.

In general, there does not exist any definition of a polit-
ical language, which would be acknowledged by everybody,
as it is studied by philosophers, scientists in political studies,
psychologists, sociologists and philologists. This fact proves
the versatility of this phenomenon and a wide spectrum
of spheres, taking part in structuring the communicative space.

There exist several definitions of political language.
R. Barth stresses that political language is not a sum of lexi-
cal differences which serve for “politalization” of a language,
but the language, which is produced in the process of political
practice. The expert in political science Ye. Batalov consid-
ers that there cannot be any particular “specialized language
of politics”.

On the other hand, as for “political discourse”, there also
exist several definitions of this phenomenon. Political dis-
course if treated as “practical structuring of verbal-meaning
reality through communicative interaction of subjects of power
intentions in political reality” (O. Haidulin); any linguistic for-
mations, whose subject, addressee or content refer to the polit-
ical sphere (Ye. Sheigal); as a seem of language structures in
a certain paralinguistic context — context of political activity,
political views and convictions, including negative ones; dis-
course is political when it accompanies a political act in certain
political conditions, that is, it is formed in the context of polit-
ical institutions functioning (parliamentary sessions, govern-
ments sittings).

A. Baranov makes a try to separate these two notions, defin-
ing political discourse as a complex of all speech acts, used in
political debates, and rules of public politics, which have been
formed according to tradition and were verified by experience.
Under political language the scholar understands a special
sign system, which is intended for political communication.
L. Nahorna characterizes political language as terminology
and rhetoric of political activities and a complex of discourse
practices, which form the sphere of political communication.

In the article on the basis of the theoretical sources’ anal-
ysis the conclusion about the difference of these two phenom-
ena is made: the notion “political language” has much wider
meaning than that of “political discourse”, which is treated as
a peculiar form of political language functioning.

Key words: political linguistics, political discourse,
political language, text interpretation, purposeful social action.
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AHTPOIIOHIMU AK BAI'OMI KBAHTU ETHOH}UH)TYPHOT
IHOOPMAIII (HA MATEPIAJII TYPELIBROI MOBH)

AHoranisi. CTarTio MPHUCBAYCHO JOCIIHKEHHIO aHTPO-
MOHIMIB Y MOBI Typenbkoi moesii XX c1T. Y po0ori 3’s1coBaHO
Ta MPOAHATI30BaHO 3arajibHi 03HAKH OHOMACTHYHOIO IIPOCTO-
Py Ta 3MICTOBE HAaBAaHTAKCHHS AaHTPOIIOHIMIKOHY TYpPEIbKOTO
€THOCY, OCHOBHI ()aKTOpH BILIMBY Ha BHOIp IMCHI ISl Typellb-
KOT IMTHHHU, OCOOIMBOCTI TYPELbKOI HAI[IOHAIBHOT CBIZIOMOCTI
Ha MPUKJIAJi aHTPOTIOHIMIB. 30KpeMa, aHTPOMOHIMH 0YyJ10 pO3-
IJISIHYTO SIK 3aCO0M PEKOHCTPYKIIIi KAPTHHH CBITY TYPEIBKOTO
€THOCY.

Takox OyJ10 3’5ICOBaHO OCHOBHI (DaKTOPH, SIKi BIUTMBAIOTh Ha
BUOIp aHTPOIOHIMIB HOCISIMU Typelbkoi MOBH. [li3HaHHS MOB-
HOI KapTHHH CBITY TYpPELBKOrO €THOCY J1a€ MOXIIUBICTh OTPHU-
MartH iHPOPMAIIiFO PO CKJIAl MUCIICHHS 1 THIT CBITOIIISTY HAIIi,
TIOMBUTHCS Ha CBIT OYMMa HOCIIB TypeIbKOT MOBH Ta KyJIBTYPH.
EtHOKynbTypHA crieliduHiCTh TypeLbkoi MOBHU MOSICHIOE TIPHU-
YMHM BUHUKHEHHS THX YH IHIHX SIBHII, Ha3B, TepMiHiB. Pazom
3 MOBHOIO KapTHHOIO CBITY BOHH MOXYTh OyTH PI3HHMH HAaBIiTh
JUIS. HAPOJMY, SIKUH TPOKUBAE Ha CHUTbHIA TepuTopii. Takum
YUHOM, y CTaTTi Ha MPUKJIAl TypeLbKkoi MOBU aBTOPH 3BepTa-
10T YBary Ha BIUIUB €THOKYJIBTYPHOTO YHHHUKA Y PEICBAHTHUX
JUTSL JTIOMMHN chepax KUTTS: 3 MEPUINX HOro JHIB — y BHOOPI
IMEHI, JlaJli — y BUXOBaHHI B JIyCl HAIlIOHAJILHOTO CAMOBH3HA-
YeHHs Ta MpoeciiHOMY caMOBU3HAUYCHHI 0COOUCTOCTI TOLIO.

ITpoanasnizoBaHi NpUKJIaJU aHTPOIIOHIMIB, Ki BinoOpaxa-
IOTh IIHHICHI IPIOPUTETH HOCITB TYpeIbKOT MOBH Ta IX AiaXxpo-
HIYHI 3MiHH, BKa3ylOTh Ha T€, [0 CUCTEMa CIIPUHHATTS 1 pO3y-
MiHHS HaBKOJIMIIIHBOTO CBITY CYy4aCHMMH HOCISIMH TYPELbKOi
MOBH MPOXOJUTH Yepe3 MPU3MY iCIIaMChKUX BipyBaHb, repoid-
HOTO MHHYJIOTO TIOPKCHKHX TIEMEH 1 CyJacHHX PEeIeBaHTHUX
MoATi Ta mocrarei.

Kuro4yoBi cjioBa: aHTPONOHIM, €THOC, €THOKYJBTYpHA
crenuiyHICTh, KAPTHHA CBITY, HalliOHAJIbHA CBIIOMICTh, OHO-
MacTHKa, CBITOTIISII.

IocranoBka mpodaemn. ETHOKYIbTYpHA —CHEIMQIYHICTD
TYpeLbKkoi MOBH TOACHIOE MPUUYMHM BUHMKHEHHSA THX Y 1HIIAX
SBUIL, HA3B, TPMiHIB. ETHOKYNBTYpHUH YMHHMK 3a7a€ TEBHHH
BEKTOP Y PENEBAHTHUX TS MOTUHH chepax KUTTA: 3 IEPIIAX HOro
JIHIB — Y BiOOPI iMeHi, fani — y hopMyBaHHI 0a30BHX IiIHHOCTEH,
TIPIOPHUTETIB, BUXOBAHHI B IyCi HAITIOHATBLHOTO Ta MPOQeciitHoro
CaMOBH3HAYEHHS 0COOMCTOCTI, 1O 3yMOBIIIOE AKTYAJbHICTb LbO-
T'0 HAYKOBOTO J0CII/DKEHHSL.

MeTo10 CTATTi € XapakTepuCTHKA ETHOKYTHTYPHOTO YHHHH-
Ka, KNIl BILTMBAE Ha BUOIP aHTPOIOHIMIB, HABE/ICHHS MPHKIA/IiB
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AHTPOTIOHIMIB, AKi Bij0OpaKaroTh 0COONMBOCTI CBITOCTIPHIHATTS
HOCIiB Typempkoi MoBi. 00’ €KTOM JOCTITKEHHS € AHTPOTIOHIMH
B KOHTEKCTI TypelbKOi HALIOHATBLHOT KapTHHH CBITY.

[locraBnena Mera mepenbadae BUpILIEHHS TAkuX 3aBAAHb:
1) po3mIAHYTH aHTPOMOHIMU SK 3acO0M PEKOHCTPYKIii KapTi-
HU CBITY TYpEIBKOTO €THOCY; 2) 3’CyBaTH OCHOBHI (haKTOpH, SIKi
BILTMBAIOTh Ha BUOIP QHTPOIIOHIMIB HOCIMHI TYpelbKoi MOBH; 3)
HABECTH TIPUKJIAIH AHTPOTIOHIMIB, AKi Bi100OpaskatoTh LIHHICH] TIpi-
OPHTETH HOCI{B TypEIbKOi MOBH, X JIiAXPOHIYHI 3MiHH Ta 3p0OUTH
BIJIIOBI/IHI BUCHOBKH.

Amnani3 ocranuix gocaimkens i myomikauiii. O.J. bepe3osuy
3a3HAYAE, 1110 B OHOMACTHIL KOAYIOTHCS HAHOLTBII 3HAYMMI Ta CTIHKI
KBAHTH €THOKY/IBTYpHOI iHdopmarii [ 1, ¢. 72]. AHTpomoHIMiKa — Ie
PO3MILJT OHOMACTHKH, SKWI BUBYAE BIACHI IMEHA JTHOJICH, 3aKOHOMID-
HOCTI 1X BUHUKHEHHS, ()YHKLiIOHYBAHHA, PO3BUTKY Ta PO3MOBCIO-
Jokenns [5, c. 10].

AHTPOIIOHIM — Lie JTIHTBOKY/IBTYPHA OJMHUIS MOBH, MOHATTS
sKe BimoOpakae 0COOMMBOCTI MPEIMETIB Ta CTABICHHS MOBI JIO
OTOYYHOUOTO CEPEIOBHIIA. IcTOpis BIACHUX iMEH TiCHO IOB’s3aHA
3 KYNBTYPOI0, iCTOPI€I0 Ta 1MEO0JOTi€l0 TOTO CYCIIUTBCTBA, ¢ BOHH
BHKOPHCTOBYIOTBCS, aHTPOIIOHIMU aKTHBHO 3yCTPIYAIOThC Y MpPH-
CITiB’SIX 1 TIPHKA3KaX Ta HAWYACTIIIE B XyHOKHIX TEKCTaX.

AHTPOTOHIMIKOH — 11 CBOEPIHE BiTOOPAKECHHS JKHTTEBOTO
JIOCBi/ly TIEBHOTO €THOCY Y Tporeci BUOOPY IMeH, IO J03BOISE
TPOBECTH PEKOHCTPYKILIK0 KAPTHHH CBITY MEBHOTO iCTOPHYHOIO
Tepiofy Ta IUOIIE OCATHYTH CY4acHiCTb.

[JI. TloxpoBchka 3a3Hadae, MO «TYPEIbKH aHTPOTOHIMIKOH
(cykymHicTh 0COOMCTHX IMEH) — Ile CYTTEBHUIL ENEMEHT TPaJIUILiii-
HOI KyJIBTYPH TYPELIbKOTO €THOCY Ta HOro MOBHOI KapTHHH CBITY.
Typelbki aHTPOTIOHIMH — Iie KYMY/IATHBHI MOBHO-KYNBTYpHI 3Ha-
KW, SKi MiCTATh 3HaYHY 4acTKy iH(opMaIlii oo KoHIenTyamizarii
3HaHb JIIOJMHA TPO CBIT, IHTErPYIOTh JIHTBICTHYHUI Ta eKcTpa-
JIHTBICTHYHHUI (JaKTOPH B TypEIbKiil MOBHI KapTuHi CBiTY» [9].

JlocTipkeHHs 3 OHOMACTHKY MAIOTh JIaBHI TPAJHLIT y Typellb-
KoMy MoBo3HaBcTBl. Maxmyx Kamrapau y «/luBani TIOPKChKHX
MOB) TOA€ aHAN3 HM3KM TYPELBKUX aHTPOTOHIMIB, aCTPOHIMIB
Ta TonoHiMiB. Y mpaui Epmis Yene6i micTuThCs MOACHEHHS iMeH
HapOIHKX TepoiB Ta IMEH BIIOMHX Ha TOW 4ac moetiB. CucTemHe
BHBYEHHS OHOMACTHYHO] JIeKCHKH TounHaeThes 3 20-x pp. XX cr.,
Matepianu mpaub BHAAITHCS ApYKOM y Bumanusx Tiirk Dernegi
(Typeupka cminka) Ta Tiirk Yurdu (barbkiBuina Tiopkis). Posnodas
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oHomacTiyHi gocrimkenns Casger bei, mepmmm mpencTaBuBIIT
Knacn(iKaliio TypeUbKUX aHTPOMOHIMIB Ta TOTOHIMIB. 3HAYHHH
BHECOK y PO3BHTOK TYPEIbKOi OHOMACTHYHOI TPATHIi 3po0wITH
nocnigaukn b. Aranaii, A. Jxapeporny, X. Komaii [4].

Y pecryOmikaHCEKUH TEPiof AHTPOTIOHIMIYHI JIOCTIKEHHS
posmounHatothes mparsvu T. Jhxensms (1929) ta @.A. Yomypormy
(1933), y sixux mopsz i3 TOTOYACHAMH aHTPOIOHIMIYHUMH SBHIIIA-
M OTPHMAJIM CBOE HOBE OIPAIIOBAHHS OHOMACTHUHI €JIEMEHTH,
1110 (iKCYIOTBCS Y MUCEMHIX MaM ATKUX TYpeLbKoi MOBH, 30KpeMa
“Oguzname”. Y 1eit 4ac 3’ABIAETHCA YUMANO POOIT, y AKUX aHa-
JI3YIOThCS. MOTHBAIT BHOOPY iMeHi Juis juTiHA. OHOMACTHYHA
po0oTa MOKBABIIIACA Y 3B’A3KY 3 IPUHHATTAM 3aKOHY PO MPi3BH-
mwa Bijg 21.06.1934 p. (2525 Sayili Soyadi Kanunu), 3rinHo 3 sxium
KOKEH TPOMA/ITHIH HOBOCTBOpEHOi PecryOmiku MaB oOparn cobi
npizsue [7].

Ha cyuacHomy erami JAOCIHiIKEHHAMH, TPUCBAYCHUMH OHO-
Mactui, 3aiiMatothes H. AkOasp Ta A. PaciM (aHani3 Tomoi-
MiB yaciB OcMaHchkoi immepii), A. bosiit, A. O3kas, I. Kaparso3
(OCTiIKEHHS, TPUCBSYCH] BIHBYCHHIO TOTOHIMIKH OKPEMHX MICT
Ta perioHis), [1. Tyrmanmku, M. Epiio3 (zocmikeHHs acTpoHOMId-
HUX Ha3B).

[InTanHAM aHTPOTOHIMIB TypeubKoi MOBH TaKOX 3aiMaiucs
TaKi BU3HA4Hi BueHi-TropKonory: X. Kommaii (Bepiue y Typerpkomy
MOBO3HABCTBI Ha IMPOKOMY HayKOBOMY TIIi KIacH(ikyBaB aHTpO-
TIOHIMH, IO TTOB’s3aHi 3 TOTeMHUMH BipyBanHsMH (Kartal, Sungur,
Kurt), npoanati3oBaB aHTPONIOHIMIYHUI CIIEMEHT fay («KaMiHb)
y TIOPKCBKiil oHoMacTHuHii Tpaauwii), A. Aiican Ta C. Tynmxai
(yknamn (yHIaMeHTaNbHI CIOBHHKM TYpEUBKUX IMEH Ta TIpi3-
Bum), B. AOmyppaxman, C. Opmnek, C. Cakaorty (mpucBTHiIN
Tpari JOCTIKEHHI0 (aKTOpiB, K BILIHBAIOTH HA BUOIp iMEH
B Typeupkomy cycninbeTBi), I bammrso3 (mimkpecmoe HeoOXia-
HICTb JIOCII/DKEHHS OHOMACTHKH Y 3B’S13KY 3 HOPMaMH CYCITLTHHOTO
KUTTS, Tpajuiisvu, 38udasmu) B. Carmam (TIymaueHHs Onu3b-
k0 4 000 Typenpkux imen), X. Tam (JOCHIKEHHS aHTPOTIOHIMIB
oxpemux apearnis), ®. Ciompaiop, A. [Tiockiommoorty, X. Epor,
M. Yanux (11ikaBi Ta OpUriHATBHI TOSCHEHHS TYPEIBKUX aHTPOIIO-
HiMIB) Ta IHIII.

Typeubkomy nocrianuky Jlorany Akcary Hanexarb Taki mpa-
i, sx “Ozel adlar alant”, “Giizel adlandirma”, “Yer adlart bilimi”,
y SKUX BiH TOJA€ OMHC OHOMACTHYHOrO MpocTopy TypedunHu.
3okpema, y mpani “Kisi adlart bilimi” («AHTPOTIOHIMIKa») aBTOP
BHOKPEMITIOE T’ SITh OCHOBHHMX TPYI aHTPONOHIMIB: aHTPOTIOHIMH
3 pemniriiiHoto Temarukoto (“Dinsel adlar koyma”); imeHa, 1oB’s3a-
Hi 3 emiteTaMu Aiaxa, Horo 40TUpMa Xastipamu, JThbME IPOPOKa
Auni, noHpKamu Ta apykuHamua Myxammena. Jani — iMeHa, moB’s-
3aHi 3 BIIOMAMH JisT9aMH, HAT[IOHATHHAMI TePOSMHL, TIOMITHKAMH,
vuruamu: Attila, Cehgiz, Fatih, Timur, Yavuz; iMeHa, ToB’si3aHi
3 TepOSIMH HAIIOHANBHIX eCTaHiB: Ayhan, Bozok, Gokhan, Oguz,
Orhan; iMena, TToB’3aHi 3 reorpad)iyHUMK HA3BAMH, ICTOPUYHIMH
noxisvu, etHoHiMamu: Bayram, Cuma, Cumhur, Devrim, Kadir,
Kurtulus, Muharrem, Ramazan, Zafer. ABrop Haromomye, mo tpa-
nuiii HailMeHyBaHb X04a i MaloTh YHIBEPCAIBHUN XapakTep, Mic-
TATh YAMAJIO HalllOHATbHO-crieruiunux puc [13].

Posrmsnaroun Tpamuiito HafiMEHYBAHHS JTEH, TypelbKi
mocmimuuky anTporoniMis (B. A6ayppaxman, C. Opmexk, C. Caxa-
OLTy) BCTAHOBWJIH, 10 HA TPATHII HAAAHHS TUTHHI IMEHI BILTH-
BAIOTh Taki aktopu: 1) meHb, Micle Ta MICSIb HAPOMKCHHS;
2) Ha3BH TBApHH, POCIHH; 3) HA3BH reorpadiyHux i MeTeopooriy-
HUX KOMIIOHEHTIB; 4) iMeHa 0aThKiB, pOIuYiB; 5) iIMEHa, OB s3aHi

3 PeJrieto, KyIbTypoto. Y TeBHUX BUNAKAX IMEHAMU MOXKYTb OyTH
1 BUTIAZKOBI CIIOBECH] YTBOPEHHS.

B.M. [linBoitsuii po3nofinyB pemiriiHo MapkoBaHi aHTPONOHIMHU
Ha 4OTHpH Tpymw: 1) iMeHa mpopoka Myxammena Ta HOTo CTIOmBIK-
HIKiB; 2) TeopopHi iMeHa; 3) 0i0niiiHi iMeHa; 4) kopaniui imena [7].

LJI. TlokpoBcbka posrmamyna 750 iMeH pemiridHOTO MOX0-
JDKCHHS, SKi (QYHKIIOHYIOTb Y TYpelbKili MOBHIH KapThHi CBIiTY
if Ha OCHOBI PeNiriifiHO MapKOBAHMX AHTPOTIOHIMIB 3IiICHIINA TXHIO
knacudiramiio: 1) iMeHa-enitetn Annaxa; 2) iMeHa MPUXHMIBHUKIB
Annaxa; 3) momomora, MITicTh Aliaxa; 4) iMEHa Ha MO3HAYCHHS
npopoka Myxammesna Ta SKOro SKOCTeif; 5) iIMeHa Ha TO3HAYCHHS
ponudiB mpopoka Myxammena; 6) iMeHa TPOPOKIB, CBATHX, SHTO-
7iB; 7) iMEHa-Ha3BH PEMIMiHHEX MiCIlb; 8) IMEHa-HA3BH MICAIIB;
9) iMeHa yJacHHUKIB pemiriiHoro auckypey [9].

Bukaag ocHoBHOT0 MaTepiasy. AHTPOTOHIMIYHI CHCTEMH pi3-
HUX €BPONEHCHKIX HAPOJIB MAKOTh 30BHILIHIO CXOXKICTb, KA MOIS-
rae B HAIBHOCT] OJTHAKOBHX EIIEMEHTIB: BIACHOTO IMEHI Ta Tpi3BH-
ma. B ycix iHIMX BUMaKax MPOCTEKYIOTHCS JHIIE BiIMIHHOCTI:
KOKHA aHTPOTIOHIMIYHA CHCTEMA SBIAE COO0K YHIKATbHE SBHIIE
B yCIX OHTONIOTYHUX ACTIEKTAX BUSBNCHHS aHTPOHOHIMIB [10].

AHTpOTIOHIMIYHA MOJieNb B YKPAiHCHKIH MOBI CKIajaeTh-
Cs 3 MPI3BAIIA, IM’S Ta T0-0aTbKOBI. TPHOXKOMIIOHEHTHA MOJIEND
€ XapakTepHOIO JUIs aHITiMCbKol MOBH, BOHA CKNIAJAEThCA 3 Mep-
IIOTO IMEHi, CePeIHBOTO IMEHI Ta Mpi3BUIIA. Typerbka aHTPOTIOHI-
MIYHA MOJENb 3a3BHYail CKIALAETHCA 13 IBOX KOMIIOHEHTIB: IMEHI
Ta npizBumIa. JIOCHTS YacTO 3yCTPIdaroThes i 3-KOMIOHEHTHI MOTIe-
JIi: TIOBIHHE IM’s Ta MPI3BHUILIE.

Tpamuiis HajaHHS TUTHHI TOABIHHOTO iIMEHI cATae JoicmaM-
CBKHX 4YaciB 1 00yMOBNeHa TakuMH (DaKTOpaMm, SIK CLIONIBAHHS
0aTbKiB HA TONBIMHWI 3aXUCT JWTHHH, PENiriiHE TMOXO/KEHHS
TEpIIOTo iMeHi T BUKOPHCTAHHS JIPYTOro iMeHi Ha BIIAHYBAaHHS
npenKa (poauya).

BrmB MycynbMaHCTBA Ha TIODKCHKY 1 B3arajii TypeIbKy
AHTPOTIOHIMIIO [TOPIBHIOKTH 13 BILIUBOM MPUAHATTSA XPUCTHSIHCTBA
Ha CJIOB’SHCHKY TPAIWIII0 HANAHHS IMEH. YSBICHHA TPO €ITHHE
0oxecTBO, PO 00O Ta 310, MPO CHILY Ta CabKICTh, PO TapHe
Ta TNOTBOPHE, PO 103BOJEHE Ta 3a00pOHEHE HEMUHYYE 3HAXOLH-
JI0 CBOE BiNOOPKEHHS B IUIACTI aHTPOMOHIMIB, L[i BlacHi Ha3BH,
X0 1 Oy/TydH 3an03M4eHNMH BiJl 1HIIHX HAPOJIB, & 3HAYHTH 3 IHIIO]
MOBH Ta KyJIBTYPH, TIPOXOMIANH Yepe3 (ilbTp HalliOHALHOTO MeH-
TaNiTeTy, BIUCYBAINCS B CTPYKTYpHO-TpaMaTH4Hi (OPMH MOBH,
OTPUMYIOUH TIEBHI CTIEIM(iuHI PUCH MOBH-peruiienTa [4].

Hapikatoun HemOBIIsS 0fiHUM i3 iMeH AJliaxa, mpopoka Myxam-
Mema abo #oro CIOMBIKHKKIB, 3a3HaueHMX y Kopawi, Oatbku
BHCJIOBIIOBAITH CBOIO [IaHY JI0 Peirii, Mpopoka Ta cBATHX. IcHye
TIOBIP 1, 3T1/THO 3 IKMM JTUTHHA, OTPUMYIOUH iM’ S, OTPHMYE 3aCTyTI-
HUKA 1 TOKpoBUTEIS cepert catux. CB. Myxammen kasas: «Y JieHb
Crpammnoro Cyny 10 Bac 38eprariMyThbest 3a BAIIiM iMEHEM Ta iMe-
HeM Batix 0aTbkiB. ToMy Ha3uBaiiTe jiiTel rapHUME iMeHaMI [4].

Tncturyr craructuku Typenskoi Pecy6miu (Tiirkiye Istatistik
Kurumu (TUIK)) 3a3nauae, mo y 2017 p. Ha BuGip IuTsunX iMeH
BIUIMHYMA cipoba mepeBopoty (15 mumug 2016 p.) Ta 3arubeni
y Hill 3aXMCHUKA TepkaBi. Tak, TYpKH TOYamd HApikaTd CBOIX
cuHiB iMeHeM repost Omepa Xanic/iemipa, BKUBAIOUN TOPA] 3 iMe-
HeM OMep HaBiTh CKOPOYEHY BEPCii0 HOTO MPI3BUINA, YTBOPHBIIH
nojiiHe M’ — Omep Xanic. Le iM’st moCLIo YMHHE MicIie B peii-
THHTY HainomynspHinmx iMeH B Typeuuuni y 2017 p.: im’s Omep
TocCino y peituury 3-1o mosuiito, a Ouep Xanic Gyno 3apeecTpo-
BaHO Ha 24-y miclii.
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[HCTUTYT CTAaTMCTHKH TaKOXK 3a3Hadae, Mo Ha BHOIp iMeHi
B TypeyunHi BIUIMBAKOTH Taki (aKTOpH, AK HALIOHATBHI TPAAULL,
TIOT-KYJBTYPa, COMI0EKOHOMIUHHIA CTaH, PeiriifHi 3Bidai, icToprd-
Hi repoi Ta ymoOeHi repoi TeneBi3iiHux cepianis. 3okpema, Epry-
TPy — iM’s TONOBHOTO repost momyisipHoro B TypedunHi cepiaiy
«Bockpecinnst. Epryrpyn» (“Dirilis Ertugrul”), sxuit po3noBiiae
TPO Bi/IBOKHUX TIOPKCHKHX BOTHIB Ta TepOiuHE MUHYJIE TIOPKCHKHX
TUIEMEH II1e 110 YaciB cTBopeHHs OCMAHCHKO1 iMTiepii, ocimae mep-
1wl mo3uLil pedTHHry 3 HaifnomyaspHimmx iMeH B Typeupkiii Pec-
nyOmimi moumHatoww 3 2017 p. [12].

3rizHo manux [Hetutyty cratuctuku Typeupkoi PecryOniku
OJIHIM 3 IMeH, siKi 6arato poKiB MOCTILIb 30€piraloTh CTATyC Haifmo-
TMyIAPHILIX KiHOUMX iMeH B TypeuuuHi, € Enigh. Enigh € uikaBum
IMEHEM Y TypelIbKiil MOBHIi KapTHHI CBITY, 0COONMBO LTS aHANI3y
3 TIO3MILii HEHOCIS Typelbkol MOBH Ta KyIbTypH. Enigh — e KiHo-
e iM’s 1ocuTh mowmmpene y TypeddnHi, Ske CHMBOJII3Y€E KPacHBY,
BUTPOMIHIOIONY CBITJIO AiBYMHY. Y AHaTomii 1e iM’sl Imie Mo3Ha-
Yae KpackBy, CTPYHKY, BHCOKOTO 3pOCTY JiBUMHY MOKIHBO, ILITS-
XOM acoITiarii 3 JTiTeporo efid, SKa € MepIoro JiTeporo apadehKoi
Ta OCMAHCHKOI a0ETOK 1 MUIIETHCS 3TOPH BHU3 Y BUIMISALI IPAMOL
BujioBKeHoT NiHiT (1). [cHye Takok TyMKa Tpo TOXOMKEHHS iMe-
Hi Enigh i nepehkoro iMeHi Amidha, 10 03HAUYaE «IpyKeNo0Ha,
KOMYHiKa0eTbHa, MUPHAY.

[Ipore, y nexcemu «enidyy € JOCUTh OaraTil acoliaTHBHHI
pan: y nireparypi lusany Jitepy enig) BAKOPHCTOBYBAACS MeTa-
(opmuHO y 3HAYEHHI «PIBHICTB», IPOCTOTA», «BHUIIYKAHICTH;
enigh TaKoK BHKOPHCTOBYBATM HA MO3HAYCHHA umcaa | («ebmxen
xecabm» ab0 «abmkam»); miTepa «emidy y HOCIiB TypempKoi MOBH
TaKoK acoLiloeThes 3 Annaxom, sragyetbest y Kopani y 1-my asri
Cypu Anb-baxapa. Kpim toro, «Emi¢ Jlsavm Mim» — 11e «po3pizHeHi»
ab0 «BIIKpHUBAIOYI» JTITEPH, SKUMH MOYMHAIOTHCS JIESKI KOpaHiyHi
cypu; enid — mepia itepa y croBi Annax; y Tpajuiii TacaBydy —
enmi( cUMBOII3ye €HICTH OOTa, IEPIIONOYATOK BCHOTO, a/KE 3 el
TIOYMHAETBCA BCE, BOHA NPHUMHA 1 UKEPENO BCIX JiTep, Tak camo
1 Alax € mepBONPUYMHOIO, TOYATKOM 1 JDKEPEIOM BCHOTO CYIIIOTO.
[li3naru exnig — e misHati OCHOBH CBITOOYI0BH [§].

Orxe, Exigh — me i1, ke Ma€ TOTYXKHHI CIIEKTp acoITiariii,
3Ha4YeHb 1 CHMBOJIB, SKi 3aKOJ0BAHI y HHOMY ICTOPI€I0, Peirieio
Ta 0COONMBOCTAMH CBITOTNIAY TYPEIIBKOTO HAPOIY.

Jleiia — cUMBOJIIUHE BACHE IM’S, SIKe HATCKHTH TOJOBHIH
repoini onoBinanHs «Jlefina i Memxayny. Jleiina i MemkHyH — 1ie
iMeHa JBOX apalChKHUX 3aKOXaHHX, MPO SKMX paHille BXKe 3rajy-
Banocs y il crarti. Im’s Jleina Bijicunae ysBy untada o mpere-
nenTHOTo TekeTy «Jlefima i MemkHyH» 1 yocoOmoe TepoiHto, sKa
TIOBOJIUTHCS 3aMPIsHO, PO3TYOIEHO TOIIO. Y PO3MOBHIil TypewbKiil
MOBI TaKOX TOCHTh YaCTO MOXKHA TIOYYTH BUCTIB Bugiin Leylayim —
cb0200HI 5 Jlelina, MO 03HAYAE HEYBAKHICTh, BIJICYTHICTh 30Cepe-
JUKEHOCTI, 3aMpIisHICT, ITepeOyBaHHS JTIOMMHA JIeCh JATEKO Y CBOIX
aymKax [8].

Yunap — yonoive iM’s B TypeuunHi, AKe TAKOK Ma€ MOTYKHY
doHoBy iH(opmanio. YnHapa — 1e CBAIICHHE JEPEBO Y TIOPKIB,
SKOMY BKIOHSUIACS, BUCTOBIIOBATH MOLIAHY, 611 AKOTO 3AiHCHIO-
BaJM PI3HOMAHITHI 0P/ (TIEPEBAKHO 0 IPUAHATTS iCTTaMy, Ipo-
Te 1 3apa3 y 0araTboX TIOPKCHKIX KpaiHax 3yCTpidaloThes eNeMeHTH
IIAMaHI3MY ), BIIAHOBYBAIIH II¢ IEPEBO, HAPIKAIOH JUTHHY HA HOTO
yecTb. UnHapa MmaHyeThes TIOPKAMHU 32 il KpeMe3HICTb BEMMYe3He
KOpiHHS, SKe CHMBOMI3YE MPEMKIB, 1€ AEPEBO JOCHT JOBTO JKHBE,
IO BUpakae MOOAKaHHS TIOPKCHKUM HapoJaM JKHTH JOBIO 1 He
3aryOuTHCS Y CBITI.
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3a cnoBaMu HOCI{B TypeubKoi MOBH, uepe3 TOTYKHHH BILTHB
icnamy Ha CBIJIOMICTB TYpEIBKOTO €THOCY TEHTpiaHChKi 3BHMYai
BTATHIIH CBOI TMO3MIII i BENMKA KUTHKICTh Jofiell Hapikae cBOiX
CHHIB iMeHeM Yunap OiNMbIIe depe3 Tpajmilii, SKi J0Ci 3aliMaroTh
TIaHIBHE MiCIIe B CYCTIITBCTBI, HIK Yepe3 CakpanbHe /Ui TIOPKCHKHX
HAPOJIIB 3HAYCHHS 11HOTO JepeBa (T00TO, MaHYE KIIillle MOBETIHKH
«TaK POOHITH MOT IPE/IKU — 3HAYHTB 1 TAK POOUTHMY», IIPO MIOBAry
1 Iany /10 CakpaibHOTo JIepeBa 4acTo He 3aMUCIIOIOTHCS).

Lixaum daktoM € Te, wo HuHI B TypeuduHi mepeBakHa
KITBKICTB TIPI3BHIN — 1[¢ TPI3BHINA TIOPKCHKOTO MOXOMKEHHS (IO
3yMOBIIEHO pepopMamMu ATaTiopka), a cepesi iMeH 3yCTpidaeThes
BEJTMKA KIMBKICTh IMEH apabChKOTO MOXOMKEHHS, IO 3yMOBIEHO
TEHJICHITIEI0 JABATH MITAM PEMIriiiHi iMEHA i 3acBiTUye BarOMIii
BILTHB 1CJTAMY HA CBIIOMICTb TYPELBKOTO HApomy. Y bOMY BijtOu-
BAETHCS HEMPOCTHH CHHTE3 PI3HHX KYTBTYP Ta €THOCIB B OCHOBI
CYYacHOT TYpeLbKoT KapTHHH CBITY, sika BBiOpana y cee barato pis-
HOMaHITHOT iH(OpMaLi, pi3HOMAHITHHX HAL[IOHATIBHAX KYIBTYD,
10 00YMOBICHO KOUOBHM CIOCOOOM JKUTTS TIOPKCBKHX IIIEMEH,
TIPUHHATTAM iclaMy, TIpEXofoM Ha Teputopii Mamoi Asii, 3axo-
TIEHHSAM KOHCTAaHTHHOMONIA Ta iHTETPaIliio 0 HeHMOBIPHOT KyTb-
Typu BisanTiiickoi immepii.

BucnoBku. [TocTiiiHnii KOHTAKT 3 IHIIMMU HAPOJIAMHU Ta KYTb-
Typamu 30araTiB TIOPKCBKY KyIBTYpY B3arali i TypeubKy 30Kpe-
Ma. Typenpkuii Hapon 30epir Ta HAKOMMYHMB 3HAHHS, MPOMYCTHB
iX uepe3 mpu3My cBOEi caMOOYTHOCTI, Ml Yac 4Oro Jesiki peaii
3a3HaM Tpancopmanii, Habynu HOBHX KoHOTamidl. Yei ui dak-
TOPH 1 JIATH CBITOBI YHIKATBHY TYPEIBKY KYNBTYPY Ta MOBY, SIKi
HEMOKIIIBO J10CITI/LKYBATH OKPEMO.

Sk BHCHOBOK, CITij| 3a3HAYNTH, MO y CY4aCHOMY aHTPOTIOHIMi-
KOHI TYpEIIbKOi MOBH BiI0OPaKarOThCS CBOEPIHA CHCTEMA CIIPHii-
HATTS, PO3YMIHHS HABKOJNMIIHBOTO CBITY, IO TPOXOMMTH Yepes
TPHU3MY ICTAMCBKHX BIipyBaHb, FepOTYHOr0 MUHYIOTO TIOPKCHKHX
TUIEMEH 1 CydacHHX PEJNeBAHTHHX MOJiH Ta mocTareil, OCKUIbKA
BJIACHI Ha3BU — I1¢ CXOBHIIE KYJIBTYpHOI iHhOpMAIlii, o BUpaxae
XapaKTepHi CBITOMIAIHI 0COOTHBOCTI TyPEIIBKOTO ETHOCY.
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Pyshnokha O., Pokrovska 1. Anthroponyms as
significant quantum of ethnicultural information (on the
material of Turkish language)

Summary. The article has been devoted to the research-
ing and description of precedent names in the Turkish poetry
of XX th century. The general features of the onomastic space
and the content load of the anthroponimicon of the Turkish eth-
nic group, the main factors influencing the choice of the name
for the Turkish child, and the features of the Turkish nation-

al consciousness on the example of anthroponyms have been
found out and analyzed.

Cognition of the linguistic picture of the world of the Turk-
ish ethnic group gives an opportunity to get information
about the composition of thinking and the type of worldview
of the nation, to look at the world through the eyes of the carri-
ers of Turkish language and culture. Ethno-cultural specificity
of the Turkish language explains the reasons for the occurrence
of certain phenomena, names and terms. Together with the lin-
guistic picture of the world, they can be different even for
the people living in the common territory. Thus, in the article
on the example of the Turkish language, we draw attention to
the influence of the ethnocultural factor in the spheres of life
relevant to man: from the first days — in the process of choos-
ing the name, further — in upbringing in the spirit of nation-
al self-determination and also professional self-identification
of the individual, etc.

In particular, anthroponyms were considered as a means
of reconstructing the picture of the world of the Turkish eth-
nos. The main factors influencing the choice of anthroponyms
by native speakers of Turkish language were also clarified.
Analyzed examples of anthroponyms that reflect the value
priorities of Turkish language speakers and their diachronic
changes indicate that the system of perception and understand-
ing of the surrounding world by modern Turkish speakers pass-
es through the prism of Islamic beliefs, the heroic past of Tur-
kic tribes and contemporary relevant events and personalities.

Key words: anthroponym, ethnos, ethnocultural specificity,
picture of the world, national consciousness, onomastics,
worldview.
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